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«της εύρυχώρου έλλάδος»: 
ή «Χάρτα» τοϋ Ρήγα και τά όρια τοϋ «έλληνισμοϋ» 

Ή Χάρτα της 'Ελλάδος τοϋ Ρήγα1, είναι ο παλαιότερος γνωστός, αν όχι ο 
πρώτος έντυπος ελληνικός χάρτης της Ελλάδας2. Τό γεγονός αύτό σέ συν-
δυασμό μέ τίς επιβλητικές της διαστάσεις, τόν φαναριώτικο πρώιμο μεγα-
λοϊδεατισμό της καί τόν πληθωρικό γιά χάρτη εικονογραφικό της πλοϋτο, 
έχει σάν πρώτο, αμεσο άποτέλεσμα, τήν έκπληξη καί τήν άμηχανία. Πολλά 
είναι σίγουρα τά στοιχεία της Χάρτας πού θά μποροϋσε νά μελετήσει κανείς. 
Μέ αύτό τό κείμενο θά περιοριστοϋμε στήν διερεύνηση ενός άπό τά στοι-
χεία τοϋ χάρτη: της ειδικής εικόνας τοϋ ελληνικοϋ χώρου, εικόνας ή οποία 
εγγράφεται σέ μία παράδοση καί ταυτόχρονα άνανεώνει κατά πολύ τήν συ-
νήθη εικόνα τής Ελλάδας στήν ιστορία τής χαρτογραφίας. 

Σύμφωνα μέ τόν τίτλο της, ή Χάρτα όφειλε νά είναι ένας συγκριτικός, 
ιστορικός χάρτης τής άρχαίας Ελλάδας καί τών άποικιών της: Χάρτα της 
'Ελλάδος, έν ή Περιέχονται αΐ νησοι αύτης και μέρος των εις τήν Εύρώπην 
και Μικράν Άσίαν πολυαρίθμων άποικιών αύτης περιοριζομένων, απ' άνα-

1. Τό κείμενο πού άκολουθεί άποτελεί προδημοσίευση άνακοίνωσης στό Διεθνές 
Συμπόσιο «'Από τόν Διαφωτισμό στίς 'Επαναστάσεις: Ό Ρήγας καί ο κόσμος του», πού 
διεξήχθη στό Εύρωπαϊκό Πολιτιστικό Κέντρο Δελφών, στίς 25-29 'Ιουνίου 1998. Θά 
επιθυμοϋσα νά εύχαριστήσω καί άπό τήν θέση αύτή τόν Φίλιππο 'Ηλιού καί τόν Σπύρο 
'Ασδραχά, οϊ οποίοι μέ προσκάλεσαν νά πραγματευτώ τό θέμα. Ό τίτλος τοϋ αρθρου 
άπό τούς στίχους τοϋ Στέφανου Κομμητα εμπνευσμένους άπό τήν Χάρτα (Εφημερίς, 
τ. 15, 20 Φεβρουαρίου 1797, σ. 162). 

2. Ή πληρέστερη παρουσίαση τοϋ χαρτογραφικοϋ έργου τοϋ Ρήγα στό Γ. Λάιος, «Οϊ 
Χάρτες τοϋ Ρήγα», Δελτίον της Ίστορικης καί Έθνολογικης 'Εταιρείας της 'Ελλάδος, τ. 
XIV, 1960, σ. 231-312, όπου καί ή έως τότε σχετική βιβλιογραφία. Βλ. επίσης Apostolos 
Dascalakis, Rhigas Velestinlis, Παρίσι 1937, σ. 52-56' Λέανδρος Βρανούσης, Ρήγας, 
'Αθήνα 1954, σέ διάφορα σημεία' τοϋ ίδιου, 'Εφημερίς... έτος εβδομον, «Προλεγόμε-
να», 1995, σ. 211, 278-279, 343, 406, 431, 434, 817, 847-851 καί σέ αλλα σημεία' "Αννα 
'Αβραμέα, «Ή Νέα Χάρτα τής Βλαχίας τοϋ Ρήγα καί ή αύτόγραφος επεξεργασία της», 
Πρακτικά της 'Ακαδημίας 'Αθηνών, τ. 35, 1978, σ. 395-407' τής 'ίδιας, «Τά τοπωνύμια 
τής Βλαχίας στόν χειρόγραφο χάρτη τοϋ Ρήγα», π. Ο Ερανιστης, τ. ΙΘ', 1981, σ. 100-
119' Βίκτωρ Μελας, Η Χάρτα τοϋ Ρήγα, 'Αθήνα 1997. 
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Γιώργος Τόλιας 

τολων διά των Μύρων της Λυκίας, μέχρι τοΟ Άργαθονίου όρους της Βιθυ-
νίας, άπ' άρκτου διά τοΟ Άκ Κερμανίου, των Καρπαθίων όρων, καί Δουνάβε-
ως καί Σάββα των ποταμών, άπό δυσμων διά τοΟ Ουννα, καί τοΟ 'Ιωνίου πελά-
γους, άπό δέ μεσημβρίας, διά τοΟ ΛιβυκοΟ. τά πλείω μέ τάς παλαιάς καί νέας 
όνομασίας. πρόςδέ 9 έπιπεδογραφίαι τινων περιφήμων πόλεων καί τόπων 
αύτης συντείνουσαι εις τήν κατάληψιν τοΟ Νέου Άναχάρσιδος. μία Χρονολο-
γία των βασιλέων, καί μεγάλων άνθρώπων αύτης. 161 τύποι έλληνικων νομι-
σμάτων, έρανισθέντων έκ τοΟ αύτοκρατορικοΟ ταμείου της Άουστρίας πρός 
άμυδράν Ίδέαν της άρχαιολογίας. εν σωμα, εις 12 τμήματα. νΟν πρωτον 
έκδοθεΐσα, παρά τοΟ Ρήγα Βελεστινλη ΘετταλοΟ, χάριν των 'Ελλήνων, καί φι-
λελλήλων. 1797. Εχαράχθη παρά τοΟ Φρανσουά Μηλλερ έν Βιέν. 

Στό γεωγραφικό αύτό πλαίσιο τοϋ άρχαίου ελληνικού άποικισμοϋ εντάσ-
σεται ή θεαματική σέ ποικιλία ονοματολογία των περιφερειών της Βαλκα-
νικής καί της Δυτικής Μικράς 'Ασίας, πού άπαρτίζουν τήν διοικητική σύστα-
ση της «Ελλάδας»3. Αύτές, όπως καί τά ύπόλοιπα τοπωνύμια της Χάρτας, 
εκφέρονται μέ άτακτη τυπογραφική τυπολογία καί είναι ερανισμένα άλλοτε 
άπό τήν ονοματολογία της άρχαιότητας, άλλοτε είναι οθωμανικά κι άλλοτε 
νεοελληνικά η σλαβικά. "Ενας τέτοιος ταυτόχρονος χειρισμός τοϋ σύγχρο-
νου καί τοϋ ιστορικού γεωγραφικού ύλικοϋ δύσκολα δικαιολογείται. 'Ενδε-
χομένως, τό γεγονός αύτό νά είναι άποτέλεσμα κατάχρησης η παρεξήγησης 
τών μεθόδων της συγκριτικής γεωγραφίας, στήν οποία εντάσσει ό Ρήγας τό 
εργο του δηλώνοντας στόν τίτλο τά πλείω μέ τάς παλαιάς καί νέας όνομα-
σίας4. Ή συγκριτική γεωγραφία, ενδιαφέρουσα μετάλλαξη της ίστορικης γε-
ωγραφίας στήν Γαλλία ιδίως, κατά τόν 18ο αιώνα, στάθηκε πράγματι μία τά-
ση λίαν διαδεδομένη στούς άκαδημαϊκούς γεωγραφικούς κύκλους της ε-
ποχης, άποτελώντας ένα είδος μικτό άνάμεσα στήν ιστορική καί τήν σύγ-
χρονη γεωγραφία. Ή τάση αύτή, μέ κύριους εκπροσώπους τόν d'Anville καί 
τόν Barbie du Bocage, άντιμετώπιζε τόν χώρο στήν ιστορική του δυναμική, 
οδηγούμενη άπό τίς πλέον πρόσφατες περιόδους πρός τήν άνίχνευη τών 

3. Ή Χάρτα περιλαμβάνει συνολικά 26 περιφέρειες εκ τών όποίων οί 16 είναι της 
Βαλκανικης καί τοϋ Αιγαίου καί οί 10 της δυτικης Μικρας 'Ασίας. 'Αναλυτικότερα (χω-
ρίς άρίθμηση): 1. Κάτω Ούγγαρία 2. Σκλαβονία 3. 'Ιλλυρία 4. Δαλματία 5. Σερβία 6. Βόσ-
να 7. Μαυροβούνι 8. "Ανω Μοισία 9. Βλαχία 10. Βουλγαρία-Κάτω Μοισία 11. Θράκη-
Ρούμελη 12. Μακεδονία 13. "Ηπειρος 14. Θεσσαλία 15. Πελοπόννησος 16. Κρήτη - (Στή 
Μικρά 'Ασία, άπό Β. πρός Ν.): 1. Βιθυνία 2. Μυσία "Ανω 3. Κάρς 4. Φρυγία 5. Χοδαβεν-
τιγγιάρ 6. Μαιονία 7. 'Ιωνία 8. Σαρουχάν 9. Καρία-'Αηδίν 10. Δωρίς. 

4. Ή Χάρτα εγινε άμέσως άντιληπτή ώς συγκριτικός χάρτης της άρχαίας καί της νε-
ώτερης 'Ελλάδας. Στόν Παρισινό Moniteur (primidi messidor an VI [= 1789]) σημειώνε-
ται: «Sa plus agreable occupation etait la geographie comparee. Il fit une carte de toute 
la Grece, et il y designa non seulement par les noms actuels, mais encore par les noms 
antiques, tous les lieux celebres dans les annales de l'ancienne Grece». 
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Ή Χάρτα τοΰ Ρήγα καί τά όρια τοΰ «ελληνισμού» 

παλαιοτέρων, χωρίς βέβαια νά συγχέει τίς διαδοχικές ιστορικές φάσεις με-
ταξύ τους5. 

Ή ιστορική χαρτογραφία είναι άπό τήν 'ίδια της τή φύση ένα είδος ύβρι-
δικό, όπως καί ή θεωρητική της άφετηρία, ή ιστορική γεωγραφία. 'Ανάμεσα 
στήν ιστορία καί τήν γεωγραφία, άλλοτε γεωγραφία τοϋ παρελθόντος καί 
άλλοτε ιστορία έφαρμοσμένη σέ γεωγραφικό μεθοδικό ύπόβαθρο, ή ιστο-
ρική γεωγραφία καί χαρτογραφία έχει ήδη τόν καιρό τοϋ Ρήγα μιά παράδο-
ση 150 χρόνων. Ή τεχνική αύτή άποσκοπεϊ στήν συνδυαστική άπεικόνιση 
τοϋ χώρου καί τοϋ χρόνου, έμφορεϊται πρώτιστα άπό τήν τάση νά έλεγ-
χθοϋν νοητικά οί ποικίλες έδαφικές έκφράσεις τών κοινωνιών τοϋ παρελ-
θόντος. 

Ή ιστορική γεωγραφία καί συνεπώς ή ιστορική χαρτογραφία, ιδίως έκείνη 
τών ελληνικών περιοχών, εχει δώσει άξιοπρόσεχτους καρπούς: έξυπηρέτη-
σε τήν ιστορική γνώση καί μάθηση, προώθησε τήν άρχαιογνωσία, ή έπί τοϋ 
πεδίου έφαρμογή της έθεσε τά θεμέλια τής άρχαιολογίας καί, τέλος, ένε-
πλάκη στήν στήριξη τής νεοελληνικής έθνικής αύτογνωσίας. Ή Χάρτα άπο-
τελεϊ άναμφισβήτητα μιά κατεξοχήν έκφραση αύτής τής τελευταίας 
«έμπλοκής» τής ιστορικής χαρτογραφίας. 

Τά κίνητρα πού ένέπνευσαν τήν σύνθεση τής Χάρτας συνδέονται άναμ-
φισβήτητα μέ τό όλο συνωμοτικό, δημοκρατικό κίνημα τοϋ 1797, πού κόστι-
σε τήν ζωή στόν Ρήγα. 'Ωστόσο, οφείλουμε νά έπισημάνουμε ότι, όπως άνα-
φέρεται καί στόν τίτλο της, ή έκδοση συνδεόταν μέ τήν ελληνική μετάφρα-
ση τοϋ Ταξιδιού τοϋ νέου Άναχάρσιδος, έκδοτική περιπέτεια στήν οποία 
είχε άναμιχθεϊ καί ο Ρήγας. 'Αλλά, ένώ θά περίμενε κανείς νά βρίσκει στήν 
Χάρτα τήν εικόνα τοϋ ελληνικοϋ χώρου κατά τά μέσα τοϋ 4ου π.Χ. αίώνα, μέ 
μία διακριτέα καί διακριτική παράθεση τών συγχρόνων άντιστοιχιών τών 
άρχαίων τοπωνυμίων (τά πλείω μέ τάς παλαιάς καί νέας ονομασίας), άντ' 
αύτής βρίσκεται άντιμέτωπος μέ έναν συνολικό ιστορικό χάρτη τοϋ βαλκανι-
κοϋ καί μέρους τοϋ μικρασιατικοϋ χώρου. Τό περίγραμμα καί τό χαρτογρα-
φικό ύπόβαθρο τής Χάρτας άκολουθεϊ τό πρότυπο τών χαρτών τής 'Ελλάδας 
τοϋ Guillaume Delisle (1675-1726), καί ειδικότερα τών χαρτών τής Βυζαν-

5. Γιά τήν Συγκριτική Γεωγραφία στήν Γαλλία ίδίως κατά τόν 18ο αίώνα, πολύτιμες 
παραμένουν οί νεκρολογίες τοϋ d'Anville καί τοϋ Barbie du Bocage άπό τόν Dacier, 
Διαρκή Γραμματέα τής 'Ακαδημίας τών Inscriptions et Belles Lettres (Eloge a d'Anville, 
Παρίσι 1782 καί «Notice historique sur la vie et les ouvrages de M. Barbie du Bocage», 
έφ. Le Moniteur, 18 Αύγούστου 1826). Γιά τήν συγκριτική γεωγραφία τής 'Ελλάδας κα-
τά τόν 18ο αίώνα βλέπε Γ. Τόλιας, Στή Σκιά των Περιηγητών, τό 'Ελληνικό Χαρτογραφι-
κό καί Γεωγραφικό έργο τοϋ J. D. Barbie du Bocage (1760-1824), 'Ανάτυπο άπό τά Τε-
τράδια 'Εργασίας 17, 'Αθήνα, Κέντρο Νεοελληνικών 'Ερευνών/Εθνικό "Ιδρυμα 'Ερευ-
νών, 1993, σ. 317-425. 
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ΧΑΡΤΗΣ 1 
Guillaume Delisle, Graecia. Pars Septentrionalis... Published 12 May 1794 by Laurie and Whittle, 650x470 χιλ. 

(Μουσείο Μπενάκη, άρ. κατ. 26743) [πρώτη έκδοση: Παρίσι 1707] 



ΧΑΡΤΗΣ 2 
Guillaume Del isle, Graecia, Pars meridionalis. Published 12 May 1794 by Laurie and Whittle, 660x490 χιλ. 

(Μουσείο Μπενάκη, άρ. κατ. 26744) [πρώτη έκδοση: Παρίσι 1708] 



Γιώργος Τόλιας 

τ ινης Αύτοκρατορ ίας (1700 κ.εξ.) άλλά καί τοϋ χάρτη της άρχαίας 'Ελλάδας 
σέ δύο τμήματα (π. 1707/8 κ.εξ.)6 (χάρτες 1-2). 

Οί χάρτες τοϋ Delisle, άπό τά πρώτα άποτελέσματα της «Χαρτογραφικης 
Μεταρρύθμισης», επηρέασαν τήν χαρτογραφ ία τοϋ 18ου αιώνα καί γνώρισαν 
πολλές επανεκδόσε ις καί θεμ ι τ ές η άθέμ ι τ ες άντ ιγραφές7 . 'Η άνανέωση πού 
επέβαλε τελ ικώς ό Delisle συνίστατο εν πολλοίς στήν επαναχάραξη τοϋ συ-
νόλου τών χαρτών μέ βάση τ ίς ν έ ε ς άστρονομικές μετρήσε ις καί τήν κριτ ική 
άξιοποίηση τών νέων δρομολογίων. Γιά τόν χάρτη της 'Ελλάδας ε ιδ ικότερα, 
ό Delisle στηρ ίχθηκε στίς πρόσφατες, τότε , περιηγήσεις τών Wheler καί 
Tournefort καθώς καί στίς άστρονομικές παρατηρήσεις τοϋ Vernon du P. 
Feuillee8. 

'Η πρωτοτυπία της Χάρτας δέν εγκε ι τα ι στήν εύρε ία γεωγραφική εκταση 
της 'Ελλάδας. 'Η Χάρτα περιγράφει , όπως είπαμε, τήν γεωγραφική εξάπλωση 
της άρχαίας ελλην ικης διασποράς. 'Από τόν Σοφιανό καί μετά, όλοι οί χαρτο-
γράφο ι τών άρχαίων ελλην ικών άποικισμών δίνουν στήν ελλην ική άρχαιότη-
τα αύτά περίπου τά γεωγραφικά όρια. "Ας θυμηθοϋμε μόνον εδώ τόν συνα-
φή καί σχεδόν σύγχρονο χάρτη της 'Ελλάδας9 πού σχεδίασε ό Barbie du 

6. Μιά πρώτη μνεία τών πηγών της Χάρτας δίνει ό Barbie du Bocage στά 1801. Πρό-
κειται γιά τήν παρουσίαση της δεύτερης, άπλοποιημένης καί σέ μισή κλίμακα εκδοσης 
της Χάρτας άπό τόν Α. Γαζη: «En l'annee 1800, le meme Anth. Gazis a fait graver a 
Vienne une grande carte de la Grece ou de Turquie d'Europe, en douze petites feuilles 
dressees par lui et ou l'on voit exprime tout ce que fournit la Geographie de Meletius, et 
d'autres details plus circonstancies; malheureusement le plan de cette carte est devenu 
un peu ancien; c'est celui de la carte de Delisle, auquel on a ajoute les parties 
septentrionales de la Turquie»: «Notice abregee des derniers travaux des Grecs 
modernes sur la geographie», Magasin Encyclopedique, τ. IV, 1801, σ. 247. (Βλέπε καί 
Georges Tolias, La Medaille et la Rouille, I'image de la Grece moderne dans la presse 
litteraire parisienne (1794-1815), Παρίσι-'Αθήνα, Hatier, 1997, σ. 123). Γιά τό χαρτογρα-
φικό πρότυπο της Χάρτας, βλ. Γ. Τόλιας, «Οί Χάρτες τοϋ Ρήγα, τά Βαλκάνια, ή εύρύ-
χωρη 'Ελλάδα τών Φαναριωτών», εφ. Ή Καθημερινή, 'Επτά 'Ημέρες, 22 Μαρτίου 1998, 
σ. 21' τοϋ 'ίδιου, «'Ιερός κοσμικός καί εθνικός χώρος στήν ελληνική γεωγραφική φιλο-
λογία κατά τόν 18ο αιώνα», Πρακτικά τοϋ Διεθνοϋς Συμποσίου 'Ιστορίας τών 'Επι-
στημών (ΚΝΕ/ΕΙΕ, 19-21 'Ιουνίου 1997), 'Επιστημονική Σκέψη καί Φιλοσοφικός Στοχα-
σμός στόν έλληνικό πνευματικό χωρο, 18ος-19ος αί. Προσλήψεις, ρήξεις, ένσωματώ-
σεις, 'Αθήνα 1998, ύποσημείωση 49. 

7. Γιά τόν G. Delisle καί τό εργο του βλ. Vincent du Touret, Examen de toutes les 
cartes de M. Delisle, Παρίσι 1728' Numa Broc, La Geographie des Philosophes, 
Geographes et Voyageurs Frangais au XVIIIe siecle, [1975], σ. 26-31. 

8. Γιά τούς ελληνικούς χάρτες τοϋ Delisle βλ. Christos Zacharakis, A Catalogue of 
Printed Maps of Greece 1477-1800, 'Αθήνα 21992, σ. 908-933. 

9. Carte generale de la Grece et d'une grande partie de ses colonies, tant en Europe 
qu'en Asie. Pour le Voyage du jeune Anacharsis, par J. D. Barbie du Bocage, membre 
de l'Institut de France, & c., commencee en 1789, et terminee en 1809, Παρίσι 1811. Τόν 

8 



ΧΑΡΤΗΣ 3 
Barbie du Bocage, Carte generate de la Grece et d'une grande partie de ses colonies, tant en Europe qu'en Asie. Pour le 

Voyage du jeune Anacharsis..., Παρίσι 1811, 820x580 χιλ. (Γεννάδειος Βιβλιοθήκη - 'Αμερικανική Σχολή Κλασσικών Σπουδών) 



Γιώργος Τόλιας 

Bocage γιά τό Ταξίδι τοϋ Νέου Άναχάρσιδος καί ο οποίος δίνει στήν 'Ελλάδα 
άκόμη μεγαλύτερα όρια (χάρτης 3). Τό σύνολο τοϋ βαλκανικοϋ χώρου δέν 
μπορεί νά άπαλειφθεί άπό τούς χαρτογράφους τοϋ άρχαίου ελληνικοϋ άποι-
κισμοϋ λόγω τοϋ ότι οφείλουν νά συμπεριλάβουν τίς άποικίες στίς άκτές τής 
'Αδριατικής καί τοϋ Εύξείνου Πόντου. 'Η προσθήκη πού επιχειρεί ο Ρήγας 
δέν είναι εδαφική άλλά χρονική. Προσθέτει, στούς άρχαίους άποικισμούς 
καί σέ εκείνους τής ελληνιστικής περιόδου, τήν Βυζαντινή 'Ελλάδα. Στό 
σχήμα αύτό εντάσσει επιπλέον νύξεις, σχετικές μέ τόν νεώτερο ελληνικό 
«άποικισμό»: τήν ήγεμονική φαναριώτικη παρουσία στά Βαλκάνια. 

'Η στάση αύτή δέν είναι μεμονωμένη στούς φαναριώτικους κύκλους. 
"Οπως θά δοϋμε στήν συνέχεια, ή Χάρτα εικονογραφεί μιά συγκεκριμένη γε-
ωγραφική καί ϊστορική άντίληψη, ή οποία λίγα χρόνια ενωρίτερα είχε ήδη 
βρεί καί τήν γραπτή διατύπωσή της, άπό τό χέρι ενός μεγάλου εξελληνισμέ-
νου Βαλκάνιου, τοϋ Μοισιόδακα. Στό «Προοίμιον» τής Ηθικης Φιλοσοφίας, 
όταν γίνεται λόγος γιά τήν διχόνοια πού στέρησε στήν 'Ελλάδα τά προνόμια 
όσα τής είχαν άρχικά παραχωρήσει οϊ 'Οθωμανοί, ο Μοισιόδαξ θεωρεί άπα-
ραίτητο νά διασαφηνίσει τόν όρο «Ελλάς», οπότε σημειώνει σέ μία παρένθε-
ση: «όταν λέγω 'Ελλάδα, εννοώ όλας τάς διασποράς τών 'Ελλήνων»10. 

Καιρός όμως νά επιστρέψουμε στόν Ρήγα καί τήν Χάρτα του. Τό κυριότε-
ρο ενδιαφέρον σέ αύτό τό μνημειώδες καί πράγματι χαώδες συνονθύλευμα, 
συγκεντρώνεται στήν άπόπειρα άποδόσεως ενός «εθνικοϋ» χώρου, ϊστορι-
κοϋ καί, κάτω άπό ορισμένες προϋποθέσεις, πολυπολιτισμικοϋ, ιδωμένου 

«εύρύτερο» αύτό χάρτη τής 'Ελλάδας καί τών άποικιών της ενδέχεται νά εμπνεύσθη-
κε ο Barbie άπό τήν Χάρτα. Ό Barbie du Bocage, ώς γνωστό, είχε συντάξει ήδη στά 
1788 έναν ατλαντα γιά τό Ταξίδι τοϋ νέου 'Άναχάρσιδος, ο οποίος περιλάμβανε 26 
χάρτες καί τοπογραφικά σχεδιαγράμματα τών ελληνικών περιοχών πού επισκέφθηκε 
ο νεαρός Σκύθης τόν 4ο αιώνα π.Χ., σύμφωνα μέ τό άφήγημα τοϋ Abbe Barthelemy. 
Στόν ατλαντα αύτόν περιλαμβάνεται καί ένας χάρτης τής άρχαίας 'Ελλάδας (La Grece 
et ses isles pour le Voyage du jeune Anacharsis), μέ τήν συνήθη (περιορισμένη) της 
έκταση. Στήν άναθεώρηση τοϋ ατλαντα τοϋ 1799, ο Barbie προβλέπει στόν πίνακα τών 
περιεχομένων, έναν εύρύτερο χάρτη τής 'Ελλάδας καί τών άποικιών της στήν Εύρώπη 
καί τήν 'Ασία, ώστόσο τό έργο δέν ολοκληρώθηκε παρά τό 1811. "Οπως δηλώνεται 
στόν τίτλο τοϋ χάρτη, ο σχεδιασμός του ξεκίνησε στά 1798. 'Η μικρή χρονική άπόστα-
ση πού χωρίζει τά δύο έργα, ή άναγγελία τής Χάρτας στόν γερμανικό λόγιο Τύπο στά 
1797 άπό τόν Alter, ώς ατλαντα σέ 24 φύλλα γιά τό Ταξίδι τοϋ νέου 'Άναχάρσιδος άλλά 
καί στόν παρισινό Moniteur στίς άρχές τοϋ 1798, τά ένθετα δάνεια άπό τόν ατλαντα 
τοϋ Barbie στήν Χάρτα, καί ή φραστική συνάφεια τών τίτλων τους, επιτρέπει νά ύπο-
θέσουμε σχέσεις άνάμεσά τους, οϊ οποίες εντούτοις δέν τεκμηριώνονται άπό τίς δια-
θέσιμες πηγές. 

10. 'Ηθική Φιλοσοφία Μεταφρασθεΐσα έκ τοϋ ίταλικοϋ ιδιώματος παρά Ίωσήπου ιε-
ροδιακόνου τοϋ Μοισιόδακος, τ. Ι, Βενετία, 1761, σ. ιδ'. Βλ. καί τήν επανέκδοση τοϋ 
«Προοιμίου» στό Π. Μ. Κιτρομηλίδης, Ι. Μοισιόδαξ, 'Αθήνα 1985, σ. 325. 
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Ή Χάρτα τοΰ Ρήγα καί τά όρια τοΰ «ελληνισμού» 

άπό μιά ιδιότυπη ιδεολογική σκοπιά. 'Η Χάρτα της 'Ελλάδος τοϋ Ρήγα, μέ τήν 
άρχαία διοικητική διαίρεση ενταγμένη στό γεωγραφικό πλαίσιο της Εύρω-
παϊκης Τουρκίας καί της δυτικης Μικράς 'Ασίας, μέ τά τοπωνύμια ερανισμέ-
να άπό όλα τά διαδοχικά στρώματα της ίστορίας της περιοχης καί τή διαδο-
χή τών Βυζαντινών καί 'Οθωμανών αύτοκρατόρων, άποτελεί ένα ειδικό ιδεο-
λογικό κατασκεύασμα, άπόρροια της χαρακτηριστικης εδαφικότητας τοϋ μι-
κροκόσμου τών Φαναριωτών. Πρόκειται γιά τήν εδαφικότητα τοϋ ιδιαίτερου 
κοινωνικοϋ, πολιτικοϋ καί οίκονομικοϋ μορφώματος πού κατόρθωσαν νά συν-
τηρήσουν οί Φαναριώτες: ή εθνική ίδέα δέν εχει άποδεσμευτεί άπό τήν 
σύνθετη αύτοκρατορική ίδέα τοϋ Βυζαντίου, ταυτίζεται σέ μεγάλο βαθμό μέ 
τήν οθωμανική, ενώ ταυτόχρονα έλκεται άπό τήν δημοκρατική ελληνική άρ-
χαιότητα, όπως τήν κατανοεί ή εύρωπαϊκή Δύση μετά τήν Γαλλική 'Επανά-
σταση. Μέσα άπό αύτό τό ιδιόρρυθμο σχημα, όπως εχει ηδη σημειωθεί11, 
ταυτίζεται μέ κάποια άσαφή άρχαία 'Ελλάδα ό βαλκανικός χώρος ενώ, ταυ-
τοχρόνως, γίνεται άποδεκτή, γιά νά μήν ποϋμε ότι δικαιολογείται ίστορικά, ή 
οθωμανική κυριαρχία ώς διάδοχη της βυζαντινης. 

'Ως πρός τήν εκταση άλλά καί τήν σύνθεση, τήν φυσιογνωμία, τοϋ ελληνι-
κοϋ χώρου, παρατηροϋμε εντονες άντιστοιχίες άνάμεσα στή Χάρτα τοϋ Ρή-
γα καί στήν Νεωτερική Γεωγραφία τών Δημητριέων. Συνάφειες παρατη-
ροϋνται επίσης καί ώς πρός τόν χειρισμό τοϋ ύλικοϋ. Οί πληροφορίες, οί 
σχετικές μέ τήν άρχαία ίστορική γεωγραφία, εμπλέκονται στό ζωντανό πα-
ρόν καί άναπληρώνουν τίς ενδεχόμενες ελλείψεις στήν άναλυτική γνώση 
του. 'Ο ελληνικός χώρος της Νεωτερικης Γεωγραφίας εμφανίζεται ώς ένα 
σύνολο άπό άσύνδετες τοπικότητες, οί όποίες άναδύονται άπό ένα κοινό 
ίστορικό παρελθόν. Κάτι άντίστοιχο συμβαίνει καί στήν Χάρτα. 'Ομοιογενείς 
όμάδες σύγχρονων τοπωνυμίων εμφανίζονται σποραδικά, στή Μάνη, τή 
Θεσσαλία, τή Χαλκιδική η άλλοϋ, ενώ ό μόνος άναγνωρίσιμος καί συνεχής 
συνεκτικός ίστός είναι εκείνος της άρχαιότητας. 'Η κληρονομιά της Γεωγρα-
φίας τοϋ Μελέτιου μοιάζει, στό σημείο αύτό, κοινή καί καθοριστική. 

'Αλλά καί ώς πρός τόν ιδιάζοντα γεωγραφικό προσδιορισμό της 'Ελλάδας, 
ή Νεωτερική Γεωγραφία ταυτίζει πρώτη τό εύρωπαϊκό τμημα της 'Οθωμα-
νικης Αύτοκρατορίας τοϋ τέλους τοϋ 18ου αίώνα μέ τήν «'Ελλάδα». 'Η Νεω-
τερική Γεωγραφία είναι βεβαίως ένα σύνθετο κείμενο, πού εμπεριέχει πλη-
θος διαφορετικών όρισμών της 'Ελλάδας, συνήθως εμμεσων, οί όποίοι 
εξαρτώνται άλλοτε άπό ίστορικά κριτήρια, άλλοτε άπό εθνολογικά κι άλλοτε 
άπό γλωσσικά η άλλα, όπότε κατά περίσταση ποικίλλει καί ή άντίστοιχη γεω-
γραφική της εκταση. 'Ωστόσο, τό περιγραφικό μέρος της Νεωτερικης Γεω-
γραφίας περιλαμβάνει πέντε μεγάλες, εθνικές οντότητες, τήν 'Ελλάδα, τήν 
'Ιταλία, τήν 'Ισπανία, τήν Πορτογαλία καί τήν Γαλλία. Καί είναι στήν 'Ελλάδα 

11. Γ. Τόλιας, 'Ιερός, κοσμικός καί έθνικός χωρος, ό.π. 
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Γιώργος Τόλιας 

άκριβώς όπου οϊ συγγραφε ίς «χρεώνουν» τ ίς δ ιάφορες επαρχίες καί ήμιαυ-
τόνομες περιοχές τής 'Οθωμανικής Αύτοκρατορ ίας στήν Εύρώπη. 'Αξίζει νά 
σημειωθεί , στό σημείο αύτό, μία συχνή, άναπόφευκτη θά λέγαμε , παραδρο-
μή τών Δημητρ ιέων: στήν περιγραφή τής 'Ελλάδας άποκαλοϋν συχνά τήν πε-
ριοχή Τουρκία. 

'Ο Barbie du Bocage γνώρισε τόν Φιλιππίδη στό Παρίσι στά 1792, κουβέν-
τ ιασε μαζί του γ ιά τά ταξ ίδ ια του καί δ ιάβασε τήν Νεωτερική Γεωγραφία. Σέ 
ένα σκαρίφημα τοϋ γάλλου γεωγράφου πού σώζεται σήμερα στίς συλλογές 
τής Γενναδε ίου Βιβλιοθήκης12, άποτυπώνεται ο ελλην ικός χώρος τής Νεωτε-
ρικης Γεωγραφίας (χάρτης 4). Τό σκαρίφημα, τό οποίο παραπέμπει άμέσως 
στήν άντ ίληψη πού ε ίχε γ ιά τόν ελλην ικό χώρο ο Ρήγας, ε ίνα ι άχρονολόγη-
το, εν τούτο ι ς μποροϋμε νά τό χρονολογήσουμε στά 1792, τήν χρον ιά δηλα-
δή τής γνωριμίας τοϋ Φιλιππίδη μέ τόν Barbie. 

Στά 1800, στή Βιέννη, καί στόν ίδ ιο χαράκτη (τόν Fr. MQller), ο "Ανθιμος 
Γαζής επανεξέδωσε, δ ιορθωμένη, τήν Χάρτα'3, χωρίς νά άναφερθε ί στόν Ρή-

12. Γεννάδειος Βιβλιοθήκη - 'Αμερικανική Σχολή Κλασσικών Σπουδών, MSS 145,11. 
'Ο φάκελος άποτελεί μέρος τοϋ άρχείου τοϋ Barbie du Bocage. 'Ο ύποφάκελος 11 
άποτελείται, εκτός άπό τό εν λόγω σκαρίφημα, άπό 4 φύλλα μέ χειρόγραφες σημειώ-
σεις τοϋ Barbie πού τιτλοφοροϋνται: Connaissances tirees d'un Grec nomme Philippi-
[ki]des (οϊ διορθώσεις, εδώ σέ άγκύλες, άπό αλλο χέρι), natif du Bourg de Miliais au 
dessous du Mont Pelion dans le Thessalie, dans une conversation tenue le 2 avril 1792. 
Στό σημείωμα ο Barbie δίνει πληροφορίες γιά τόν Φιλιππίδη, τήν Νεωτερική Γεωγρα-
φία καί τόν τόπο συγγραφής της. Παραθέτω τό τμήμα τών σημειώσεων τό σχετικό μέ 
τίς αύτοψίες τοϋ Φιλιππίδη: «Philippides a peu voyage dans son pays la Grece. Il m'a 
dit qu'apres avoir bien visite la Magnesie, il avoit ete a Salonique [en passant par 
Larisse et la vallee de Tempe] par mer. De Salonique, il s'est rendu egalement par terre 
au Mont Athos qu'il a bien visite. Dela il s'est embarque pour Smyrne et de Smyrne il 
est egalement venu a Aeno en Thrace. La il s'est mis sur un bateau pour remonter la 
Mariza jusqu'a Andrinople, et d'Andrinople il s'est rendu a Bukarest en Valachie en 
passant par Tornovo et Routshouk. Entre Tornovo et Routshouk, il a trouve des ruines 
tres etendues qu'il croit etre celles de Nicopolis. De Bukarest, il s'est rendu a Jassi en 
Moldavie en passant par Sockzani. Ensuite, lorsque la guerre s'est declaree entre les 
Turcs et les Russes, lui et une grande partie des Grecs, se retirerent sous la protection 
des Russes a Saroka sur le Dniester». Οϊ ύπόλοιπες σημειώσεις άφοροϋν στήν οργά-
νωση καί τήν αμυνα τών χωριών τοϋ Πηλίου καί τοϋ Σουλίου. Τόν ύποφάκελο συμπλη-
ρώνει ένα μικρό σημείωμα σέ ένα κομμάτι χαρτί, μέ ήμερομηνία De Constantinople le 
28 Jan., πού ενημερώνει γιά τούς πολέμους τοϋ 'Αλή Πασα κατά τών Σουλιωτών. 

13. Πίναξ Γεωγραφικός της Ελλάδος Μετά Παλαιά & Νέα 'Ονόματα Επιδ[ιορθωθείς] 
ύπό Ά. Ά. Γαζη Μηλιώτου, & 'Εκδοθείς Παρά Φρανσοα Μϋλλερ. 'Αφιερωθείς τώ Γένει 
τών Ελλήνων, αώ. 1810. Εν Βιέννη. Ό τίτλος μεταφέρεται εδώ άπό τήν άναστατική 
έκδοση τοϋ άντιτύπου τής συλλογής τής Δημόσιας 'Επιχείρησης 'Ηλεκτρισμοϋ. 'Η χρο-
νολογία μέ τήν ελληνική άρίθμηση είναι ή ορθή ενώ μέ τήν άραβική άρίθμηση είναι 
λανθασμένη άφοϋ ο χάρτης παρουσιάσθηκε πρό τοϋ 1810, στόν Γαλλικό καί τόν Γερ-
μανικό Τύπο στά 1801 καί 1808 άντίστοιχα. 'Η σύγκριση περισσοτέρων άντιτύπων θά 
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Χ' 

ΧΑΡΤΗΣ 4 
Barbie du Bocage, [Carte de la Grece extraite de la] Geographie de Philippides, 
[1792], 190x250 χιλ. (Γεννάδειος Βιβλιοθήκη - 'Αμερικανική Σχολή Κλασσικών 

Σπουδών, MSS 145, f. 10a) 
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ΧΑΡΤΗΣ 5 
Τό περίγραμμα τής 'Ελλάδας κατά τό: "Ανθιμος Γαζής, Πίναξ Γεωγραφικός 

της Ελλάδος..., Βιέννη 1810, 1140x1060 χιλ. 

γα (χάρτης 5). Ό λόγος τόσο τής έπανέκδοσης τοϋ έργου, όσο καί τής παρά-
ληψης τοϋ ονόματος τοϋ πρώτου έκδότη, πρέπει νά οφείλονται στή σχετικά 
πρόσφατη σύλληψη τοϋ Ρήγα άπό τίς αύστριακές άρχές καί τήν κατάσχεση 
τής Χάρτας. Μία διακριτική συντομογραφία (Έπίδ.[διορθωθείς]) πρίν άπό τό 
ονομά τοϋ νέου έκδότη συνδέει τόν Γεωγραφικό Πίνακα τοϋ Γαζή μέ τήν 
Χάρτα τοϋ Ρήγα. 

Ό χάρτης έχει άπλοποιηθεϊ. Οί διαστάσεις του είναι μικρότερες, ή άσφυ-
κτική εικονογράφηση έχει άφαιρεθεϊ όπως καί τά σχόλια τοϋ Ρήγα, τά νομί-
σματα καί οί καταστάσεις τών ηγεμόνων. 'Ο Γαζής διατηρεϊ τό περίγραμμα, 
τήν άρχαία γεωγραφική διαίρεση τοϋ Delisle καί, μέ βοήθημα τόν Μελέτιο, 
πλουτίζει ή διορθώνει τά τοπωνύμια τοϋ Ρήγα. 'Αντιθέτως διευρύνει τήν γε-
ωγραφική έκταση τοϋ έλληνικοϋ χώρου, προσθέτοντας σέ δύο ένθετα πλαί-

δείξει έάν τό σφάλμα έπαναλαμβάνεται παντοϋ ή έάν πραγματοποιήθηκε δεύτερη 
έκδοση στά 1810, στήν οποία άπό παραδρομή διατηρήθηκε ή ελληνική χρονολογία τής 
πρώτης έκδοσης. 
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σια, τήν Σικελία καί τήν Κύπρο. Καί μία άλλη σημαντική διαφοροποίηση: ή 
«έπιδιορθωμένη» Χάρτα δέν άπευθύνεται πλέον στούς Έλληνες καί τούς Φι-
λέλληνες άλλά στό Γένος τών 'Ελλήνων. 'Αξίζει νά σημειωθεϊ έδώ τό γεγο-
νός ότι στίς άλλες χαρτογραφικές έκδοτικές έπιχειρήσεις τοϋ Γαζή, ο ελλη-
νικός χώρος καταλαμβάνει τήν συνήθη γιά τήν έποχή καί πιό περιορισμένη 
έκταση. 

'Η κριτική πού άσκήθηκε σχεδόν άμέσως στόν Ρήγα, δέν άναφέρθηκε 
στήν εύρεία γεωγραφική έκταση τής 'Ελλάδας, άλλά στήν ταυτόχρονη καί 
ισοπεδωτικά ομοιόμορφη παράθεση τών τοπωνυμίων τών διαφορετικών 
ιστορικών περιόδων. 'Ο Christian Reichard14 δικαίως ύπενθυμίζει, στά 1808, 
ότι ένας χάρτης, ιδίως ένας ιστορικός χάρτης, οφείλει νά είναι σάν έναν ζω-
γραφικό πίνακα καί νά άναπαριστα έναν συγκεκριμένο χώρο σέ μία σαφώς 
καθορισμένη ιστορική στιγμή. Στήν περίπτωση πού ο χαρτογράφος έπιθυμεϊ 
νά δώσει μιά συγκριτική εικόνα τοϋ ίστορικοϋ χρόνου, νά δώσει μέ αλλα λό-
για δύο διαφορετικούς χάρτες ταυτόχρονα, οφείλει νά χρησιμοποιήσει δια-
φορετικά διακριτικά στοιχεϊα γιά τήν κάθε ξεχωριστή περίοδο, πράγμα πού 
ένδεχομένως νά ύπερέβαινε καί τίς γνώσεις τοϋ Ρήγα άλλά καί τήν τυπο-
γραφική δεξιότητα τοϋ χαράκτη Fr. MQller. 'Ο τελευταϊος, στήν περίπτωση 
τής Χάρτας θά έπρεπε νά έπινοήσει διαφορετικά τυπογραφικά στοιχεϊα γιά 
νά χαρακτηρίσει τά τοπωνύμια τής άρχαιότητας, διαφορετικά γιά τήν ελλη-
νιστική καί ρωμαϊκή περίοδο, αλλα γιά τήν βυζαντινή, αλλα γιά τήν φράγκικη 
κι αλλα γιά τήν οθωμανική. Κι ας μήν ξεχνάμε ότι οί χαράκτες χαρτών συναν-
τοϋσαν ήδη άρκετές δυσκολίες προκειμένου νά σημάνουν διαφορετικά τά 
τοπωνύμια πού άφοροϋσαν στό φυσικό περιβάλλον, τόν οίκισμένο χώρο, τίς 
διοικητικές διαιρέσεις κ.ο.κ. Οί δυσκολίες πού παρουσίαζε ένα τέτοιο έγχεί-
ρημα είναι σχεδόν άνυπέρβλητες. 'Εναργές παράδειγμα τών δυσκολιών 
αύτών άποτελοϋν οί χάρτες τοϋ Pouqueville καί τοϋ Leake, τής περιόδου 
1820-1830, οί οποϊοι στήν προσπάθειά τους νά άποδώσουν ταυτόχρονα, 
στόν 'ίδιο χάρτη, όλη τήν ίστορική διαστρωμάτωση τής 'Ελλάδας, καταλή-
γουν σέ χαώδη καί δυσανάγνωστα άποτελέσματα. 

'O Reichard καί οί καθαρολόγοι τής συγκριτικής χαρτογραφίας, άνέχο-
νταν χωρίς άντιρρήσεις τήν συνύπαρξη στόν 'ίδιο χάρτη, τοπωνυμίων πού τά 
χώριζε μιά χρονική άπόσταση πέραν τής χιλιετίας. 'Ο μυθικός Λαβύρινθος 
τής Κρήτης ή ή Τροία μποροϋσαν θαυμάσια νά συνυπάρξουν μέ τήν 'Αδρια-
νούπολη, κρίνοντας ότι άνήκουν σέ μία ενιαία καί ομοιογενή ίστορική περίο-
δο καί οχι έπειδή έγγράφονται στό αύτό γεωγραφικό ύπόβαθρο. Τό Διδυμό-

14. 'Η κριτική άφορα τόσο στή Χάρτα τοϋ Ρήγα όσο καί στήν διορθωμένη έκδοσή 
της άπό τόν Γαζή. Δημοσιεύθηκε στό Allgemeine Geographische Ephemeriden, τ. XXV, 
1808, καί άναδημοσιεύτηκε άπό τόν Λάιο μέ τήν μετάφρασή της στά ελληνικά, Οί Χάρ-
τες τού Ρήγα, ό.π., σ. 306-312. 
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τειχο ή ή Τριπολιτσά, πού άπέχουν χρονικά άπό τήν 'Αδριανούπολη κατά τό 
αύτό ή καί πολύ μικρότερο διάστημα, δέν είχαν, δέν μποροϋσαν νά έχουν, 
τήν ίδια θέση. 

'Εάν στόν καιρό της ή πρόσληψη τοϋ ελληνικοϋ χώρου στήν εύρύτερη 
διαστολή του άποτελοϋσε βιωμένη πραγματικότητα, έστω στήν άντίληψη 
ενός περιορισμένου κύκλου φαναριωτών λογίων, μένει νά εξετάσουμε τήν 
δυναμική της στό χρόνο. Θά άναφερθοϋμε σέ δύο αλλες συγγενείς περι-
πτώσεις: στόν χάρτη τής 'Ελλάδας τοϋ Νικόλαου Σοφιανοϋ καί τούς χάρτες 
τοϋ Συλλόγου πρός Διάδοσιν τών 'Ελληνικών Γραμμάτων τής περιόδου 
1880-1890. 

'Η επιλογή τών έργων αύτών δέν είναι αύθαίρετη. 'Ο χάρτης τοϋ Σοφιανοϋ 
είναι ο πρώτος έντυπος χάρτης τής 'Ελλάδας, πού σχεδιάστηκε άπό "Ελλη-
να, καί άπό όσο γνωρίζω, ή Χάρτα τοϋ Ρήγα, 250 χρόνια άργότερα, είναι ο 
δεύτερος. "Οσο γιά τούς χάρτες τοϋ Συλλόγου πρός Διάδοσιν τών 'Ελλη-
νικών Γραμμάτων, αύτοί συμπεριλαμβάνονται αύτομάτως στήν συλλογιστική 
μας ώς ή επόμενη καί τελική έκφραση τών τάσεων πού εκδηλώνονται στά 
δύο πρώτα έργα. 'Αποτελοϋν έτσι διαδοχικές εκφράσεις ενός φαινομένου 
μακρας, σχετικώς, διαρκείας, τό οποίο επιχειροϋμε νά ερμηνεύσουμε εδώ. 

'Ο χάρτης τής 'Ελλάδας τοϋ Σοφιανοϋ15, σχεδιάστηκε κατά πάσα πιθανότη-
τα πρό τοϋ 154316 καί τό παλαιότερο σωζόμενο άντίτυπό του προέρχεται άπό 
τήν έκδοση τής Ρώμης τοϋ 1552 (χάρτης 6). 'Ο χάρτης περιλάμβανε τίς πε-
ριοχές στίς οποίες άπλώνεται καί ή Χάρτα τοϋ Ρήγα17, καί τά τοπωνύμιά του 
καλύπτουν τήν ϊστορική περίοδο πού διαρκεί άπό τούς μινωικούς χρόνους 
έως τούς πρώτους βυζαντινούς. Τόν χάρτη συνόδευε μία έκδοση 90 περί-

15. Totius Graeciae descriptio. N. Sophianus studiosis S. Tabella ipsa ostendere po-
tent, si longe impensiori cura, atque exactiori diligentia quam hactenus, eam pro 
chorographi[a]e et geographi[a]e, ratione et ordine, conati sumus describere: ut opera 
quoque nostra studiosis ipsis (quibus mirifice gratificari cupimus) non nihil utilitatis 
afferentur... Romae in templo Boni Eventus. M.D.LII. 

16. 'Ο άρχαιόφιλος Johannes Metellus, σέ επιστολή του τής 8ης Φεβρουαρίου 1543 
πρός τόν ϊσπανό φιλόλογο Antonio Augustin, πληροφορεί ότι ο Philaenus Lunardus 
είχε πρόσφατα παραγγείλει τόν χάρτη τής 'Ελλάδας τοϋ Σοφιανοϋ. Βλ. Em. Legrand, 
Bibliographie Hellenique... XVe of XVIe siecles, τ. 1, Παρίσι 1885, σ. cxc-cxciii καί Robert 
W. Karrow, Jr., Mapmakers of the Sixteenth Century and their Maps, Bio-Bibliographies 
of the Cartographers of Abraham Ortelius, 1570, Σικάγο 1993, σ. 495. 

17. 'Ο Σοφιανός στόν τίτλο του δίνει τήν άκόλουθη περιφερειακή σύνθεση τής 
«'Ελλάδας»: «Europae quidem Achaiam, que et Graecia dicitur. Peloponnesum, 
Euboeam, Cretam, Macedoniam, Thraciam, Epirum, Illyriae vero, Dalmatiam et 
Liburniae partem, Mysiam que superiorem, plurimum inferioris, Daciae iustam partem, 
et Italiae non nihil. Asiae vero eam que proprie Asia dicta est, Pontum et Bithyniam, 
Lyciam, Galatiae que et Pampyliae plurimum». 
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ΧΑΡΤΗΣ 6 
Τό περίγραμμα τής 'Ελλάδας κατά τό: Νικόλαος Σοφιανός, Totius Graeciae 

descriptio... Romae in templo Boni Eventus MDLII 

που σελίδων, μέ οδηγίες γιά τόν χρωματισμό του, μία κατάσταση τοπωνυ-
μίων μέ τίς γεωγραφικές τους συντεταγμένες καθώς καί 21 ξυλογραφίες μέ 
φανταστικές άναπαραστάσεις ελληνικών πόλεων18. 'Ο χάρτης αύτός, αρτιο 
καί σοφό κομψοτέχνημα τής λόγιας άναγεννησιακής χαρτογραφίας, άποτέ-
λεσε μιά ριζικά άνανεωτική πρόταση γιά τήν χαρτογραφία τής 'Ελλάδας, κα-
θώς άποδέσμευε τόν χάρτη τής 'Ελλάδας άπό τήν αύθεντία τοϋ Πτολεμαίου 
καί συνόψιζε κριτικά τό σύνολο τής άρχαίας γεωγραφικής γνώσης. 'Η δυτική 
χαρτογραφία τοϋ έπιφύλαξε, πράγματι, θερμή ύποδοχή. 'Αξίζει νά σημειωθεϊ 
έδώ τό γεγονός ότι ο χάρτης τοϋ Σοφιανοϋ έγινε άντιληπτός άπό τούς συγ-

18. Nicolai Gerbelij in descriptionem Graeciae Sophiani, praefatio. In qua docetur, 
quem fructum, quamque voluptaten allatura sit haec pictura studiosis, si diligenter eam 
cum Historicorum, Poetarum, Geographorum'que scriptis contulerint. Ejusdem de situ, 
nominibus et regionibus Graeciae perbrevis in picturam Sophiani introductio... 
Basileae, ex officina Ioannis Oporini, Anno salutis humanae M.D.XLV. Mense Septembri. 
Δεύτερη έπαυξημένη έκδοση, χωρίς άπεικονίσεις πόλεων, 'Ιούνιος 1550. 
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χρόνους ώς χάρτης τής άρχαίας καί τής νεώτερης 'Ελλάδας19, πράγμα πού 
επέδρασε καταλυτικά στήν άλλοίωση τής εικόνας τής νεώτερης 'Ελλάδας 
στήν χαρτογραφία κατά τόν 16ο καί 17ο αιώνα. 

Τήν θερμή ύποδοχή τοϋ χάρτη20 άκολούθησε ένα είδος έμμεσης υϊοθέτη-
σης τής εύρείας γεωγραφικής έκτασης τής νεώτερης 'Ελλάδας. 'Ο 
Sebastian MOnster, ο «πατριάρχης τής σύγχρονης γεωγραφίας», ενέταξε 
στήν πρώτη έκδοση τής Κοσμογραφίας του (1544), κοντά στόν δισέλιδο 
πτολεμαϊκό χάρτη τής άρχαίας 'Ελλάδας, κι έναν δισέλιδο χάρτη τής Νέας 
'Ελλάδας (χάρτης 7). 'Ο χάρτης αύτός παρουσιάζει τήν «νεώτερη 'Ελλάδα» 
νά καλύπτει μιά έκταση άνάλογη μέ εκείνη ν πού προσέδιδε στήν 'Ελλάδα 
του ο Σοφιανός. Τόν ίδιο χάρτη θά συμπεριλάβει καί στήν 10η έκδοσή του 
τής Γεωγραφίας τοϋ Πτολεμαίου πού κυκλοφόρησε τήν ίδια χρονιά καί θά 
συνεχίσει νά τόν παραθέτει στίς εκδόσεις τής Γεωγραφίας καί τής Κοσμο-
γραφίας έως τά 162821. 

'Η χάραξη διαφορετικών χαρτών, μέ διαφορετικές εκτάσεις γιά τήν 
άρχαία καί τήν νεώτερη 'Ελλάδα άντίστοιχα, θά υϊοθετηθεί άπό μιά σειρά 
χαρτογράφων τοϋ 16ου καί τοϋ 17ου αιώνα. 'Αναμφισβήτητα τό φαινόμενο 
δέν γενικεύθηκε. 'Η ιταλική σχολή καί ο Μερκάτορας (χάρτης 8) επέβαλαν 
στήν χαρτογραφική άπόδοση τής νεώτερης 'Ελλάδας πιό συντηρητικές εδα-
φικά άπόψεις, τίς οποίες, ας σημειωθεί, ενστερνίζεται καί ο Delisle. 

Παράλληλα, ή «'Ελλάδα τοϋ Σοφιανοϋ», όπως καί ή 'Ελλάδα τοϋ Πτολε-
μαίου θά «παγώσει», άποτελώντας ένα είδος στερεότυπου χάρτη στούς 

19. Τό ζήτημα αύτό είναι άρκετά δύσκολο νά διασαφηνισθεί, επειδή ή πρώτη (1536;), 
ενδεχομένως καί μιά δεύτερη έκδοση τοϋ χάρτη (1544;), έχει χαθεί. "Ενα άχρονολόγη-
το μονόφυλλο μέ έναν πίνακα άντιστοιχιών άρχαίων καί νέων τοπωνυμίων τής 'Ελλά-
δας σέ πέντε στήλες, συνόδευε κατά πάσα πιθανότητα κάποια άπό τίς παλαιότερες 
εκδόσεις ή καί τήν σωζόμενη τοϋ 1552: Nomina antiqua et recentia urbium Graeciae 
descriptionis a N. Sophiano iam aeditae. Hanc quoq[ae] paginam, quae Graeciae 
Urbium, ac locorum nomina, quibus olim apud antiquos nuncupabantur... Τό μοναδικό 
έως τώρα γνωστό άντίτυπο φυλάσσεται στήν Bibliotheque Nationale (Manuscrits, 
collection Dupuy, τ. 728, σ. 138). 'Ο Gesner άνέφερε (1545, 523) ότι «ο Σοφιανός είχε 
σχεδιάσει έναν κομψό χάρτη τής 'Ελλάδας μέ τά άρχαία καί τά σύγχρονα τοπωνύμια, ο 
οποίος τυπώθηκε στή Ρώμη τόν περασμένο χρόνο (=1544;). Τό παράθεμα άπό τόν 
Karrow, Mapmakers of the Sixteenth Century, ό.π., σ. 495. 

20. 'Ο R. W. Karrow, Jr., στό ίδιο, σ. 495-499, επισημαίνει 13 επανεκδόσεις καί άντι-
γραφές τοϋ χάρτη οϊ οποίες πραγματοποιήθηκαν έως τά τέλη τοϋ 17ου αιώνα. 

21. Βλ. Harold L. Ruland, «A Survey of the Double-page Maps in Thirty-Five Editions 
of the Cosmographia Universalis 1544-1628 of Sebastian Munster and his Editions of 
Ptolemy's Geographia 1540-1552», π. Imago Mundi, τ. XVI, 1962, συγκεντρωτικός πίνα-
κας άνάμεσα στίς σελίδες 96 & 97, λήμμα R17 γιά τόν χάρτη τής άρχαίας 'Ελλάδας καί 
R49 γιά τόν χάρτη τής νεώτερης. 
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ΧΑΡΤΗΣ 7 
Sebastian Mtinster, «Nova Graecia secundum omnes eius regiones et provincias citra ultra et Hellespontum», 340x250 χιλ., 

Cosmographia, Βασιλεία 1544-1628 (Μουσείο Μπενάκη, άρ. κατ. 26821) 
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ΧΑΡΤΗΣ 8 
Gerhard Marcatos, «Graecia», 470x365 χιλ., πρώτη έκδοση: Atlas sive cosmographicae meditationes..., "Αμστερνταμ 1590 

(Μουσείο Μπενάκη άρ. κατ. 26751) 



ΧΑΡΤΗΣ 9 
Abraham Ortelius, «Ελλάς. Graecia, Sophiani», 500x350 χιλ., Theatrum Orbis Terrarum, Parergon, 'Αμβέρσα 1579 κ.έξ. 

(Μουσείο Μπενάκη, άρ. κατ. 26774) 
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Γιώργος Τόλιας 

άτλαντες. 'Από τόν πρώτο άτλαντα, έκεϊνον τοϋ Ortelius22 καί μετά, έως τά 
τέλη τοϋ 18ου αίώνα, ή 'Ελλάς-Graecia Sophiani (χάρτης 9) θά άποτελέσει 
ένα συχνό λήμμα στούς ατλαντες, ένα είδος εισαγωγής σέ ρεαλιστικότερες 
χαρτογραφήσεις τής νεώτερης 'Ελλάδας. 

'Εντούτοις, ή χάραξη δύο διαφορετικών χαρτών, οί οποϊοι παρουσιάζουν 
διαφορετικές έδαφικές έκδοχές τής άρχαίας καί τής νεώτερης 'Ελλάδα, 
άποτελεϊ άναμφισβήτητα ένα ξεχωριστό φαινόμενο στήν ίστορία τής χαρτο-
γραφίας. Καί έάν άπό τήν πλευρά ενός Έλληνα άναγεννησιακοϋ λόγιου, τής 
πρώτης, σχεδόν, μετά τήν "Αλωση γενιάς, ή πεποίθηση μιας εύρύτερης 
άρχαίας καί νεώτερης 'Ελλάδας μπορεϊ νά ερμηνευθεϊ, ή άποδοχή άπό μιά 
σειρά χαρτογράφων τής Δύσης μιάς διαφορετικής καί εύρύτερης έκτασης 
τής νεώτερης 'Ελλάδας δέν ερμηνεύεται τόσο άπλά. 

Τό ενοποιητικό κριτήριο τοϋ εύρύτερου ελληνικοϋ χώρου δέν είναι σίγου-
ρα ίστορικό, άφ' ης στιγμής ή ελληνική άρχαιότητα καλύπτει στή συνείδηση 
τών δυτικών χαρτογράφων λιγότερα έδάφη. 'Εκ πρώτης οψεως τό κριτήριο 
δέν είναι έθνολογικό ούτε μορφωτικό (γλωσσικό). Τό κυρίαρχο κοινό θρη-
σκευτικό δόγμα καί ή έπιβολή τοϋ οίκουμενικοϋ πατριαρχείου ένδέχεται νά 
έπηρεάζουν καί νά στηρίζουν τήν έπιλογή. 'Υπενθυμίζουμε ότι στίς περιγρα-
φές τών δυτικών έπισκεπτών κατά τόν 16ο καί 17ο αίώνα συχνά μέ τόν όρο 
«Έλληνες» ύποδηλώνεται τό σύνολο τοϋ ελληνορθόδοξου ποιμνίου τής 
'Ανατολής, άνεξαρτήτως έθνικότητας. Τέλος ή πολιτική ενοποίηση τοϋ χώ-
ρου πού έπέβαλε ή οθωμανική κυριαρχία καί ή συνακόλουθη οριοθέτηση τής 
οθωμανικής έπέκτασης, στά δυτικά σύνορα τοϋ ελληνικοϋ κόσμου, ένδέχεται 
νά ένίσχυσαν τήν έπιλογή: οί σχισματικοί «Έλληνες» κατοικοϋσαν στήν πρώ-
τη έπαρχία πού συναντοϋσε κανείς στήν αύτοκρατορία τοϋ Σουλτάνου. 

Οί χάρτες τοϋ Συλλόγου πρός Διάδοσιν τών 'Ελληνικών Γραμμάτων άπο-
τελοϋν τήν τελευταία εικόνα στό πολύπτυχο, στό οποϊο έντάσσεται ή Χάρτα 
τοϋ Ρήγα. Οί χάρτες αύτοί καλύπτουν τήν περίοδο άπό τά 1875 έως τά 1915 
καί άποτελοϋν μέρος τής σημαντικής καί πολύπλευρης προπαγανδιστικής 
έκστρατείας, στήν οποία άναμίχθηκε καί τής οποίας ήγήθηκε άρχικά ο έθνι-
κός 'ιστοριογράφος, Κωνσταντίνος Παπαρρηγόπουλος23. 'Η πλούσια χαρτο-

22. 'Ο πρώτος στήν ίστορία ατλας, τό Theatrum Orbis Terrarum τοϋ Ortelius, κυκλο-
φορεϊ σέ δεκάδες προσαυξημένες έκδόσεις άπό τά 1570 έως τά 1612. 'Ο χάρτης πού 
μας άπασχολεϊ πρωτοδημοσιεύεται στό Parergon, ένα είδος παραρτήματος στό κυ-
ρίως έργο, πού περιλαμβάνει ίστορικούς ώς έπί τό πλεϊστον χάρτες, άπό τό 2ο 
Additamentum καί μετά. 

23. Γιά τό ζήτημα τών συλλόγων βλ. πρόχειρα Κ. Θ. Δημαράς, 'Ο 'Ελληνικός Ρωμα-
ντισμός, 'Αθήνα 1982, σ. 399-402. Γιά τίς σχέσεις Κ. Δ. Παπαρρηγόπουλου - Συλλόγου 
πρός Διάδοσιν τών 'Ελληνικών Γραμμάτων μέ τόν Kiepert καί τήν όλη προπαγανδιστι-
κή χαρτογραφική έκστρατεία, βλ. τοϋ 'ίδιου, Κ. Παπαρρηγόπουλος, 'Αθήνα 1986, ειδι-
κότερα στίς σ. 327-359. Γιά τήν έπίσημη δραστηριότητα τοϋ Συλλόγου, βλ. 'Ο έν Άθή-
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ΧΑΡΤΗΣ 11 
E. Κίπερτ, Πίναξ τών Ελληνικών Χωρών μετά τών παρακειμένων Αλβανικών, 

Σλαυϊκών καί Ρουμανικών, 1500x1855 χιλ., 3η έκδοση, 
Λειψία, E. Δ. Νεράντζης, 1891 (συλλογή ΕΛΙΑ) 
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Ή Χάρτα τοΰ Ρήγα καί τά όρια τοΰ «ελληνισμού» 

γραφική παραγωγή τοϋ Συλλόγου, προσπάθεια ενίσχυσης των ελληνικών θέ-
σεων στά Βαλκάνια, δέν εχει άπογραφεϊ καί μελετηθεί. Οί χάρτες πού μας 
ενδιαφέρουν περισσότερο εδώ, είναι της περιόδου 1875-1885 καί άποτελοϋν 
μιά σειρά κολοσσιαίων εργων, σχεδιασμένων άπό τόν εγκυρότερο χαρτο-
γράφο της εποχης, τόν Heinrich Kiepert (1819-1899). Πρόκειται μεταξύ άλ-
λων γιά τόν Πίνακα τοϋ Μακεδονικοϋ Έλληνισμοϋ τήν εποχή τοϋ 'Αλεξάν-
δρου (χάρτης 10), τόν Πίνακα τοϋ Μεσαιωνικοϋ Έλληνισμοϋ της εποχης τών 
Μακεδόνων Αύτοκρατόρων, καί ιδίως τόν λεγόμενο «'Εθνοκρατικό» χάρτη 
της Βαλκανικής24 (χάρτης 11), ό οποίος κυκλοφόρησε σέ αύτόνομη εκδοση 
άλλά καί ώς μέρος της άπεικόνισης της Εύρωπαϊκης 'Ηπείρου. Ό Χάρτης 
αύτός ήταν τό άποτέλεσμα μιας δύσκολης, άκρως προβληματικης συνεργα-
σίας μεταξύ τοϋ Κωνσταντίνου Παπαρρηγόπουλου καί τοϋ Heinrich Kiepert25, 
συνεργασία κατά τήν όποία ό έλληνας ιστορικός προσπάθησε νά πείσει τόν 
πρώσσο χαρτογράφο ότι οί θεωρούμενες ώς ενιαίες πολιτισμικές όμάδες 
δέν εχουν άπαραίτητα κοινά έθνολογικά χαρακτηριστικά, όπότε ήταν θεμιτή 
ή επιλογή τοϋ επικρατέστερου. 

Πρόκειται ετούτη τή φορά γιά μία ύστατη προσπάθεια εκ μέρους της 
ελληνικης λογιοσύνης νά «οικειοποιηθεί» τόν κεντρικό βαλκανικό χώρο καί 
νά τόν παρουσιάσει ώς ελληνικό η εξελληνισμένο. Πράγματι, άπό τίς πρώτες 
δεκαετίες τοϋ 19ου αιώνα, ή εύρωπαϊκή Δύση «άνακαλύπτει» τούς μή ελλη-
νικούς πληθυσμούς της Βαλκανικης καί σταδιακά οί Δάκες, οί 'Ιλλυριοί, οί 
Μοισοί καί οί Θράκες, πού κατοικοϋσαν στούς εθνογραφικούς χάρτες της 
περιοχης, παραχωροϋν τή θέση τους στούς Ρουμάνους, τούς Βούλγαρους, 
τούς Σέρβους, τούς Τούρκους καί τούς 'Αλβανούς26. Δέν είναι εδώ ή κατάλ-
ληλη θέση γιά νά παρουσιαστοϋν οί ποικίλες εμπλοκές τοϋ φαινομένου, πού 
δικαιολογημένα χαρακτηρίσθηκε ώς morbus ethnographicus τών Βαλκα-
νίων27. Θά περιοριστοϋμε στή διαπίστωση ότι ό «εθνοκρατικός» χάρτης τών 
«ελληνικών χωρών» είναι άπό τούς τελευταίους «ήμιεπίσημους» ελληνικούς 
χάρτες πού παρουσιάζουν τό ελληνικό στοιχείο νά άγγίζει τίς πεδιάδες τοϋ 
Δούναβη. Στό άνώνυμο ύπόμνημα πού συνόδευε τήν γαλλική καί σέ σμί-

ναις Σύλλογος πρός Διάδοσιν των 'Ελληνικών Γραμμάτων, 'Η δρασις τοΰ Συλλόγου κα-
τά τήν "Εκατονταετίαν 1869-1969, 'Αθήνα 1974. 

24. Πίναξ τών 'Ελληνικών Χωρών μετά τών παρακειμένων 'Αλβανικών, Σλαυϊκών καί 
Ρουμουνικών. "Εχω ύπόψη μου άντίτυπο της 3ης εκδοσης, Λειψία, Ε. Δ. Νεράντζης, 
1891 (συλλογή ΕΛΙΑ). Ή πρώτη εκδοση είναι εκείνη τοϋ Βερολίνου, Ράιμερ, 1878. 

25. Βλ. Κ. Σβολόπουλος, Ό Heinrich Kiepert καί τό έθνογραφικό πρόβλημα εις τήν 
Χερσόνησον τοΰ Αίμου. 'Η άνέκδοτος αλληλογραφία τοΰ Γερμανοΰ χαρτογράφου μέ 
τόν Κωνσταντίνο Παπαρρηγόπουλο (1877-1878), χ.τ., 1974. 

26. Βλ. H. R. Wilkinson, Maps and Politics. A Review of the Ethnographic 
Cartography of Macedonia, Λίβερπουλ 1951. 

27. Rene Miller, Souvenirs des Balkans, 1891, σ. 127. Τό παραθέτει ό Κ. Θ. Δημαρας, 
Κ. Παπαρρηγόπουλος, ό.π., σ. 335. 
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κρυνση έκδοση τοϋ χάρτη καί πού κυκλοφόρησε τήν ίδια χρονιά (καί τό 
οποίο, τεχνηέντως, άποδίδεται στόν Kiepert28), ο Κ. Δ. Παπαρρηγόπουλος, 
άφοϋ εκθέσει τίς εγγενείς άδυναμίες τών δημογραφικών μετρήσεων στά 
οθωμανικά Βαλκάνια, τήν πολυγλωσσία τών πληθυσμών, τήν άστάθεια τών 
θρησκευτικών κριτηρίων καθώς καί τό άναξιόπιστο άκόμη καί τής κυρίαρχης 
γνώμης (opinion) τών πληθυσμών, προτείνει τήν άντικατάσταση τής «εθνο-
γραφικής» λογικής άπό μιά «εθνοκρατική»29: αύτό πού τόν ενδιαφέρει είναι 
ο προσδιορισμός στόν χάρτη τής «κυρίαρχης φυλής»30, λαμβάνοντας ύπόψη 
κατά τό δυνατόν, τά φυσικά σύνορα, τίς ϊστορικές άπαιτήσεις, τούς παραδο-
σιακούς δεσμούς. 

Τά καθοριστικά στοιχεία πού καθιστοϋν «κυρίαρχη φυλή» τήν ελληνική 
στίς περιοχές τής νότιας Βαλκανικής, καταλήγει ο Παπαρρηγόπουλος, είναι 
σαφή: τά φυσικά όρια, οϊ ογκώδεις οροσειρές στό κέντρο τών Βαλκανίων, 
πού άνέκοψαν τό «ξεχείλισμα» τών εισβολέων καί ή άφομοιωτική δύναμη 
τοϋ ελληνισμοϋ, πού άπορρόφησε καί εξελλήνισε τά βουλγαρικά, άλβανικά 
καί βλάχικα στοιχεία, όσα κατάφεραν νά παρεισφρήσουν. 

Στήν ούσία πρόκειται γιά τό ίδιο επιχείρημα. Καί στίς τρείς περιπτώσεις 
(τοϋ Σοφιανοϋ, τοϋ Ρήγα καί τοϋ Παπαρρηγόπουλου), εκπονήθηκαν κατόπιν 
ελληνικής πρωτοβουλίας ιδιόρρυθμοι χάρτες τής 'Ελλάδας, οϊ οποίοι όλως 
παραδόξως παρουσιάζουν άρκετές συγγένειες μεταξύ τους. "Ενα πρώτο κοι-
νό σημείο είναι τό ότι οϊ τρείς αύτοί χάρτες, ο άναγεννησιακός, ο χάρτης τοϋ 
φαναριώτικου διαφωτισμοϋ καί οϊ προπαγανδιστικοί χάρτες τών χρόνων τοϋ 
εθνικισμοϋ, περιγράφουν όλοι ώς χώρο ελληνικό μιά εύρύτατη περιοχή, ή 
οποία περιλαμβάνει τό σύνολο σχεδόν τής Βαλκανικής Χερσονήσου καί ένα 
σημαντικό μέρος τής Μικρας 'Ασίας, ενίοτε τήν Κύπρο καί τήν νότιο 'Ιταλία. 

"Ενα δεύτερο κοινό σημείο έγκειται στό γεγονός ότι καί τά τρία έργα άνα-
τρέχουν, τό καθένα μέ διαφορετικό τρόπο, στίς μεθόδους τής ϊστορικής 
χαρτογραφίας. 'Ο Σοφιανός εγκαινιάζει τήν ϊστορική χαρτογραφία τής 'Ελλά-
δας, ο Ρήγας εντάσσεται στή συλλογιστική τής κριτικής καί συγκριτικής χαρ-
τογραφίας τής 'Ελλάδας, πού χαρακτηρίζει τίς ελληνικές σπουδές τήν εποχή 
του. Οϊ χάρτες τοϋ Συλλόγου, άποτυπώνουν μέ τή σειρά τους, τόν χώρο σέ 
συγκεκριμένες ϊστορικές στιγμές, άλλά καί σέ μιά σύγχρονη άποκρυστάλλω-
ση τής μακρας ϊστορικής εμπειρίας. 

Τά έργα αύτά παρουσιάζουν επιπλέον μιά κοινή μεθοδολογική ίδιορρυθ-

28. Notice Explicative sur la Carte Ethnocratique des Pays Helleniques, Slaves, 
Albanais et Roumains, dessinee par M. Henri Kiepert, Berlin, Imprimerie de Kerkes & 
Hohmann, 1878. 

29. στό ίδιο, σ. 5. 
30. στό ίδιο, «race dominante». 
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μία, πράγμα πού τά καθιστά κατά κάποιο τρόπο εξαιρετικά, στήν πορεία της 
ίστορικης χαρτογραφίας. Καί στίς τρείς φάσεις βρισκόμαστε μπροστά σέ μία 
συστηματική ύπέρβαση ενός στοιχειώδους κανόνα της ίστορικης χαρτογρα-
φίας ό όποίος επιβάλλει τήν συγχρονία, η τουλάχιστον τήν σαφώς διακριτή 
παράθεση τών εν χρήσει τεκμηρίων η τών παρατιθέμενων πληροφορίων. 

Πράγματι καί στίς τρείς περιπτώσεις ό χαρτογραφούμενος χρόνος παρου-
σιάζει σημαντικές διάρκειες. 'Από τήν 'Ελλάδα τοϋ 'Ομήρου έως εκείνη τών 
γεωγράφων καί χρονογράφων της πρώιμης βυζαντινης περιόδου γιά τόν Σο-
φιανό, τό σύνολο της ελληνικης εμπειρίας γιά τόν Ρήγα καί τό σύγχρονο συ-
νειδησιακό της άντίκρισμα γιά τόν Παπαρρηγόπουλο. 

"Ενα πρώτο ζήτημα πού τίθεται εδώ, είναι σχετικό μέ τά κριτήρια πρόσλη-
ψης τοϋ ελληνικοϋ χώρου καί τήν σχετική άντικειμενικότητά τους. Σέ όλες 
τίς περιπτώσεις τά κριτήρια όρισμοϋ τοϋ ελληνικοϋ χώρου είναι πρωτίστως 
ίστορικά. Τό ζητούμενο είναι ή διερεύνηση τών άναγκών πού κάλυψε διαδο-
χικά τό ίστορικό επιχείρημα, τό εάν καί σέ ποιό βαθμό τά 'ίδια ίστορικά κριτή-
ρια κάλυπταν τίς σύγχρονες πεποιθήσεις της εποχης πού επιχειρήθηκε ή 
κάθε χαρτογράφηση. 

Τό ζήτημα τών χρήσεων της ίστορίας είναι άρκετά πολύπλοκο καθώς όσα 
όρίζονται πλέον ώς παρελθόν άποτέλεσαν καί άποτελοϋν μιά δεξαμενή ποι-
κίλων καί ώς επί τό πλείστον κοινά παραδεκτών καταφάσεων, άπό τίς 
όποίες επιλέγονται καί άντλοϋνται διαρκώς άντιφατικά επιχειρήματα. 
'Εντούτοις, καί άρκετά σχηματικά, θά μπορούσαμε νά συνοψίσουμε: Στήν 
πρώτη περίπτωση, ή ελληνική 'Ανατολή τών ρωμαϊκών αύτοκρατορικών 
χρόνων άποτελοϋσε άπαράκαμπτη άναφορά γιά έναν άναγεννησιακό λόγιο, 
όπως ό Σοφιανός, ενώ ή ύπόμνηση τοϋ κοινοϋ ελληνο-ρωμαϊκοϋ παρελθόν-
τος εξυπηρετοϋσε ιδεολογικά τίς τελευταίες «σταυροφορίες» της Δύσης. 
Στόν φθίνοντα 18ο αίώνα, τά εξελληνισμένα ορθόδοξα Βαλκάνια εκαναν 
περήφανο έναν φαναριώτη πολιτικό καί διανοούμενο όπως ό Ρήγας καί 
ταυτόχρονα πρότειναν μιά ενδεχόμενη εναλλακτική πολιτική λύση στήν πε-
ρίπτωση πού τά δημοκρατικά γαλλικά στρατεύματα εφταναν έως εκεί. 'Αντί-
στοιχα, ή εξελληνισμένη η ελληνική συνείδηση τών κατοίκων της νοτίου 
Βαλκανικης άποτελοϋσε πεποίθηση γιά έναν ρομαντικό, μεγαλοϊδεάτη θεω-
ρητικό καί προπαγανδιστή όπως ό Παπαρρηγόπουλος καί δικαιολογοϋσε 
τήν «άπελευθέρωση» τών άντιστοίχων εδαφών καί τήν προσάρτησή τους 
στήν 'Ελλάδα. 

'Επιπλέον, σέ όλες τίς περιπτώσεις, ό χώρος πού άπογράφεται δέν ταυτί-
ζεται μέ έναν εθνολογικό κι άργότερα εθνικό ελληνικό χώρο. 'Ο χώρος είναι 
πάντοτε μέρος σύνθετων αύτοκρατορικών σχημάτων, άπό τήν αύτοκρατο-
ρία τοϋ 'Αλέξανδρου, έως τήν 'Οθωμανική Αύτοκρατορία, όταν δέν άποτελεί 
'ίδιο αύτοκρατορικό η άποικιοκρατικό μόρφωμα. 'Η διαπίστωση αύτή άποτε-
λεί μιά ίδιομορφία της πρόσληψης τοϋ εθνικοϋ χώρου στήν 'Ελλάδα κατά 
τούς νεώτερους χρόνους καί επιβάλλει τήν άναψηλάφηση της κοινης έως 
τώρα παραδοχης ότι ή ελληνική εθνική ίδέα άποδεσμεύεται, κατά τή διάρ-
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κεια τοϋ 18ου αίώνα καί σταδιακά, άπό τήν αύτοκρατορική ίδέα31. Αύτό πού 
χαρτογραφεϊται πάντοτε είναι περισσότερο μιά οντότητα πολιτισμική, σέ 
στιγμές έντονης γεωγραφικής διαστολής. Totius Graecia θά πεϊ ο Σοφιανός, 
ύποδηλώνοντας μέ τόν όρο αύτό μιά αλλη μερικότερη καί οίκεία 'Ελλάδα, 
ένδεχομένως έκείνη τοϋ Στράβωνα η τοϋ Πτολεμαίου. 'Η 'Ελλάδα τοϋ Ρήγα 
άπό τήν πλευρά της περιλαμβάνει καί μέρος τών εις τήν Εύρώπην καί Μι-
κράν Άσίαν πολυαρίθμων αποικιών αύτής, ένώ οί χάρτες τοϋ Συλλόγου άνα-
φέρονται πλέον σαφώς στίς 'Ελληνικές Χώρες, τόν Μεσαιωνικό 'Ελληνισμό η 
τόν Μακεδονικό 'Ελληνισμό ήτοι τάς χώρας οσαι έξελληνίσθησαν διά Τε τοϋ 
Μεγάλου 'Αλεξάνδρου καί τών διαδόχων αύτοϋ. 

Θά μπορούσαμε νά παρατηρήσουμε έδώ ότι, σέ όλες τίς προαναφερ-
θεϊσες περιπτώσεις, ή διάθεση τής μεγίστης κάλυψης τοϋ χώρου άπό τήν 
«'Ελλάδα» οδηγεϊ στήν έπιλογή τής πλέον άσαφοϋς άπό τήν ποικιλία τών πα-
ραμέτρων τής ίστορικής γεωγραφίας τής 'Ελλάδας, έκείνης τής διαδοχικής 
καί κάθε φορά διαφορετικής ποιοτικά διασποράς τών 'Ελλήνων στόν χώρο. 
'Από τόν πρώτο καί τόν δεύτερο άρχαϊο ελληνικό άποικισμό, στήν αύτοκρα-
τορία τοϋ 'Αλεξάνδρου καί τήν βυζαντινή κυριαρχία η τήν ήγεμονία τών Φα-
ναριωτών καί τών 'Ελλήνων κεφαλαιούχων στά ορθόδοξα Βαλκάνια. 'Η δια-
σπορά αύτή διαμόρφωνε εκάστοτε ίδιόρρυθμα καί σχετικώς άνομοιογενή 
σύνολα, ή ερμηνεία τών οποίων καί ή ένταξή τους στόν συνεχή ίστορικό 
ίστό ήταν άνοικτή καί εύάλωτη άπό τίς εκάστοτε ίδεολογίες. 'Εντούτοις τό 
στοιχεϊο τής διαρκοϋς, συνολικής ελληνικής παρουσίας στόν χώρο, ο «ελλη-
νισμός»32, έγκαθίσταται στίς περιπτώσεις πού διερευνήσαμε ώς τό 
κατεξοχήν, αν οχι άποκλειστικό, κριτήριο πρόσληψης τοϋ ελληνικοϋ χώρου. 

Τόν καιρό τοϋ Σοφιανοϋ ο όρος «ελληνισμός» έχει τήν παλαιά γλωσσολο-
γική έννοια, άλλά καί μιά πολιτισμική άπόχρωση, καθώς διαχωρίζει τήν εύαγ-
γελική καί χριστιανική παιδεία άπό τήν θύραθεν παιδεία, τήν παιδεία τών 
έθνικών33. 'Ο άντίστοιχος όρος, ο οποϊος άπέδιδε περιληπτικά τό σύνολο τών 
'Ελλήνων, ήταν ο όρος «τό ελληνικόν»34, όρος σέ χρήση κατά τήν άρχαιότη-
τα. Θά πρέπει νά περιμένουμε τά χρόνια τών έπιγόνων τοϋ Ρήγα γιά νά 

31. Νίκος Γ. Σβορώνος, 'Επισκόπηση τής Νεοελληνικής 'Ιστορίας, 'Αθήνα 1981, σ. 58. 
32. 'Ο Κ. Θ. Δημαράς συνόψισε περισσότερες έννοιες τοϋ όρου ώς άκολούθως: «L' 

hellenisme» ... «est l'idee de l'existence d'une entite particuliere qui reunit a travers le 
temps et a travers l'espace la totalite des elements de toutes sortes qui ont emane du 
peuple hellene»: Ambivalence de l'Hellenisme, 'Ανάτυπο άπό Actes du VIe Congres de 
l'Association Internationale de Litterature Comparee, χ.τ., χ.χ., σ. 557. 

33. Du Cange, Glossarium ad scriptores Mediae et infimae graecitatis, 'Ανατύπωση 
1958: «'Ελληνισμός, Paganismus, Paganitas». 'Ο βυζαντινός όρος πανρώμαιον, άντι-
στοιχεϊ περισσότερο μέ τόν νεώτερο όρο πανελλήνιον. Καί οί δύο άναφέρονται στό 
σύνολο τών 'Ελλήνων στή συγχρονία του. 

34. Liddell - Scott, Greek - English Lexicon, 'Ανατύπωση 1958: «Τό Έλληνικόν, the 
Greeks collectively; Greek soldiery; Greek culture; τά Ε., Greek literature». 
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δοϋμε τόν άρχαίο όρο νά συνδέεται μέ τά νέα αιτήματα. Στό λεξικό τοϋ 
Γαζη, τοϋ δεύτερου εκδότη της Χάρτας, ό όρος «τό ελληνικόν» γίνεται συ-
νώνυμο τοϋ όρου «"Εθνος»35. Ή ταύτιση τών όρων «ελληνικόν» καί «ελληνι-
σμός» δέν θά άργήσει36. Θά επιβληθεί κατά κάποιο τρόπο άπό τήν 'ίδρυση 
τοϋ ελληνικοϋ κράτους, πού περιλάμβανε στά σύνορά του ένα μικρό μόνο 
μέρος τών 'Ελλήνων. "Αν δώσουμε πίστη στόν Παπαρρηγόπουλο, στίς άρχές 
ηδη της δεκαετίας τοϋ 1830 ό όρος «ελληνισμός»37 κάλυπτε ηδη ώς «'ίδιος 
όρος, μή διφορούμενος, τήν ήθικήν καί πνευματικήν ενότητα τοϋ πολιτικώς 
δεδιχοτομημένου εθνους»38. 

Δέν είναι εδώ ή κατάλληλη στιγμή, ούτε εγώ ό πλέον άρμόδιος γιά νά 
σχολιασθοϋν μέ επάρκεια οί ιδεολογικές καί πολιτικές εμπλοκές αύτοϋ τοϋ 
σχήματος. Θά περιοριστώ σέ δύο επισημάνσεις: ή πρώτη άφορα στήν σχέση 
μεταξύ της επεξεργασίας τοϋ ίδεολογικοϋ σχήματος τοϋ έλληνισμοϋ καί τήν 
διαμόρφωση της νεοελληνικης εθνικης εδαφικότητας. Οί σύνθετοι τρόποι, 
τρόποι κυρίως θεσμικοϋ καί οίκονομικοϋ χαρακτήρα, μέ τούς όποίους ή νεο-
ελληνική κοινωνία προσοικειώνεται καί τελικά ταυτίζεται μέ τό γεωγραφικό 
της ύπόβαθρο, διυλίζονται, εκφράζονται καί εν τέλει γίνονται κατανοητοί 
μέσα άπό ένα ιδεολογικό σχημα πού επιλέγεται άπό τήν ίστορική γεωγρα-
φία. 

'Η δεύτερη επισήμανση άφορα στό γεγονός ότι ή Χάρτα τοϋ Ρήγα δέν 
άποτελεί μεμονωμένο φαινόμενο1 ότι βρίσκει άνταποκρίσεις καί ώς πρός τήν 
μεθοδολογία καί ώς πρός τό περιεχόμενο καί τήν όλη σύλληψη, τόσο στόν 
καιρό της όσο καί στό παρελθόν η τό μέλλον. 'Η διαπίστωση αύτή μας όδηγεί 
σέ μιά δεύτερη: ή λειτουργία τοϋ ίδεολογικοϋ πλέον σχήματος τοϋ «ελληνι-

35. "Ανθιμος Γαζης, Λεξικόν 'Ελληνικόν (επιμ. Σπ. Βλαντης), τ. Ι, Βενετία 1809, σ. 
1358: 'Ελληνισμός: Τό νά μιμήται τινάς τούς "Ελληνας κατά τήν γλώσσαν, ήθη καί χαρα-
κτήρα. 'Ελληνικός: ο άνήκων εις τούς "Ελληνας ώς, έλληνική παιδεία, έλληνικά γράμ-
ματα, δόρυ, κ.τ.τ. τό «έλληνικόν», ύπονοούμ. "Εθνος, οί "Ελληνες. 

36. Μιχαήλ Κούμας, Λεξικόν, Βιέννη 1826: 'Ελληνισμός: μίμησις 'Ελλήνων, λαλεΐν 
καί γράφειν γνησίως έλληνικά. 'Ελληνικός καί 'Ελλήνιος: ίδιος τών 'Ελλήνων. 'Αντιθ. 
Βαρβαρικός, έπειτα, πολιτισμένος, άνθρωπισμένος, πεπαιδευμένος, εύαίσθητος, φι-
λόκαλος. 

37. Κ. Δ. Παπαρρηγόπουλος, 'Ιστορία τοΰ 'Ελληνικοΰ "Εθνους, Πρόλογος στήν εκδο-
ση τοϋ 1881. Τίς παρατηρήσεις τοϋ Παπαρρηγόπουλου γιά τήν εννοιολογική ολίσθηση 
τοϋ όρου έλληνισμός, εντοπίζει καί παραθέτει ό Κ. Θ. Δημαρας (Ό 'Ελληνικός Ρωμαν-
τισμός, ό.π., σ. 402-403): «ό Παπαρρηγόπουλος βεβαιώνει ότι ή λέξη (έλληνισμός), πού 
είχε "άνακτήσει τό πάλαι άξίωμα εν τώ επιστημονικώ κόσμω" στά χρόνια 1833 μέ 
1843, "είς τήν γλώσσαν τών πολλών δέν είσεχώρησεν είμή βραδύτερον, διότι άπό της 
εν ετε ι 1853 πολιτικης κρίσεως καί εφεξης άντήχησεν άπ' άκρου έως άκρου της 'Ανα-
τολης ώσεί διαμαρτυρομένη ότι τό ελληνικόν εθνος δέν περιορίζεται εντός τοϋ στε-
νού περιβόλου της ελευθέρας 'Ελλάδος"». 

38. στό ίδιο, σ. 403. 
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σμοϋ» ώς ενοποιητικοϋ παράγοντα τοϋ χώρου οφείλει νά είναι διαρκής. 'Επι-
πλέον: τό σχήμα αύτό οφείλει νά είναι κυρίαρχο, όταν δέν είναι κοινά άπο-
δεκτό αρα οικουμενικό, ϊκανό πάντως νά διαμορφώσει καί εν πολλοίς νά κα-
θορίσει τήν φυσιογνωμία τοϋ χώρου, νά τόν καταστήσει φυσικό ύποδοχέα 
μίας κυρίαρχης ή ενωτικής πολιτισμικής («ήθικής καί πνευματικής») οντό-
τητας. 

Αύτήν τήν οντότητα χαρτογραφεί ο Σοφιανός. Αύτήν τήν ενότητα ύπονο-
εί ο Ρήγας όταν άπευθύνεται μέ τόν χάρτη του στούς «"Ελληνες» καί τούς 
«Φιλέλληνες», κατηγορία πού πρέπει νά ερμηνευθεί ώς εκείνη τών μετεχόν-
των τής ελληνικής παιδείας Βαλκανίων, τούς οποίους θεωρεί αύτόχρημα 
πολίτες τής 'Ελληνικής του Δημοκρατίας. "Οσο γιά τόν Παπαρρηγόπουλο, 
αύτός επιχειρεί τήν μετατροπή τής ϊστορικής χαρτογραφίας τοϋ ελληνισμοϋ 
σέ πολεμική μηχανή, πράξη πρωτίστως πολιτική καί προπαγανδιστική, ή 
οποία εντάσσεται σέ ένα σύνολο άντιστοίχων συμπεριφορών εκ μέρους 
όλων τών Βαλκανίων συμβαλλομένων. 

Γιώργος Τόλιας 
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Εννοιολογικές πολυσημίες 
καί πολιτικό πρόταγμα: 
ένα παράδειγμα άπό τόν K. Παπαρρηγόπουλο 

«Έλληνικόν έθνος ονομάζονται όλοι οι άνθρωποι, όσοι όμι-
λοΰσι την Έλληνικήν γλωσσαν, ώς ιδίαν αύτων γλωσσαν»: 
Κ. Παπαρρηγόπουλος, 'Ιστορία του 'Ελληνικού "Εθνους, [Ή πρώ-
τη μορφή: 1853], Έπιμ. Κ. Θ. Δημαρας, 'Αθήνα, Έρμης, 1970, σ. 33. 

«Αί συστηματικαί δοξασίαι έξοκέλλουσιν ώς επί τό πλείστον εις τούς σκο-
πέλους των άντιφάσεων»1, ύποστήριζε στά 1855 ό Κ. Παπαρρηγόπουλος, 
προκειμένου νά επικρίνει όρισμένες εσφαλμένες, κατά τόν 'ίδιο, θέσεις των 
άντιπάλων του, ελλήνων καί ξένων. Στό σημείωμα πού άκολουθεί, μακριά 
άπό τό νά στρέψουμε τό επιχείρημα ενάντια στόν παραγωγό του, θά επιχει-
ρήσουμε νά τό εκμεταλλευθούμε, κατά κάποιο τρόπο, άντίστροφα: στή βάση 
της άντίφασης (η των άντιφάσεων), θά άναζητήσουμε τήν εξομάλυνσή της, 
τή συστηματοποίησή της. Κι αύτό μέ άφετηρία τή δική μας (άσυστηματοποι-
ημένη) δοξασία ότι οί άντινομίες ενός συγγραφέα άποτελούν ένα ιδιαίτερα 
χρήσιμο άναλυτικό εργαλείο στά χέρια τού ιστορικού των ιδεών, πού δύνα-
ται μέσα άπό αύτές νά άναδείξει τίς εντάσεις καί τούς προβληματισμούς 
στούς όποίους ό πρωτος δίνει μιά φαινομενικά άντιφατική άπάντηση. 

Ό όρισμός τού «ελληνικού έθνους» τόν όποίο ό Παπαρρηγόπουλος προ-
τάσσει στίς πρωτες γραμμές της άρχικης μορφης της 'Ιστορίας τοϋ 'Ελληνι-
κού "Εθνους -της (μικρης) 'Ιστορίας τού 1853- άντιμετωπίζεται εδω ώς ιστο-
ρική μαρτυρία. Διασταυρώνουμε λοιπόν αύτήν τή μαρτυρία μέ τρείς τρό-
πους. 'Αρχικά, μέ όρισμένες παραλλαγές της, διάσπαρτες στό χρονικό όρίζον-
τα τού έργου του, προκειμένου νά άντιληφθούμε τό ούσιαστικό εύρος των 
άσυνεπειων τίς όποίες εντοπίζουμε καί νά δοκιμάσουμε τήν άντοχή κάποιων 
πρώιμων ύποθέσεων έρευνας. Στή συνέχεια, τήν παραβάλλουμε μέ μία άλλη 

1. Κ. Παπαρρηγόπουλος, Περί της άρχής καί τής διαμορφώσεως των φυλών τοϋ 
άρχαίου έλληνικοϋ έθνους, 'Αθήνα 1855, σ. 10, παρατίθεται στό Κ. Θ. Δημαρας, Κ. Πα-
παρρηγόπουλος, 'Αθήνα, ΜΙΈΤ, 1986, σ. 104. 
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μαρτυρία, πολύ μεταγενέστερη, προερχόμενη άπό ένα άλλο κείμενο τοϋ 'ίδι-
ου συγγραφέα, ή οποία καί μας βοηθά νά προβληματισθοϋμε πάνω στη συ-
νειδητότητα πού ένέχουν οί φαινομενικές άσυνέπειες τοϋ προγενέστερου 
κειμένου. Τέλος, παραθέτουμε ένα χωρίο άπό τό έργο ενός πολύ συγγενοϋς 
πρός τόν Παπαρρηγόπουλο συγγραφέα, τοϋ Σπ. Ζαμπέλιου, έτσι ώστε νά 
λάβουμε μιά πρώτη ίδέα της έμβέλειας πού έχουν οί σχετικοί προβληματι-
σμοί τοϋ συγγραφέα στό πλαίσιο τοϋ διανοητικοϋ περικειμένου της έποχης. 

'Ενώ, λοιπόν, ο συγγραφέας ορίζει τό «ελληνικό έθνος» ώς τό «σύνολο 
τών ομιλούντων την ελληνική γλώσσα», χρησιμοποιεί στό 'ίδιο κείμενο, καί 
συγκεκριμένα στήν ενότητα πού άφορα στήν άρχαία ελληνική ιστορία, δια-
τυπώσεις όπως: «τά αλλα ελληνικά έθνη δέν είναι είς τούς χρόνους τούτους 
τοσούτου λόγου αξια όσον οί Σπαρτιάται καί οί 'Αθηναίοι» (σ. 58), «αλλα 
έθνη της στερεάς Ελλάδος» (σ. 71), «ή Άμφικτυονία αύτη συνέκειτο άπό 
δώδεκα Ελληνικά έθνη, τούς Θεσσαλούς, τούς Βοιωτούς»... (σ. 73), «οί 
Αιτωλοί ήσαν έθνος άνδρείον» (σ. 83), κλπ. 'Ελάχιστα φειδωλός, λοιπόν, μέ 
τή χρήση τοϋ όρου έθνος, ο συγγραφέας δέν άποφεύγει νά παραβάλει σέ 
μιά γενική σημασία του, πού άφορά στούς «"Ελληνες» («ελληνικό έθνος»), 
μιά αλλη, μερικότερη, σημασία, πού άντιστοιχεί στούς έπιμέρους πρωταγω-
νιστές της άρχαίας ελληνικής ίστορίας, όπως είναι οί «'Αθηναίοι» καί οί 
«Σπαρτιάτες» (τό άθηναϊκό καί τό σπαρτιατικό έθνος). Τά «έθνη» γιά τά 
οποία κάνει λόγο στή δεύτερη περίπτωση δέν άφοροϋν σέ γλωσσικές κοινό-
τητες, άλλά σέ οντότητες πολιτικές, καί συγκεκριμένα, όπως βλέπουμε, τό-
σο σέ πόλεις-κράτη όσο καί σέ εύρύτερες ενότητες (Συμπολιτείες, κλπ.). Σέ 
κάθε περίπτωση πάντως, τά όρια ενός έθνους έχουν έδώ τήν τάση νά ταυτί-
ζονται, νά συμπίπτουν, μέ αύτά ενός κράτους. Παράλληλα, πάντοτε στό 'ίδιο 
κείμενο, συναντοϋμε παραλλαγές μιάς αλλης διατύπωσης, «της είσβολης 
[πολλών] βαρβάρων έθνών» (π.χ. σ. 95), ή οποία καί άφορά σέ μιά σημασία 
πού προσιδιάζει στόν όρο (ίστορικό) φύλο. 

Στήν προσπάθειά μας νά άκτινογραφήσουμε τήν πολυσημία τοϋ όρου 
έθνος στό πλαίσιο τοϋ ύπό έξέταση κειμένου, έπιχειρήσαμε τήν κατασκευή 
ενός πίνακα όπου καταγράφεται ή συχνότητα της έμφάνιστης τών διαφορε-
τικών χρήσεων, καί μάλιστα σέ συνάρτηση μέ τή μελετώμενη άπό τό συγ-
γραφέα ίστορική περίοδο. Τά άποτέλεσματα είναι κάτι παραπάνω άπό ένδει-
κτικά. Αύτό πού, σέ όλο τό πλάτος τοϋ έργου του, άπασχολοϋσε τόν Παπαρ-
ρηγόπουλο όταν έκανε τήν ίστορία της άρχαίας Ελλάδας ήταν ένα καί μόνο 
εύλογο, γιά τόν 'ίδιο, έρώτημα: γιατί αύτή ή ίστορία κυριαρχείται άπό τή διαί-
ρεση καί τήν άντιπαλότητα τών ελληνικών πόλεων, γιατί τά φαινόμενα έκεί-
νου πού χαρακτηρίζει ώς «έμφύλια σύγκρουση» είναι έξίσου (αν όχι περισ-
σότερο) συχνά μέ έκείνα τών άγώνων έναντίον ξένων2. Αύτό τό ζήτημα δο-

2. Βλ. χαρακτηριστικά τόν «Πρόλογο» του συγγραφέα στόν Α' τόμο της δεύτερης 
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'Ιστορική Περίοδος Τό έθνος ώς 
πολιτισμική 

όντότητα 
(γλωσσική 
κοινότητα) 

Τό έθνος ώς 
πολιτική 
οντότητα 
(κράτος) 

Τό έθνος 
ώς 

(ίστορικό) 
φύλο 

Μέχρι τούς μηδικούς 
πολέμους 

7 1 

Πελοποννησιακός 
Πόλεμος 

0 0 

Μέχρι τή ρωμαϊκή 
κατάκτηση 

1 10 

Ρωμαϊκή περίοδος 
καί μή ελληνική 

βυζαντινή περίοδος 
(Μέχρι καί βασιλεία 

τού Ιουλιανού) 

12 
(οί περισσότερες 

φορές σέ αύτήν πού 
σήμερα καλούμε 

βυζαντινή περίοδο) 

5 

Σύνολα 20 16 (7) 

Σημ.: Οί αριθμοί άφοροϋν στό κυρίως κείμενο, καί δχι στούς τίτλους καί ύπότιτλους η 
στην εισαγωγή - δχι στά χωρία, δηλαδή, πού συνήθως γράφονται τελευταία, καί δπου 
ή άμεσότητα καί τό αύθόρμητο τής σκέψης μειώνονται κατακόρυφα. Πάντως, αν καί ή 
άναλογία θά μεταβαλλόταν πολύ μέ τή συμμετοχή καί τών τελευταίων στήν καταμέ-
τρηση, ή δεύτερη έκδοχή του δρου έθνος δέν εξαφανίζεται εκεί: βλ., γιά παράδειγμα, 
«Τά λοιπά 'Ελληνικά έθνη» (σ. 58). 

μεί τήν προβληματική του, μέσα άπό αύτό τό πρίσμα οργανώνε ι τήν άφήγη-
σή του. Καί οί έννο ιολογήσε ις του δέν θά μπορούσαν πιθανότατα νά ξ εφεύ -
γουν άπό αύτόν τόν κανόνα. 

έκδοσης τής Ιστορίας τοΰ 'Ελληνικού "Εθνους (8 Νοεμβρίου 1885), πού άναδημοσιεύε-
ται στό Κ. Παπαρρηγόπουλος, Προλεγόμενα, Έπιμ. Κ. Θ. Δημαράς, 'Αθήνα, 'Ερμής, 
1970, σ. 97-115. 'Εκεί, ό (γιά τήν ελληνική ίστορία τών ιδεών) ρομαντικότερος τών 
ελλήνων ρομαντικών στοχαστών δέν θά άσχοληθεί καθόλου, δπως θά περίμενε κα-
νείς, μέ τό νά πραγματοποιήσει ένα (ρομαντικό) διθύραμβο του «άρχαίου ελληνικού 
θαύματος», δέν θά έπικεντρώσει τήν προσοχή του ούτε στόν Περικλή ούτε στόν Φει-
δία ούτε στόν 'Αριστοτέλη, άλλά θά προχωρήσει σέ μιά διόλου κολακευτική γιά τήν 
άρχαία 'Ελλάδα σύγκριση μέ τήν άρχαία Ρώμη: ή δεύτερη πέτυχε έκεί πού ή πρώτη 
άπέτυχε, στήν έπιβολή τής «έθνικής ενότητας», γι' αύτό καί κυριάρχησε γιά πολύ πε-
ρισσότερους αιώνες... Καί βέβαια, δσα κι αν έπένδυσε ό συγγραφέας, στό πλαίσιο τής 
άποδεικτικής στρατηγικής του, στή δεδομένη γιά τόν ίδιο «ήθική καί πνευματική» (πο-
λιτισμική) ενότητα του «άρχαίου ελληνισμού», αύτό πού, ούσιαστικά, τόν άπασχο-
λούσε ήταν ή πολιτική διάσταση τού ζητήματος. 
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"Ετσι, στό χωρίο πού είναι άφιερωμένο στόν «κοινό άγώνα των Ελλήνων 
ενάντια στούς Πέρσες» κάνει εύκολα λόγο γιά «ελληνικό εθνος», έννοια 
πού, σέ αύτή τήν περίπτωση, ύποδηλώνει αν μή τί άλλο κοινότητα (πολιτικο-
στρατιωτικων) συμφερόντων. 'Αντίθετα, ή «εμφύλια» σύγκρουση τού Πελο-
ποννησιακού Πολέμου θέτει τό πρόβλημα των σχέσεων άντιπαλότητας άνά-
μεσα στίς πόλεις-κράτη· ό συγγραφέας άποφεύγει λοιπόν χαρακτηριστικά τή 
χρήση της λέξης έθνος, πιθανότατα διότι ή περιγραφή της σύγκρουσης μέ 
τούς όρους ενός άγώνα άνάμεσα σέ ένα άθηναϊκό καί σέ ένα σπαρτιατικό 
έθνος θά προκαλούσε στούς άναγνωστες του έντονη σύγχυση. Δέν λειτουρ-
γεί όμως μέ τόν 'ίδιο τρόπο στό χωρίο πού είναι άφιερωμένο στή «μακεδονι-
κή κυριαρχία», όπως τήν άποκαλεί, η σέ εκείνες της «'Αχαϊκής» καί της 
«Αίτωλικης Συμπολιτείας». Ή νοηματική φόρτιση άποδεικνύεται μικρότερη 
σέ αύτές τίς περιπτώσεις· βρισκόμαστε άλλωστε άκόμη στά 1853, όπου ή 
ένταξη αύτων των περιόδων στή γενική «'Ιστορία τού 'Ελληνικού "Εθνους» 
έχει ελάχιστο παρελθόν3. Κάτι άντίστοιχο συμβαίνει καί μέ τήν ιστορική πε-
ρίοδο πού άκολουθεί, τή «ρωμαϊκή», ή όποία καί περιλαμβάνει άκόμη καί τίς 
«βασιλείες» τού Μ. Κωνσταντίνου καί τού 'Ιουλιανού. 'Η άναλογία, ώστόσο, 
πού εμφανίζεται στήν προτελευταία γραμμή τού πίνακα άπαιτεί μιά διευκρί-
νιση: όσο παγιώνεται ό συγκεντρωτικός (πού άποτελεί «προϋπόθεση της 
εθνικης ενότητας», κατά τό συγγραφέα), άπό τή μία, καί ό χριστιανικός (βλ. 
«ελληνικός», πάντα κατά τόν 'ίδιο), άπό τήν αλλη, χαρακτήρας της Ρωμαϊκής 
Αύτοκρατορίας, τόσο περισσότερο εξαφανίζεται ή πολιτική εκδοχή τού όρου 
έθνος, τόσο μέ αλλα λόγια πιό συχνή γίνεται ή παρουσία της διατύπωσης 
«'Ελληνικό "Εθνος». 

'Αξίζει επίσης νά καταγραφούν καί όρισμένα αλλα συναφη δεδομένα. Οί 
μόνες φορές πού ή έννοια «πατρίδα» άφορα στήν «'Ελλάδα» είναι συνοδευ-
όμενη μέ προσδιορισμούς: ε'ίτε «κοινης πατρίδος» (π.χ. σ. 69) ε'ίτε (στό πλαί-
σιο τού κατ' εξοχήν άναχρονιστικού) «πατρίδος ήμων» (των σύγχρονων 
'Ελλήνων, π.χ. σ. 93). Διαφορετικά, άναφέρεται αύστηρά στήν πόλη-κράτος, 
άκόμη κι όταν οί 'Αθηναίοι διεξάγουν έναν άγώνα μέ «πανελλήνια σημασία» 

3. Δέν είναι εύκολο νά εντοπίσουμε μέ άκρίβεια τή χρονική στιγμή κατά τήν όποία ό 
Παπαρρηγόπουλος διαμορφώνει τό ιστορικό του σχημα, εντάσσοντας σέ αύτό όλες 
τίς περιόδους πού κείνται άνάμεσα στήν κλασική άρχαία 'Ελλάδα καί τή νεότερη, δη-
λαδή σέ γενικές γραμμές τά πρίν καί τά μετά της «μακεδονικης κυριαρχίας» καί τό 
Βυζάντιο. Σίγουρα πάντως, ή στιγμή αύτή δέν είναι πρίν τό 1846. "Οπως, σίγουρα, ή 
μεταβολή έχει συντελεσθεί στό πλαίσιο τού πρώτου αύτού μείζονος έργου του στά 
1853 άλλά καί ένα χρόνο πρίν, μέσα άπό τό δεύτερο τόμο του 'Εγχειριδίου τής Γε-
νικής Ιστορίας, τή Μέσην Ίστορίαν. Βλ. ενδεικτικά, Κ. Θ. Δημαρας, Κ. Παπαρρηγόπου-
λος, ό.π., σ. 122-125 (γιά τό 1846) καί 171-172 (γιά τό 1852-1853), καί Α. Πολίτης, Ρο-
μαντικά χρόνια. 'Ιδεολογίες καί νοοτροπίες στήν 'Ελλάδα τοϋ 1830-1880, 'Αθήνα, 
ΕΜΝΕ-Μνήμων, 1993, σ. 43-44. 
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ενάντια στούς Πέρσες (σ. 60). Ή έννοια τού «εμφύλιου πολέμου» άναφέρε-
ται τόσο στούς «"Έλληνες» γενικά, (σ. 65) όσο καί στούς «Μακεδόνες» (σ. 
82) ειδικά. Ή λέξη «προδότης» χρησιμοποιείται τόσο σέ σχέση πρός τόν 
άγώνα εναντίον «ξένων εισβολέων» (π.χ. σ. 61) όσο καί στό πλαίσιο «εμφύ-
λιων» πολέμων (π.χ. σ. 71). Ή διατύπωση «κυρίως Ελλάς» δέν περιλαμβάνει 
τήν «"Ηπειρο» καί τήν «Μακεδονία» τουλάχιστον (π.χ. σ. 83), οί όποίες άπο-
τελούν όμως «έλληνικές χωρες» (σ. 87 καί 76, άντίστοιχα). Υφίστανται τέλος 
(επιμέρους) «έλληνικές φυλές» (π.χ. σ. 59=4: Δωριείς, κλπ.· σ. 83=περισσότε-
ρες: Αιτωλοί, κλπ.) άλλά καί «έλληνική φυλή» γενικά (σ. 98). 

Ή καταγραφή των εννοιολογικων πολυσημιων (γιατί θά ήταν εξαιρετικά 
πρόωρο νά κάνουμε λόγο γιά άντινομίες, άσυνέπειες, ή άκόμη καί γιά συγ-
χύσεις - τούτες προϋποθέτουν λογικά τήν ύπαρξη, ιστορικά, ένός σαφούς 
περιεχομένου γιά αύτούς τούς όρους, κι αύτό είναι τουλάχιστον άμφισβητή-
σιμο) συνοδεύεται άπό μιά πρώτη ύπόθεση σύμφωνα μέ τήν όποία ή όρολο-
γία πού χρησιμοποιεί ό Παπαρρηγόπουλος στά 1853, γιά νά άφηγηθεί ό,τιδή-
ποτε άπτεται τού εθνικού/φυλετικού, κλπ. φαινομένου, ταλαντεύεται άνάμε-
σα σέ τρείς νοηματικές όρίζουσες: 
α) τόν τρόπο μέ τόν όποίο χρησιμοποιούνται οί σχετικές λέξεις-έννοιες στίς 
'ίδιες τίς ιστορικές πηγές - τίς σημασίες τους, δηλαδή, στό πλαίσιο των 
ελληνόγλωσσων κειμένων άπό τά όποία άντλεί τό ύλικό του· 
β) τή γαλλική παιδεία του καί τίς πολιτικές σημασίες τού όρου έθνος στό 
πλαίσιο τού νεότευκτου γαλλικού πολιτικού πολιτισμού· 
γ) τήν ύπό διαμόρφωση εθνικιστική ιδεολογία τού 'ίδιου τού συγγραφέα. 

Ή πρώτη άφορα λοιπόν στίς σημασίες τής λέξης έθνος καθ' όλη τήν πο-
ρεία εξέλιξης της έλληνικης γλώσσας, άπό τά άρχαία έλληνικά μέχρι αύτά 
των ήμερων τού έλληνα ιστορικού. Είναι γνωστό ότι τουλάχιστον στό πλαί-
σιο των κειμένων των άρχαίων έλλήνων κλασικων -πού είναι κι αύτό πού 
μας ενδιαφέρει άμεσα όταν άναφερόμαστε σέ ένα «άρχαίο έλληνικό 
έθνος»-, ή λέξη αύτή μπορεί πρακτικά νά δηλώνει όποιοδήποτε σύνολο 
έμβιων όντων, άπό «άνθρώπους» καί «ζωα» μέχρι εύρύτερες όμάδες όπως 
είναι οί «άνδρες» ή οί «γυναίκες» άλλά καί οί «φυλές» ή τά «γένη» μιας πό-
λης, κλπ.4. "Ένα τόσο ρευστό σημαίνον μπορεί όμως νά δώσει λαβή σέ μιά 

4. Βλ. H. G. Liddell - R. Scott, Μέγα Λεξικόν της 'Ελληνικής Γλώσσης, 'Αθήνα, Ι. Σιδέ-
ρης, χχ·, τ. ΙΙ, σ. 22. "Ας σημειωθεί ότι τό λεξικό αύτό πρωτοδημοσιεύθηκε στά 1843 
καί, άρα, ήταν πιθανότατα γνωστό στόν Παπαρρηγόπουλο. Γιά τό σχολιασμό αύτων 
των σημασιων άναφορικά μέ τήν προβληματική πού έχει άναπτυχθεί γύρω άπό τόν 
όρισμό τοϋ έθνους, βλ. Π. Ε. Λέκκας, Ή έθνικιστική ιδεολογία, Πέντε ύποθέσεις έργα-
σίας στήν Ιστορική κοινωνιολογία, 'Αθήνα, ΕΜΝΕ-Μνήμων, 1992, σ. 76-77 (καί γενικά 
τό κεφ. «Ή ιστορικότητα έθνους καί εθνικισμού», σ. 64-84). Πβ. Δ. Κυρτάτας, «'Αρχαία 
"Έθνη (1). Ή μαρτυρία τού Ηροδότου», εφ. Κυριακάτικη Αύγή, 24 Νοεμβρίου 1996, σ. 
23. Είναι ενδιαφέρον ότι ό ιδεολογικός καί επιστημονικός άντίπαλος τού Παπαρρηγό-
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σειρά άπό σημαινόμενα, καί στήν προκειμένη περίπτωση νά χρησιμοποιηθεί 
γιά νά δηλώσει τόσο τό σύνολο τών πολιτών μιάς πόλης-κράτους η μιάς 
Συμπολιτείας όσο καί αύτό όλων μαζί τών ελληνικών πόλεων-κρατών (καί 
έτσι ενός «άρχαιοελληνικοϋ έθνους»). Διαπιστώνεται αλλωστε ότι ο Παπαρ-
ρηγόπουλος είχε συναίσθηση ορισμένων νοηματικών προβλημάτων αύτοϋ 
τοϋ ε'ίδους, τά οποία δέν προσπάθησε μάλιστα νά άποφύγει5. 

Ή δεύτερη ορίζουσα άναφέρεται σέ μία πολιτική παράδοση πού έχει, πρό-
σφατα γιά τήν έποχή, ορίσει τό έθνος ώς έννοια, αν όχι πολιτική, τουλάχι-
στον πολιτειακή, μέ ρητές η αρρητες άναφορές στίς κατακτήσεις της Γαλ-
λικης 'Επανάστασης καί, πιό συγκεκριμένα, στήν τοποθέτηση της κοινωνίας 
τών πολιτών στό έπίκεντρο της διαδικασίας νομιμοποίησης της πολιτικης 
έξουσίας (έξουσία [πού πηγάζει] άπό τό έθνος-λαό, γιά [νά έξυπηρετήσει] τό 
έθνος-λαό). Γιά αύτήν τήν παράδοση, έθνος είναι τό σύνολο τών πολιτών 
ενός άνεξάρτητου καί κυρίαρχου κράτους, οί οποίοι έχουν βέβαια 'ίσα πολι-
τικά δικαιώματα. 

Ή τρίτη σχετίζεται μέ τό ρόλο τοϋ Κων. Παπαρρηγόπουλου ώς οργανικοϋ 
διανοουμένου, ώς έκπροσώπου, καί ταυτοχρόνως δημιουργοϋ, της ελλη-
νικης κυρίαρχης (κρατικης) ιδεολογίας πού εστιάζει τίς προτεραιότητές της 
στόν άλυτρωτισμό, στή Μεγάλη 'Ιδέα, στήν έθνική ολοκλήρωση, πού διακα-
τέχεται -τήν 'ίδια άκριβώς στιγμή πού τά δημιουργεί- άπό τά έθνικιστικά 
αύτονόητα. Θά δοϋμε άργότερα τήν προβληματική άλλά καί τά λογικά παι-
γνίδια στά οποία ύποβάλλει τό συγγραφέα αύτή του ή ιδεολογική τοποθέτη-
ση. 'Αρκούμαστε έδώ νά ποϋμε πώς στό πλαίσιο της ελληνικης έθνικης ιδεο-
λογίας έκείνης της έποχης, «"Ελληνες» δέν είναι μόνο αύτοί πού ζοϋν στό 
έσωτερικό τοϋ (μικροϋ) «ελληνικοϋ βασιλείου», άλλά καί οί «άλύτρωτοι ομο-
γενείς»· κατά λογική συνέπεια, τό «ελληνικό έθνος», τουλάχιστον, δέν ταυ-
τίζεται μέ τούς πολίτες τοϋ ελληνικοϋ κράτους, άλλά περιλαμβάνει καί τούς 
προηγούμενους6. 

πουλου Γ. Κορδάτος, άφορίζοντας τήν έθνική ίστορική σχολή πού 'ίδρυσε ο πρώτος, 
χρησιμοποιεί τήν παρακάτω διατύπωση: «Οί άρχαίοι "Ελληνες, Ρωμαίοι κλπ., δέν ήξε-
ραν κάν τήν έννοια έθνος. Μέ τή λέξη αύτή έννοοϋσαν μάζεμα, σωρός, μπουλούκια 
κλπ.»: Γ. Κορδάτος, Μεγάλη Ιστορία της 'Ελλάδας, 'Αθήνα, 'Εκδόσεις 20ός Αιώνας, 
[1956], τ. ΙΧ, σ. 17. 

5. «Διαπιστώνει έλαφρές γλωσσικές άνομοιομορφίες του, τίς οποίες δικαιολογεί μέ 
τήν μακρά διαχρονία της ίστορίας τήν οποία άφηγείται· τίς μοιραίες άλλοιώσεις μέσα 
στόν χρόνο, ούτε μποροϋσε, γράφει, ούτε θέλησε πάντοτε νά τίς άποφύγει, πιστεύο-
ντας ότι μέ αύτόν τόν τρόπο κατόρθωνε σταδιακά νά "παραστήση τόν ιδιάζοντα εκά-
στης έποχης χαρακτηρα"»: Κ. Θ. Δημαράς, Κ. Παπαρρηγόπουλος, ό.π., σ. 103-104. 

6. 'Εξαιρετικά συναφές μέ αύτό τό ζήτημα είναι καί έκείνο πού άφορά στή σχέση 
τών έννοιών έθνος καί γένος. Μιά σύντομη ίστορία αύτης της σχέσης μάς δίνεται άπό 
τόν Κ. Θ. Δημαρά: «'Ελληνικά,» (ή λέξη nazione, nation) «θά άποδοθεί μέ τόν όρο γέ-
νος»...«Το έθνος παρουσιάζει, γιά τούς χρόνους τούς οποίους σπουδάζουμε» (πρίν 
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Σέ κάθε περίπτωση πάντως, άν, στό πλαίσιο τού συνολικού του έργου, ό 
όρισμός τού «ελληνικού έθνους» άπό τόν Παπαρρηγόπουλο στά 1853 συνι-
στά μοναδικό φαινόμενο, ή έπιμονή του στήν ελληνική περίπτωση δέν τόν 
άφήνει πουθενά νά όρίσει συστηματικά τό περιεχόμενο τής έννοιας έθνος 
άνεξάρτητα άπό χρόνο καί τόπο. Βρίσκουμε ώστόσο -ιδιαίτερα σέ κείμενα 
πού είναι προγενέστερα τής πεντάτομης 'Ιστορίας του- κάποιες, διάσπαρτες 
στό έργο του, νύξεις πού θά μπορούσαν νά άποτελέσουν τήν πρώτη ύλη γιά 
μιά, στό μέτρο τού δυνατού, άνασύσταση τής άντίληψής του γιά τήν έννοια 
έθνος. Έτσι, σέ ένα κείμενό του (πιό γνωστό ώς «Μάθημα τού 1846») πού 
δημοσιεύθηκε στήν Πανδώρα τό 1850 διαβάζουμε τόν παρακάτω άφορισμό: 
«Τά έθνη δέν είναι μάζα άψυχος τήν όποίαν έκαστος δύναται νά πλάσση κα-
τά τό δοκούν» ... «άλλά δντα ήθικά άναπτύξαντα βαθμηδόν καί μορφώσαντα 
διά τού χρόνου άνάγκας, συμφέροντα, αισθήματα, έξεις, ιδέας»7. 

'Η ιδεαλιστική του άντίληψη («τά έθνη είναι ήθικές οντότητες») συνυφαί-
νεται έδώ μέ έναν ιδιότυπο άντικειμενισμό: άφενός, τά «έθνη» συμπεριφέ-
ρονται ώς κοινωνικές όμάδες, έχουν δηλαδή «άνάγκες καί συμφέροντα» 
(ύλική διάσταση) άλλά καί «αισθήματα, έξεις, ιδέες» (ψυχοπνευματική διά-
σταση)· άφετέρου, δέν άποτελούν μιά εύπλαστη ύλη πού θά ύπέκειτο σέ 
έξωτερικές (συνειδητές) έπεμβάσεις πού θά μετέβαλλαν τά χαρακτηριστικά 
τους. 'Η άπόφανση αύτή δέν θά πρέπει ώστόσο νά άναχθεί άβίαστα σέ ένα 
βιολογικό μοντέλο γιά τό έθνος. Διότι ό Παπαρρηγόπουλος μπορεί νά δίνει 
στό έθνος μιά προσωπικότητα, αύτή δέν είναι δμως βιολογική, άλλά πολιτι-
σμική8. Καί ή ύλική πλευρά τού τελευταίου άνάγεται ίσως σέ μιά πολιτική 
του διάσταση. 

τό 1821) «σπανίως έναλλαγή μέ τό γένος»... «"Υστερα, δσο έκτείνεται ό άρχαϊσμός 
στό λεξιλόγιο, τό έθνος σιγά σιγά κατακτά όλοένα καί εύρύτερη θέση εις βάρος τού 
γένους· αύτά χωρίς άκόμη καμία διάκριση τών δύο δρων ώς πρός τό νόημα» ... «'Ωστό-
σο, μετά τήν σύσταση τής ελληνικής έπικρατείας, άρχίζει νά γίνεται δλο καί σαφέστε-
ρο ένα ξεχώρισμα άνάμεσα στό έθνος πού είναι ή έλεύθερη μερίδα τού Έλληνισμού, 
καί τό γένος, πού ενώνει τούς άπόδημους, τούς ραγιάδες καί τούς ύπηκόους τού 
ελληνικού Βασιλείου· άλλά τά δρια άνάμεσα στά δύο έξακολουθούν νά παρουσιάζουν 
έπικαλύψεις»... «"Ομως, ένα μεγάλο σχετικό άνοιγμα έχει κιόλας προκληθεί άπό 
τήν» ... «σκέψη τού Σπ. Ζαμπέλιου: τό έθνος» ... «έχει κάτι πιό πνευματικό, πιό ύπερβα-
τικό, άπό τό γένος» ... «γράφει δτι [τό 1453] "τό γένος αιχμαλωτίζεται, τό έθνος μένει 
δρθιον" (1852)»: στό ίδιο, σ. 78-79. 

7. 'Αναδημοσιεύεται όλόκληρο, στό ίδιο, σ. 145-169, σ. 158. 
8. Τό κείμενο αύτό, άλλωστε, συνιστά ούσιαστικά άπάντηση στόν Fallmerayer καί 

στή θεωρία του γιά τή φυλετική άλλοίωση τών Νεοελλήνων: «Τό ζήτημα άρα δέν είναι 
ν' άποδείξωμεν δτι τό νεώτερον 'Ελληνικόν έθνος κατάγεται κατ' εύθείαν γραμμήν 
άπό Περικλέους καί Φιλοποίμενος· ό άγών, καθώς βλέπετε, ήθελεν είσθαι ού μόνον 
άδύνατος, άλλά καί μάταιος. "Ο,τι πρόκειται, δ,τι πρέπει νά άποδείξωμεν ιστορικώς, 
είναι δτι έκ τής γενομένης καί έτι γινομένης έν τή 'Ελλάδι έπιμιξίας διαφόρων φύλων 
προέκυψαν δχι, ώς λέγουσι, συρφετός βάναυσος, άδρανής, εύήθης, άλλά έθνος πε-
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Πρόκειται όμως, στήν περίπτωση της ταλάντευσης πού εντοπίσαμε άνά-
μεσα στό πολιτικό καί στό πολιτισμικό έθνος, γιά ένα χαρακτηριστικό της 
σκέψης ενός πρώιμου Παπαρρηγόπουλου; Λίγα χρόνια άργότερα, ό συγγρα-
φέας άρχίζει τή δημοσίευση της πεντάτομης 'Ιστορίας τοϋ Έλληνικοϋ 
"Εθνους. Αύτή τή φορά δέν προτάσσεται κανένας όρισμός περί τού τί συνι-
στά τό «ελληνικό έθνος»· 'ίσως όλοι γνωρίζουν πλέον σέ ποιό κριτήριο οφεί-
λουν νά άνατρέξουν. "Ετσι οί σελίδες γυρίζουν χωρίς πουθενά νά όρίζεται 
αμεσα τό άντικείμενο (η, καλύτερα, τό ύποκείμενο) αύτης της ιστορίας9. Τό 
περιεχόμενο της έννοιας έθνος δείχνει νά κατασταλάζει στήν κυρίαρχη 
εκδοχή του· ή άναλογία των δύο σημασιών έχει μεταβληθεί δραματικά (σέ 
βαθμό πού ένας άντίστοιχος πίνακας νά καθίσταται αχρηστος). Παρόλα 
αύτά, ή δεύτερη εκδοχή είναι κι εκεί παρούσα: «Τό ελληνικόν έθνος, τό 
όποίον επί των ίστορικων της άρχαιότητος χρόνων, ώς καί επί των μυθικων, 
ήτο διηρημένον είς πολυαρίθμους αύτοτελείς καί αύθυπάρκτους πολιτείας, 
συνησθάνετο τήν άνάγκην νά συνδέηται διά δεσμων τινων, ο'ίτινες, αν καί 
είχον θρησκευτικόν μαλλον η πολιτικόν χαρακτηρα, περιεποίουν ούδέν 
ήττον ενότητά τινα είς τά διακεχωρισμένα άπ' άλλήλων καί πολλάκις πολέ-
μια εκείνα τμήματα. Οί δεσμοί ούτοι εκαλούντο άμφικτυονίαι»... «Είς τό 
άμφικτυονικόν τούτο συνέδριον» (των Δελφων) «ούτως έχον τότε, παρεκά-
θηντο, 'ίσην πρός τούς Θεσσαλούς έχοντες ψηφον, καί τά ύποτελη αύτων 
έθνη, οί Περαιβοί, οί Μάγνητες»... «εξ ού πρόδηλον ότι ή κυριαρχία των 
Θεσσαλων συνεδυάζετο μετά τινος αύτονομίας των εθνων εκείνων. 'Εν γέ-
νει δέ οί Θεσσαλοί» ... «άνεφάνησαν είς τήν 'Ελλάδα ολιγώτερον λόγου αξιοι 
η αλλα τινά έθνη, μικρότερα καί ολιγώτερον πλούσια, οί 'Αθηναίοι, οί Σπαρ-
τιαται, οί Βοιωτοί, καί, κατά τούς ύστάτους χρόνους, οί 'Αχαιοί της Πελοπον-
νήσου, οί Αίτωλοί καί αλλοι»10. 

'Η πολυσημία, μάλιστα, επιτείνεται κατά κάποιον τρόπο· άνάμεσα στίς δύο 

ριέχον εν εαυτω τά στοιχεία μεγάλης πολιτικης ύπάρξεως, καί ότι ίδίως τό πνεύμα τού 
'Ελληνισμού»... «ζωοποιεί διηνεκως τό νέον τούτο προϊόν της άλληλουχίας των 
αίώνων»: στό ίδιο, σ. 152-153. 

9. "Ισως γιατί οί άνάγκες πού θά εξυπηρετούσε ένας όρισμός καλύπτονται εξίσου 
άποτελεσματικά μέσα άπό συλλογισμούς όπως αύτός πού άκολουθεί: «"Ολοι αύτων» 
(των ελληνικων περιοχων) «οί κάτοικοι δέν ήσαν, πολλού γε καί δεί, της αύτης κατα-
γωγης, πλείστοι όμως ελάλουν τήν ελληνικήν γλωσσαν».«ώστε συνέβη μέν μείωσις 
πολλή τού πληθυσμού της άρχαίας ελληνικης φυλης, άλλ' ώς εκ της διαδόσεως τού 
ελληνισμού είς πολλάς ετέρας φυλάς, τό ελληνικόν στοιχείον ήδύνατο έτ ι νά λογισθη 
τούλάχιστον όσον καί τό πάλαι πολυάριθμον»: Κ. Παπαρρηγόπουλος, 'Ιστορία τοϋ 
Έλληνικοϋ "Εθνους, 'Επιμέλεια-σχολιασμός Π. Καρολίδης, τ. Γ', μέρ. Α', 81963 (11886), 
σ. 4 (στό εξης σέ παρένθεση τό έτος όπου δημοσιεύθηκε ό συγκεκριμένος τόμος στή 
δεύτερη, οριστική, έκδοσή του). Θά δούμε άργότερα πόσο σημαντικό ρόλο παίζει ή 
έννοια «ελληνισμός» στήν άποδεικτική στρατηγική τού συγγραφέα. 

10. στό ίδιο, τ. Α', μέρ. Α', (1885), σ. 124 καί 126, άντίστοιχα. 
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αύτές παραγράφους, τά περί ών ό λόγος «τμήματα τού έλληνικού έθνους» 
γίνονται «φύλα»: «Μετείχον δέ αύτης» (της δελφικης 'Αμφικτυονίας) «δώδε-
κα έλληνικά φύλα· Θεσσαλοί, Βοιωτοί, Δωριείς, "Ιωνες, Περραιβοί, Μάγνη-
τες»...11. «"Έθνος» λοιπόν οί Θεσσαλοί, «έθνος» καί οί 'Αθηναίοι· «φύλο» οί 
Θεσσαλοί, «φύλο» (άλλά καί «έθνος», ούσιαστικά) καί οί "Ιωνες στούς όποί-
ους θεωρούσαν ότι άνήκουν φυλετικά οί 'Αθηναίοι. 

Ή πολυσημία πού εντοπίσαμε θά μπορούσε εντούτοις νά παραμείνει χω-
ρίς άντίκτυπο στήν προβληματική τού συγγραφέα· πολλές φορές, άλλωστε, 
μιά λέξη μπορεί νά δηλώνει δύο ή περισσότερα διαφορετικά πράγματα. Πι-
στεύουμε όμως ότι, στήν περίπτωση αύτή, ή νοηματική πολλαπλότητα άντα-
νακλα γενικότερους καί σημαντικότερους προβληματισμούς. Κάτι τέτοιο κα-
θίσταται πρόδηλο άν παρατηρήσουμε τόν τρόπο μέ τόν όποίο άντιλαμβάνε-
ται ό Παπαρρηγόπουλος τόν όρο έθνος στήν επιθετική του μορφή (εθνικός) 
όταν εξετάζει τό ζήτημα της «εθνικης ένότητας» στήν άρχαία Ελλάδα. 'Από 
τή μία πλευρά, ή προσοχή μας έλκεται άπό συλλογισμούς πού, χωρίς 
ύπερβολή, έχουν καταστεί κλασικοί στό πλαίσιο της έλληνικης εθνικης ιδεο-
λογίας: «Ού μόνον δέ αί πολιτείαι αύται δέν συνδέονται διά κοινού τινος πο-
λιτικού δεσμού, άλλά καί όπου, κατά χώρας, ύπάρχουσι τοπικαί διαφόρων 
πόλεων όμοσπονδίαι, αί τοιαύται ένώσεις είναι μαλλον θρησκευτικαί ή πολι-
τικαί»...«'Αλλ' αί πόλεις αύται, εί καί πολιτικως άπ' άλλήλων διακεχωρισμέ-
ναι, συνεδέοντο άπασαι διά ποικίλων καί ούχί άνισχύρων ήθικων καί κοινω-
νικων δεσμων. Ό 'Ηρόδοτος συγκεφαλαιοί τούς δεσμούς τούτους είς τέσσα-
ρας· τό όμαιμον, τό όμόγλωσσον, τά κοινά των θεων ίδρύματα καί τάς κοι-
νάς θυσίας, τά όμότροπα ήθη»... 

«'Ανάγκη νά όμολογήσωμεν ότι, άν τότε έλειπεν άπό τού έλληνικού έθ-
νους μία τις κοινή πολιτική κυβέρνησις, οί ήθικοί όμως καί κοινωνικοί δεσμοί 
δι' ών συνεδέετο ήσαν τοσούτοι καί τοιούτοι ώστε, εκ των νεωτέρων επι-
κρατειων, μόνη ή Γαλλία 'ίσως δύναται νά λογισθη ότι έχει τήν εθνικήν της 
άρχαίας 'Ελλάδος ένότητα. Δέν εστερείτο δέ τό έλληνικόν έθνος έκτοτε καί 
πολιτικων ερεισμάτων. Δύο αύτού πόλεις, ή Σπάρτη καί αί 'Αθηναι» ... «είχον 
ήδη άποβη πολύ των λοιπων ίσχυρότεραι καί είχον συγκροτήσει κράτη»12· 
κράτη ονομάζει τόσο τίς «συμμαχίες» όσο καί τίς «ήγεμονίες» πού συγ-
κρότησαν οί δύο πόλεις-κράτη. 

Σέ αύτό, λοιπόν, τό άπόσπασμα ό Παπαρρηγόπουλος άποφαίνεται ότι ή 
«ήθική-κοινωνική» ένότητα πού διέπει τό «άρχαιοελληνικό έθνος» συνιστα 
ίκανή συνθήκη ώστε νά γίνει λόγος γιά «εθνική» ένότητα τού έλληνικού κό-
σμου εκείνη τήν εποχή· κι αύτό, βέβαια, παρά τήν άπουσία «πολιτικης» (ή 

11. στό 'ίδιο, σ. 125. 
12. στό ίδιο, σ. 311 καί 314, άντίστοιχα. "Ας σημειωθεί ότι ή ένότητα στήν όποία συμ-

περιλαμβάνεται αύτό το χωρίο τιτλοφορείται «"Ελλειψις κυβερνητικης ένότητος, άλλ' 
άξία λόγου ήθική ένότης». 
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«κυβερνητικης», όπως έπίσης τήν άποκαλεί) ενότητας. 'Ως άπόδειξη τοϋ 
ίσχυρισμοϋ του προβάλλει στίς άμέσως επόμενες σειρές όχι μονάχα μιά σει-
ρά άπό φαινόμενα πολιτισμικης ύφης, όπως είναι οί άρχαίοι 'Ολυμπιακοί 
'Αγώνες καί οί θρησκευτικοί θεσμοί, άλλά, πάνω άπό όλα, ένα γεγονός πολι-
τικο-στρατιωτικης σημασίας, τόν «κοινό άγώνα» τών ελληνικών πόλεων 
έναντίον τών Περσών. Μέ αλλα λόγια, ο συγγραφέας ταυτίζει έδώ τόν «έθνι-
κό δεσμό» μέ τόν «ήθικό-κοινωνικό». Τό κριτήριο γιά τόν ορισμό τοϋ 
«άρχαίου ελληνικοϋ έθνους» δέν είναι αλλο άπό τά κοινά πολιτισμικά χαρα-
κτηριστικά (γλώσσα, θρησκεία, ήθη, έθιμα) όλων τών πολιτών τών ελληνικών 
πόλεων. Τό έθνος συνιστά έδώ πάνω άπό όλα μιά πολιτισμική κοινότητα, ή 
οποία σέ συγκεκριμένες ίστορικές στιγμές είχε τήν τάση νά ενωθεί καί «πο-
λιτικά», ε'ίτε στό πλαίσιο ενός «έθνικοϋ άγώνα» ε'ίτε μέσα άπό «συμμαχίες» 
μεταξύ τών πόλεων-κρατών. 

'Ο Παπαρρηγόπουλος μάς έχει ώστόσο εισαγάγει στόν τόμο πού είναι 
άφιερωμένος στήν άρχαία ελληνική ίστορία μέ έναν «Πρόλογο» πού εστιάζει 
άκριβώς -καί μέ σκληρές έκφράσεις μάλιστα- στήν άποτυχία τών ελληνικών 
πόλεων άναφορικά μέ τόν «καταρτισμό» της ενότητας πού τόσο «άνάγκη» 
είχε τό «ελληνικό έθνος» κατά τήν άρχαιότητα. Κι έκεί τά δεδομένα είναι 
μάλλον διαφορετικά: «Τό ναυάγιον της πολιτικης τοϋ άρχαίου ελληνικοϋ 
έθνους ενότητος άπεδόθη πολλάκις ή είς τόν φυσικόν της χώρας κατακερ-
ματισμόν, ή είς ίδιοφυΐαν τινά τοϋ έθνους» . 

«'Η άλήθεια είναι ότι ή άρχαία 'Ελλάς έπεζήτησε τήν έθνικήν ενότητα διά 
τρόπων ο'ίτινες κατέστησαν αύτήν άνέφικτον. 'Η Σπάρτη καί αί 'Αθηναι»... 
«ήδυνήθησαν νά συγκροτήσωσιν ενότητα πλήρη καί συμπαγη, άλλά μόνον 
συμμαχίας» (= ήγεμονίες ή κυριαρχίες) «άτόνους, α'ίτινες θάσσον ή βράδιον 
άπέβαινον τυραννίδες, 'ίνα έπί τέλους διαλυθώσιν είς τά έξ ών συνετέθη-
σαν»13. 

Πρέπει πάντως νά σημειωθεί ότι ο «τρόπος» της «ήγεμονίας-κυριαρχίας» 
δέν είναι, γιά τόν Παπαρρηγόπουλο, άκατάλληλος καθ' εαυτός· κι οί Ρω-
μαίοι, αλλωστε, οί οποίοι λειτουργοϋν ώς πρότυπο, ύπέταξαν τίς αλλες πό-
λεις (τά «αλλα έθνη», όπως έπίσης λέει) της 'Ιταλίας. Στόν άρχαίο κόσμο, ή 
έθνική ένοποίηση-όλοκλήρωση άρχίζει, κατά τόν 'ίδιο, νομοτελειακά, μέ τήν 

13. «Πρόλογος» στόν τ. Α', Προλεγόμενα, ό.π., σ. 97 καί 99, άντίστοιχα. Οί δύο 
πρώτες προτάσεις έπαναλαμδάνοναι αύτολεξεί καί στό έργο του 'Επίτομος 'Ιστορία 
τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους. Περιλαμβάνουσα τά διδακτικώτερα πορίσματα της πεντατό-
μου ιστορίας του, 'Αθήνα 1952 (11899), σ. 32, όπου καί άναρωτιέται: «Είναι αράγε άνάγ-
κη νά διηγηθώμεν έν έκτάσει τά ολέθρια άποτελέσματα, τά οποία έπέφερεν ή άδεξιό-
της τοϋ άρχαίου ελληνισμοϋ γύρω άπό τό ζήτημα τοϋ καταρτισμοϋ έθνικης ενότητος» 
(σ. 37). Καί ούτε λίγο ούτε πολύ φέρνει ώς παράδειγμα τά «κακώς κείμενα» τών μη-
δικών πολέμων καί κυρίως τό γεγονός ότι ο κορμός τοϋ περσικοϋ στόλου άπετελείτο 
άπό ναυτικούς τών ίωνικών πόλεων της Μ. 'Ασίας! 
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κυριαρχία μιάς πόλης-κράτους καί τήν καθυποταγή τών ύπόλοιπων πόλεων 
τής εύρύτερης περιοχής σέ αύτή14. 'Η διαφορά έγκειται στό δτι ή Ρώμη άπέ-
διδε τό «τού ρωμαίου πολίτη δικαίωμα» στούς κατακτημένους 'Ιταλούς, καλ-
λιεργώντας έτσι μιά (εύρύτερη) ρωμαϊκή έθνική συνείδηση15 στούς πρώην 
άντιπάλους της, κάτι πού σέ καμία περίπτωση δέν έκαναν ή Σπάρτη καί ή 
'Αθήνα16. 

'Η θέση αύτή έμφανίζεται συνεκτικότατη· δέν ένέχει άντιφάσεις, ούτε 
έσωτερικές ούτε ώς πρός τή γενικότερη προβληματική. "Αν κάτι μοιάζει 
άντιφατικό, αύτό είναι βέβαια τό γεγονός δτι ή «ήθική» (πολιτισμική) ενότη-
τα άλλοτε άρκεί καί άλλοτε δχι προκειμένου νά μιλήσουμε γιά «έθνική» ενό-
τητα στό πλαίσιο τού «άρχαίου ελληνικού έθνους». "Αλλοτε, δηλαδή, τό 
συμπέρασμα τό όποίο προκύπτει είναι δτι χωρίς «πολιτική ενότητα» δέν ύφί-
σταται καί «έθνική ενότητα» γενικά (όπότε ή έξίσωση έχει έθνικός=πολιτι-
κός), κι άλλοτε δτι ή δεύτερη ύφίσταται παρά τήν «έλλειψη» τής πρώτης, 
έπειδή άκριβώς ή «ήθική ενότητα» συνιστά ίκανή συνθήκη (κι ή έξίσωση γί-
νεται έθνικός=ήθικός-πολιτισμικός). "Αλλοτε, μέ άλλα λόγια, ή έθνική όλο-
κλήρωση τείνει νά θεωρείται δεδομένη, άφορώντας σέ πολιτισμικές διαδικα-
σίες, κι άλλοτε άπέχει τά μέγιστα άπό τό νά έχει καταστεί πραγματικότητα, 
προϋποθέτοντας άπαρέγκλιτα δύο στάδια πολιτικής ύφής: τή χρήση πολιτι-
κο-στρατιωτικής βίας πού θά καταφέρει νά έπιβάλλει τήν «κοινή [διακυβέρ-
νηση» καί, άμέσως μετά, τήν έθνικοποίηση τών ύποταγμένων πόλεων-
κρατών, τήν πλήρη καί ισότιμη ένταξή τους στό έθνικό σώμα. Καί, κατά τόν 
έλληνα ίστορικό, τό πρώτο άπό τά δύο δέν έπιτεύχθηκε παρά μόνο προσωρι-
νά στήν άρχαία 'Ελλάδα, ένώ τό δεύτερο δέν έπιχειρήθηκε καθόλου! 

"Αν θεωρήσουμε πάντως τό έργο τού Παπαρρηγόπουλου συνολικά, βρί-
σκουμε καί διατυπώσεις οί όποίες προωθούν τήν άποψη περί «άπουσίας πο-
λιτικής ενότητας στήν άρχαία 'Ελλάδα» -άλλά καί τήν άντίληψη γιά τό έθνος 
ώς πολιτική οντότητα- στά λογικά της άκρα, άκυρώνοντας, ώς ένα βαθμό, 
τά βασικά (καί κλασικά) έπιχειρήματα τού συγγραφέα γιά τήν ύπαρξη ενός 
«άρχαίου ελληνικού έθνους». "Ετσι στή γαλλική μετάφραση πού έπιμελήθη-
κε ό ίδιος τής συνοπτικής έκδοσης τής 'Ιστορίας τοΰ Έλληνικοΰ "Εθνους 
(πού είναι πιό γνωστή ώς 'Επίλογος) βρίσκουμε άναφορικά μέ τόν Πελοπον-
νησιακό Πόλεμο τά εξής: «Δέν θά μπορούσε κανείς, κυριολεκτικά μιλώντας, 
νά χαρακτηρίσει αύτή τή διαμάχη ώς έμφύλιο πόλεμο. 'Ο Θουκυδίδης δέν 

14. «Πρόλογος» στόν τ. Α', Προλεγόμενα, δ.π., σ. 97 κ. εξ.: «"Ολων τών έθνών ή 
ίστορία άρχεται άπό μικρών αύτοκεφάλων πολιτειών, αϊτινες δέν πείθονται εύκόλως 
νά ύποβληθώσιν εις τούς περιορισμούς τής αύτονομίας ούς καθίστησιν άπαραιτήτους 
ό νόμος τής ενότητος» (σ. 98). 

15. «Τό σύνολον τών Ρωμαίων πολιτών άπετέλεσαν ούτω ούχί πλέον πόλιν, άλλά 
έθνος δλον»: στό ίδιο, σ. 104. 

16. στό ίδιο, σ. 103-106. 
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λέει πώς οί Λακεδαιμόνιοι άποκαλούσαν τούς 'Αθηναίους ξένους (αλλόφυ-
λους); Ό άγώνας ξέσπασε λοιπόν μεταξύ δύο φυλων. Αύτές είχαν πιθανότα-
τα μιά κοινή καταγωγή· άλλά είχαν μιά πολιτική, ένα καθεστώς πού ήταν δια-
μετρικά άντίθετα»... «οί ήθικοί δεσμοί πού ένωναν τίς διαφορετικές πόλεις 
ήταν πολλαπλοί καί ποικίλοι· είχαν 'ίδια καταγωγή, 'ίδια γλώσσα, 'ίδιους ναούς, 
'ίδιες θυσίες, 'ίδιες εορτές· άλλά αύτά τά κοινά δέν επέβαλλαν τήν εξαφάνιση 
της πολιτικης διάσπασης». "Εστελναν πρεσβευτές «σάν νά επρόκειτο γιά 
ξένα έθνη καί κράτη»17. 

'Εδω λοιπόν ή «εμφύλια σύγκρουση» 'Αθηναίων καί Σπαρτιατων δέν θεω-
ρείται εμφύλια, άλλά «άγώνας» μεταξύ δύο πόλεων όπου ή κάθε μία όχι μό-
νο άντιμετώπιζε τήν άντίπαλό της ώς «άλλόφυλη» άλλά καί λειτουργούσε 
πρός αύτή «σάν νά επρόκειτο γιά ξένο έθνος». 'Η άπομάκρυνση άπό τό ση-
μείο ίσορροπίας της θεωρίας του, πού συνίσταται βέβαια στήν ύπαρξη ενός 
«άρχαίου ελληνικού έθνους», είναι σέ αύτή τήν περίπτωση αίσθητή. 

"Οπως ε'ίδαμε λοιπόν παραπάνω, ή άρχαία ελληνική ίστορία δείχνει νά χα-
ρακτηρίζεται, γιά τόν Παπαρρηγόπουλο, άπό ένα είδος διάστασης μεταξύ 
«ήθικης» (πολιτισμικης) καί «πολιτικης» ενότητας, ή όποία συνάδει μέ μία 
αλλη διάσταση πού είναι εκείνη άνάμεσα στό έθνος ώς πολιτισμική κοινότη-
τα καί στό έθνος ώς πολιτική οντότητα. "Υστατη συνέπεια αύτης της διττης 
διάστασης άποτελεί τό άσύμπτωτο των όρίων τού έθνους μέ αύτά ενός 
(εθνικού) κράτους -επειδή άκριβως ύφίστανται διαφορετικά καί «πολέμια» 
(όπως άναφέρει) μεταξύ τους «ελληνικά κράτη»-, κάτι πού, πιθανότατα, έχει 
τίς άντανακλάσεις του καί στό πλαίσιο τού λεξιλογίου πού χρησιμοποιεί ό 
συγγραφέας. Τό άσύμπτωτο, όμως, εθνικων καί κρατικων όρίων δέν άποτε-
λεί, πάντα κατά τό συγγραφέα, 'ίδιον τού άρχαίου ελληνισμού, καθώς τό 
«πρόβλημα» έχει τό σύγχρονο άντίστοιχο η άνάλογό του. 

17. «On ne saurait, a proprement parler, qualifier cette querelle de guerre civile. 
Thucydide ne dit-il pas que les Lacedemoniens traitaient les Atheniens d'etrangers 
(.allophyles)?» ... «La lutte eclata donc entre deux races. Elles avaient sans doute une 
meme origine; mais elles avaient une politique, un regime diametralement opposes» ... 
«Les liens moraux qui unissaient ces differentes villes etaient multiples et varies; elles 
avaient meme origine, meme langue, memes temples, memes sacrifices, memes fetes; 
mais cette communaute ne faisait pas disparaitre le fractionnement pol i t ique». Elles 
envoyaient des ambassadeurs «comme s'il se fut agi de nations et d'Etats etrangers»: 
Histoire de la civilisation hellenique (depuis ses origines jusqu'a nos jours), par M. C. 
Paparrigopoulo, Professeur d'Histoire a l'universite d'Athenes, Παρίσι, Librairie 
Hachette, 1878, σ. 22-24· πβ. τό πρωτότυπο κείμενο όπως άποδόθηκε στή δημοτική: 
«'Η ρήξη αύτή δέν μπορεί νά χαρακτηριστεί εμφύλια» ... «'Η ρήξη λοιπόν έγινε άνάμε-
σα σέ δύο φυλές, οί όποίες, αν καί άνηκαν σ' ένα καί τό αύτό έθνος, είχαν εντελως 
άντίθετο χαρακτήρα, πολίτευμα»...: Κ. Παπαρρηγόπουλος, Ή διαδρομή τοϋ έλληνι-
σμοϋ, άπό τήν, 'Ιστορία τοϋ Έλληνικοϋ "Εθνους, Βιβλίο 17ο, 'Αθήνα 1993, σ. 30. Αύτό 
λοιπόν πού άπουσιάζει άπό τή γαλλική έκδοση είναι ή «λογική ένταση» (ή τό λογικό 
άλμα): «δύο φυλές πού άνηκαν σ' ένα καί τό αύτό έθνος». 
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'Αναφορικά, λοιπόν, μέ τό παρόν του, ό Παπαρρηγόπουλος μας δίνει πολύ 
άργότερα, τό 188118, κάποια ένδειξη πού, άφενός, ενισχύει μιά δεύτερη ύπό-
θεση σύμφωνα μέ τήν όποία όλες αύτές οί άμφιταλαντεύσεις δέν γίνονται 
εντελως άσύνειδα καί, άφετέρου, καθιστα δυνατή τήν άρση της πολυσημίας: 
«'Ο νεώτερος έλληνισμός διαφέρει εν πολλοίς τού άρχαίου. 'Εν πρώτοις τά 
διακριτικά αύτού στοιχεία δέν είναι άπαράλλακτα οία τό πάλαι. Τό έλληνικόν 
έθνος δέν χωρίζεται τήν σήμερον άφ' όλων των λοιπων εθνων ούτε κατά τό 
θρήσκευμα, ούτε κατά τούς θεσμούς, ούτε κατά τόν βίον. Κοινόν έχει τό 
θρήσκευμα πρός τούς πλείστους της 'Ανατολης λαούς, κοινούς τούς θε-
σμούς πρός τούς πλείστους έσπερίους· καί αύτόν τόν βίον άρμόζει όσημέ-
ραι πλειότερον πρός τόν βίον της μαλλον πεπολιτισμένης μοίρας τού άν-
θρωπίνου γένους. 'Εκ των πάλαι προσόντων τό έθνος δέν σώζει είμή τήν 
γλωσσαν καί τήν συνείδησιν της εθνικης ένότητος· προσεκτήσατο όμως ήδη 
έτερόν τι, τό όποίον δέν είχεν εν τη άρχαιότητι, τόν πόθον της πολιτικης 
ένότητος. 'Εννοείται επί πασιν ότι ό καθ' ήμας έλληνισμός δέν έχει τήν άξίω-
σιν νά ίδιοποιηθη άλλοτρίας φυλάς καί άλλοτρίας χώρας19. 'Αρκείται νά δια-
σώση τούς ύπό επιδραμόντων άλλοφύλων άπειλουμένους όμογενείς εν χώ-
ραις α'ίτινες άνήκουσιν αύτω άπ' αίωνος. Ούτω όμως τεθέντος ότι τό έλληνι-
κόν έθνος δέν ορέγεται άλλοτρίων, πρός τί ή λέξις έλληνισμός, άφού, ώς 
πολλάκις ε'ίπομεν, δέν είναι άναγκαία είμή επί της μεταδόσεως αύτού είς 
έτεροφύλους20; Διότι οί "Ελληνες είναι έτι διηρημένοι είς ελευθέρους καί μή 

18. Κ. Παπαρρηγόπουλος, «'Ιστορία των ονομάτων 'Έλληνες, Έλληνικόν "Εθνος, 
'Ελληνισμός» [εισιτήριο μάθημα στό Πανεπιστήμιο στίς 22 'Οκτωβρίου 1881], Προλεγό-
μενα, ό.π., σ. 67-93. 

19. Ό καχύποπτος άναγνώστης θά άντιπαραβάλει βέβαια αύτή τή διαβεβαίωση πρός 
κάποιες θέσεις τού συγγραφέα πού παρατίθενται στήν άμέσως προηγούμενη παρά-
γραφο τού κειμένου του: «'Εάν τό βασίλειον της 'Ελλάδος, εξ αύτης της πρώτης 
αύτού θεμελιώσεως, επολιτεύετο πρός τά νύν άνταγωνιζόμενα φύλα μετά της προση-
κούσης προνοίας καί δεξιότητος, τά πράγματα ήθελον είναι πολύ ολιγώτερον δύσκο-
λα ή σήμερον. Κατ' εκείνον τόν χρόνον Βούλγαροι καί 'Αλβανοί ούδ' ώνειρεύοντο έτι 
αύτονομίαν, διέσωζον δέ πρός τό έλληνικόν έθνος συμπαθείας καί σχέσεις, εξ ών 
τούτο ώφελούμενον ήδύνατο εύχερως νά προσοικειωθη τούς εξ αύτων εν 'Ηπείρω, εν 
Μακεδονία καί εν Θράκη παροικούντας»: στό ίδιο, σ. 90. 'Ως πρός τό ζήτημα αύτό δέ, 
ό Παπαρρηγόπουλος άποδεικνύεται εξαιρετικά συνεπής στίς πολιτικές θέσεις πού 
εξέφραζε τό 1853 (Ή πρώτη μορφή: 1853, ό.π.) γιά τίς σχέσεις τού έλληνικού έθνους-
κράτους μέ τούς «Σλαύους» (σ. 104), τούς «Βλάχους» (σ. 107) καί τούς «'Αλβανούς» 
(σ. 111-112): οί «φυλές» (= φύλα ή εθνότητες) αύτές, ύποστήριζε τότε, δέν διαθέτουν 
«εθνική συνείδηση» καί, κατά συνέπεια, μπορούν νά άπορροφηθούν άπό τό έλληνικό 
εθνικό σωμα. 

20. «'Η δέ λέξις έλληνισμός δέν προέκυψεν είς μέσον είμή επί των μακεδονικων 
χρόνων, 'ίνα δηλώση τά στοιχεία δι' ών τό έλληνικόν έθνος διακρίνεται εν συνόλω άπό 
των άλλων εθνων, ήτοι τό έλληνιστί λαλείν καί τό έλληνικως ζην. Μέχρις εσχάτων είς 
ούδεμίαν άλλην γλωσσαν ύπηρχε λέξις έχουσα τοιαύτην εκδοχήν. Μόνον πρό τινων 
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έλευθέρους· έντεϋθεν δέ έν τη πολιτικη αύτοϋ έκδοχη τό όνομα τοϋ ελληνι-
κοϋ έθνους ήδύνατο νά περιορισθη είς μόνους τούς κατοίκους τοϋ έλευθέ-
ρου κράτους. Τούτου λοιπόν ένεκα έλογίσθη άπαραίτητον νά έκδηλωθη δι' 
ίδίου όρου, μή διφορουμένου, ή ήθική καί πνευματική ενότης τοϋ πολιτικώς 
δεδιχοτομημένου έθνους»21. 

Τά ζητήματα πού θίγονται σέ αύτό τό ακρως διαφωτιστικό άπόσπασμα 
χρήζουν ορισμένων σχολίων άπό τήν πλευρά μας: 
α) 'Ο Παπαρρηγόπουλος διακρίνει σέ «πολιτική» καί -μέ βάση τά κριτήρια 
πού χρησιμοποιεί, γλώσσα, θρησκεία, ήθη, κλπ.- πολιτισμική (ή «ήθική-πνευ-
ματική», όπως θά έλεγε ο 'ίδιος) «έκδοχή τοϋ ονόματος τοϋ ελληνικοϋ 
έθνους». 'Ασφαλώς, δέν θά μπορούσαμε, ούτε αύτή τή φορά, νά μιλήσουμε 
αμεσα γιά τόν τρόπο πού άντιλαμβάνεται τό περιεχόμενο της έννοιας έθνος 
γενικά, καί ένδεχομένως νά διακρίνει σέ μιά «πολιτική» καί μιά μή πολιτική 
έκδοχή τοϋ όρου έθνος γενικά. 
β) Θεωρεί ότι ή «πολιτική έκδοχή τοϋ όρου ελληνικό έθνος» έχει τήν τάση 
νά άγνοεί τό «ομόγλωσσο» καθώς καί τήν «ήθική καί πνευματική» ενότητα 
πού χαρακτηρίζουν μιά αλλη, μή πολιτική, έκδοχή του (τήν οποία θά κατοχυ-
ρώσει στή συνέχεια μέ τόν όρο «ελληνισμός»). Παρά τήν άποχή τοϋ συγγρα-
φέα άπό γενικούς ορισμούς, είναι φανερό ότι αύτό πού άποκαλεί «πολιτική 
έκδοχή» τοϋ όρου «έθνος» δείχνει έδώ νά άντιστοιχεί πρός αύτό πού σήμε-
ρα καλείται, στό πλαίσιο ορισμένων έπιστημονικών πειθαρχιών (δίκαιο, γεω-
πολιτική, διπλωματική ίστορία, κλπ.), λαός, μέ τή σημασία δηλαδή τοϋ συνό-
λου τών πολιτών ενός κυρίαρχου κράτους. Συνάγεται μάλιστα ότι ή σημασία 
αύτή μπορεί νά άποτελεί πόλο έλξης γιά κάποιους22, άφοϋ ο έλληνας ίστορι-

ένιαυτών ήκούσθησαν» ... «ο γερμανισμός καί ο σλαυϊσμός έν τοιαύτη τινί έννοία αί 
δέ ομοιότυποι τών δυτικωτέρων έθνών λέξεις δέν σημαίνουσιν αχρι τοϋδε είμή τούς 
ιδιωματισμούς εκάστης τών γλωσσών τούτων». Πρίν τή μακεδονική κυριαρχία «ή 
έννοια λοιπόν τοϋ ελληνισμοϋ έμπεριείχετο τότε έν αύτώ τώ τών 'Ελλήνων ονόματι· 
"Ελληνες καί ελληνικός βίος ήτο έν καί τό αύτό πράγμα. Διά δέ τό έπικρατησαν γεγο-
νός της τοϋ ελληνισμοϋ είς άλλοφύλους διαδόσεως, τό ρημα ελληνίζω» ... «προσέ-
λαβε μετά ταϋτα καί ένεργητικήν δύναμιν» ... «ο Στράβων» ... «έπιφέρει ότι σημαίνει 
"τούς έπιχειροϋντας ελληνικώς ζην καί μανθάνειν τήν ήμετέραν διάλεκτον"»: 'Ιστορία 
των ονομάτων, ό.π., σ. 71 καί 73. 

21. στό ίδιο, σ. 90-91. 
22. Καθώς τό κείμενο δέν είναι άπό τά πολεμικά κείμενα τοϋ συγγραφέα, άλλά έχει 

περισσότερο άπολογητικό χαρακτήρα, δέν στρέφεται ένάντια σέ συγκεκριμένα πρό-
σωπα ή ιδεολογικά καί έπιστημονικά ρεύματα. Σταθεροί, ώστόσο, άντίπαλοι τοϋ ίστο-
ρικοϋ είναι, πάνω άπό όλα, όλοι όσοι δέν άντιλαμβάνονται τή «συνέχεια τοϋ ελληνι-
σμοϋ» άπό τήν άρχαιότητα μέχρι τή νεότερη έποχή, Εύρωπαίοι καί "Ελληνες. Δέν 
είναι αλλωστε τυχαίο ότι ένας άπό τούς έλληνες άντιπάλους του, ο Δ. Θερειανός, θά 
άπαντήσει λίγο άργότερα μέ ένα πολύ σημαντικό κείμενο: «'Ο ελληνισμός κατά λεκτι-
κήν καί πραγματικήν έννοιαν», Φιλολογικαί Ύποτυπώσεις, Τεργέστη 1885, σ. 18-110. 
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κός άναγκάζεται νά έπιχειρηματολογήσει έναντίον της, έπισημαίνοντας τήν 
ιδιοτυπία τής ελληνικής περίπτωσης, πού συνίσταται στό άσύμπτωτο κρα-
τικών καί έθνικών όρίων. 'Ο ίδιος τείνει βέβαια νά άντιμετωπίσει προνομιακά 
τήν πολιτισμική έκδοχή, ή όποία, σέ άντίθεση μέ τήν πρώτη, τού έπιτρέπει 
νά άποφύγει τήν ταύτιση ελληνικού κράτους καί ελληνικού έθνους, ή όποία 
καί θά άπέκλειε άπό τό έθνικό σώμα τους «όμογενείς έκτός τών συνόρων», 
άκυρώνοντας έτσι τίς έθνικές-έδαφικές διεκδικήσεις τού ελληνικού βασι-
λείου. 
γ) Προσπαθεί νά άμβλύνει αύτή τή νοηματική άντίθεση, προκρίνοντας έναν 
άλλο δρο ό όποίος θά γεφυρώνει τό χάσμα. 'Ο δρος αύτός θά πρέπει νά έχει 
πολιτισμικό περιεχόμενο (νά συνάδει δηλαδή μέ τήν πολιτισμική έκδοχή), 
άλλά καί νά μπορεί δυνάμει νά φορτισθεί ίστορικά ώστε νά μπορεί νά στηρί-
ξει γεωπολιτικές διεκδικήσεις. Αύτός είναι πιθανότατα ό λόγος γιά τόν 
όποίο διακινδυνεύει τή χρήση τού δρου «ελληνισμός», ίσως γιατί γνωρίζει 
πώς μονάχα κάποιοι ειδικοί έπιστήμονες θά μπορούσαν νά άντιδράσουν, βα-
σιζόμενοι στήν έτυμολογική του προέλευση. 
δ) Δεδομένου δτι οί λέξεις έλληνίζω23 καί ελληνισμός θά μπορούσαν νά 
έχουν τήν τάση νά έπενδύονται μέ τή σημασία τού καθιστώ κάτι ελληνικό 
-γιά αύτό καί άντιμετωπίζονται στό παραπάνω άπόσπασμα, άν καί χωρίς συ-
στηματική δικαιολόγηση, ώς δυνάμει συνώνυμες τών εξελληνίζω καί εξελ-
ληνισμός, άντίστοιχα-, ό Παπαρρηγόπουλος αισθάνεται τήν άνάγκη νά τονί-
σει δτι αύτό τό σημασιολογικό παιγνίδι δέν προσπαθεί νά συγκαλύψει «μή 
νόμιμες» έπεκτατικές τάσεις. 'Ο «[έξ[ελληνισμός» τής «καθ' ήμάς 'Ανα-
τολής» δέν συνίσταται στό νά καταστεί ελληνική μιά περιοχή (πού δέν είναι 
ελληνική), άλλά στό «νά συμπεριληφθούν στήν ελληνική έπικράτεια οί πλη-

Είναι πάντως άπαραίτητο νά τονίσουμε έδώ δτι δέν ένδιαφέρει τόσο τό άν ό όρισμός 
αύτός συνιστά κοινό τόπο γιά όρισμένους διανοούμενους τής έποχής ούτε τό άν ό 
Παπαρρηγόπουλος κάνει σωστά τήν ίστορία τής έννοιας ελληνισμός. Μέ άλλα λόγια, 
δέν ένδιαφέρει ή έπιβεβαίωση ή ή διάψευση τών θέσεων τού συγγραφέα, άλλά ή λει-
τουργία τους στό πλαίσιο μιάς συνολικής ίστορικής άντίληψης καί μιάς ιδεολογίας. 

23. Στό λεξικό τών H. G. Liddell - R. Scott (Μέγα Λεξικόν τής 'Ελληνικής Γλώσσης, 
δ.π., τ. II, σ. 97) καταγράφονται δύο βασικές άρχαιοελληνικές σημασίες τής λέξης 
«ελληνισμός» οί όποίες, φυσικά, δέν έχουν καμία σχέση μέ τήν κοινή (τουλάχιστον 
στούς "Ελληνες) σημερινή σημασία της, πού οφείλει βέβαια πολλά στό ιδεολογικό καί 
έπιστημονικό έργο τού Παπαρρηγόπουλου: «μίμησις τών 'Ελλήνων (Β. Μακκ. Δ', 13)» 
καί «χρήσις καθαρού, γνησίου 'Ελληνικού ύφους καί ιδιωμάτων (Σέξτ. 'Εμπ. π. Μ. 1. 
176, κτλ.)»· πβ., στό ίδιο, τίς σημασίες τής λέξης «ελληνίζω»: α) «όμιλώ ελληνιστί» καί 
«όμιλώ ή γράφω ορθώς τήν 'Ελληνικήν»· β) «εύνοώ τούς "Ελληνας, φρονώ τά τών 
'Ελλήνων, είμαι έθνικός» (ειδωλολάτρης)· γ) «κάμνω τινά "Ελληνα, έξελληνίζω»· δ) 
«μεταφράζω εις τήν 'Ελληνικήν»· ε) «έκμαθείν τήν ελληνικήν γλώσσαν παρά τινος»· 
στ) «έλαβον ελληνικήν μορφή ν». 'Η ταύτιση τών δρων έλληνισμός καί εξελληνισμός 
πού ύπονοείται άπό τό συγγραφέα παράγεται βέβαια άπό τήν τρίτη σημασία. 
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θυσμοί πού άνήκουν στό έλληνικό έθνος» (στή μή πολιτική εκδοχή τού 
όρου) καθώς καί τά εδάφη τά όποία κατοικούνται άπό αύτούς· έτσι, «έλληνί-
ζω» δέν σημαίνει πλέον καθίσταμαι Έλληνας (μέσα άπό μιά -πρώτη- νοημα-
τική μετάθεση τού μιμούμαι τόν Έλληνα, τή γλώσσα του καί τόν τρόπο ζωης 
του), άλλά, μέσα άπό μιά δεύτερη νοηματική μετακύληση, «εντάσσομαι στό 
έλληνικό έθνος» (στήν πολιτική εκδοχή τού όρου) «επειδή άκριβως είμαι 
Έλληνας»24. 

Στό πλαίσιο αύτης της συλλογιστικης, ό Παπαρρηγόπουλος επισυνάπτει 
λοιπόν στίς άρχαίες σημασίες τού όρου έλληνισμός τήν έννοια της «ένταξης 
στό έλληνικό έθνος» (στήν πολιτική εκδοχή του, τό έλληνικό κράτος), άλλά 
καί τή σημασία τού 'ίδιου τού «έλληνικού έθνους» (στή μή πολιτική εκδοχή 
του). Στό 'ίδιο κείμενο, έχει ώστόσο προηγηθεί ένα χωρίο πού άναφέρεται σέ 
δύο άκόμη σημασίες: «'Εν τω μέσω». «της άβουλίας άνεφάνη ή "Μεγάλη 
'Ιδέα" τού 'Ιωάννου Κωλέττη, άντί της όποίας έμελλε μετ' ού πολύ νά επι-
κρατήση ό "έλληνισμός". 'Η λέξις αύτη είχεν άνακτήσει τό πάλαι άξίωμα, εν 
τω επιστημονικω κόσμω, άπό τού 1833»...«διά της περιωνύμου συγγραφης 
τού Δρόϊζεν· Geschichte Alexanders des Grossen, Geschichte des 
Hellenismus»25. 

'Από τή μία πλευρά λοιπόν, ό «έλληνισμός» δηλώνει καί τή «Μεγάλη 'Ιδέα» 
(όχι άσφαλως ώς συνώνυμό της, άλλά ώς εναλλακτικό ίδεολογικό σημείο 
άναφορας, μέ δυνατότητες άνάλογης, άν όχι μεγαλύτερης, φόρτισης γιά 
τούς Έλληνες)· άπό τήν άλλη, έχει καί τή σημασία πού τού έχει προσδώσει ό 
πρωσσος ίστορικός J. G. Droysen, τό έργο τού όποίου άποθεώνει ό έλληνας 
όμόλογός του. "Οπως όμως είναι γνωστό, ό Droysen χρησιμοποιεί τόν όρο 
έλληνισμός (hellenismus) γιά νά ονοματίσει τήν ίστορική περίοδο πού σήμε-
ρα καλούμε συνήθως έλληνιστική - τήν περίοδο, δηλαδή, πού σηματοδο-
τείται άπό τήν άκμή καί τήν παρακμή των έλληνιστικων κρατων των διαδό-
χων τού Μ. 'Αλεξάνδρου26. Καί αύτή είναι ή σημασία τού όρου πού άποτελεί 

24. Τό όποίο βέβαια δέν άποκλείει τό νά έλλήνιζα στό μακρινό ίστορικό παρελθόν, 
νά έχω προσπαθήσει νά μιμηθω τόν "Ελληνα, τή γλώσσα του καί τόν τρόπο ζωης του, 
όπως άκριβως είναι, κατά τόν Παπαρρηγόπουλο, ή περίπτωση πολλων («έλληνικων» 
στήν εποχή του) πληθυσμων της 'Ανατολης. Στό πλαίσιο της προσπάθειας άνασκευης 
τού Fallmerayer, ήταν άδύνατο γιά τούς έλληνες στοχαστές της εποχης νά παραγά-
γουν ένα φυλετικό εθνικισμό, όπως πολύ σωστά κατέδειξε ό Γ. Βελουδης, στό Ό 
Jacob Philipp Fallmerayer καί ή γένεση τοϋ έλληνικού ίστορισμοϋ, 'Αθήνα, ΕΜΝΕ-Μνή-
μων, 1982· πβ. έδω, σημ. 8. 

25. Κ. Παπαρρηγόπουλος, 'Ιστορία των ονομάτων, ό.π., σ. 90. 
26. Βλ. Α. Momigliano, «J. G. Droysen entre les Grecs et les Juifs», Problemes d' 

historiographie ancienne et moderne, Παρίσι 1983, σ. 383-401, καί ιδιαίτερα τίς πρωτες 
παραγράφους πού άσχολούνται μέ τίς περιπέτειες της έννοιας έλληνισμός άλλά καί 
των χρονολογικων όρίων της σχετικης ίστορικης περιόδου. Είναι επίσης ενδεικτικό 
ότι ό διάδοχος τού Παπαρρηγόπουλου στό Πανεπιστήμιο 'Αθηνων, ό Π. Καρολίδης, 
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κοινό τόπο γιά τούς εύρωπαίους επιστήμονες της εποχης (πιθανότατα καί 
γιά τό κοινό τους). "Αγνοια λοιπόν η παραδρομή; Τίποτα άπό τά δύο πιστεύ-
ουμε. Διότι είναι εξαιρετικά πιθανό ότι ό Παπαρρηγόπουλος βρηκε στό πλαί-
σιο τού έργου τού συναδέλφου του μιά πολύ καλή ίδέα: τή χρήση τού όρου 
«ελληνισμός» γιά τόν ονοματισμό (όλων) των περιόδων της «ίστορίας τού 
ελληνικού έθνους». 

Πράγματι, ή χρήση τού όρου «ελληνισμός» δέν περιορίζεται άπό τόν Πα-
παρρηγόπουλο στό παρόν τού «ελληνικού έθνους» - όπως δέν περιορίζεται 
βέβαια στό παρελθόν του. Γιατί ό μεγάλος έλληνας ίστορικός, ούσιαστικά, 
«'Ιστορία τού 'Ελληνισμού» κάνει. Γύρω άπό αύτήν τήν έννοια δομεί τήν 
ίστορική του περιοδολόγηση. 'Η 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους διαιρείται 
στίς άντίστοιχες 'Ιστορίες τού 'Αρχαίου, τού Μεσαιωνικού καί τού Νεότερου 
«'Ελληνισμού». "Οχι, όμως, μονάχα σέ αύτές. Διότι ό συγγραφέας ύπερβαίνει 
συχνά τήν κλασική περιοδολόγηση της ίστορίας σέ τρείς φάσεις (άρχαία, μέ-
ση, νεότερη). "Ετσι, άνάμεσα στούς δύο πρώτους ελληνισμούς παρεμβάλ-
λονται όρισμένοι (επιμέρους) ελληνισμοί, πού, άν παραταχθούν σύμφωνα μέ 
τή χρονολογική σειρά «άνάδυσής» τους, παράγουν μιά ίστορική περιοδολό-
γηση της όποίας τό βασικό χαρακτηριστικό είναι ή άπουσία ενός κοινού καί 
ενιαίου κριτηρίου στήν επιλογή τού προσδιορισμού των φάσεων. "Ετσι έχου-
με: τόν «άρχαίο [κλασικό] ελληνισμό» διαδέχεται ό «μακεδονικός ελληνι-
σμός» (γεωπολιτικό κριτήριο), άπό τίς κατακτήσεις τού όποίου προκύπτει ό 
«άνατολικός ελληνισμός» (γεωγραφικό), πού θά μετεξελιχθεί στό «χριστια-
νικό ελληνισμό» (θρησκευτικό), ό όποίος, μέ τή σειρά του, θά άποτελέσει 
τήν ψυχή τού «μεσαιωνικού [βυζαντινού] ελληνισμού»27. 

«σχολιάζει» πολύ άργότερα -χωρίς βέβαια νά είναι πολύ άκριβής- στό περιθώριο τού 
κειμένου τού πρώτου: «'Ο λεγόμενος ενταύθα "μακεδονικός ελληνισμός" είναι ή πε-
ρίοδος ή καλουμένη ίδίως "ελληνισμός" εν τη άρχαία χρήσει τού ονόματος, ητοι ή 
επέκτασις τού ελληνικού πνευματικού βίου καί πολιτισμού επί ξένους, μή ελληνι-
κούς» ... «λαούς καί ή εκ της προσλήψεως στοιχείων τινων τού πνευματικού βίου των 
ξένων τούτων λαων προελθούσα νέα φάσις τού όλου ελληνικού βίου εξ ής φάσεως 
προηλθε καί ό χριστιανικός ελληνισμός»: 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Γ', μέρ. 
Α', ό.π., σ. στ'-ζ'. 

27. "Αλλοτε, μάλιστα, όλοι αύτοί οί έλληνισμοί (εκτός βέβαια τού άρχαίου) συνιστούν 
ύποδιαιρέσεις τού «άνατολικού ελληνισμού» (μέ μιά εύρύτερη σημασία τού όρου). 'Η 
χρήση, αλλωστε, τού επιθέτου «άνατολικός» θά λάβει μιά ίδιαίτερη φόρτιση. Δέν είναι λί-
γες οί φορές πού άντί γιά «βυζαντινό» η «μεσαιωνικό ελληνικό κράτος», ό Παπαρρηγό-
πουλος κάνει λόγο γιά «άνατολικό κράτος», τό όποίο «άπό τού 'Ιουστίνου Β'» ... «ηρχισε 
νά περιορίζεται είς τά φυσικά αύτού όρια» (Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Γ', μέρ. Α', 
ό.π., σ. 143). Ποιά είναι αύτά; Κατά κύριο λόγο, ή βαλκανική χερσόνησος καί ή Μικρά 
'Ασία. Οί περιοχές πού άποτελούν καί τούς στόχους τού ελληνικού εθνικισμού της 
εποχης άποκαλούνται λοιπόν «φυσικά όρια τού μεσαιωνικού ελληνισμού»! 'Ο όποίος, 
όπως καί ό νεότερος διάδοχος του πού παραμένει στήν πλειοψηφία του εκτός των συνό-
ρων τού ελληνικού βασιλείου, ζούσε «εν χώραις αϊτινες άνήκουσιν αύτω άπ' αίωνος»! 
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Στήν έποχή πού προηγείται τοϋ έργου τοϋ Droysen καί τοϋ Παπαρρηγό-
πουλου, κοινό χαρακτηριστικό αύτών τών ίστορικών περιόδων άποτελεί τό 
γεγονός της άμφισβήτησης της ελληνικότητας τών πρωταγωνιστών της πο-
λιτικης τους ίστορίας. Είναι εύρέως γνωστό ότι τόσο γιά τούς έκπροσώπους 
τοϋ εύρωπαϊκοϋ Διαφωτισμοϋ όσο καί γιά τούς έλληνες (σύγχρονους καί 
όψιμους) οπαδούς τους, θαυμαστές άμφότεροι τοϋ κλασικοϋ ελληνικοϋ πο-
λιτισμοϋ, οί περίοδοι αύτές χαρακτηρίζονται άπό τήν «ύποδούλωση» τοϋ 
«άρχαιοελληνικοϋ έθνους» σέ ξένους είσβολείς: τούς «Μακεδόνες» άρχικά, 
τούς «Ρωμαίους» στή συνέχεια. Στό πλαίσιο αύτης της άντίληψης, ο Μ. 'Αλέ-
ξανδρος ύπηρξε «κατακτητής τών ελληνικών πόλεων» καί οί βυζαντινοί αύ-
τοκράτορες δέν ήταν παρά «Ρωμαίοι»28. 

'Αντίθετα, στό (άλλόκοτο μεθοδολογικά) σχημα τοϋ Παπαρρηγόπουλου, 
πρωταγωνιστής είναι ούσιαστικά, ο «ελληνισμός», ο οποίος καί κρύβεται πί-
σω άπό τούς έπιφανειακούς πρωταγωνιστές της πολιτικης ίστορίας. 'Ο 
«ελληνισμός» είναι αύτός πού δίνει στούς «Μακεδόνες» τίς ύλικές (=«άν-
θρώπινο δυναμικό») καί ήθικές (= «πολιτισμός») δυνάμεις γιά νά κατακτή-
σουν καί νά «κυβερνήσουν» τήν 'Ανατολή29· ο «ελληνισμός» είναι αύτός πού 
«κατακτά ήθικά τούς ρωμαίους κατακτητές» (κατά τή ρήση καί τοϋ 'Ο-
ράτιου)30, γιά νά καταλάβει τελικά τό «ρωμαϊκό» βυζαντινό θρόνο31. Έτσι, τό 

28. Βλ. ένδεικτικά, Κ. Θ. Δημαράς, «'Η άνάσχεση τοϋ Διαφωτισμοϋ καί ο Κωνσταν-
τίνος Παπαρρηγόπουλος», Νεοελληνικός Διαφωτισμός, 'Αθήνα, Έρμης, 1993 (11977), 
σ. 391-410· τοϋ 'ίδιου, «'Η ιδεολογική ύποδομή τοϋ νέου ελληνικοϋ κράτους», 'Ελληνι-
κός Ρωμαντισμός, 'Αθήνα, Έρμης, 1994 (11982), σ. 325-404· Α. Πολίτης, Ρομαντικά χρό-
νια, δ.π., σ. 36-47. 

29. Βλ. μεταξύ αλλων, 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Β', μέρ. Α', (1886), ό.π., σ. 
118-120. 

30. Βλ. μεταξύ αλλων, 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Β', μέρ. Β', ό.π., σ. 58-64, 
ίδίως σ. 63-64. 

31. 'Η ούσιαστικότερη, συνολικότερη καί συνεκτικότερη διαπραγμάτευση αύτοϋ τοϋ 
ζητήματος περιέχεται στήν ενότητα πού τιτλοφορείται «Γενικαί σκέψεις περί τοϋ άνα-
τολικοϋ ελληνισμοϋ» καί άφορά στό τρίπτυχο 'Αλέξανδρος-χριστιανισμός-Βυζάντιο 
('Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Β', μέρ. Α', ό.π., σ. 314-316). Κι έκεί βέβαια, ο Πα-
παρρηγόπουλος έπιστρατεύει καί τό ρόλο της Θείας Πρόνοιας (κάτι σπάνιο στήν πεν-
τάτομη 'Ιστορία του): «'Εχρειάσθησαν 3 εκατονταετηρίδας 'ίνα παραχθώσιν οί καρποί 
της έγκεντρίσεως της ύπό τοϋ 'Αλεξάνδρου καί τών διαδόχων γενομένης» . «Τό 
ελληνικόν έθνος δέν διεσώθη, τούλάχιστον δέν διέσωσε τήν ίστορικήν αύτοϋ άξίαν, 
είμή διά της μετά τοϋ χριστιανισμοϋ συμμαχίας. 'Αλλά, αν ύπηρέτησε τόν λόγον τοϋ 
Θεοϋ, πολλαπλασίονα άπήλαυσε παρ' α ύ τ ο ϋ » . «τήν άνταμοιβήν· διότι δι' αύτοϋ 
έπρωταγωνίστησεν έν τώ μέσω αίώνι καί δι' αύτοϋ ίδίως άνεκαινίσθη έν τοίς νεωτέ-
ροις χρόνοις» (1821, πιθανότατα). «Μέγα λοιπόν καί ύπό της Πρόνοιας αύτης θαυμα-
τουργηθέν μάλλον ή ύπό άνθρώπων διαπραχθέν γεγονός έστιν ή τοϋ ελληνισμοϋ κα-
τά τήν 'Ανατολήν διάδοσις· μέγα διά τήν όλην της άνθρωπότητος ίστορίαν· μέγα διά 
τήν όλην της ελληνικης έθνότητος τύχην» (σ. 316). 
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σχήμα αύτό συνοψίζε ι στήν ούσία, άναλύοντας τά στάδια άπό τά όποία πέ-
ρασε ή ύπόγεια άναβίωση «τού άρχαιοελλην ικού θαύματος», τήν πραγματο-
ποιημένη άπό τόν ίδ ιο τό συγγραφέα ένταξη τών «Μακεδόνων» καί τών «Βυ-
ζαντινών» στό πλαίσιο τής «'Ιστορίας τού 'Ελληνικού "Εθνους»32 - ένταξη ή 
όποία χρωστάε ι βέβαια τά μέγ ιστα καί στό έργο τού Droysen δπως καί σέ 
αύτό τού Σπ. Ζαμπέλιου. 

'Η χρήση τού δρου «ελληνισμός» παίρνει, δπως ε ίδαμε, έμφαση ούσιαστι -
κά στίς περιπτώσεις έκε ί νες δπου ή ένταξη μιάς περιόδου, ενός πληθυσμού, 
μιάς κρατ ικής μορφής, άκόμη καί μιάς ίστορικής προσωπικότητας (π.χ. Μ. 
'Αλέξανδρος), στήν «'Ιστορία τού 'Ελληνικού "Εθνους» ε ίνα ι προβληματική33. 
Καί ε ίνα ι προβληματ ική γ ιατ ί κάποιοι άμφιβάλλουν γ ιά τήν ελλην ι κότητά 
τους . Δέν πρέπει νά ξεχνάμε ποτέ πώς οί θέσε ις τών ελλήνων έθνικ ιστών 
συγγραφέων παράγονται στό πλαίσιο ενός ζωντανού δ ιαλόγου μέ τήν Εύρώ-
πη τής έποχής. Στό πλαίσιο ενός τ έ το ιου δ ιαλόγου οί θέσε ις τού Παπαρρη-
γόπουλου δέν ε ίνα ι καί τόσο άντ ιφατ ικές . Δ ιότ ι οί έπιμέρους προτάσεις συ-

32. «'Ελλαδικός καί άνατολικός κόσμος, Μακεδόνες, άναίρεση ξένων γνωμών έπάνω 
σέ σχετικά ζητήματα· στήν συνέχεια, έξαίρεται ή ένωση τού ελληνικού καί τού χρι-
στιανικού στοιχείου στόν χριστιανικό 'Ελληνισμό. "Ετσι, περνούμε στό Βυζάντιο: 
πρώτος 'Ελληνισμός, μακεδονικός, χριστιανικός, καί τέλος μεσαιωνικός, ό "δισέγγο-
νος τού πρώτου"»: Κ. Θ. Δημαράς, Κ. Παπαρρηγόπουλος, δ.π., σ. 375. 

33. Βλ. γιά παράδειγμα: «"Οτι [ό μακεδονικός ελληνισμός] δέν είναι ό άρχαίος ελλη-
νισμός, τό ώμολογήσαμεν» ... «δτι δμως δέν είναι παντάπασιν ελληνισμός, τό άρνού-
μεθα πάση δυνάμει» ... «Τί έστι τωόντι γνήσιος ελληνισμός καί τί νόθος; Τά έθνη δύ-
νανται κατά διαφόρους έποχάς νά έπιτελώσιν έντολάς διαφόρους καί διά διαφόρων 
τρόπων νά έπιδιώκωσι διαφόρους σκοπούς, έπίσης γενναίους, έπίσης λόγου 
άξίους» ... «'Ενόσω λοιπόν βλέπομεν τήν αύτήν γλώσσαν καί τήν αύτήν μέχρι τινός 
ιδιότητα τής ήθικής καί διανοητικής δυνάμεως δέν έπιτρέπεται νά άμφισβητώμεν τήν 
ύπαρξιν καί τήν ένέργειαν τής αύτής έθνότητος, άν καί ή ένέργεια αύτής έτροπολο-
γήθη διά τού χρόνου καί τών περιστάσεων»: 'Ιστορία τοΰ Ελληνικοΰ "Εθνους, τ. Β', 
μέρ. Α', δ.π., σ. 120. Πράγματι ό Παπαρρηγόπουλος δέν άρνήθηκε ποτέ δτι, γιά παρά-
δειγμα, ό «μακεδονικός» ή ό «μεσαιωνικός [βυζαντινός] ελληνισμός» χαρακτηρίζονται 
άπό «διαφορετική ίστορική άποστολή» σέ σχέση πρός τόν «πρώτο», δπως έπίσης άπο-
καλεί τόν άρχαίο, «ελληνισμό». 'Ο «ελληνισμός» δέν έπιτέλεσε λοιπόν μία, άλλά πολ-
λές «άποστολές» κατά τήν ίστορική του πορεία. Αύτό τό «γεγονός» συνιστά άλλωστε 
μία άπό τίς σημαντικότερες διαστάσεις τού «μεγαλείου» του. 'Ο 'ίδιος ό συγγραφέας, 
άλλωστε, είχε ήδη στά 1853 έπισημάνει τρείς διαφορετικές «ίστορικές έντολές» γιά 
τίς τρείς μείζονες φάσεις τού «ελληνισμού»: «έν μέν τή άρχαιότητι έβαλε τάς βάσεις 
τού διανοητικού καί πολιτικού βίου, δι' ου ή άνθρωπότης έκτοτε μάλιστα έπρόκο-
ψε» ... «έν τώ μέσω αίώνι, ύπήρξεν ό κύριος άπόστολος καί πρόμαχος τού θείου λό-
γου» ... «έν τοίς νεωτέροις χρόνοις τρίτην τινά ούδέν ήττον μεγάλην ίστορικήν έντο-
λήν, δτι έν άλλαις λέξεσι προώρισται νά προεδρεύση είς τήν άναβίωσιν τής 'Ανατολής. 
'Ιδού τό μέλλον»: Κ. Παπαρρηγόπουλος, «'Η ορθόδοξος 'Ανατολική 'Εκκλησία καί τά 
δύο άλλα χριστιανικά θρησκεύματα», π. Πανδώρα, τ. Δ', 1853/54, σ. 173-174, παρατίθε-
ται στό Κ. Θ. Δημαράς, Κ. Παπαρρηγόπουλος, δ.π., σ. 183. 
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νιστούν συγκεκριμένες άπαντήσεις σέ συγκεκριμένα (ίστορικά) ζητήματα, 
πού άντιμετωπίζονται παράλληλα ώς πολιτικως σημαντικά. Έτσι όταν τό ζή-
τημα είναι, καθ' έαυτό, άν ύπηρχε «εθνική ένότητα» στήν άρχαία 'Ελλάδα, 
τότε ή άπάντηση τού συγγραφέα δέν μπορεί παρά νά είναι καταφατική· 
άλλιως ύπάρχει ό κίνδυνος νά άμφισβητηθεί όλόκληρη ή ύπαρξη τού «άρ-
χαίου έλληνικού έθνους». "Οταν όμως πρέπει νά άποφανθεί κριτικά γιά τόν 
ίστορικό ρόλο τού Βυζαντίου, τότε ή άπάντηση άλλάζει: οί Βυζαντινοί προ-
σέδωσαν στό «έθνος» τήν «πολιτική (εθνική) ένότητα» πού τού έλειπε34. 
Στήν 'ίδια άπάντηση θά καταλήξει καί άν τό ζητούμενο είναι ό κατάλληλος 
τρόπος διακυβέρνησης: όχι βέβαια ή έλλειψη πολιτικού συγκεντρωτισμού· 
άπόδειξη τά ολέθρια άποτελέσματά της γιά τήν ένότητα στήν άρχαία 'Ελλά-
δα: καταλήγει πάντοτε στήν άκυβερνησία35. «Έλληνας» δέν είναι πάντως μο-
νάχα αύτός πού ζεί στό πλαίσιο τού έλληνικού κράτους· καί οί άρχαίοι "Ιωνες 
ζούσαν μακριά άπό τήν «κυρίως» 'Ελλάδα, πολέμησαν μέ τό στόλο των 
Περσων, άλλά ήταν τελικά «Έλληνες», γι' αύτό άλλωστε συμμετείχαν σέ 
όλες τίς κοινές εκδηλώσεις τού άρχαίου έλληνικού κόσμου, άποδεικνύοντας 
τού λόγου τό άληθές γιά τήν ύπαρξη «εθνικης ένότητας» μεταξύ των έλλη-
νικων πόλεων. 

'Αντί λοιπόν ό ερευνητής νά άναλώνεται στήν επισήμανση των άντιφά-
σεων, θά ήταν 'ίσως πιό γόνιμο νά άναζητήσει τίς διαδικασίες μέσα άπό τίς 
όποίες πραγματοποιείται ή εξομάλυνσή τους. Διότι ή «εθνική» ένότητα δέν 
είναι γιά τόν Παπαρρηγόπουλο ή μηχανική άθροιση δύο συνθετικων: της 
«ήθικης» καί της «πολιτικης» ένότητας. Δέν άναλύεται στά συνθετικά της, 
γιατί δέν νοείται χωρίς κάποιο άπό τά δύο. "Οσο κι άν φαίνεται παράδοξο καί 

34. «Τό άνατολικόν λοιπόν κράτος» (= Βυζάντιο) «είχεν εκ της πρώτης άφετηρίας 
παν ό,τι άπητείτο 'ίνα διαρκέση καί μεγαλουργήση· εθνικήν τινα ένότητα, άν όχι πλή-
ρη, τούλάχιστον περιέχουσαν τά δύο συστατικά, της ταυτότητος της γλώσσης καί της 
ταυτότητος τού θρησκεύματος, τά όποία ήδύναντο προϊόντος τού χρόνου νά επαγά-
γωσιν όλοσχερη των κατοίκων συγχώνευσιν· πρωτεύουσα άσφαλη· εύπορίαν μεγάλην 
καί κυβέρνησιν επιτηδείαν»: 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικού "Εθνους, τ. Γ', μέρ. Α', ό.π., σ. 7. 

35. «Τό δέ [άρχαίο] έλληνικόν έθνος, είς ό ή φύσις επεψαλίδευσεν όλας τάς εύ-
φυΐας καί όλας τάς χάριτας τού κόσμου τούτου, δέν ήθέλησε ποτέ νά κυβερνηθη» ... 
«δυσκόλως θέλομεν άρνηθη ότι ό νεώτερος Έλληνισμός μίαν μάλιστα των προγο-
νικων ίδιοτήτων εκληρονόμησεν άπαραμείωτον» ... «Διότι επί της επαναστάσεως 
ούδόλως ούδαμως εκυβερνήθημεν [όπως καί ] επί της επελθούσης πεντηκονταετούς 
είρήνης» ... «Ούδέν έθνος ύποχρεούται νά είναι μεγαλοφυές· άλλ' ούδέν έθνος δύνα-
ται νά ύπάρξη άνευ κοινού νοός. Κοινός δέ νούς των εθνων είναι ή Κυβέρνησις»: 
«Πρόλογος» στόν τ. Α', Προλεγόμενα, ό.π., σ. 115. Κι όλα αύτά διότι: «τό κατ' εμέ ά-
πεναντίας πρεσβεύω ότι ή ίστορία αύτη» (ή άρχαία έλληνική) «περιέχει μαθήματα πο-
λιτικά τά όποία καί νύν δύνανται νά λογισθωσι χρησιμώτατα» (σ. 97: δεύτερη πρόταση 
αύτού τού προλόγου!). 
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σοφιστικό, επειδή άκριβως δέν άναλύεται σέ αύτά, ή άπουσία εθνικης ενό-
τητας δέν είναι νοητή καθ' εαυτή· νοείται καί σχολιάζεται μονάχα όταν, 
ίστορικά, έπεται μία περίοδος (π.χ. «μακεδονική κυριαρχία» η Βυζάντιο) πού 
χαρακτηρίζεται, κατά τόν 'ίδιο, άπό άκόμη μεγαλύτερη «εθνική ενότητα» (καί 
αρα συνιστά άρτιότερο ίστορικό πρότυπο) η όταν γίνεται άναφορά στά 
«κακως κείμενα» μιας αλλης. Διότι ή «εθνική ενότητα» είναι, τελικά, δεδο-
μένη, επειδή άκριβως ύφίσταται στήν ίστορία «ελληνικό έθνος». Κι επειδή 
είναι δεδομένη, μπορεί αλλοτε νά ταυτίζεται μέ ένα άπό τά δύο συνθετικά 
της, καί νά άρκεί ώς τέτοια, κι αλλοτε νά άπουσιάζει παντελως όταν λείπει 
τό ένα άπό τά δύο. Διότι, γιά τόν Παπαρρηγόπουλο, έχει τελικά θριαμβεύσει 
ίστορικά. Διότι, τό «ελληνικό έθνος» ύπάρχει ίστορικά· καί δέν μπορεί νά 
ύπάρχει παρά διότι διατηρήθηκε ενωμένο (αλλοτε γλωσσικά, αλλοτε πολιτι-
κά, αλλοτε θρησκευτικά)36. 'Εκείνο, δηλαδή, πού μεταβαλλόταν ίστορικά δέν 
ήταν ή 'ίδια ή «ενότητα τού ελληνικού έθνους», άλλά ή ύφή της. Στίς παρυ-
φές αύτης της κυκλικης καί κλειστης επιχειρηματολογίας, τό παρακάτω 
άπόσπασμα θά μπορούσε νά άποτελέσει καί πρόλογο καί επίλογο: «'Η μακρά 
σταδιοδρομία πού συμπλήρωσε αύτή ή φυλή άποτελεί ηδη ένα μοναδικό γε-
γονός στήν ίστορία· οί μεταβολές άπό τίς όποίες πέρασε δέν είναι λιγότερο 
άσυνήθιστες: μετέφερε τό κέντρο δράσης της άπό τήν Εύρώπη στήν 'Ασία 
καί άπό τήν 'Ασία στήν Εύρώπη, άπό τό νότο στό βορρα καί άπό τό βορρα 
στό νότο, έχασε καί ξαναπηρε τό όνομά της, χωρίς ποτέ νά πάψει νά είναι 
μία καί ξεχωριστή»37. 

Στό πλαίσιο μιας τέτοιας προβληματικης, ζητούμενο, γιά τό συγγραφέα, 
δέν είναι βέβαια ή άκρίβεια της όρολογίας η ή συνέπεια στή χρήση των 
εννοιων. Αύτές, τελικά, ύποβάλλονται σέ ένα αλλου ε'ίδους έλεγχο πού κα-
τοχυρώνει τήν ελαστικότητα τού περιεχομένου τους κάνοντάς την εργαλείο 
στά χέρια «εθνικού ίστορικού». Δέν ύφίσταται καλύτερο παράδειγμα άπό τή 
μετάφραση άπό τό συγγραφέα (τού 'Επιλόγου) της 'Ιστορίας τοϋ 'Ελληνικού 
"Εθνους στά γαλλικά38. "Οχι «Histoire de la nation hellenique», όπως θά ήταν 

36. Βλ. ενδεικτικά τήν ενότητα «'Η δύναμις της θρησκείας ώς εθνικού ελατηρίου», 
στήν Ίστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Γ', μέρ. Α', ό.π., σ. 205-208, όπου τονίζει μέ 
έμφαση τό ρόλο της χριστιανικης θρησκείας στήν παγίωση της «εθνικης ενότητας» 
στό Βυζάντιο. 

37. «La longue carriere que cette race a fournie est deja un fait unique dans l'histoire; 
les vicissitudes par lesquelles elle a passe ne sont pas moins extraordinaires: elle a 
transporte son centre d'action d'Europe en Asie et d'Asie en Europe, du midi au nord et 
du nord au midi, elle a perdu et repris son nom, sans jamais cesser d'etre une et 
originale»: Histoire de la civilisation hellenique, ό.π., σ. 1-2. 

38. 'Η πολιτική σημασία της έκδοσης τού 'Επιλόγου στά γαλλικά τονίζεται άπό τό 
σπουδαιότερο μελετητή τού Παπαρρηγόπουλου, τόν Κ. Θ. Δημαρα: «τήν γαλλική άπό-
δοσή του, ή όποία χρονολογείται άπό τό 1878, τό έτος τού Συνεδρίου τού Βερολίνου: 
μπορούμε νά τήν εντάξουμε μέσα στίς πολιτικές μέριμνες τού Κ. Δ. Π. εκείνα τά χρό-
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ή λέξη πρός λέξη έκδοχή· παρά τήν έξ ίσου προβληματ ική καταγωγή του39, τό 
γαλλ ικό nation παραπέμπει, μετά τή Γαλλική 'Επανάσταση, σέ αύτό πού ο 
Παπαρρηγόπουλος άποκαλεί «πολιτική έκδοχή» τοϋ όρου έθνος40. Ούτε 
«Histoire de i 'Heiienisme», όπως θά μποροϋσε νά τ ι τ λοφορηθε ί μιά 'Ιστορία 
στίς σελ ίδες της οποίας κυριαρχε ί άπό τήν άρχή ή έννο ια «ελληνισμός»· σέ 
έπίπεδο τ ί τλου, οί γαλλόφωνο ι άναγνώστες θά περίμεναν νά διαβάσουν τήν 
«'Ιστορία τών ελλην ιστ ικών κρατών». 'Αλλά Histoire de la civilisation 
hellenique. Μιά 'Ιστορία πού, βέβαια, μόνο πολιτ ισμική δέν είναι. Καί ο άνα-
γνώστης της, άφοϋ διαβάσει μιά (ας ποϋμε, μερική) έκδοχή τοϋ όρου ελλη-
νισμός, άνακαλύπτε ι άπό τ ίς πρώτες σελ ίδες τό (γενικό) άντ ικε ίμενο-ύποκε ί -
μενό41 της: «'Η άκαταμάχητη δύναμη έπίδρασης καί άφομοίωσης πού άσκε ί το 
άνέκαθεν άπό τήν ελλην ική φυλή πάνω στίς αλλες φυλές έλαβε έκε ίνη τή 

νια»: Κ. Θ. Δημαράς, Κ. Παπαρρηγόπουλος, ό.π., σ. 329. Δέν είναι άσφαλώς τυχαίο τό 
γεγονός ότι ή έκδοση πραγματοποιήθηκε μέ χρήματα, τήν παροχή τών οποίων είχε 
ψηφίσει ή 'Ελληνική Βουλή (στό ίδιο, σ. 231). Καί είναι σίγουρο πώς ο 'ίδιος ο Παπαρ-
ρηγόπουλος συνέδεε στενά αύτή τήν προσπάθεια μέ μιά αλλη, άκραιφνώς πολιτική 
αύτή τή φορά: τήν πρόθεση (καί τήν έπιτυχία) του νά έπηρεάσει τό γερμανό χαρτο-
γράφο Kiepert ώστε ή χαρτογράφηση, ένόψει τοϋ Συνεδρίου τοϋ Βερολίνου, τών 
διεκδικούμενων άπό τό ελληνικό κράτος περιοχών της οθωμανικης αύτοκρατορίας νά 
έξυπηρετεί τά ελληνικά «έθνικά» συμφέροντα (γιά αύτό τό ζήτημα, βλ. στό ίδιο, σ. 
327-351 καί 474-477): «Είς έμέ άρκεί ή συνείδησίς μου ότι διά της Histoire de la 
civilisation hellenique καί διά τοϋ [χαρτογραφικοϋ] πίνακος έξεπλήρωσα κατά τό ένόν, 
έν τη μικρά μου σφαίρα τό πρός τήν πατρίδα καθηκον»: παρατίθεται στό ίδιο, σ. 349. 
'Ενδιαφέρον έχει έπίσης τό γεγονός ότι ο έλληνας ίστορικός είχε είσηγηθεί τή χρήση 
τοϋ νεολογισμοϋ «έθνοκρατικός» γιά νά χαρακτηρίσει «τήν κυριαρχία τοϋ ελληνικοϋ 
στοιχείου» σέ αύτές τίς περιοχές (βλ. στό ίδιο, σ. 346). 

39. Βλ. Π. Ε. Λέκκας, Η έθνικιστική ιδεολογία, ό.π., σ. 77-78. 
40. Είναι ένδιαφέρον νά παρακολουθήσουμε αλλο ένα σχόλιο τοϋ Καρολίδη όπου ο 

τελευταίος, έχοντας γνώση τών νοηματικών έντάσεων, έπιχειρεί νά δώσει κάποιες δι-
ευκρινίσεις, χωρίς τό άποτέλεσμα νά διακρίνεται γιά τή σαφήνειά του: «'Αλλά παρά τά 
δύο ταϋτα άντίθετα πρός αλληλα ονόματα» ("Ελλην καί Χριστιανός)... «ύπηρχε καί τό 
άκραιφνώς έθνικόν κατά τήν νϋν έκδοχήν τοϋ ονόματος (national) όνομα Ρωμαίος, 
όπερ άπό έννοίας πολιτικης μετέπεσε κατά μικρόν είς έννοιαν άκραιφνώς έθνικήν, 
σημαίνον άκριβώς έκείνο όπερ κατά τούς τελευταίους αίώνας καί νϋν σημαίνει παρ' 
ήμίν τό όνομα "Ελλην (καί Ρωμηός έν τη γλώσση τοϋ λαοϋ) καί κατά τοϋτο άντιτιθέμε-
νον πρός τό Λατίνος» ... «καί Φράγκος»: 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, τ. Γ', μέρ. Α', 
ό.π., σ. 15. 

41. "Ας δοϋμε πώς σχολιάζουν κατά σειρά ο 'ίδιος ο Παπαρρηγόπουλος άλλά καί ο Κ. 
Θ. Δημαράς τήν ελληνική έκδοση τοϋ 'Επιλόγου: «"'Ενόμισα χρήσιμον νά άφαιρέσω τό 
πρόσωπον τοϋ 'Ελληνισμοϋ έκ της πεντατόμου 'Ιστορίας μου καί νά μονογραφήσω 
αύτό καί μεγαλογραφήσω μέχρι τινός, 'ίνα προκύψη ούτω ζωηροτέρα ή φυσιογνωμία 
αύτοϋ". 'Η ίστορία, δηλαδή, γυμνωμένη άπό τά περιστατικά της, δίνει έδώ, μόνο τό 
κεντρικό πρόσωπό της, πού είναι ο 'Ελληνισμός»: Κ. Θ. Δημαράς, Κ. Παπαρρηγόπου-
λος, ό.π., σ. 235. 
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στιγμή» (στήν έλληνιστική εποχή) «μιά τέτοια ένταση, πού δημιουργήθηκε 
μιά ίδιαίτερη έκφραση γιά νά τήν εκφράσει: άποκλήθηκε έλληνισμός». ('Ο 
όποίος, άμέσως μετά, καθίσταται ύποκείμενο, σημαίνοντας έλληνικό έθνος). 
«'Αλλά ό έλληνισμός ύποβλήθηκε μέ τή σειρά του» ... «δέν κατάφερε» ... «έ-
σωσε τήν Εύρώπη»... «εγκαταστάθηκε»...42. 

Τά σημασιολογικά παιγνίδια μοιάζουν, μάλιστα, άτελείωτα στό πλαίσιο 
αύτού τού έργου. 'Ο συγγραφέας άναφέρεται άρχικά στήν «έλληνική φυλή» 
(«race grecque», σ. 1) καί στόν «έλληνικό λαό» («peuple grec», σ. 2) -μέ 
όρους, δηλαδή, πού είναι γνωστοί στούς γάλλους άναγνωστες-, καί, άφού 
μιλήσει γιά «έλληνισμό («hellenisme», σ. 2), κάνει, πολύ άργότερα, λόγο γιά 
«έλληνικό έθνος» άλλάζοντας όμως τήν ετυμολογική ρίζα τού επιθέτου στά 
γαλλικά: nation hellenique (π.χ. σ. 38) άλλά καί nation hellene (π.χ. σ. 65). 

Τό δίλημμα, λυμένο ή άλυτο, στό όποίο φαίνεται νά βρίσκεται «ό εθνικός 
μας ίστοριογράφος», κατά τή γνωστή έκφραση τού Κ. Θ. Δημαρα, άναφορικά 
μέ τόν όρισμό τού περιεχομένου της έννοιας έθνος φαντάζει λοιπόν συνει-
δητό άπό τήν πλευρά του. "Αν αύτό πράγματι ίσχύει, τότε πιθανότατα ή διά-
κριση σέ πολιτική (βλ. καί γαλλική) καί πολιτισμική (βλ. καί γερμανική) παρά-
δοση στήν άντίληψη περί έθνους δέν πρέπει νά συνιστα άποκύημα της 
έρμηνευτικης φαντασίας όρισμένων σύγχρονων μελετητων τού εθνικού 
φαινομένου, όπως έχουν, 'ίσως, τήν τάση νά πιστεύουν άκόμη καί οί 'ίδιοι οί 
οπαδοί των θεωριων της εθνογένεσης, άλλά πραγματικό όσο καί ούσιαστικό 
πολιτικό διακύβευμα γιά τούς στοχαστές τού αίώνα των εθνικισμων. 

Πράγματι, ό Παπαρρηγόπουλος δέν είναι ό μόνος εθνικός στοχαστής της 
εποχης πού έχει συναίσθηση τού διλήμματος. "Ας δούμε ένα χαρακτηριστικό 
άπόσπασμα άπό τίς πρωτες κιόλας σελίδες της «είσαγωγης» («Προθεω-
ρίας») των Βυζαντινών Μελετών τού Σπ. Ζαμπέλιου: «Τοιαύτα τινα σπουδά-
ζων αμα καί γελων έλεγέ μοι πρό τινων μηνων εν Παρισίοις είς των κορυφαί-
ων της Γαλλίας ίστορικων, φιλέλλην άλλως τε διακεκριμένος καί θιασώτης 
των άγώνων μας»... «οί πλειονέκται ούτοι φίλοι μας» (οί "Ελληνες) «πρός 
μηδέν άλλο βλέποντες, ή πρός τό 'ίδιον συμφέρον, τό μέν πρωΐ καλούνται 
κατά λόγον ιστορικόν "Ελληνες, εν δέ μεσημβρία λέγονται κατά λόγον πολι-
τικόν 'Ρωμαίοι, τό δέ έσπέρας άμφότερα συμβιβάζοντες γίνονται Γραικορω-
μαίοι. Πως δ' εξηγούσι τήν άλλόκοτον πολυμορφίαν; Διά της Βυζαντινης 
ίστορίας. Καί όμως, άνάθεμά με, άν είς τούς χρονογράφους της Κατωτέρας» 

42. «La force irresistible d'influence et d'assimilation exercee de tout temps par la 
race grecque sur les races etrangeres prit a ce moment une telle intensite, qu'une 
expression particuliere fut creee pour l'exprimer: on l'appela hellenisme. Mais 
l'hellenisme subit a son tour»... «il ne reussit» ... «il sauva l'Europe» ... «il s'etablit» ...: 
Histoire de la civilisation hellenique, ό.π., σ. 2-3. 
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(= Βυζαντινης) «Αύτοκρατορίας ευρον ποτέ τόν 'Ρωμαϊσμόν συντεταυτισμέ-
νον τω Έλληνισμω. "Αδικον, ούτω πως διαλεγόμενος καί ούτω κρίνων, δέν 
ειχεν ό ειλικρινής μας φίλος»43. 

Φυσικά, ό Ζαμπέλιος θά άφιερώσει τίς ύπόλοιπες σελίδες της μακροσκε-
λούς «είσαγωγης» του (63 σ.) στήν άνασκευή της συλλογιστικης στήν όποία 
ερείδεται ή αποψη τού «φιλέλληνα ίστορικού». Σέ ένα ζωντανό καί συνεχή 
διάλογο μέ τούς ξένους, όπως δηλαδή καί ό Παπαρρηγόπουλος τρείς δεκαε-
τίες άργότερα, ό πρωτος διδάξας τή συνέχεια τού ελληνικού έθνους θά επι-
χειρήσει νά καταδείξει τό εσφαλμένο τού νά «διαλέγεται καί νά κρίνει κα-
νείς έτσι», άναγνωρίζοντας όμως (είρωνικά, ρητορικά, είλικρινά; - δέν μπο-
ρούμε νά ε'ίμαστε άπόλυτα σίγουροι) πώς οί «Εύρωπαίοι» έχουν, κατ' άρχάς 
καί κατ' άρχήν, κάθε λόγο νά φτάνουν σέ τέτοιες «καταδικαστικές» γιά τούς 
"Ελληνες θέσεις. 

"Αν όμως ό Ζαμπέλιος προσπαθεί νά καταρρίψει τέτοια επιχειρήματα, 
είναι γιατί προκύπτουν ώς εύλογα. "Οπως εύλογη μοιάζει νά είναι καί ή διά-
κριση «ίστορικού» καί «πολιτικού λόγου» πού επικαλείται (ό «γάλλος φιλέλ-
ληνας»;) στό κείμενό του. Αύτή ή διάκριση δέν κάνει όμως τίποτα αλλο άπό 
τό νά διατυπώνει μέ λίγο διαφορετικό -άλλά πολύ παραπλήσιο- τρόπο («ί-
στορικός»/«ήθικός-κοινωνικός») τήν 'ίδια διάκριση πού άναδεικνύει ό επιφα-
νής διάδοχος τού πρώτου44, μέ τόν ένα μάλιστα πόλο νά παραμένει ό 'ίδιος 
(«πολιτικός»); 

"Ας προεκτείνουμε ώστόσο τή διερώτησή μας. Σημείο άναφορας τού 
«ίστορικού λόγου» άποτελεί γιά τόν Ζαμπέλιο ή άρχαία 'Ελλάδα· εκείνη πα-
ράγει σέ αύτήν τήν περίπτωση τήν εθνική ταυτότητα των σύγχρονων 'Ελλή-
νων. Σημείο άναφορας τού «πολιτικού λόγου» είναι άντίθετα τό Βυζάντιο· ή 
«ρωμαϊκή» Κωνσταντινούπολη δίνει αύτή τή φορά ύπόσταση στό «ελληνικό 
έθνος». Τί ίσχύει, άπό τήν αλλη μεριά, γιά τόν Παπαρρηγόπουλο; Τό «άρχαίο 
ελληνικό έθνος» διαθέτει «ήθική [πολιτισμική] ενότητα» (καθώς καί «όλα τά 
χαρίσματα τού κόσμου»)· ή συγκεντρωτική βυζαντινή πολιτική εξουσία θά 
τού προσδώσει επιπλέον «πολιτική ενότητα» (καθώς καί «κοινό νού», άποτε-
λεσματική διακυβέρνηση). 'Αλλά ας άφήσουμε πάλι νά μιλήσουν οί 'ίδιοι οί 
συγγραφείς σχετικά μέ τό ποιό άπό τά δύο σημεία άναφορας είναι γιά τούς 
'ίδιους πιό ελκυστικό: 

«'Απαιτείται ν' άνασκευάσωμεν πολλάς επικρατούσας προλήψεις» ... «άνάγ-
κη νά άνατρέψωμεν συστήματα πεφημισμένα» ... «Πρέπει, εν αλλαις λέξεσιν, 
ή άρχαιότης νά χάση είς τούς οφθαλμούς των θεωρων μερίδα τινα της λα-

43. Σπ. Ζαμπέλιος, Βυζαντιναί Μελέται. Περί πηγών νεοελληνικής έθνότητος άπό Ή' 
αχρι Ι' έκατονταετηρίδος μ.Χ., 'Αθήνα 1857, σ. 9-10. (Οί πλαγιογραμμίσεις είναι δικές 
μας). 

44. 'Ενισχύοντας, 'ίσως, τήν αποψη όρισμένων ότι όλες οί κεντρικές άντιλήψεις τού 
Παπαρρηγόπουλου ύπάρχουν σέ σπέρματα στά κείμενα τού Ζαμπέλιου. 
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μπηδόνος της, ή δέ μέση έποχή, έγειρομένη έκ της τέφρας καί της σκοτίας, 
νά έπισταθη είς τήν προσήκουσαν έκείνην περίβλεπτον θέσιν, όπου τήν 
έγκατασταίνει ο Χριστιανισμός»45. 

«'Από Βασιλείου τοϋ Μακεδόνος»... «χρονολογείται ή 'Αναγέννησις, ή-
γουν ή βραδεία μέν, άλλά βαθμιαία καί άσφαλής προπαρασκευή της άναγεν-
νηθησομένης πολιτικης έθνικότητος» ... «"Επεται, κατά τήν τάξιν ην ίστοριο-
νομικώς ήκολούθησεν άχρι τοϋδε ή τοϋ 'Ελληνικοϋ πνεύματος δράσις, 
ότι» ... «της 'Ελλάδος ο προσεχής προορισμός έσεται κατά πάσαν πιθανότη-
τα προορισμός πολιτικός» ... «Τά λείψανα της 'Ασιατικης ετεροθρησκείας τα-
χέως ή βραδέως θέλουσι συγκαταταχθη ύπό τήν σκιάν τοϋ Σταυροϋ» ... «άπό 
της εξελληνισθείσης 'Επταλόφου τά φώτα» (τοϋ πολιτισμοϋ) «θέλουσι ριπι-
σθη έφ' όλης της 'Ανατολης»... «ίσως δέ καί νέος τις μέγας 'Αλέξανδρος 
οδηγήση είς τάς όχθας τοϋ 'Ινδοϋ καί τοϋ Γάγγου της 'Ορθοδοξίας τά σύμ-
βολα!»46. 

«Καί όμως 'ίνα μή ύπάρξη μωρία ην δέν έπράξαμεν κατά τόν τελευταίον 
πεντηκονταετη ήμών βίον, ομιλοϋμεν περί τών μεσαιωνικών έκείνων πατέ-
ρων ήμών ώς περί ξένων καί δέν άναγνωρίζομεν ώς γνησίους προγόνους 
είμή τούς Λεωνίδας καί τούς Θεμιστοκλείς. Δέν άρκεί ότι θέλομεν νά κυβερ-
νήσωμεν τήν 'Ανατολήν, αύτοί ήμείς μηδαμώς θέλοντες νά κυβερνηθώμεν, 
άλλά άξιοϋντες νά αρξωμεν χωρών εύρυτάτων, περιορίζομεν τά ίστορικά 
ήμών δίκαια έντός τοϋ 'Ολύμπου καί τοϋ 'Αμβρακικοϋ κόλπου. Ταϋτα δέ πάν-
τα ένώ οί Σέρβοι καί οί Βούλγαροι»... «τάς ίστορικάς αύτών άξιώσεις έπι-
μελώς περιθάλπουσι καί προάγουσι»47. 

Πολιτικός λοιπόν ο προσανατολισμός τών δύο συγγραφέων. Πολιτικά τά 
κίνητρα γιά νά κάνουν ίστορία, γιά νά τήν κάνουν έτσι, κι όχι άλλιώς. Κι αν 
προτιμάται ή πολιτισμική έκδοχή τοϋ όρου έθνος, γιά πολιτικούς λόγους 
προτιμάται: «γιά νά κυβερνήσουμε τήν 'Ανατολή». Πολιτική είναι τελικά καί ή 
«ίστορική» άποστολή τοϋ σύγχρονου «ελληνισμοϋ», πολιτικό περιεχόμενο 
έχουν καί τά «ίστορικά δίκαια» τοϋ «ελληνισμοϋ». "Ετσι δέν έκπλήσσει καθό-
λου ο τρόπος μέ τόν οποίο κλείνει τό γαλλικό κείμενο της 'Ιστορίας του ο 
Παπαρρηγόπουλος, έκφράζοντας ένα (μάλλον άδικαίωτο ίστορικά) πολιτικό 
φόβο: «Φαίνεται πώς ή δυτική Εύρώπη θά άχθεί μοιραία στό νά δράσει στήν 

45. Σπ. Ζαμπέλιος, "Ασματα Δημοτικά της 'Ελλάδος. 'Εκδοθέντα μετά μελέτης ιστο-
ρικής περί μεσαιωνικοϋ έλληνισμοϋ, Κέρκυρα 1852, σ. 16. 'Ο δέ χριστιανισμός είναι, 
μεταξύ αλλων βέβαια, κατά τόν Ζαμπέλιο, καί φορέας έθνικης ενότητας, ενοποιεί δη-
λαδή τόν κατακερματισμένο ελληνικό χώρο, διαδεχόμενος τό «κατακερματιστικό» καί 
«άνθενωτικό» δωδεκάθεο. 

46. στό ίδιο, σ. 548-585. 
47. Κ. Παπαρρηγόπουλος, «Πρόλογος» στούς τ. Γ'-Δ' της Β' "Εκδοσης της 'Ιστορίας 

τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους, 14 Αύγούστου 1886, άναδημοσιεύεται στό Προλεγόμενα, ό.π., 
σ. 154-155. 
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άνατολή, σήμερα όπως αλλοτε, στόν άντίποδα της λογικης καί των άληθινων 
συμφερόντων της»... «"Οταν θά έχει πραγματοποιήσει αύτή τήν πολιτική 
συμβιβασμού, θά έχει στήν πραγματικότητα εργαστεί γιά τόν τελικό θρίαμβο 
τού πανσλαβισμού»48. 

'Η επιχειρηματολογική στρατηγική των δύο ίστορικων θά επικεντρωθεί 
λοιπόν στή λογική («ίστοριονομική», θά μας έλεγε ό Ζαμπέλιος) ύπέρβαση 
των διακρίσεων-διαστάσεων (των άντιφάσεων-άσυνεπειων τίς όποίες κατα-
γράφει ό «γάλλος φιλέλληνας»). 'Αμφότεροι θά επικαλεσθούν τίς μεταμορ-
φώσεις τού «ελληνισμού»: ό Ζαμπέλιος μέσα άπό μία θεώρηση διαλεκτικων 
σταδίων, ό Παπαρρηγόπουλος μέσα άπό τίς γεωγραφικές καί αλλες μετατο-
πίσεις της καρδιας τού 'Ελληνισμού καί τίς «άλλαγές» πού αύτές συνε-
πάγονται στό «χαρακτήρα του». Καταληκτικό στάδιο τού 'Ελληνισμού θά 
είναι, καί γιά τούς δύο, ό συνδυασμός «ήθικης» (πολιτισμικης) καί «πολι-
τικης» ενότητας τού «'Ελληνικού "Εθνους», ή συνένωση τού "Ελληνα καί τού 
Ρωμιού στό πρόσωπο τού νεότερου "Ελληνα, εντός καί εκτός των συνόρων 
τού «μικρού βασιλείου». 'Η πονηρία της 'Ιστορίας θά έχει ερμηνευθεί, οί 
άντιγνωμούντες στό εσωτερικό θά βρεθούν ύποστηρικτές μιας πολιτικης 
αύτοκτονίας τού ελληνικού κράτους, οί ξένοι άμφισβητίες θά καταχωρη-
θούν ώς άνίκανοι νά κατανοήσουν τήν (ίδιότυπη λόγω της μοναδικότητάς 
της καί τού μεγαλείου της) «'Ιστορία τού 'Ελληνισμού». 

'Αποκαθιστώντας (όπως άρέσκεται νά άναφέρει ή ελληνική ίστορία των 
ίδεων) τήν ενότητα τού «ελληνικού έθνους» πρός τά πίσω, στό ίστορικό πα-
ρελθόν, ό ελληνικός εθνικισμός θά έχει τή δυνατότητα νά κοιτάξει πρός τά 
εμπρός, στήν πολιτική ένταξη των «όμογενων εκτός των συνόρων», στό πο-
λιτικό του μέλλον. 'Αλλά τίποτε δέν μας επιβάλλει νά πιστεύσουμε ότι επει-
δή έπρεπε νά έρθει ή σχολή των Annales γιά νά προτρέψει μεθοδολογικά 
τόν ίστορικό νά διαβάσει τήν ίστορία άνάποδα, άπό τό παρόν πρός τό παρελ-
θόν, οί παλαιότεροι ίστορικοί δέν τό έκαναν! "Εστω άσύνειδα. "Εστω κι αν 
στή θέση τού παρόντος έβαζαν, όρισμένοι τους, τό μέλλον. 

'Ο εξαιρετικά έντονος πολιτικός ρεαλισμός πού ενέχουν ίστορικές άντι-
λήψεις όπως αύτές πού εξετάσθηκαν εδω μας άναγκάζει 'ίσως νά ξανασκε-
φθούμε τόν τρόπο μέ τόν όποίο προσεγγίζουμε συνήθως έννοιες όπως ρο-
μαντισμός καί ρομαντική ιστοριογραφία. Διότι άκόμη κι αν συσχετίζουμε τήν 
αποψη πώς ή (πραγματική, πολιτική) όλοκλήρωση ενός έθνους περνα μέσα 
άπό τήν ένταξη τού εθνικού παρελθόντος σέ μιά εθνική ίστορία μέ τή 
ρομαντική σκέψη, άκόμη κι αν ή αποψη αύτή εκφράσθηκε συχνά μέσα άπό 

48. «Il semble que l'Europe occidentale soit fatalement portee a agir en orient, 
aujourd'hui comme autrefois, au rebours du bon sens et de ses veritables interets»... 
«Quand elle aura realise cette politique de compromis, elle aura par le fait travaille au 
triomphe final du panslavisme»: Histoire de la civilisation hellenique, ό.π., σ. 466. 
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εθνικές καταστροφολογίες όπως εκείνη τού τελευταίου χωρίου πού παρα-
θέσαμε άπό τόν Παπαρρηγόπουλο, ή τελική ίστορική δικαίωση των φορέων 
της είναι τέτοια (ό διπλασιασμός της έκτασης τού έλληνικού κράτους) ώστε 
ή ματαιότητα μέ τήν όποία συνυφαινόταν μιά εκδοχή τουλάχιστον τού 
ρομαντικού ίδεώδους νά μοιάζει εντελως άπούσα (κι άς παρέμεινε τό έλλη-
νικό κράτος μικρότερο των προσδοκιων τους). 

Χωρίς, άπό τή μία μεριά, νά γενικεύουμε τίς περιπτώσεις τού Παπαρρηγό-
πουλου καί τού Ζαμπέλιου, μέ τήν είλικρίνεια καί τήν αύτοσυνειδησία πού 
τούς χαρακτήριζαν πάντοτε -γενίκευση τήν όποία θά είχε τήν τάση νά κάνει 
όποιοσδήποτε δέν ξεχνα ότι πρόκειται γιά τούς δύο κατά πολύ σπουδαιότε-
ρους εθνικούς στοχαστές της εποχης-, άλλά καί σταματώντας επιτέλους, 
άπό τήν άλλη, νά θεωρούμε τά ύποκείμενά μας άπλά ώς άσύνειδους φορείς 
εύρύτερων (άντικειμενικων) διαδικασιων, θά οφείλαμε 'ίσως νά ξαναπιάσου-
με τό νημα πού όδηγεί άπό τό διακύβευμα στό αύτονόητο της κυρίαρχης 
άντίληψης, άπό τή διαμάχη στή συναίνεση της κυρίαρχης άντίληψης. Καί τά 
διλήμματα, οί άντιφάσεις, οί συγχύσεις καί οί εξομολογήσεις των φορέων 
της κυρίαρχης άντίληψης συνιστούν όρισμένες άπό τίς σιωπές-οπές της 
ίστορίας, άπό όπου 'ίσως μπορέσουμε νά άφουγκραστούμε τή φωνή άλλων 
άντιλήψεων πού δέν είχαν τόσο εύτυχές μέλλον. 

Γιάννης Κουμπουρλης 
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Ή άρχαία κληρονομιά στήν ιδεολογία 
τοϋ βενετοκρατούμενου ελληνισμοϋ 

Τό ερώτημα στό όποιο θά επιχειρήσω νά άπαντήσω είναι τοϋτο: Ό Κρητι-
κός πού κουβαλοϋσε τόν 15ο αιώνα άπό τά ερείπια της Κνωσσοϋ κοτρώνες 
γιά νά χρησιμοποιηθοϋν στήν οχύρωση τοϋ βενετσιάνικου Χάνδακα1 η ό Μο-
ραΐτης πού εσκαβε, δύο περίπου αιώνες άργότερα, γιά λογαριασμό τών Βε-
νετών στήν Επίδαυρο, φέρνοντας στήν έπιφάνεια άρχαία άγάλματα, τά 
όποια έπαιρναν φυσικά τόν θαλάσσιο δρόμο πρός τή Βενετία2, είχε συνειδη-
σιακή σχέση μέ τά κατάλοιπα τοϋ πολιτισμοϋ της άρχαιότητας καί μέ τήν 
ελληνική γενικότερα παράδοση; 

Θά έπιδιώξω νά προσεγγίσω τό ζητούμενο, προσπαθώντας νά άνιχνεύσω 
άπό τή μιά μεριά τή συμπεριφορά άπέναντι στήν άρχαιότητα τοϋ "Ελληνα 
πού εζησε σέ βενετοκρατούμενη περιοχή καί άπό τήν άλλη τήν άντίστοιχη 
συμπεριφορά τοϋ εγκατεστημένου στόν ελληνικό χώρο Εύρωπαίου άποίκου. 
'Από τήν παράλληλη αύτή έξέταση θά καταδειχθεί, πιστεύω, έάν καί σέ ποιό 
βαθμό ή συμπεριφορά τοϋ ενός έπηρέασε στή διαδρομή τοϋ χρόνου τή συμ-
περιφορά τοϋ άλλου. Διευκρινίζω άπό τήν άρχή ότι οί διαθέσιμες γιά τήν 
ερευνα πηγές είναι, στό σύνολό τους σχεδόν, δυτικές. Ή διαπίστωση κρίνε-
ται άναγκαία, γιατί ή εικόνα πού εχομε γιά τή στάση καί νοοτροπία τοϋ 
"Ελληνα τών βενετοκρατούμενων έδαφών, καθώς τίς περισσότερες φορές 
προβάλλεται μόνο μέσα άπό τή σκοπιά τοϋ Εύρωπαίου, κινδυνεύει σέ πολλά 

'Ανακοίνωση στό Διεθνές Συμπόσιο «Τά όρια της άρχαίας κληρονομιάς. Ή διαχείρι-
ση της άρχαιότητας άπό τόν νεότερο ελληνισμό», Ρέθυμνο 31 Όκτω8ρίου-3 Νοεμ-
βρίου 1996. 

1. Γιά τή χρήση δομικοϋ ύλικοϋ άπό τήν Κνωσσό στήν κατασκευή τοϋ τείχους τοϋ 
βενετσιάνικου Χάνδακα βλ. Χρυσούλα Τζομπανάκη, Χάνδακας, Ή πόλη καί τά τείχη, 
χ.τ., 'Εταιρία Κρητικών 'Ιστορικών Μελετών, 1996, σ. 354. 

2. Βλ. Α. Μ. Μάλλιαρης, «'Αρχαιογνωσία καί άρχαιολογική δραστηριότητα στήν Πε-
λοπόννησο κατά τήν περίοδο της δεύτερης βενετοκρατίας (1685-1715)», άνακοίνωση 
στό Ζ' Συμπόσιο 'Ιστορίας καί Τέχνης: Πελοπόννησος καί 'Ιταλία, Μονεμβασία 22-24 
'Ιουλίου 1994, ύπό έκδοση. Εύχαριστώ τόν κύριο Μάλλιαρη πού πρόθυμα εθεσε τό χει-
ρόγραφο στή διάθεσή μου. 
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σημεία της νά είναι παραμορφωμένη. Χρεία λοιπόν είναι ορισμένες κατηγο-
ρίες πηγαϊκών έργαλείων νά άντιμετωπίζονται μέ αύξημένη προσοχή. 

Στόν έρευνητή πού καταπιάνεται μέ τή μελέτη τοϋ κόσμου τής έλληνολα-
τινικής άνατολής είναι γνωστό ότι ή έγκαθίδρυση τής λατινικής κυριαρχίας 
στό διαμελισμένο άπό τούς σταυροφόρους βυζαντινό κράτος συνετέλεσε 
στήν άφύπνιση τής εύρωπαϊκής σκέψης καί στή σύνδεσή της μέ τήν κλασική 
άρχαιότητα. 'Ενώ ο πάπας 'Ιννοκέντιος ο Γ' άναφέρεται στό «ένδοξον όνομα 
καί τό τέλειον κάλλος» τής 'Αθήνας3, οί δοϋκες, οί βαρωνοι, οί κόμητες καί 
οί άλλοι ξένοι ήγεμονίσκοι των άλλοτε βυζαντινών έπαρχιών συγχέονται 
στήν άντίληψη τών Εύρωπαίων μέ πρόσωπα τής έλληνικής μυθολογίας. Ή 
ώραία Ελένη, σύμφωνα μέ τόν Καταλανό χρονογράφο Ramon Muntaner, 
ήταν γυναίκα τοϋ δούκα τής 'Αθήνας καί δούκας, σύμφωνα μέ τόν Δάντη, 
τόν Βοκκάκιο καί στή συνέχεια τόν Σαίξπηρ, τιτλοφορείται κι αύτός άκόμη ο 
Θησέας4. "Οσο γιά τήν 'Ακρόπολη, θυμίζω άπλώς τήν περίφημη περιγραφή 
της άπό τόν βασιλιά Πέτρο τής 'Αραγωνίας, έπικυρίαρχο τοϋ καταλανικοϋ 
κρατιδίου τής 'Αττικής καί Βοιωτίας, ο οποίος, παρόλο πού τήν άποκαλεί 
castell (ονομασία κοινή γιά κάθε σύγχρονή του οχυρωμένη μεσαιωνική πό-
λη), άναφέρεται παράλληλα στήν αισθητική της άξία, χαρακτηρίζοντάς την 
ώς «τό πολυτιμότερο κόσμημα τοϋ κόσμου»5. 

Τό ένδιαφέρον τών Δυτικών γιά τήν άρχαιότητα δέν φαίνεται, άπό όσο 
τουλάχιστον δείχνουν οί πηγές, νά τό συμμερίζονταν οί Εύρωπαίοι πού 
είχαν κατά τήν πρώτη περίοδο τής λατινοκρατίας μεταφυτευτεί στόν έλλη-
νικό χώρο. Φράγκοι καί Βενετοί, έκπρόσωποι οί πρώτοι τής μέσης δυτικής 
φεουδαρχικής τάξης, έκφραστές οί δεύτεροι τής πεζής νοοτροπίας μιας 
έμπορικής πολιτείας, μετέφρασαν μέ φεουδαρχικούς ή έμπορικούς όρους 
τήν έλληνική πραγματικότητα. Καταλαβαίνουμε έτσι, γιατί ή φραγκοκρατού-
μενη Πελοπόννησος δέν ήταν γιά τόν μέσο Εύρωπαίο παρά μιά κατανεμημέ-
νη σέ πλούσια φέουδα «Νέα Γαλλία», κι άκόμη, γιατί ή βενετοκρατούμενη 
Κρήτη δέν ήταν στά μάτια τοϋ Βενετοϋ παρά μιά «άλλη Βενετία στήν 'Ανα-
τολή»6. Ή περίπτωση τοϋ Φλωρεντινοϋ ήγεμόνα τής 'Αθήνας Νέριου Accia-
iuoli, πού είχε διαλέξει ώς κατοικία του τά 'ίδια τά Προπύλαια, άποτελεί λαμ-
πρό παράδειγμα τής άδιαφορίας, μέ τήν οποία οί έγκατεστημένοι στή Ρωμα-
νία Εύρωπαίοι άντιμετώπιζαν τό άρχαίο παρελθόν τών κτήσεών τους. Σύγ-
χρονος τοϋ Πλήθωνα Γεμιστοϋ πού δίδασκε στόν Μυστρά τήν άναβίωση τής 

3. Χρύσα Α. Μαλτέζου, «Λατινοκρατούμενη 'Ελλάδα. Βενετικές καί γενουατικές κτή-
σεις», Ιστορία τοϋ Ελληνικού "Εθνους, τ. 9, 'Αθήνα, 'Εκδοτική 'Αθηνών, 1979, σ. 255' 
τής 'ίδιας, «L'immagine della provincia Bizantina presso gli Occidentali dopo il 1204», 
Rivista di Studi Bizantini e Slavi, τ. 4, 1984, σ. 208, όπου σχετική βιβλιογραφία. 

4. Χρ. Μαλτέζου, L'immagine, ό.π., σ. 210. 
5. lo dit castell sia la plus richa joya qui al mont sia: στό ίδιο, σ. 210. 
6. Γιά τούς χαρακτηρισμούς βλ. στό ίδιο, σ. 211. 
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άρχαίας 'Ελλάδας, συγγενής τοϋ μαθητη τοϋ 'Αργυρόπουλου, Donato 
Acciaiuoli, πού πρωτοστατοϋσε στήν πνευματική ζωή της Φλωρεντίας, ό Νέ-
ριος διατηροϋσε πολλαπλούς δεσμούς μέ τήν πόλη τών Μεδίκων, όπου 
έξάλλου βρισκόταν τόν καιρό πού ό Βυζαντινός αύτοκράτορας συζητοϋσε 
μέ τούς καθολικούς τήν ένωση τών έκκλησιών. Δέν ήταν, συνεπώς, δυνατό 
νά άγνοει ότι ή Φλωρεντία είχε μετατραπεί σέ πόλη καλλιέργειας τών ελλη-
νικών γραμμάτων μέ κέντρο άναφοράς τήν άρχαία 'Αθήνα. "Όμως, παρά τίς 
σχέσεις αύτές, στήν άντίληψη τοϋ Νέριου, όπως μάς βεβαιώνει περίτρανα ή 
διαθήκη του, ή 'Αθήνα άποτελοϋσε άπλώς ένα άπό τά οικογενειακά φέουδα 
πού διατηροϋσαν οί Acciaiuoli στήν άνατολή7. 

"Αν τώρα άπό τούς Δυτικούς περάσομε στούς ντόπιους, διαπιστώνομε ότι 
αύτοί πού «"Ελληνες είχαν τό όνομα, ούτως τούς ώνομάζαν», όπως λέει ό 
άνώνυμος στιχοπλόκος τοϋ Χρονικοϋ τοϋ Μορέως, καί πού «άπό τήν Ρώμη 
άπήρασιν τό όνομα τών Ρωμαίων»8, είχαν συνείδηση ορθόδοξων Ρωμιών. 
'Επιμένοντας στή διατήρηση τής θρησκείας, τής ρωμαίικης γλώσσας καί τών 
συνηθειών του, τών στοιχείων δηλαδή πού τόν διαφοροποιοϋσαν άπό τόν 
ξένο, καί προσπαθώντας νά έπιτύχει άπό τόν Λατίνο ήγεμόνα τήν κατοχύρω-
ση προνομίων πού 'ίσχυαν πρίν άπό τήν κατάκτηση, ό "Ελληνας ήταν άναγκα-
σμένος νά άνάγεται συνεχώς στό παρελθόν. "Όμως ποιό παρελθόν; Στά διά-
φορα capitula, στίς συμβάσεις δηλαδή μεταξύ κατοίκων καί Λατίνων κατά 
τήν παράδοση τών πόλεων στούς τελευταίους, πού χρονολογοϋνται άπό τόν 
13ο ώς τόν 16ο αιώνα, ή άναφορά στό παρελθόν έκφράζεται ε'ίτε μέ τή ρητή 
μνεία τών βυζαντινών αύτοκρατόρων ε'ίτε μέ τή χρήση τοϋ γενικοϋ καί άορί-
στου προσδιοριστικοϋ antiquus, antiquitus. Παραθέτω ένδεικτικά όρισμένα 
παραδείγματα9: Όί άρχοντες της Πελοποννήσου ζήτησαν άπό τούς Φράγ-
κους εγγραφη βεβαίωση ότι «τό γένος τών Ρωμαίων» δέν θά ύποχρεωνόταν 
νά άλλάξει ούτε «τήν πίστιν» ούτε «τά συνήθεια, τόν νόμον τών Ρωμαίων». 
Τό 1386, άλλά καί τό 1456, οί Κερκυραίοι άπηύθυναν α'ίτημα στούς Βενετούς 
ή «nazion greca» νά κυβερνάται, σύμφωνα μέ τίς συνήθειες πού είχε «anti-
quitus». Τό 1445, οί Ναυπλιώτες έπέτυχαν νά τούς άναγνωρίσει ή Βενετία 
τίς «antique consuetudines». 'Εξήντα, τέλος, χρόνια μετά τήν τουρκική κατά-
κτηση της Κωνσταντινούπολης, οί Μονεμβασιώτες ζήτησαν νά άπολαμβά-
νουν στή διάρκεια της βενετικης περιόδου τών προνομίων πού 'ίσχυαν «al 
tempo de i Signori Greci». 

7. Κ. Μ. Setton, Catalan Domination of Athens (1311-1388), Λονδίνο, Variorum, 1975, 
σ. 207-208' πβ. Χρ. Μαλτέζου, L'immagine, ό.π., σ. 211. 

8. Τό Χρονικόν τοϋ Μορέως, 'Έκδ. Π. Καλονάρος, ['Αθήνα] 1940, στ. 795, 797. 
9. Βλ. Chryssa A. Maltezou, «Statuta et consuetudines della popolazione greca della 

Romania latina», Atti del III Seminario Internazionale di Studi Storici, «Da Roma alla 
Terza Roma»: Popoli e spazio romano tra diritto e profezia, Νάπολη 1986, σ. 442-447, 
όπου διεξοδική διαπραγμάτευση τοϋ θέματος. 
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Βρισκόμαστε βεβαίως στην εποχή κατά τήν οποία ή λατινοκρατούμενη 
Ρωμανία τείνει νά μεταλλαγεϊ σέ Ελλάδα. Πασχίζοντας νά άντιτάξει στούς 
Δυτικούς τήν έννομη ελληνορωμαϊκή παράδοση, όπως αύτή είχε διαμορφω-
θεϊ στή διάρκεια ζωής τής βυζαντινής αύτοκρατορίας, ο "Ελληνας δέν ενδια-
φέρεται σέ τούτη τή φάση νά προβάλει τό άρχαϊο του παρελθόν. Τήν ιδεο-
λογική του στάση τήν ερμηνεύει μέ λόγια άπλά ο Φλωρεντινός περιηγητής 
Χριστόφορος Buondelmonti στό βιβλίο του Descriptio insule Crete, όπου πε-
ριγράφει τό ταξίδι πού πραγματοποίησε στήν Κρήτη τήν άνοιξη τού 1415. 
Διηγεϊται, λοιπόν, ο Buondelmonti ότι στήν έπαρχία Κισάμου είχε δεϊ ένα πο-
λύ παλιό ναό. Ό οδηγός πού τόν συνόδευε τού είπε: «Κοίταξε τό δάπεδο. 
Θά άναγνωρίσεις έδώ ένα ψηφιδωτό, πού έπειτα άπό τόσους αιώνες δέν κα-
ταστράφηκε ούτε άπό τίς βροχές ούτε άπό τούς σεισμούς ούτε άπό τήν 
ύγρασία. Βλέπεις αύτό τό άμπέλι; ύπάρχουν στό έδαφος έρείπια άπό πορφυ-
ρίτη καί μάρμαρο. 'Αλλά, έκτός τού ότι τέτοιες άρχαιότητες δέν μας είναι 
άναγκαΐες, ή καλή άπόδοση τού άμπελώνα άπαγορεύει στόν ιδιοκτήτη νά 
ξεριζώσει αύτά τά γόνιμα κλήματα»10. 

"Αν στά μέσα τού 15ου αιώνα γιά τόν προσκολλημένο άκόμη στή βυζαντι-
νή νοοτροπία Κρητικό οί άρχαιότητες -γιά νά χρησιμοποιήσω τήν έκφραση 
τού Buondelmonti- δέν τού ήταν άναγκαϊες, στούς αιώνες πού άκολουθούν 
ή σχέση του μέ τήν άρχαιότητα όχι μόνο προέχει στήν ίστορική του μνήμη, 
άλλά ολοένα καί πιό συχνά προβάλλεται πλέον πρός τά έξω. Δέν νομίζω πώς 
άξίζει νά πειραθώ έδώ νά άναθεωρήσω η νά ύποστηρίξω τήν κοινότοπη 
άλλωστε αποψη, σύμφωνα μέ τήν οποία ή στροφή πρός τήν άρχαιότητα 
οφείλεται στήν παρουσία τών περιηγητών στόν ελληνικό χώρο καί στό 
ένδιαφέρον γενικότερα τής Δύσης πρός τόν άρχαϊο κόσμο. Τό ζήτημα συν-
δέεται αμεσα, όπως ξέρομε, μέ τό μεϊζον θέμα τής συνάντησης τών άναγεν-
νητικών άναζητήσεων τής Δύσης μέ τόν στοχασμό τού βυζαντινού άνθρωπι-
σμού. Χρήσιμο, άντίθετα, πιστεύω πώς είναι νά διασαφηνίσω τή στάση άφε-
νός τού "Ελληνα πού μέ τήν κλίση πρός τήν άρχαιότητα συμπεριφέρεται σάν 
Εύρωπαϊος, καί άφετέρου τού Εύρωπαίου πού μέ έπίκεντρο πάλι τήν άρχαι-
ότητα άξιώνει μερίδιο κληρονομιάς. "Ας δούμε τά πράγματα άπό κοντά. 

Στήν Κρήτη, τά Επτάνησα καί τήν Κύπρο, όταν ή μακρόχρονη ειρηνική 
συμβίωση, ή άμβλυνση τών διαφορών καί ή οικονομική έξίσωση οδήγησαν 
τό ντόπιο καί τό ξένο στοιχεϊο σέ γόνιμο πολιτιστικό διάλογο, σχηματίστηκε 
ένας κύκλος Ελλήνων άνθρωπιστών, άπόλυτα έξοικειωμένων μέ τό πολιτι-
στικό κλίμα πού έπικρατούσε στίς άστικές κοινωνίες τής Δύσης. Τά σύνορα 

10. "Ενας γύρος τής Κρήτης στά 1415. Χριστόφορου Μπουοντελμόντι περιγραφή τής 
νήσου Κρήτης, Μετάφρ. Μάρθα 'Αποσκίτη, 'Ηράκλειο 1983, σ. 47. Τό χωρίο στά λατινι-
κά έχει ώς εξής: «Sed quia non nobis talia necesse sunt» (Cristoforo Buondelmonti, 
Descriptio insule Crete et liber insularum, cap. XI: «Creta», "Εκδ. Marie-Anne van 
Spitael, 'Ηράκλειο 1981, σ. 129). 
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τής παιδείας αύτών τών 'Ελλήνων συμπίπτουν μέ τά σύνορα τής παιδείας τών 
Εύρωπαίων. 'Ο λόγιος Κρητικός Θωμας Τριβιζάνος, γιά παράδειγμα, έχει σχέ-
σεις στά μέσα τοϋ 16ου αιώνα μεταξύ άλλων μέ τόν Γερμανό νομομαθή 
Georg Tanner, τόν Βερονέζο σοφώτατον ίατρόν Giovanni Battista da Monte 
καί τόν διάσημο 'Ιταλό φιλόλογο Francesco Robortello. 'Ο Τριβιζάνος πού 
ύπερηφανεύεται γιά τό Μινώιον γένος του άνταλλάσσει αινίγματα, γραμμένα 
στά άρχαία έλληνικά, μέ τόν Gaspare Viviani, μεταφράζει είς τήν έλλάδα διά-
λεκτον 'Οβίδιο καί συντάσσει, πάντα στά έλληνικά, έπιγράμματα, στά οποία 
μνημονεύονται τά ονόματα τοϋ 'Αχιλλέα, τοϋ "Εκτορα καί τής 'Ανδρομάχης, 
τών 'Αχαιών, καθώς καί τοϋ Θουκυδίδη καί τοϋ 'Αριστοτέλη11. Τήν 'ίδια έποχή, 
στό σπίτι -μουσεΐον, όπως άποκαλείται- ένός άλλου Κρητικοϋ, τοϋ Χανιώτη 
'Ιωάννη Φραγκίσκου Ζαγκαρόλου, συχνάζει μιά συντροφιά λογίων πού διαβά-
ζουν έργα ποιητών ή ίστορικών τής άρχαιότητας12. Κι άκόμη ο Κύπριος άρι-
στοτελιστής 'Ιάσων Δενόρες συναναστρέφεται μέ γνωστούς άρχαιομαθείς 
'Ιταλούς τοϋ 16ου αιώνα, τόν Τρύφωνα Gabriele καί τόν γιό τοϋ "Αλδου Μα-
νούτιου, Παϋλο13. 'Ο Δενόρες δέν διστάζει μάλιστα νά ονομάσει «νέο Σόλωνα 
καί Λυκοϋργο» τόν θείο του, 'Ιωάννη, πρόεδρο τής έπιτροπής πού είχε άνα-
λάβει νά μεταφράσει στά ιταλικά τίς 'Ασσίζες καί τούς νόμους τής Κύπρου14. 

Τό γεγονός, έξάλλου, ότι Κρητικοί ποιητές έδιναν στούς ήρωες τών 
έργων τους άρχαία ονόματα ή τοποθετοϋσαν τούς μύθους τους σέ άρχαίες 
πόλεις δείχνει όχι μόνο τή δική τους άρχαιογνωσία, άλλά ότι καί οί άκροα-
τές, οί άναγνώστες ή οί θεατές πού παρακολουθοϋσαν τίς θεατρικές παρα-
στάσεις ούτε άπληροφόρητοι ούτε έντελώς ξένοι πρός τήν κλασικιστική διά-
θεση τής έποχής τους ήταν15. 'Ο άρχοντας, πάλι, 'Ανδρέας Κορνάρος πού 
είχε στίς άρχές τοϋ 17ου αιώνα στή βιβλιοθήκη του βιβλία ίστορίας, ρητο-
ρικής καί λογικής καί είχε στολίσει τό σπίτι του μέ άρχαία μαρμάρινα κεφά-
λια16, άλλά καί ο Νικόλαος πού διάβαζε Δάντη καί είχε φτιάξει στόν κήπο τής 
έπαυλής του, στό Λασίθι, πηγή μέ μαρμάρινα άρχαία γλυπτά17, δέν πρέπει νά 

11. Γιά τόν Βενετοκρητικό αύτόν λόγιο βλ. P. Canart, «Les epigrammes de Thomas 
Trivizanos», π. Θησαυρίσματα, τ. 8, 1971, σ. 205-248. 

12. στό ίδιο, σ. 220, άρ. 17-18, σ. 238. "Ας σημειωθεί έντούτοις ότι δέν διευκρινίζεται 
στό κείμενο, άν τό μουσεΐον βρισκόταν στήν Κρήτη ή στήν Πάντοβα. 

13. Βλ. Ν. Μ. Παναγιωτάκης, 'Ιάσων Δενόρες: Κύπριος θεωρητικός τοϋ θεάτρου (c. 
1510-1590), Ρέθυμνο 1984, σ. 8. 

14. στό ίδιο, σ. 4-5. 
15. Βλ., πρόχειρα, έργα τοϋ Γεωργίου Χορτάτζη καί Βιτσέντζου Κορνάρου: Κρητική 

ανθολογία (ΙΕ' - ΙΖ' αιώνας), Εισαγωγή, άνθολόγηση καί σημειώματα Στ. 'Αλεξίου, 
'Ηράκλειο 21969. 

16. Σ. Γ. Σπανάκης, «'Η διαθήκη τοϋ 'Αντρέα Κορνάρου (1611)», π. Κρητικά Χρονικά, 
τ. 9, τχ. 2, 1955, σ. 427, 450-453. 

17. Χρύσα Α. Μαλτέζου, «'Η Κρήτη στή διάρκεια τής περιόδου τής βενετοκρατίας 
(1211-1669)», Κρήτη:'Ιστορία καί πολιτισμός, τ. 2, Κρήτη 1988, σ. 151. 
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ζοϋσαν σέ διαφορετικό πολιτισμικό κλίμα άπό αύτό πού κυριαρχοϋσε στήν 
πόλη τοϋ 'Αγίου Μάρκου, όπου εύγενεις άρχαιόφιλοι πλούτιζαν τά palazzi 
τους μέ θαυμαστές συλλογές εργων τέχνης. Σέ τελευταία άνάλυση, τά 
άρχαιογνωστικά ένδιαφέροντα αύτών τών Κρητικών συνιστοϋσαν ένα εγκυ-
ρο διαβατήριο, μέ τό όποιο γίνονταν πολίτες της Εύρώπης, πολίτες δηλαδή 
τοϋ πολιτισμένου κόσμου. Δέν μάς ξενίζει ετσι τό ιταλικό παράθεμα πού 
είχε άντιγράψει, προφανώς γιατί τοϋ είχε άρέσει, στό πρώτο φύλλο τοϋ τρί-
του καταστίχου του (1566-1568) ό νοτάριος τοϋ Χάνδακα, 'Αντώνιος Παντα-
λέος: «'Ό μορφωμένος καί καλλιεργημένος άνθρωπος δέν είναι ξένος, όταν 
βρεθεί σέ ξένες χώρες, ούτε τοϋ άπολείπουν οί φίλοι, όταν χάσει τούς συγ-
γενείς του καί, άν οί τρόποι του είναι τιμημένοι, είναι καλόδεκτος ώς πολί-
της σέ κάθε πόλη» (in ogni citta e citadino)18. 

"Όσο οί "Ελληνες έγκατέλειπαν τήν ίδέα της ρωμαϊκότητας καί χρησιμο-
ποιοϋσαν όλο καί περισσότερο τό όνομα «Ρωμαίος», γιά νά χαρακτηρίσουν 
πιά τούς δυτικούς19, τόσο οί έγκατεστημένοι στόν ελληνικό χώρο Λατίνοι 
αύτοονομάζονται "Ελληνες καί συσχετίζουν εαυτούς μέ πρόσωπα της άρχαι-
ότητας. Στά Κύθηρα, ό Γεώργιος Όρσίνης Δουκατάριος σέ γράμμα πού 
άπευθύνει, τό 1588, σέ συγγενή του στήν Εύρώπη, γιά νά τοϋ ζητήσει οικο-
νομική βοήθεια, σημειώνει ότι είναι «άνήρ "Ελλην». «άλλ' έκ της τών 
Όύρσίνων άρχαιοτάτης κατάγων τό γένος σειράς»20. Τό όνομα τών Βενετών 
εύγενών Βενιέρηδων, στούς όποίους είχε περιέλθει ώς φέουδο τό Τσιρίγο, 
συνδέεται, σύμφωνα μέ τά βενετικά χρονικά, μέ αύτό της 'Αφροδίτης (L' 
isola di Venere ai Vener ovvero Venier)21. Ό Ρεθεμνιώτης μαθηματικός καί φι-
λόσοφος Francesco Barozzi έγκωμιάζεται, τό 1562, άπό τόν φίλο του Andrea 
Mainero, γιατί μεταξύ άλλων ήταν άπόγονος τοϋ Andrea Barozzi, ήγεμόνα 
της Θήρας καί Θηρασίας, ενός «άλλου Μίνωα» (esso un altro Minos) πού 
είχε μέ χρηστό τρόπο κυβερνήσει τά νησιά22. "Αξια παρατήρησης είναι όσα 

18. Τό κείμενο εχει δημοσιευτει καί μεταφραστει άπό τά ιταλικά στά ελληνικά άπό 
τόν Ν. Μ. Παναγιωτάκη, «Βιργίλιος καί ελληνική άνθολογία στά κατάστιχα δύο νοτα-
ρίων τοϋ Χάνδακα», Ό ποιητής τοϋ «Έρωτόκριτου» καί αλλα βενετοκρητικά μελετήμα-
τα, 'Ηράκλειο 1989, σ. 249-250. 

19. N. Σβορώνος, «'Η ελληνική ίδέα στή βυζαντινή αύτοκρατορία», Έθνικόν καί Κα-
ποδιστριακόν Πανεπιστήμιον 'Αθηνών, Επίσημοι λόγοι έκφωνηθέντες κατά τό έτος 
1975-1976, τ. 20, 'Αθήνα 1978, σ. 343-344. 

20. Χρύσα Α. Μαλτέζου, «'Επτάνησα», 'Ιστορία τοϋ Ελληνικοϋ "Έθνους, τ. 10, 'Αθήνα, 
'Εκδοτική 'Αθηνών, 1974, σ. 216. 

21. F. Thiriet, «'A propos de la seigneurie des Venier sur Cerigo», π. Studi Veneziani, 
τ. 12, 1970, σ. 201. 

22. Ν. Μ. Παναγιωτάκης, «'Ό Francesco Barozzi καί ή 'Ακαδημία τών Vivi τοϋ Ρεθύ-
μνου», Ό ποιητής τοϋ «Έρωτόκριτου», ό.π., σ. 155. 'Υπενθυμίζω ότι καί ό Γεώργιος 
Χορτάτσης στήν άφιέρωση πρός τόν 'Ιωάννη Μούρμουρη, άποδέκτη της 'Ερωφίλης, 
παραβάλλει τήν Κρήτη της έποχης του μέ αύτήν τοϋ καιροϋ «άπού 'χε άφέντη τση τό 
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σημειώνει ο Francesco Barozzi γιά τήν 'Ελλάδα, τήν οποία θεωρεϊ καί δική 
του πατρίδα. Ήταν -λέε ι - στήν άρχαιότητα κέντρο τών τεχνών καί τών έπι-
στημών, άλλά είχε χάσει μέ τόν καιρό τό πνευματικό μεγαλεϊο της. "Ομως, ο 
θεός δέν τήν είχε ξεχάσει. Οί "Ελληνες, μέ τή θεία έμπνευση, έστελναν τά 
παιδιά τους στήν 'Ιταλία, πού ένώ ήταν στά παλιά χρόνια αξεστη, είχε τώρα 
τό προβάδισμα. Σκοπός τους ήταν νά άποκτήσουν έκεϊ σοφία καί έπειτα νά 
έπιστρέψουν, γιά νά φωτίσουν καί πάλι τήν πατρίδα τους23. 

Τό γόητρο τής άρχαίας κληρονομιάς δέν θά άργήσει νά χρησιμοποιηθεϊ 
γιά τίς άνάγκες τής σύγχρονης πραγματικότητας. Στίς έκκλήσεις τους πρός 
τούς χριστιανούς ήγεμόνες νά έπέμβουν έναντίον τών Τούρκων, οί "Ελλη-
νες διανοούμενοι άνατρέχουν στήν άρχαιότητα, γιά νά πείσουν τούς Εύρω-
παίους νά άναλάβουν πρωτοβουλίες. 'Ο Κερκυραϊος ούμανιστής τού 16ου 
αιώνα 'Αντώνιος "Επαρχος, στό ποίημα πού άφιερώνει στόν πάπα Παύλο τόν 
Γ', έπικαλεϊται τήν άνέφικτη βοήθεια τών άρχαίων ήρώων καί τών θεών τού 
'Ολύμπου24. 'Ο 'Ιάκωβος Διασσωρινός, πού είχε μετά άπό περιπλανήσεις στήν 
Εύρώπη καταλήξει στήν Κύπρο ώς σχολάρχης, άπευθύνεται στόν μελλοντι-
κό βασιλιά τής 'Ισπανίας Φίλιππο, γράφοντάς του ότι «απασα ή μακεδονική 
γή τού Φιλίππου» τόν καλούσε γιά βοήθεια25. 'Ο Κρητικός φιλόσοφος, θεολό-
γος καί φιλόλογος Γεράσιμος Βλάχος παρακαλεϊ τόν τσάρο τής Ρωσίας 'Αλέ-
ξιο Μιχαήλοβιτς νά πολεμήσει τούς Τούρκους πού πολιορκούσαν τόν Χάν-
δακα, γιά νά δοξαστεϊ, όπως ο Μέγας 'Αλέξανδρος26. 

'Εκμετάλλευση τής άρχαιότητας γιά τήν άντιμετώπιση τών άναγκών τού 
παρόντος παρατηρεϊται καί άπό τήν πλευρά τής Βενετίας. 'Η συνεχής άνα-

βασιλιό τό Μίνω» ('Ερωφίλη, τραγωδία Γεωργίου Χορτάτση, 'Επιμ. Στ. 'Αλεξίου, Μάρθα 
'Αποσκίτη, 'Αθήνα 1996, σ. 90, στ. 26). 'Αναφορά στούς «άρχαίους ήρωες τής Κρήτης» 
8λ. έπίσης στό κείμενο «'Ολιμπράντος ο Τρομερός» (Α. Vincent, «"'Ολιμπράντος ο 
Τρομερός" καί οί γκιόστρες στή βενετοκρατούμενη Κρήτη», Ροδωνιά. Τιμή στόν Μ. Ι. 
Μανούσακα, τ. 2, Ρέθυμνο 1994, σ. 624, 625-627). 

23. Ν. Μ. Παναγιωτάκης, Ό Francesco Barozzi, ό.π., σ. 167-168. 
24. Μ. Ι. Μανούσακας, «'Εκκλήσεις τών 'Ελλήνων λογίων πρός τούς ήγεμόνες τής 

Εύρώπης γιά τήν άπελευθέρωση τής 'Ελλάδος», Πρακτικά τής 'Ακαδημίας 'Αθηνών, τ. 
59, 1984, σ. 204' πβ. Chryssa Maltezou, «Les Grecs devant Moscou - ville Imperiale», 
Studia Slavico-Byzantina et Mediaevalia Europensia, In memoriam Ivan Dujcev, τ. 1, 
[Σόφια], Ivan Dujcev Centre for Slavo-Byzantine Studies, 1989, σ. 68-69. 

25. Μ. Ι. Μανούσακας, 'Εκκλήσεις, ό.π., σ. 207-209. Γιά τή ζωή καί τή δράση τού 
Διασσωρινοϋ βλ. Θεόδωρος Παπαδόπουλος, «'Ιάκωβος Διασσωρινός», 'Ιστορία τής Κύ-
πρου, τ. 4,1: Μεσαιωνικόν Βασίλειον, 'Ενετοκρατία, Λευκωσία, "Ιδρυμα 'Αρχιεπισκόπου 
Μακαρίου, 1995, σ. 537-542. 

26. Μ. Ι. Μανούσακας, 'Εκκλήσεις, ό.π., σ. 227-229' Chryssa Maltezou, Les Grecs 
devant Moscou, ό.π., σ. 73' Χρύσα Α. Μαλτέζου, «Οί "άμπασαδόροι τής Μεγάλης Μο-
σχοβίας" στή Βενετία καί ο Κρητικός Πόλεμος», Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου: Η 
Κρήτη, ή 'Ανατολική Μεσόγειος καί ή Ρωσία κατά τόν 17ο αιώνα, Μόσχα 2-7 'Οκτω-
βρίου 1995, ύπό έκδοση. 
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φορά τών Προνοητών τής Πελοποννήσου, κατά τή δεύτερη περίοδο τής βε-
νετοκρατίας, στή θλιβερή κατάσταση στήν οποία βρίσκονταν τά μνημεία τοϋ 
άρχαίου πολιτισμοϋ, καί στήν άμάθεια τών ντόπιων πού άγνοοϋσαν ή είχαν 
λησμονήσει τό άρχαίο παρελθόν τους27 δέν πρέπει νά οφείλεται μόνο στήν 
περιφρόνηση πού έτρεφαν οί Βενετοί πρός τούς άγράμματους ύπηκόους 
τους. 'Η άπαιδευσία τών ντόπιων πρόσφερε στούς Βενετούς ένα ιδεώδες 
κέλυφος γιά τήν ιδεολογική κάλυψη τής κατάκτησης τοϋ Μορια. "Οσο πιό 
άμόρφωτοι παρουσιάζονταν οί ντόπιοι τόσο πιό σπουδαίο φάνταζε τό έργο 
πού όφειλαν νά έπιτελέσουν οί Βενετοί άξιωματοϋχοι: μετά τήν τυραννική 
κυριαρχία τών «βάρβαρων» Τούρκων, ύπεύθυνων γιά τήν κατάντια τών κα-
τοίκων, έπρεπε νά οδηγήσουν καί πάλι τόν πληθυσμό στόν δρόμο τής εύη-
μερίας καί τοϋ πολιτισμοϋ28. 

'Εκείνος πού θέλει νά χαρίσει σέ κάποιον ένα δώρο, ένδιαφέρεται πρωτί-
στως νά ίκανοποιήσει τόν άποδέκτη τής προσφοράς. 'Ο Γεώργιος Χαλκιό-
πουλος Μάντζαρος, Μέγας Πρωτοπαπάς τής Κέρκυρας, όταν οί Γάλλοι τοϋ 
Ναπολέοντα άποβιβάστηκαν στό νησί, τούς ύποδέχθηκε, όπως είναι γνωστό, 
προσφέροντας στόν Γάλλο στρατηγό τήν 'Οδύσσεια τοϋ 'Ομήρου. «Μή περι-
φρονήσετε», είπε στούς Γάλλους, «αύτόν τόν λαό, τόν άνίδεο στίς έπι-
στήμες καί τίς τέχνες, άλλά μάθετε νά τόν έκτιματε διαβάζοντας τοϋτο τό 
βιβλίο»29. Βρισκόμαστε όμως πιά στό κατώφλι τοϋ 19ου αιώνα. 

Χρύσα Α. Μαλτέζου 

27. Α. Μ. Μάλλιαρης, 'Αρχαιογνωσία, ό.π., σ. 7-8 (σελίδες χειρογράφου). 'Εξαίρεση 
άποτελεί ή περίπτωση τών Μανιατών καί τών κατοίκων τοϋ Μυστρα, πού σύμφωνα μέ 
τήν έκθεση τοϋ Προνοητή ύπερηφανεύονταν γιά τήν άρχαία καταγωγή τους καί ισχυ-
ρίζονταν ότι άκολουθοϋσαν τούς νόμους τοϋ Λυκούργου (στό ίδιο, 3-4 σελίδες χειρο-
γράφου). 

28. Γιά τό θέμα αύτό βλ. Χρύσα Α. Μαλτέζου, «Καί πάλι γιά τό Statuto di Morea», 
Πρακτικά Ε'Διεθνούς Συνεδρίου Πελοποννησιακών Σπουδών, ύπό έκδοση. 

29. Βλ. Ν. Μοσχονάς, «Τά 'Ιόνια νησιά κατά τήν περίοδο 1797-1821», 'Ιστορία τοϋ 
'Ελληνικού "Εθνους, τ. 11, 'Αθήνα, 'Εκδοτική 'Αθηνών, 1975, σ. 383. 
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Νομικά βοηθήματα 
στό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως 
τόν πρώτο αιώνα μετά τήν "Άλωση 
καί ή χειρόγραφη νομική συναγωγή τοϋ 1564 

Ι 

«Τάς» ... «βίβλους άπάσας, ύπέρ άριθμόν ύπερβαινούσας, ταϊς άμάξαις φορ-
τηγώσαντες, άπανταχοϋ έν τη άνατολή καί δύσει διέσπειραν»1. "Ετσι διεκ-
τραγωδεϊ ό Δούκας τήν τύχη των χειρογράφων βιβλίων μετά τήν "Αλωση καί 
άνάλογα μαρτυροϋν καί οί άλλοι χρονογράφοι. 

Έκεϊνοι ώστόσο πού άνέλαβαν, μετά τήν άνασύσταση τοϋ Πατριαρχείου 
στό κράτος των 'Οθωμανών, στίς άρχές τοϋ 1454, τίς εύθύνες τής διοίκησης 
τής 'Ορθόδοξης 'Εκκλησίας έπρεπε νά φροντίσουν νά βροϋν «βίβλους» γιά 
νά δημιουργήσουν μιά στοιχειώδη έστω βιβλιοθήκη, άπό νομικά κυρίως βοη-
θήματα, ώστε νά μπορέσουν νά άνταποκριθοϋν στούς ρόλους πού άνέ-
λαβαν: νά διοικήσουν τήν 'Εκκλησία καί νά άσκήσουν τήν δικαιοδοτική άρμο-
διότητα πού τής άναγνωρίστηκε μέ βάση τό βυζαντινό, κατ' άρχήν, σύστημα 
δικαίου2. 

Γιά αύτήν άκριβώς τήν άναγνώριση καί τή νομιμοποίηση τοϋ βυζαντινοϋ 
συστήματος δικαίου στό χώρο τής 'Εκκλησίας καί τοϋ χριστιανικοϋ πληθυ-
σμοϋ έχουμε μία μαρτυρία πρώτης σημασίας άπό τόν Γεννάδιο Σχολάριο. Σέ 
μία άπό τίς πρώτες έγκυκλίους του πρός τούς χριστιανούς, τούς χριστια-

1. Δούκας, XLII, 1 (έκδ. Bonn, σ. 312' έκδ. Grecu, σ. 393). Βλ. καί τήν άνάλογη πληρο-
φορία στόν Κριτόβουλο Α, 62, 3 (έκδ. Reinsch, σ. 73): «βίβλοι τε ίεραί καί θεϊαι, άλλά 
δή καί τών έξω μαθημάτων καί φιλοσόφων αί πλεϊσται, αί μέν πυρί παρεδίδοντο, αί δέ 
άτίμως κατεπατοϋντο, αί πλείους δέ αύτών ού πρός άπόδοσιν μάλλον ή ϋβριν δύο ή 
τριών νομισμάτων, έστι δ' ότε καί όβολών άπεδίδοντο». 

2. Βλ. πρόχειρα Δ. Γ. 'Αποστολόπουλος, «'Η Πολιτική καί τό Δίκαιο "μέσ' άπό τά 
έρείπια"», Νεοελληνική παιδεία καί κοινωνία. Πρακτικά Διεθνοϋς Συνεδρίου αφιερω-
μένου στή μνήμη τοϋ Κ. Θ. Δημαρα, 'Αθήνα 1995, σ. 32 κ.εξ. όπου καί προγενέστερες 
βιβλιογραφικές παραπομπές. 
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νούς της οθωμανικής αύτοκρατορίας, ό πρώτος μετά τήν "Αλωση πατριάρ-
χης τούς συμβούλευε πώς πρέπει νά άκολουθούν «τάς τής άγίας μητρός 
τής 'Εκκλησίας διατάξεις καί τούς κρατήσαντας νόμους έν τή τών χριστιανών 
εύσεβεστάτη πολιτεία»3. 'Από τή χρονική στιγμή πού δίνονται καί τόν τρόπο 
μέ τόν όποιο δημοσιοποιούνται οί νουθεσίες αύτές έξυπακούεται ότι κι-
νούνται μέσα στά πλαίσια τής νομιμότητας πού είχε προσδιορίσει ή πολιτική 
έξουσία τών 'Οθωμανών. Τά πλαίσια αύτής τής νομιμότητας τά όρίζει, μέ τόν 
τρόπο του, καί τό άρχαιότερο ώς τώρα γνωστό βεράτι πού δόθηκε άπό τήν 
οθωμανική άρχή σέ πατριάρχη Κωνσταντινουπόλεως. 'Αναφέρομαι στό βε-
ράτι πού έκδόθηκε ύπέρ τού Συμεών Α', τό 1483, έπ' εύκαιρία τής άνόδου 
του γιά τρίτη φορά στόν πατριαρχικό θρόνο καί τό όποιο πρόσφατα έκδόθη-
κε4. Στό βεράτι, μεταξύ άλλων, όρίζεται: «ό παραπάνω πατριάρχης [ό 
Συμεών], ώσπου νά πεθάνει, νά είναι έγκυρος πατριάρχης. 'Αλλά, αν ένεργει 
αντίθετα πρός τίς δικές τους θρησκευτικές πρακτικές, ή συνάθροιση τών 
μητροπολιτών μέ σύμπνοια νά κάνει άνάκριση καί, αν είναι αξιος νά παυθει, 
νά διορισθεί πατριάρχης κάποιος αλλος, τόν όποιον νά έκλέξουν». Είναι 
γνωστό ότι γιά τούς 'Οθωμανούς «θρησκευτικές πρακτικές» σήμαιναν ένα 
εύρύ φάσμα θεμάτων, άπό ζητήματα κανονικού δικαίου ώς θέματα γάμου 
καί κληρονομικής διαδοχής· σημασία όμως έδώ έχει νά έπισημάνουμε ότι ή 
πολιτική έξουσία άναγνωρίζει μιά αύτονομία, στά πλαίσια τής όποίας τό ποιό 
είναι σύμφωνο η δέν είναι μέ τίς «θρησκευτικές πρακτικές» τών χριστιανών 
τό καθόριζε, έκ τών πραγμάτων, ένα πλέγμα διατάξεων τού βυζαντινού δι-
καίου. Ή άνάγκη, κατά συνέπεια, τής δημιουργίας μιας βιβλιοθήκης είναι 
προφανής, καθώς άποτελούσε άναγκαιο όρο γιά νά μπορέσουν οί διοι-
κούντες τήν 'Εκκλησία νά άξιοποιήσουν όσα τούς παραχωρήθηκαν άλλά καί 
γιά νά περιβάλουν μέ τό ένδυμα τής νομιμότητας τίς πράξεις τους: έπρεπε 
νά γνωρίζουν καί νά συμβουλεύονται τούς έκκλησιαστικούς κανόνες καί 
τούς πολιτικούς νόμους πού είχαν θεσπιστεί στό πλαίσιο τής βυζαντινής 
αύτοκρατορίας. 

Γιά τήν δημιουργία μιας τέτοιας βιβλιοθήκης στό Πατριαρχείο δέν έχουμε 
συγκεκριμένες μαρτυρίες· άλλά τήν δημιουργία της, η τουλάχιστον τήν συγ-
κέντρωση κάποιων νομικών βοηθημάτων, τήν τεκμηριώνουν -έπειδή τήν 
προϋποθέτουν- κείμενα πράξεων τού Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως 

3. Τό χωρίο άπό τό έγκύκλιο γράμμα τού Γενναδίου τής 7ης 'Οκτωβρίου 1454 (έκδ. 
L. Petit, X. A. Siderides, M. Jugie) Γενναδίου Σχολαρίου, "Απαντα τά εύρισκόμενα, τ. 4, 
Παρίσι 1935, σ. 231-233· τό χωρίο: σ. 232, στ. 7-10. 

4. "Εχει σωθει ένα κεκυρωμένο άντίγραφο του βερατίου, κείμενο πού γνώρισε πρό-
σφατα δύο έκδόσεις: G. Salakides, Sultansurkunden des Athos-Klosters Vatopedi aus 
der Zeit Bayezit II und Selim I. Kritische Edition und wissenschaftlicher Kommentar, 
Θεσσαλονίκη 1995, σ. 31-38· 'Ελισάβετ Α. Ζαχαριάδου, Δέκα τουρκικά έγγραφα γιά τήν 
Μεγάλη 'Εκκλησία (1483-1567), 'Αθήνα 1996, σ. 157-162. Χρησιμοποιώ έδώ τήν έκδοση 
Ζαχαριάδου. 
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πού χρονολογούνται άπό τήν πρώτη μεταβυζαντινή εποχή, κείμενα πού μάς 
ύποδεικνύουν ότι εκείνοι πού τά εισηγήθηκαν, μέλη τής συνόδου ή όφφικιά-
λιοι τού Πατριαρχείου, είχαν στά χέρια τους κάποια βοηθήματα. 

Γιά παράδειγμα, στίς άρχές τού 1475 ή σύνοδος κατέληξε στήν άπόφαση 
νά καθαιρέσει έναν μητροπολίτη καί δύο όφφικιαλίους τού Πατριαρχείου, 
διότι, κατά τό κατηγορητήριο, έξύφαναν συνωμοσία κατά τού πατριάρχη, 
συγκρότησαν φατρία καί έξύβρισαν τόν πατριάρχη καί τούς συνοδικούς. Ή 
νομική θεμελίωση τής καταδίκης στηρίχθηκε στήν παράβαση όσων όριζαν 
κανόνες οικουμενικών καί τοπικών Συνόδων. Συγκεκριμένα, στό κείμενο τής 
άπόφασης άναφέρονται άναλυτικά όσα ορίζουν οί κανόνες ιη' τής Δ' Οικου-
μενικής Συνόδου, λδ' τής ς ' Οικουμενικής Συνόδου, ια' τής Συνόδου τής 
'Αντιοχείας, όπως καί ο ια' κανόνας τών 'Αγίων 'Αποστόλων πρίν ή σύνοδος 
καταλήξει στήν καταδίκη πού άναφέραμε5. "Οταν πάλι τό συνοδικό δικαστή-
ριο, στίς άρχές τού 1476, δέχθηκε τήν έγκληση τού μητροπολίτη Ροιζαίου 
κατά τού μητροπολίτη Τορνόβου καί άποφάσισε νά τού ζητήσει νά καταβά-
λει στόν έγκαλούντα τό ποσό πού έκείνος, ώς έγγυητής χρέους του, πλήρω-
σε στούς δανειστές του -καθώς καί τούς τόκους μέ τούς οποίους έπιβαρύν-
θηκε-, τό συνοδικό δικαστήριο έκανε, προφανώς, χρήση διατάξεως τού βυ-
ζαντινού δικαίου, πού έχει άποτυπωθεί καί στήν Έξάβιβλον τού 'Αρμενοπού-
λου, πώς ο έγγυητής έχει δικαίωμα νά στραφεί κατά τού πρωτοφειλέτη6. 
Είναι νομίζω φανερό πώς ούτε, στήν πρώτη περίπτωση, άπό μνήμης έπικα-
λέστηκε τό κείμενο κανόνων, ούτε, στή δεύτερη περίπτωση, τή δικανική του 
συνείδηση τή σχημάτισε άπό διαίσθηση7. 

ΙΙ 

'Ο άρχικός πυρήνας αύτής τής βιβλιοθήκης θά έπρεπε, λογικά, νά συγ-
κροτήθηκε άπό ό,τι άπέμεινε άπό τήν βιβλιοθήκη τής Μεγάλης 'Εκκλησίας. 
Δέν γνωρίζουμε όμως αν σώθηκαν χειρόγραφα - καί κυρίως νομικά χειρό-
γραφα πού έδώ μάς ένδιαφέρουν ιδιαίτερα. Τρία χειρόγραφα προερχόμενα 

5. Βλ. τό κείμενο τής άπόφασης, Δ. Γ. 'Αποστολόπουλος, Ό «Ιερός κώδιξ» του Πα-
τριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως στό β' μισό τοϋ ΙΈ' αιώνα. Τά μόνα γνωστά σπαράγ-
ματα, 'Αθήνα 1992, σ. 112-116' καί γιά τή χρονολόγησή του όσα άναφέρονται στή σ. 
117. 

6. Σώζεται τό παρασχέδιο τής άποφάσεως τής συνόδου' 8λ. Μάχη Παίζη-'Αποστολο-
πούλου, 'Ανεπίσημα άπό τό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως. Παρασχέδια καί μαρτυ-
ρίες τοϋ 1476, 'Αθήνα 1988, σ. 94-98' τά σχετικά μέ τήν νομική θεμελίωση τής άπόφα-
σης στή σ. 56-61. 

7. Παραδείγματα άντλώ άπό δημοσιευμένα κείμενα, άνάλογα όμως στοιχεία μπο-
ρούν νά άντληθούν καί άπό κείμενα πού δέν έχουν δεί άκόμα τό φώς τής δημοσιότη-
τας, όπως γιά παράδειγμα ή έγκύκλιος τού Μαξίμου Γ' τού 1477. 
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άπό τήν βιβλιοθήκη αύτή, άπό τά όποϊα τό ένα νομοκανονικοϋ περιεχομέ-
νου, καί τά όποϊα άγοράστηκαν στήν Κωνσταντινούπολη τό δεύτερο μισό 
τοϋ 16ου αί. άπό τόν 'Αντώνιο "Επαρχο, δέν μποροϋμε νά είμαστε βέβαιοι άν 
ώς έκείνη τή στιγμή βρίσκονταν στή βιβλιοθήκη τοϋ Πατριαρχείου ή είχαν 
περάσει σέ χέρια ιδιωτών μετά τήν "Αλωση8. 

"Οταν πάντως τό Πατριαρχεϊο μεταφέρθηκε στή μονή τής Παμμακαρίστου 
-όπου καί θά παραμείνει γιά έκατόν τριάντα πέντε περίπου χρόνια-, φαίνε-
ται ότι σχηματίστηκε -ή ένισχύθηκε- ό πρώτος πυρήνας καί άπό κάποια χει-
ρόγραφα πού ύπήρχαν ήδη στή βιβλιοθήκη τοϋ μοναστηριοϋ9. "Εχουμε κά-
ποια έμμεσα τεκμήρια γιά τόν έμπλουτισμό τής βιβλιοθήκης τοϋ Πατριαρ-
χείου μέ χειρόγραφα άπό τήν Παμμακάριστο. Γιά παράδειγμα, στή βιβλιοθή-
κη τοϋ Πατριαρχείου ένσωματώθηκε ένας Νομοκάνονας τοϋ 13ου αί. άπό τή 
βιβλιοθήκη τής Παμμακαρίστου. Πρόκειται γιά ένα νομικό χειρόγραφο πού 
είχε συγκροτήσει στό β' μισό τοϋ 13ου αίώνα ό Θεόδωρος Σκουταριώτης, 
χειρόγραφο στό όποϊο ό όφφικιάλιος τοϋ Πατριαρχείου Θεόδωρος 'Αγαλλια-
νός θά γράψει, μετά τό 1463 καί πρίν τό 1468, στό περιθώριο κάποιου φύλ-
λου δύο σχόλια10. Τό 'ίδιο αύτό χειρόγραφο, πού προφανώς έμεινε στή βι-
βλιοθήκη τοϋ Πατριαρχείου, άντιγράφηκε, μαζί μέ άλλη υλη, τόν 17ο αί. καί 
στό βιβλιογραφικό σημείωμα τοϋ γραφέα διαβάζουμε: ... «έγράφ<η> [ό νέος 
χειρόγραφος κώδικας] παρά τοϋ μεγάλου σακελλαρίου τής τοϋ Χ(ριστο)ϋ 
μεγάλης έκκλησίας κυροϋ 'Ιωάννου πρεσβυτέρου, ύπάρχοντος έτέρου νομί-
μου παλαιοτάτου τής Παμμακαρίστου».11 - τό παλαιότατο αύτό «νόμιμον» 
ήταν ό Νομοκάνονας τοϋ 13ου αί. στόν όποϊο ό Θεόδωρος 'Αγαλλιανός είχε 
γράψει τά δύο σχόλια πού άναφέραμε καί τά όποϊα άντιγράφηκαν καί ένσω-
ματώθηκαν στόν νέο χειρόγραφο κώδικα. 

'Η υπαρξη όμως βοηθημάτων στή βιβλιοθήκη τοϋ Πατριαρχείου άποδει-

8. 'Ο Γ. Παπάζογλου, Βιβλιοθήκες στήν Κωνσταντινούπολη τοϋ ις' αιώνα (κώδ. Vind. 
hist. gr. 98), Θεσσαλονίκη 1983, σ. 217 καί 247-248 έχει συγκεντρώσει πληροφορίες γιά 
χειρόγραφα προερχόμενα άπό τή βιβλιοθήκη τής 'Αγίας Σοφίας καί γιά τήν τύχη τους. 

9. 'Από τή βιβλιοθήκη τής Παμμακαρίστου προέρχεται καί τό χειρόγραφο, τοϋ 10ου 
αίώνα, μέ τίς 'Ομιλίες τοϋ Χρυσοστόμου πού βρίσκεται σήμερα στήν Βατικανή Βιβλιο-
θήκη μέ τόν ταξινομικό άρ. Vat. gr. 539 (R. Devreesse, Codices Vaticani graeci, τ. 2, Βα-
τικανό 1937, σ. 403). 

10. 'Ο Νομοκάνονας αύτός τοϋ Θεόδωρου Σκουταριώτη είναι άθησαύριστος' βλ. όσα 
άναφέρονται γιά αύτόν κυρίως στό όγδοο κεφάλαιο τής μελέτης μου 'Ανάγλυφα μιας 
τέχνης νομικής. Βυζαντινό δίκαιο καί μεταβυζαντινή «νομοθεσία», (τυπώνεται). 

11. Τό σημείωμα σώζεται στό χειρόγραφο 1 τής μονής Κοσινίτσας, χειρόγραφο πού, 
υστερα άπό πολλές περιπέτειες, άπόκειται στό Κέντρο Ivan Dujcev τής Σόφιας μέ τόν 
ταξινομικό άρ. gr. 211 (D. Getov - Β. Κατσαρός - Χαρ. Παπαστάθης, Κατάλογος τών 
έλληνικών νομικών χειρογράφων τών αποκειμένων στό Κέντρο Σλαβο-Βυζαντινών 
Σπουδών «Ivan DujCev» τοϋ Πανεπιστημίου «Sv. Kliment Ohrridski» τής Σόφιας, Θεσ-
σαλονίκη 1994, σ. 73)' τό σημείωμα στό φ. 4Γ. 
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κνύεται καί άπό τήν ρητή μνεία τους καί τήν άκριβή παραπομπή σέ κεφάλαιά 
τους πού κάποτε κάποτε συναντούμε στά 'ίδια τά κείμενα τών πατριαρχικών 
πράξεων. Γιά παράδειγμα, σέ πράξη τού 16ου αί. άναφέρεται «εί γάρ τό 
άπλώς ύβρίσαι έπίσκοπον ούτω παρά τοις άποστόλοις άκριβώς κεκανόνι-
σται, σχολή γ ' αν τό συνοδική κατηγορήσαι καί μή άποδεϊξαι, πολύ γάρ τό 
διάφορον έχει· όπερ τρανώτερον διεξιών ό σοφώτατος 'Αρμενόπουλος έν 
τώ βιβλίω γ', τίτλω α', κεφαλαίω β', αύταϊς λέξεσιν ούτωσί διορίζεται: ό συ-
κοφαντήσας» ,..12. 

Στά πρώτα πάντως καί άποφασιστικά χρόνια μετά τήν "Αλωση, φαίνεται 
πώς τίς τρέχουσες άνάγκες τίς κάλυψαν καί βοηθήματα πού προέρχονταν 
άπό τίς προσωπικές βιβλιοθήκες συνοδικών καί οφφικιαλίων τού Πατριαρ-
χείου. Γνωρίζουμε, γιά παράδειγμα, ότι τό νομικού περιεχομένου χειρόγρα-
φο πού σώζεται σήμερα, συσταχωμένο μέ αλλα τετράδια, στή βιβλιοθήκη 
τού Γυμνασίου τής Μυτιλήνης -μέ τόν ταξινομικό άριθμό 7- άνήκε στόν Νε-
όφυτο, μητροπολίτη 'Εφέσου άπό τό 1466 ώς τό 148113. Ό 'ίδιος αύτός άρχιε-
ρέας είχε φαίνεται καλή προσωπική βιβλιοθήκη, άφού, όταν τό 1466/1467 τέ-
θηκε στή σύνοδο τό θέμα σέ ποιόν άνήκει ή έπισκοπή Μαγνησίας, στόν 
'Εφέσου η στόν Σμύρνης, ό Νεόφυτος, σύμφωνα μέ τό σκεπτικό τής άπόφα-
σης, «βιβλία [χειρόγραφα] προεκόμισεν» , «λίαν παλαιγενή δύο, έκθέμενα 
καί αμφω τών τε μητροπόλεων καί τών έπισκοπών αύτών έν οίς εύρέθη [ότι] 
ύπό τήν ένορίαν τής μητροπόλεως 'Εφέσου» , «ύποκεϊσθαι»,14 - χειρόγρα-
φα προφανώς πού δέν βρίσκονταν στή βιβλιοθήκη τού Πατριαρχείου άλλά 
στήν προσωπική του βιβλιοθήκη. Γνωρίζουμε πάντως ότι ό 'ίδιος άρχιερέας 
τόν 'Ιούνιο τού 1481 δώρισε στό Πατριαρχείο δύο χειρόγραφα15. Χειρονομία 
πού μας όδηγεϊ καί πάλι στή λογική τής συγκρότησης η τής ένίσχυσης μιας 
βιβλιοθήκης στό Πατριαρχείο άπό προσκτήσεις καί δωρεές. 

Τό φάσμα ώστόσο τών νομικών βοηθημάτων πού ύπήρχαν, άπό τά πρώτα 

12. Ή άναφορά περιέχεται στό κείμενο μιας καθαιρέσεως πού έκδόθηκε έπί 'Ιερε-
μίου Β'· τό κείμενό της σώζεται στόν λεγόμενο «Κώδικα τού 'Ιέρακος» -τώρα στήν 
ΕΒΕ μέ τόν ταξινομικό άρ. 1474- καί έχει δημοσιευτει άπό τόν Κων. Σάθα, Βιογραφι-
κόν σχεδίασμα περί τοϋ πατριάρχου 'Ιερεμίου Β'(1572-1594), 'Αθήνα 1870, σ. 156-158. 

13. Α. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς, Μαυρογορδάτειος Βιβλιοθήκη, Κωνσταντινούπολη 
1884 [=1888], σ. 136 καί σ. 181. Γιά τόν Νεόφυτο βλ. τό σχετικό λήμμα (άρ. 20155) στό 
Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit, τ. 8, Βιέννη 1986. 

14. Τό κείμενο τής άπόφασης έχει δημοσιεύσει άπό τόν παρισινό κώδικα Suppl. gr. 
689 ό Α. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς, «Μαγνησία ή ύπό Σιπύλω καί αί Μητροπόλεις 'Εφέ-
σου καί Σμύρνης», Δελτίον τής 'Ιστορικής καί 'Εθνολογικής 'Εταιρίας τής 'Ελλάδος, τ. 
2, 1885, σ. 652-654 καί ό I. Oudot, Patriarchatus Constantinopolitani Acta selecta, τ. 1, 
Βατικανό 1941, σ. 186 καί 188. 

15. Πρόκειται γιά τά χειρόγραφα πού βρίσκονται σήμερα τό ένα στήν Βοδλεϊανή 
Βιβλιοθήκη μέ τόν ταξινομικό άρ. Roe 29 καί τό αλλο στήν Μαρκιανή Βιβλιοθήκη μέ 
τόν άρ. Gr. Z 546. 
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κιόλας χρόνια μετά τήν "Αλωση, στό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως μάς 
βοηθούν νά τό προσδιορίσουμε όχι μόνο οί άναφορές σέ νομικά κείμενα 
πού ύπάρχουν σέ πράξεις τού Πατριαρχείου άλλά καί άνάλογες μνείες πού 
συναντούμε σέ κείμενα πού συνέταξαν άνθρωποι πού έζησαν στούς κόλ-
πους του. Γιά παράδειγμα, χρήσιμα είναι όσα στοιχεία προκύπτουν άπό τά 
κείμενα τών «Λόγων» πού συνέταξε ο Θεόδωρος 'Αγαλλιανός, άνώτερος 
όφφικιάλιος τού Πατριαρχείου, στίς άρχές τού 1463, προκειμένου νά άντι-
κρούσει τίς κατηγορίες πού τού άποδίδονταν16. 

'Από τούς άπολογητικούς «Λόγους» τού μεγάλου χαρτοφύλακος τού Πα-
τριαρχείου δέν λείπουν τά ρητορικά τεχνάσματα, άλλά, έμπειρος καθώς ήταν 
καί στά νομικά ζητήματα, θέλησε νά θεμελιώσει τήν ύπεράσπισή του στό γε-
γονός ότι δέν παρέβη κάποιες άπό τίς διατάξεις πού διέπουν τήν 'Εκκλησία. 
'Από τήν έπιχειρηματολογία του μπορούμε νά έντοπίσουμε τά νομικά βοηθή-
ματα πού χρησιμοποίησε. Φαίνεται λοιπόν πώς είχε στή διάθεσή του, έκτός 
βέβαια άπό τό corpus τών κανόνων καί τών κανονικών διατάξεων τής 'Ορθό-
δοξης 'Εκκλησίας, τό «Σύνταγμα κατά στοιχείον» τού Ματθαίου Βλάσταρη17, 
τήν «Έξάβιβλον» τού 'Αρμενόπουλου καί τήν «Μεγάλη Σύνοψιν τών Βασι-
λικών». Δέν είχε όμως καί δέν χρησιμοποίησε τά «Βασιλικά», όπως θά μπο-
ρούσε νά ύποθέσει κανείς άπό δύο παραπομπές πού άναφέρονται στό 'Υπό-
μνημα πού συνοδεύει τήν πρόσφατη έκδοση τών «Λόγων» του18. Συγκεκρι-
μένα. 

'Ο 'Αγαλλιανός στόν δεύτερο άπολογητικό του «Λόγον» γράφει: «'Άκουε 
καί τού νόμου λέγοντος' "έν πάσι τοίς έγκλήμασι δεί ζητείν ει έκ προνοίας ή 
κατά τύχην ήμαρτέ τις, καί ούτως ή πρός τόν νόμον ή πραοτέραν έπιφέρειν 
τιμωρίαν"»19. Πραγματικά ή διάταξη άνάγεται στό ξ' βιβλίο τών «Βασιλικών», 
τίτλος να', κεφ. ε'. Μέ τήν διατύπωση όμως πού τήν παραθέτει ο 'Αγαλλια-
νός -μέ τήν προσθήκη τού ύποθετικού συνδέσμου ε ί - ή διάταξη σώζεται στή 
«Μεγάλη Σύνοψιν τών Βασιλικών»20. 

Στή δεύτερη περίπτωση, ή φράση τού 'Αγαλλιανού πού προκάλεσε τήν 
έντύπωση ότι χρησιμοποίησε ένα Σχόλιο πού περιέχεται στό βιβλίο κη' τών 

16. Τό γεγονός πώς ο 'Αγαλλιανός δέν είχε άπομακρυνθεί άπό τό Πατριαρχείο καί 
διατηρούσε τό όφφίκιο τού μεγάλου χαρτοφύλακος όταν συνέτασσε τούς άπολογητι-
κούς Λόγους του, μάς έπιτρέπει νά ύποθέσουμε πώς αν όχι όλα, ένα μεγάλο μέρος 
άπό τά βοηθήματα πού όπως θά δούμε χρησιμοποίησε βρίσκονταν στή βιβλιοθήκη τού 
Πατριαρχείου. 

17. Βλ. τίς σχετικές παραπομπές στό κριτικό ύπόμνημα πού έχει συντάξει ο Χ. Γ. 
Πατρινέλης (Ό Θεόδωρος Άγαλλιανός ταυτιζόμενος πρός τόν Θεοφάνην Μηδείας καί 
οί άνέκδοτοι λόγοι του, 'Αθήνα 1966, σ. 153-155) έκδίδοντας γιά πρώτη φορά τούς Λό-
γους τού 'Αγαλλιανού. 

18. στό ίδιο, σ. 154. 
19. στ. 1554-1556. 
20. Π, 18, 4. 
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«Βασιλικών», τίτλος ε', κεφ. α'21, είναι ή άκόλουθη: «έν οίς» ... «τά τοϋ γέ-
νους συγχέωνται όνόματα, έν τούτοις ό γάμος άθέμιτος»22. Πρόκειται γιά 
φράση πού άνάγεται στόν Μ. Βασίλειο (κανών πζ') άλλά, σέ αύτήν άκριβώς 
τή μορφή, παραδίδεται στόν λεγόμενο «Τόμον τοϋ Σισινίου» τοϋ 99723. 
'Εκεϊνο πού όδήγησε στήν έσφαλμένη άπόδοση όφείλεται σέ μιά σειρά συμ-
πτώσεων. 'Ο 'Ιωάννης Δ. Ζέπος, δημοσιεύοντας τό κείμενο τών «Βασιλικών», 
τό έμπλούτισε μέ «νομολογιακή καί έρμηνευτική υλη»24. Στόν τίτλο ε' τοϋ 
κη' βιβλίου τών «Βασιλικών», πού έχει τήν έπιγραφή «Περί κεκωλυμένων γά-
μων», ό έκδότης θεώρησε σκόπιμο νά παραθέσει, μεταξύ άλλων, καί τόν 
«Τόμον περί συνοικεσίων», πού έκδόθηκε έπί Γρηγορίου ς ' τόν Φεβρουάριο 
τοϋ 1839. Στό πατριαρχικό αύτό κείμενο τοϋ 19ου αί. παρατίθεται άπόσπα-
σμα άπό τό κείμενο τοϋ «Τόμου τοϋ Σισινίου», άπόσπασμα στό όποϊο έμπε-
ριέχεται καί ή παραπάνω φράση25. 

"Αν όμως όσα είπώθηκαν μποροϋν νά μας βεβαιώσουν ότι ό 'Αγαλλιανός 
δέν είχε -καί θά ήταν άλλωστε παράξενο νά σώζεται- χειρόγραφο τών «Βα-
σιλικών» τόν 15ο αί. στήν άλωμένη Κωνσταντινούπολη, μας ύποδεικνύουν 
ταυτόχρονα ότι είχε στή διάθεσή του ένα άκόμα νομικό χειρόγραφο πού πε-
ριεϊχε, μεταξύ άλλων, καί τόν «Τόμον τοϋ Σισινίου». 

Μέσα στήν 'ίδια λογική έντάσσεται καί ή άναφορά πού κάνει ό μέγας ρήτωρ 
τοϋ Πατριαρχείου Μανουήλ Κορίνθιος (f 1530/1531) σέ έργο τοϋ Δημητρίου 
Χωματηνοϋ. Συγκεκριμένα, στό αύτόγραφο χειρόγραφό του, πού άπόκειται 
στή Μονή 'Ιβήρων μέ τόν ταξινομικό άριθμό 51226, σώζεται τό σχεδίασμα ένός 
πατριαρχικοϋ γράμματος, συνταγμένο άπό τόν Μανουήλ Κορίνθιο, μέ 
συμβουλές καί όδηγίες γιά τήν πιστή τήρηση τών διατάξεων περί γάμου. Στό 
σημαντικό αύτό κείμενο, πού είναι άνέκδοτο καί άθησαύριστο27, όταν γίνεται 
λόγος γιά τό θέμα τής τριγενείας, ύπάρχει ή άκόλουθη άναφορά πού ύποδη-
λώνει γνώση τοϋ έργου τοϋ Χωματηνοϋ: «περί ου καί ό μέγας έπί σοφία παν-
τοία καί άρετή καί τών θείων καί ίερών νόμων θειότατός τε καί άκριβέστατος 
έξηγητής, άρχιεπίσκοπος Βουλγαρίας ό Χωματινός διαλαμβάνει»28. «Δια-

21. στό 'ίδιο, σ. 155. 
22. στ. 2010-2011. Προέρχεται, καί αύτή, άπό τόν δεύτερο άπολογητικό του «Λό-

γον». 
23. Βλ. πρόχειρα Γ. Α. Ράλλης - Μ. Ποτλής, Σύνταγμα τών θείων καί ιερών κανόνων, 

τ. 5, 'Αθήνα 1855, σ. 14, στ. 31-32. 
24. Βλ. όσα ό 'ίδιος έκθέτει στόν Πρόλογο τής έκδοσής του, τ. 1, 'Αθήνα 1910, σ. 7 κ.έξ. 
25. 'Ο τόμος τυπώθηκε καί κυκλοφόρησε τό 1839 (Γκίνης-Μέξας, άρ. 3191)' βλ. 

όμως πρόχειρα τό κείμενό του στήν άναδημοσίευση τών Γ. Α. Ράλλη-Μ. Ποτλή, Σύν-
ταγμα, ό.π., τ. 5, σ. 164-176. Τό χωρίο πού μας ένδιαφέρει στή σ. 173, στ. 8-9. 

26. Γιά τό χειρόγραφο αύτό καί βιογραφικά τοϋ Μανουήλ Κορίνθιου βλ. πρόχειρα Δ. 
Γ. 'Αποστολόπουλος, Ό «ιερός κώδιξ», ό.π., σ. 61 κ.έξ. 

27. Πρόκειται νά τό έκδώσουμε μέ τόν Κ. Γ. Πιτσάκη. 
28. Χφ. 'Ιβήρων 512 φ. 304v. 
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λαμβάνει»' προφανώς στό έργο του «Περί βαθμών συγγενείας». Πρόκειται 
γιά μιά πληροφορία πού δηλώνει τήν ύπαρξη κάποιου χειρογράφου πού 
ύπήρχε στή βιβλιοθήκη τού Πατριαρχείου ή στήν ιδιωτική βιβλιοθήκη τού 
Μανουήλ Κορίνθιου καί παρέδιδε, μεταξύ αλλων, καί τό έργο τού Χωματη-
νού. 

Τέλος, μετά τά μέσα τού 16ου αί., γνωρίζουμε ότι ο όφφικιάλιος τού Πα-
τριαρχείου Θεοδόσιος Ζυγομαλάς είχε στήν κατοχή του ένα νομικό χειρό-
γραφο. Πρόκειται γιά χειρόγραφο τής βυζαντινής έποχής, άφού ή γραφή του 
άνάγεται στό α' μισό τού 15ου αί.29, πού περιείχε τήν «Έξάβιβλον» καί τήν 
«'Επιτομήν τών θείων καί ίερών κανόνων» τού 'Αρμενόπουλου, μαζί μέ κά-
ποια νομικά καί αλλα κείμενα30. Δέν γνωρίζουμε άπό πού ο Ζυγομαλάς, νοτά-
ριος στό Πατριαρχείο άπό τό 1564 τουλάχιστον, προμηθεύτηκε τό νομικό 
αύτό χειρόγραφο, μπορούμε όμως νά ορίσουμε ένα terminus ante quem γιά 
τό χρόνο πού βρισκόταν οπωσδήποτε στά χέρια του: σέ σημείωμα πού έγρα-
ψε σέ λευκό φύλλο τού χειρογράφου31 δηλώνεται μέ τό όφφίκιο τού πρωτο-
νοταρίου, άξίωμα πού κατέλαβε τό 1583/1584 καί κατείχε ώς τό 1591. 'Αντί-
θετα γνωρίζουμε ώς πότε τό χειρόγραφο αύτό θά μείνει στήν κατοχή του: 
τόν 'Οκτώβριο τού 1600 θά τό δωρήσει στόν «'Ιωάννη Βωρρετή»32. 

ΙΙΙ 

'Αναφερθήκαμε ώς τώρα σέ νομικά βοηθήματα τά οποία μέ τόν ένα ή τόν 
αλλο τρόπο βρέθηκαν στήν βιβλιοθήκη πού συγκροτήθηκε στό Πατριαρχείο 
μετά τήν "Αλωση: πρόκειται γιά νομικά χειρόγραφα πού περιέχουν έργα πού 
συντάχτηκαν τήν βυζαντινή έποχή. Μιλήσαμε άκόμα γιά νομικά χειρόγραφα 

29. Τό χειρόγραφο βρίσκεται σήμερα στή βιβλιοθήκη τού Πανεπιστημίου τού Καίμ-
πριτζ μέ τόν ταξινομικό άριθμό Dd. 2. 51 (83). 'Αποδίδεται στόν γραφέα πού έδρασε τό 
α' μισό τού 15ου αί. Στέφανο Μηδείας' βλ. Ε. Gamillscheg - D. Harlfinger, Repertorium 
der griechischen Kopisten 800-1600, 1, Grossbritannien. A. Verzeichnis der Kopisten, 
Βιέννη 1981, άρ. 366, σ. 184. 

30. Βλ. πρόχειρα στή μελέτη τού Σταύρου Περεντίδη, «Un manuscrit de l' Hexabible 
d' Harmenopoulos en la possesion de Theodose Zygomalas», Μνήμη Γεωργίου Α. Πε-
τροπούλου, τ. 2, 'Αθήνα 1984, σ. 212-217, μιά συνοπτική παρουσίαση τών περιεχομέ-
νων έργων στό χειρόγραφο. 

31. Πρόκειται γιά έναν κατάλογο τών όφφικίων τής Μεγάλης 'Εκκλησίας «ώς έχουσι 
νύν», κατάλογο τόν οποίο έντόπισε καί δημοσίευσε ο Σταύρος Περεντίδης, στό ίδιο, 
σ. 228. 

32. Βλ. τήν ύπόθεση πού διατυπώνει ο Σταύρος Περεντίδης, στό ίδιο, σ. 216, σημ. 
43 γιά τήν ταυτότητα τού δωρεοδόχου: ίσως δηλώνεται, στήν έξελληνισμένη του μορ-
φή, τό όνομα τού Ivan Boreckij, πού θά διατελέσει μητροπολίτης Κιέβου μεταξύ τού 
1620 καί τού 1631. 
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τής 'ίδιας έποχής πού ε ίχαν στήν κατοχή τους οφφικ ιάλ ιο ι τού Πατριαρ-
χείου33. Πρίν ώστόσο κλε ίσουμε τό θέμα αύτό καί μ ιλήσουμε γ ιά μιά νομική 
συναγωγή πού τό 'ίδιο τό Πατριαρχείο συγκρότησε τό 1564, ε ίνα ι χρήσιμο νά 
θυμίσουμε πώς, τρ ία χρόν ια πρίν, ό νοτάρ ιος τής μητροπόλεως Θηβών Μα-
νουήλ Μαλαξός ε ίχε συγκροτήσε ι ένα «Νόμιμον»34 πού, σύμφωνα μέ τήν 
έξαγγελ ία του, άπέδιδε τό ισχύον τ ό τ ε δίκαιο. 'Ιδού πώς περ ιγράφε ι τό στό-
χο καί τήν μέθοδό του στόν Πρόλογο τού έργου του: «'Εξ εκάστου τών θε ί -
ων νόμων βιβλίων τά χρε ιώδη καί άναγκαία καί συχνώς ζητούμενα έκλέξαν-
τ ε ς καί τα ύ τ α κεφαλαιωδώς έν τώδε τώ βιβλίω τών νόμων έγράψαμεν καί 
μηδέν σχεδόν παραλείπεται , οσα έχουσι τήν σήμερον ίσχύν ε ίς τήν άγίαν 
τού Χριστού 'Εκκλησίαν καί ε ίς πάντας τούς παν ιερωτάτους άρχιερείς»35. 

33. 'Υπάρχουν κάποιες ένδείξεις πού σώζονται στό λεγόμενο «Χειρόγραφο Γ», χει-
ρόγραφο κώδικα τού Νικολάου Καρατζα, οί όποίες μας έπιτρέπουν νά ύποθέσουμε ότι 
ό Θεόδωρος 'Αγαλλιανός δέν λησμόνησε τήν ιδιότητα τού γραφέα χειρογράφων μετά 
τήν "Αλωση. Δέν μπορούμε όμως μέ τά στοιχεία πού έχουμε ώς τώρα στή διάθεσή μας 
νά διευκρινίσουμε, αν τό προϊόν τής άντιγραφικής του έργασίας, ένα χειρόγραφο μέ 
νομική ύλη, έγινε γιά λογαριασμό τού Πατριαρχείου ή πλούτισε τήν προσωπική του 
βιβλιοθήκη. Γιά τό χειρόγραφο πού σώζει αύτές τίς ένδείξεις βλ. Δ. Γ. 'Αποστολόπου-
λος, Π. Δ. Μιχαηλάρης, Μάχη Πάίζη, «"Ενα περιώνυμο νομικό χειρόγραφο πού έλάνθα-
νε: τό "χειρόγραφον Γ, τού Γερασίμου 'Αργολίδας". "Ενας άγνωστος κώδικας τού Νι-
κολάου Καρατζα», π. 'Ελληνικά, τ. 45, 1995, σ. 85-109. Γιά τόν 'Αγαλλιανό ώς γραφέα 
χειρογράφων βλ. πρόχειρα Χ. Γ. Πατρινέλης, «"Ελληνες κωδικογράφοι τών χρόνων 
τής 'Αναγεννήσεως», Έπετηρίς τοϋ Μεσαιωνικοϋ 'Αρχείου, τ. 8-9, 1958-1959, σ. 67 καί 
τήν έκεί σημειούμενη βιβλιογραφία. Γιά τόν 'Αγαλλιανό ώς γραφέα έπίσημων πατριαρ-
χικών γραμμάτων βλ. Μάχη Παίζη-'Αποστολοπούλου, «Γραφείς έπισήμων. Στοιχεία γιά 
τή λειτουργία τής πατριαρχικής γραμματείας τήν περίοδο 1454-1500», Η 'Ελληνική 
γραφή κατά τούς 15ο καί 16ο αιώνες. Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου πού οργάνωσε 
στήν 'Αθήνα τό 'Ινστιτούτο Βυζαντινών 'Ερευνών τού 'Εθνικού 'Ιδρύματος 'Ερευνών 
(18-20 'Οκτωβρίου 1996) (ύπό έκδοση). 

34. "Ετσι έπιγράφει τό πόνημά του στόν αύτόγραφο κώδικα πού σώζεται σήμερα 
στήν Βατικανή Βιβλιοθήκη μέ τόν ταξινομικό άριθμό Ottobonianus graecus 97· βλ. 
Paul Canart-Γεώργιος Σ. Μάρκου, «'Ο αύτόγραφος Νομοκάνων (Νόμιμον) τού Μανου-
ήλ Μαλαξού», Πρακτικά τής 'Ακαδημίας 'Αθηνών, τ. 55, 1980, σ. 296. Θυμίζω ότι στό 
διάστημα πού μας ένδιαφέρει, μέσα στόν πρώτο αιώνα μετά τήν "Αλωση, ό Κουνάλης 
Κριτόπουλος έπεξεργάστηκε μιά παράφραση τού «Συντάγματος κατά στοιχείον» τού 
Ματθαίου Βλάσταρη· βλ. Νικ. Π. Μάτσης, «Περί τήν παράφρασιν τού Συντάγματος τού 
Ματθαίου Βλάσταρη άπό τού Κουνάλη Κριτοπούλου, Συμβολή είς τήν μελέτην τών 
μεταβυζαντινών νομοκανόνων», 'Επετηρίς 'Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών, τ. 34, 
1965, σ. 175-201 καί τήν βιβλιογραφία πού άναφέρει. Πόνημα πού δέν φαίνεται, άπό τά 
σωζόμενα στοιχεία, νά πλούτισε τήν βιβλιοθήκη τού Πατριαρχείου τόν πρώτο αιώνα 
μετά τήν "Αλωση. 

35. Βλ. Κων. Ι. Δυοβουνιώτης, Ο Νομοκάνων τοϋ Μανουήλ Μαλαξοϋ, 'Αθήνα 1916, σ. 
19. Ό Δυοβουνιώτης χρησιμοποίησε τό «ύπ. άριθμόν 8 χειρόγραφον τής βιβλιοθήκης 
τού Κολυβα», χειρόγραφο πού βρίσκεται σήμερα στήν 'Ακαδημία 'Αθηνών. 
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Είχε δηλαδή δημιουργηθεϊ ένα χρήσιμο έργαλεϊο γιά τήν διοίκηση τής 
'Εκκλησίας καί τήν άπονομή τής δικαιοσύνης. Μποροϋμε, άραγε, νά ε'ίμαστε 
βέβαιοι ότι ένα άντίγραφο άπό αύτό τό χρήσιμο έργαλεϊο έφτασε στό Πα-
τριαρχεϊο; 

Μποροϋμε βάσιμα νά τό πιθανολογήσουμε, άφοϋ ό μητροπολίτης Θηβών, 
πρόσωπο τιμημένο άπό τό Πατριαρχεϊο, βρισκόταν στήν Κωνσταντινούπολη 
πρίν άπό τόν 'Ιανουάριο τοϋ 1565. Συγκεκριμένα, μητροπολίτης Θηβών ήταν 
τότε ό 'Ιωάσαφ Μακρής, τό πρόσωπο τό όποϊο ό νοτάριος τής μητροπόλεώς 
του Μανουήλ Μαλαξός τιμα στόν Πρόλογο τοϋ έργου του καί τοϋ προσφέρει 
ένα άντίτυπο τής έργασίας του36, άλλά είναι καί ό άρχιερέας πού είχε ίδιαίτε-
ρα τιμηθεϊ άπό τήν 'Εκκλησία, άφοϋ τοϋ είχε δοθεϊ «ό τόπος» τοϋ Σίδης. 'Ο 
'Ιωάσαφ, όπως μαρτυρεϊ σωζόμενη πατριαρχική πράξη πού έκδόθηκε μετά 
τόν Σεπτέμβριο τοϋ 1564 καί πρίν άπό τόν 'Ιανουάριο τοϋ 1565, βρισκόταν 
στήν Κωνσταντινούπολη έκείνη τήν έποχή, άφοϋ είναι ένας άπό τούς άρχιε-
ρεϊς πού ύπογράφουν τήν πράξη37. Καί είναι πολύ πιθανό σέ αύτό ή σέ προη-
γούμενο ταξίδι του, νά μετέφερε στό Πατριαρχεϊο ένα άντίτυπο άπό τόν Νο-
μοκάνονα τοϋ νοταρίου τής μητροπόλεώς του, τοϋ Μανουήλ Μαλαξοϋ, άντί-
τυπο ε'ίτε τής λόγιας μορφής τοϋ Νομοκάνονα πού τήν συνέταξε τό 1561 ή 
έκείνης σέ άπλούστερη γλώσσα πού τήν συνέταξε τό 1563. Είναι πάντως δύ-
σκολο νά δεχθοϋμε ότι ό Θηβών 'Ιωάσαφ δέν έκανε κάν λόγο στήν πατριαρ-
χική σύνοδο γιά τό γεγονός ότι ένας λόγιος τής δικής του έπαρχίας συγκρό-

36. «Ταϋτα δέ έτυπώθησαν» ... «ένταϋθα έν τή άγιωτάτη μητροπόλει τών Θηβών 
άρχιερατεύοντος ταύτης τοϋ πανιερωτάτου καί θεοτιμήτου μητροπολίτου ύπερτίμου 
καί έξάρχου πάσης Βοιωτίας καί τόν τόπον έπέχοντος κυροϋ 'Ιωάσαφ, ου κατά κόσμον 
έπίκλιον Μακρής εύγενέστατος καί ή έπίγειος αύτοϋ πατρίς ή θεοφρούρητος νήσος 
Ζακύνθου, παρ' έμοϋ τοϋ εύτελοϋς δούλου αύτοϋ Μανουήλ νοταρίου τοϋ Μαλαξοϋ 
τοϋ έκ Ναυπλίου τής Πελοποννήσου έν έτε ι έπτακισχιλιοστώ έξηκοστώ ίνδικτιώνος 
τετάρτης άπό 'Αδάμ άπό δέ τής κοσμοσωτηρίου κατά σάρκαν γεννήσεως τοϋ κυρίου 
καί θεοϋ καί σωτήρος ήμών 'Ιησοϋ Χριστοϋ τοϋ νέου 'Αδάμ χιλιοστώ πεντηκοσιοστώ 
έξηκοστώ πρώτω άπριλλίω τριακοστή». 

37. 'Αναφέρομαι στή «συνοδικήν άπόφασιν» τήν σχετική μέ τήν διένεξη μεταξύ τών 
μονών Μετεώρου καί Βαρλαάμ γιά τό «υδωρ έκ Λεπτοκαρύας» πού έκδόθηκε καί τούς 
«έπεδόθη κ(α)τ(ά) τό 'ζογ'ον έτος 'Ινδικτιώνος κής [=ηης]». Δεδομένου ότι ή άπόφαση 
έκδόθηκε έπί πατριαρχίας 'Ιωάσαφ Β', ό όποϊος θά καθαιρεθεϊ τόν 'Ιανουάριο τοϋ 
1565, ή έκδοση τής άπόφασης, τήν όποία συνυπογράφει καί ό Θηβών 'Ιωάσαφ, θά πρέ-
πει νά τοποθετηθεϊ μετά τήν 1η Σεπτεμβρίου τοϋ 1564 καί πρίν τήν καθαίρεση τοϋ πα-
τριάρχη. "Ας σημειωθεϊ ότι ό Θηβών ήταν στήν Κωνσταντινούπολη ώς καί τόν 'Ιανουά-
ριο τοϋ 1565, άφοϋ συνυπογράφει καί τήν καθαίρεση τοϋ 'Ιωάσαφ Β'. Βλ. τήν πρώτη 
άπόφαση στήν έκδοση Διον. Ζακυθηνός, «'Ανέκδοτα πατριαρχικά καί έκκλησιαστικά 
γράμματα περί τών μονών τών Μετεώρων», π. 'Ελληνικά, τ. 10, 1938, σ. 294-296: άπό 
άντίγραφο τοϋ γράμματος άποκείμενο στά Γενικά 'Αρχεϊα τοϋ Κράτους' τό κείμενο 
τής καθαιρέσεως τοϋ 'Ιωάσαφ Β' έχει δημοσιεύσει ό M. Crusius, Turcograeciae libri 
octo, Βασιλεία 1584, σ. 170-174. 
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τησε ένα χρηστικό, όπως παρουσιαζόταν, έργαλείο γιά τήν διοίκηση τής 
'Εκκλησίας καί τήν άπονομή τού δικαίου. 'Αν λοιπόν δεχτούμε τουλάχιστον 
τό έλασσον, ότι είχε μιλήσει άπλώς γιά τό «Νόμιμον» πού δημιούργησε ο νο-
τάριος τής μητροπόλεώς του, τότε γιατί τό Πατριαρχείο, πού είχε στήν διά-
θεσή του, όπως είδαμε, νομικά βοηθήματα καί ήταν εύκολο γι' αύτό νά ζητή-
σει νά προμηθευτεί -αν δέν τό είχε ήδη στή διάθεσή του- τό χρηστικό έργα-
λείο πού μόλις είχε δημιουργήσει ο Μανουήλ Μαλαξός, άποφάσισε τήν συ-
γκρότηση μιάς νομικής συναγωγής; 

Είναι όμως καιρός νά δώσουμε κάποια στοιχεία γιά τήν άθησαύριστη αύτή 
πατριαρχική νομική συναγωγή πού έντελώς πρόσφατα ήρθε στό φώς38. 

IV 

Τό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως στά 1564, μέ έντολή τού 'Ιωάσαφ Β' 
καί μέ τήν ένεργή συμμετοχή τού όφφικιαλίου τού Πατριαρχείου 'Ιέρακα, θέ-
λησε νά δημιουργήσει μιά νομική συναγωγή στήν οποία συναίρεσε νομική 
υλη άπό τήν βυζαντινή έποχή, πατριαρχικές άποφάσεις τής πρώτης μεταβυ-
ζαντινής περιόδου καί προσέθεσε λευκά φύλλα στά οποία αρχισε νά κατα-
χωρίζει τμήματα πατριαρχικών άποφάσεων τής έποχής πού έγινε ή συναγω-
γή, πρακτική πού θά τηρηθεί ώς τό 1592 τουλάχιστον. 

'Από τή νομική αύτή συναγωγή σώζονται σήμερα εκατόν τριάντα όκτώ 
πρωτότυπα φύλλα της: εκατόν δέκα όκτώ στόν χειρόγραφο κώδικα πού άπό-
κειται στή βιβλιοθήκη τής μητροπόλεως Σάμου καί 'Ικαρίας μέ τόν ταξινομι-
κό άριθμό 12 καί είκοσι στόν παρισινό κώδικα Suppl. gr. 123639. 

Στό εύλογο έρώτημα πού ήδη διατυπώσαμε πιό πάνω, γιατί νά δημιουργη-
θεί αύτή ή πατριαρχική συναγωγή, άφού ύπήρχαν νομικά βοηθήματα στό 
Πατριαρχείο καί ο Μανουήλ Μαλαξός, τρία χρόνια μόλις πρίν, είχε συγκρο-
τήσει τό χρηστικό «Νόμιμόν» του, στοιχεία γιά νά άπαντήσουμε μάς δίνουν 
οί άκόλουθες ένδείξεις. 

"Ενα πρώτο άποκαλυπτικό στοιχείο είναι ο τρόπος μέ τόν οποίο ο μέγας 
λογοθέτης τού Πατριαρχείου 'Ιέρακας καταχωρίζει στή νομική συναγωγή κά-
ποια προγενέστερη πατριαρχική άπόφαση: άφού καταχωρίσει, μέ τό χέρι 
του, μεγάλα τμήματα μιάς άποφάσεως σχετικής μέ τό δίκαιο τού γάμου πού 
έλαβε τό 1560 ο 'Ιωάσαφ Β', βεβαιώνει μέ τήν ύπογραφή του καί μέ τήν άνα-
φορά τής έπίσημης ίδιότητάς του γιά τό γνήσιο τού περιεχομένου της. Συγ-
κεκριμένα, κλείνει τό κείμενό του μέ τόν άκόλουθο πανηγυρικό τρόπο: 

38. Βλ. Δ. Γ. 'Αποστολόπουλος, Ανάγλυφα μιας τέχνης νομικής, ό.π. 
39. Στή μελέτη πού άναφέρω στήν προηγούμενη σημείωση παρουσιάζονται άναλυ-

τικά, στό τρίτο κεφάλαιο, οί προσπάθειες πού έγιναν γιά νά άποτιμηθούν όσα αλλα πε-
ριέχονταν στή νομική συναγωγή καί σήμερα λανθάνουν ή έχουν χαθεί. 
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'Ιέραξ ό Μέγας Λογοθέτης τής Μεγάλης 'Εκκλησίας μαρτυρώ είναι αληθή 
τά ανωτέρω ύπό τής συνόδου αποφανθέντα πάντα• 

καί γάρ παρήμην καί αύτός σύν πασι τοις παρατυχοϋσι τών κληρικών:-40 

Είναι άδικαιολόγητη, 'ίσως καί άδιανόητη, μία τέτοια έπισημότητα, αν δέν ή-
θελαν ή συναγωγή πού συγκρότησαν νά είναι κάτι παραπάνω άπό ένα άπλό 
νομικό βοήθημα στή χρήση τής πατριαρχικής Γραμματείας. 

Αύτό «τό κάτι παραπάνω» πού θέλησαν νά προσδώσουν στή συναγωγή τό 
άποκαλύπτει ό Μητροφάνης Γ' σέ γράμμα πού έκδόθηκε τήν 'ίδια περίπου 
έποχή, καθώς σέ κάποιο σημείο τού κειμένου πού άναφέρεται στήν τάξη 
τών έκκλησιαστικών περιφερειών πού ύπάγονται στό Πατριαρχείο Κωνσταν-
τινουπόλεως δηλώνει ότι άντλεί τά στοιχεία άπό μιά συλλογή πού τήν προσ-
διορίζει μέ όριστικό αρθρο, τό Νόμιμον τού Πατριαρχείου: , «ή μετριότης 
ήμών άνερευνήσασα», άναφέρει ό Μητροφάνης, «ευρεν έν τώ Νομίμω ταύ-
της τής καθ' ήμας τοϋ Θεοϋ Μεγάλης 'Εκκλησίας έν τώ καταλόγω ε'ίτε άπα-
ριθμήσει τών 'Αρχιεπισκοπών, ότι ή Σουγδαία λα' ύπήρξεν άρχιεπισκοπή, αί 
δέ Φούλλαι λγ'· αϊ δή άμφότεραι άρχιεπισκοπαί συνθέτως Σουγδαιόφυλλα 
έπωνομάσθησαν»41. Είναι φανερό πώς στό γράμμα τού Μητροφάνους γίνεται 
άναφορά σέ κάποιο Τακτικό πού παρέδιδε τήν τάξη τών ύποκειμένων στό 
Πατριαρχείο θρόνων. Πρόκειται πιθανότατα γιά τήν Notitia episcopatuum άρ. 
12, στήν όποία οί άρχιεπισκοπές Σουγδαίας καί Φούλλων άναφέρονται ώς 
31η καί 32η άντίστοιχα42. "Ενα, άπό τά πολλά, Τακτικά πού προφανώς πε-
ριείχε ή νομική συναγωγή ή όποία είχε συγκροτηθεί στό Πατριαρχείο λίγο 
πρίν ό Μητροφάνης έκδώσει τό γράμμα του. Μιά νομική συναγωγή πού ό χα-
ρακτηρισμός της ώς «τού Νομίμου τής Μεγάλης 'Εκκλησίας» δείχνει τήν 

40. Τό πλήρες κείμενο τής καταχώρισης τού 'Ιέρακα έχει δημοσιεύσει, άπό τό σα-
μιακό χειρόγραφο, ό 'Επαμ. Σταματιάδης, 'Εκκλησιαστικά σύλλεκτα, Σάμος 1891, σ. 46-
47· βλ. νεότερη έκδοση, Δ. Γ. 'Αποστολόπουλος, στό 'ίδιο. 

41. Τό κείμενο τού γράμματος παραδίδεται άπό τόν χειρόγραφο κώδικα άρ. 11 τού 
Φιλολογικού Συλλόγου Κωνσταντινουπόλεως καί τό έχει δημοσιεύσει ό Α. Παπαδό-
πουλος-Κεραμεύς («Documents patriarchaux [Leontopolis en Pologe. Cafa en Crimee]», 
Trudy VI Archeologiceskago Sjezda v Odesse 1884, τ. 2, 'Οδησσός 1888, σ. 178-179). 
Σύμφωνα μέ τόν έκδότη τό γράμμα άνάγεται στήν άρχή τής πρώτης πατριαρχίας τού 
Μητροφάνη Γ', δηλαδή στά 1565/1566. Γιά τό θέμα τής χρονολόγησης τού γράμματος 
βλ. καί Μάχη Παίζη-'Αποστολοπούλου, Ο θεσμός τής πατριαρχικής έξαρχίας 14ος-
19ος αιώνας, 'Αθήνα 1995, σ. 229-231. Μέ τό πατριαρχικό αύτό γράμμα έπιβεβαιώνεται 
ό έξαρχικός χαρακτήρας δέκα πατριαρχικών χωριών πού βρίσκονταν στήν χερσόνησο 
τής Κριμαίας καί παραχωρούνται «έξαρχικώς» στόν «παπα κύρ 'Ιωάννην καί σακελλά-
ριον Καφα». 

42. Βλ. J. Darrouzes, Notitiae episcopatuum Ecclesi& Constantinopolitan&, Παρίσι 
1981, σ. 352· σέ δύο μάλιστα κώδικες πού παραδίδουν αύτό τό Τακτικό, τόν Κ [= 
Laurentianus LIX 35] καί τόν S [= Sinaiticus 1117], ύπάρχει καί ή ονομασία τους ώς 
«Σουγδουφούλλων». 
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Νομικά βοηθήματα μετά τήν "Αλωση 

διαφοροποίησή της άπό τά άλλα νομικά βοηθήματα πού ύπήρχαν στήν πα-
τριαρχική Γραμματεία καί ύποδηλώνει τόν έπίσημο χαρακτήρα πού ήθελαν 
νά τής προσδώσουν. 

Τό τρίτο στοιχεϊο είναι πώς ή καταχώριση τμημάτων πατριαρχικών άποφά-
σεων συνεχίστηκε καί μετά τήν έποχή τής συγκρότησης τοϋ άρχικοϋ σώμα-
τος τής συναγωγής. Γιά παράδειγμα, στά σωζόμενα τμήματα τής νομικής συ-
ναγωγής ύπάρχει μιά καταχώριση πού έγινε μετά τό 1592. Πρόκειται γιά 
πράξη τοϋ 'Ιερεμία Β' πού μέ χρονολογία Μάρτιος τοϋ 1592 έκδόθηκε στό 
Βουκουρέστι. 'Ολόκληρο τό κείμενο τής πράξεως μποροϋμε νά ύποθέσουμε 
βάσιμα ότι καταχωρίστηκε στόν «ιερόν κώδικα» τοϋ Πατριαρχείου καί τμήμα 
της κρίθηκε σκόπιμο νά καταχωριστεϊ, προφανώς μετά τή χρονολογία αύτή, 
στή νομική συναγωγή του43. 

'Από αύτά τά τρία άλλά χαρακτηριστικά στοιχεϊα μποροϋμε νά κατανοή-
σουμε τόν χαρακτήρα τής νομικής συναγωγής πού συγκροτήθηκε στό Πα-
τριαρχεϊο στά 1564: θέλησαν νά είναι ένα «Σύνταγμα» βυζαντινών καί με-
ταβυζαντινών νομικών διατάξεων καί ένας άνοικτός κώδικας γιά τήν κατα-
χώριση τής νεότερης σχετικής νομοθεσίας. 

V 

"Οταν πρίν άπό ε'ίκοσι περίπου χρόνια οί έρευνές μου μέ έφεραν στόν 
έντοπισμό τοϋ «Μεγάλου Νομίμου», μιας νομικής συναγωγής πού τόν 17ο 
αί. άποτελοϋσε γιά τό Πατριαρχεϊο Κωνσταντινουπόλεως τήν έπίσημη νομο-
κανονική του συλλογή, ε'ίχαμε θεωρήσει τό φαινόμενο αύτό μοναδικό στόν 
μεταβυζαντινό νομικό μας βίο44. 'Ιδού όμως πού νεότερες έρευνες φέρνουν 
στό φώς άνάλογο φαινόμενο άπό τόν 16ο μάλιστα αί. Εύρήματα άλληλοσυμ-
πληρούμενα, καθώς τό ένα βοηθα στήν καλύτερη κατανόηση τοϋ άλλου, 
εύρήματα πού, σέ συνδυασμό μέ όσα στοιχεϊα συγκεντρώσαμε γιά τά νομικά 

43. Βλ. πρόχειρα τό κείμενο τής καταχώρισης πού έχει δημοσιεύσει άπό τό σαμιακό 
χειρόγραφο, μέ πολλές όμως παραναγνώσεις, ό 'Επαμ. Σταματιάδης, 'Εκκλησιαστικά 
σύλλεκτα, ό.π., σ. 47-48. Δυστυχώς δέν σώζονται οί άντίστοιχες ένότητες τοϋ «ίεροϋ 
κώδικος» έκείνης τής περιόδου. 

44. Βλ. Δ. Γ. 'Αποστολόπουλος, Τό Μέγα Νόμιμον. Συμβολή στήν έρευνα τοϋ μεταβυ-
ζαντινού δημοσίου δικαίου, 'Αθήνα 1978, όπου σημειώνονται καί όποιες άλλες προγε-
νέστερες άναφορές στό θέμα' Κ. Γ. Πιτσάκης, «Φιλίππου τοϋ Κυπρίου μία μαρτυρία 
γιά τό "Μέγα Νόμιμον"», Πρακτικά Β'διεθνοϋς Κυπρολογικοϋ συνεδρίου, τ. 2, Λευκω-
σία 1986, σ. 361-374' Δ. Γ. 'Αποστολόπουλος, «"Ενα "ίσον" "έκβληθέν άπό τοϋ Μεγά-
λου Νομίμου"», Ροδωνιά. Τιμή στόν Μ. Ι. Μανούσακα, τ. 1, Ρέθυμνο 1994, σ. 25-35 καί 
τοϋ 'ίδιου, «Τό "Μέγα Νόμιμον" καί ό Δοσίθεος 'Ιεροσολύμων», π. Μεσαιωνικά καί Νέα 
'Ελληνικά, τ. 5, 1996, σ. 283-293. 
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Δημήτρης Γ. 'Αποστολόπουλος 

βοηθήματα πού είχε στή διάθεσή του τό Πατριαρχείο στήν πρώιμη Τουρκο-
κρατία, μάς έπιτρέπουν νά άποκαλύψουμε κάποιες άγνωστες ώς τώρα πτυ-
χές τού, μέσα στό πλαίσιο τής όθωμανικής αύτοκρατορίας, νομικού μας βίου. 

Δημήτρης Γ. 'Αποστολόπουλος 
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Κοινωνικότητα - πολιτικές έπιδιώξεις -
οικονομικές έπενδύσεις: 
ή άναρρίχηση τών Ελλήνων έμπόρων 
στήν κοινωνική ιεραρχία τοϋ Λιβόρνο τόν 19ο αιώνα 

Τό Λιβόρνο ύπήρξε ένα άπό τά σημαντ ικά κέντρα τοϋ δ ι εθνούς έμπορίου 
κυρίως άπό τόν 16ο αιώνα καί μετά. Πόλη-λιμάνι πού σχεδ ιάστηκε άπό τ ίς 
άρχές της Τοσκάνης ώς τό ιδανικό porto franco στό μέσον τών μεσογειακών 
θαλάσσιων δρόμων, έξασφάλισε γ ιά πολλά χρόν ια στά μέλη της πολυεθν ικής 
κοινωνίας έμπόρων, πού συγκεντρώθηκαν καί έγκαταστάθηκαν σέ αύτό, 
συνθήκες έλ εύθερης άπό δασμούς διακίνησης έμπορευμάτων, μία οργανω-
μένη δ ιεθνή ο ικονομία άγοράς καί δυνατότητες βραχυπρόθεσμης καί μα-
κροπρόθεσμης άποθήκευσης προϊόντων στίς έ κ τ ε τ α μ έ ν ε ς άποθηκευτ ικές 
έγκαταστάσε ις τοϋ λιμανιού1 . 

Τό άρθρο άποτελει μέρος ενότητας πού φέρει τόν ίδιο τίτλο στήν ύπό έκδοση δια-
τριβή μου, καί άνήκει στό κεφάλαιο «"Εμποροι καί Επιχειρήσεις στό Λιβόρνο τόν 18ο 
καί 19ο αιώνα», πού άναφέρεται στίς σχέσεις τών Ελλήνων τοϋ Λιβόρνο μέ τήν δημό-
σια διοίκηση καί πολιτική, στή συμμετοχή τους σέ φιλανθρωπικές καί φιλεκπαιδευτι-
κές οργανώσεις, καί τέλος, στήν έπένδυση κεφαλαίων σέ άκίνητη περιουσία. 

1. Σχετικά μέ τήν πρώιμη ιστορία τοϋ Λιβόρνο βλ. μεταξύ άλλων Atti del Convegno: 
Livorno e il Mediterraneo nell'Eta Medicea, Livorno: 23-24 Settembre, Λιβόρνο 1977' 
M. Baruchello, Livorno e il suo Porto, Origini, Caratteristiche, Vicende dei Traffici 
Livornesi, Λιβόρνο 1932' F. Braudel - R. Romano, Navires et Marchandises a l'entree du 
Port du Livourne (1547-1611), στό Ecole Pratique des Hautes Etudes, Section VI, Ports, 
Routes et Traffics, τ. 1, Παρίσι 1951' έπίσης J. P. Filippini, Il Porto di Livorno e la 
Toscana (1676-1814), 3 τ., Νάπολη, [Nuove Ricerche di Storia 18], 1998, όπου καί συγ-
κεντρώνονται όλα τά άρθρα τοϋ Filippini σχετικά μέ τό Λιβόρνο, άπό τά τέλη της δε-
καετίας τοϋ '60 μέχρι σήμερα' G. Guarnieri, Il Porto di Livorno e la sua Funzione 
Economica dalle sue Origini ai Tempi Nostri, Πίζα 1931' G. Mori, «Linee e Momenti 
dello Sviluppo della Citta, del Porto e dei Traffici di Livorno», π. La Regione, τ. 12, 1956, 
σ. 3-44· G. Pardi, «Disegno della Storia Demografica di Livorno», π. Archivio Storico 
Italiano, τ. Ι, 1918, σ. 1-96' F. Pera, Curiosita Livornesi, Λιβόρνο 1888' G. Piombanti, 
Compendio Storico Popolare della Citta di Livorno con Appendice sugli Uomini Illustri-
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Δέσποινα Βλάμη 

'Από τά τέλη τοϋ 18ου μέχρι καί τά τέλη τοϋ 19ου αίώνα, τό Λιβόρνο άπε-
τέλεσε μία στρατηγικής σημασίας θέση γιά τά έλληνικά έπιχειρηματικά συμ-
φέροντα στήν Μεσόγειο, στήν Μαύρη Θάλασσα, καί στόν βόρειο 'Ατλαντικό. 
Οί πρώτοι "Ελληνες πού έγκαταστάθηκαν στήν πόλη έφθασαν έκεϊ, ήδη άπό 
τίς άρχές τοϋ 16ου αίώνα. Ήταν, σύμφωνα μέ διάφορες μαρτυρίες, ναυτικοί 
πού προσελήφθησαν ώς μισθοφόροι στόν στόλο τοϋ Τάγματος τοϋ 'Αγίου 
Στέφανου, πού 'ίδρυσε ό Κόσιμο τών Μεδίκων γιά νά άντιμετωπίσει τούς πει-
ρατές πού δροϋσαν στόν εύρύτερο χώρο τής Μεσογείου2. Στά έπόμενα χρό-
νια ή φιλελεύθερη οικονομική πολιτική πού έφάρμοσαν οί Μέδικοι, μέ στόχο 
τήν ύποστήριξη τής άνάπτυξης τοϋ Λιβόρνο, έφερε στό λιμάνι άρκετές 
έλληνικές οικογένειες. "Ελληνες έργάσθηκαν ώς ναυτικοί, βιοτέχνες καί μι-
κροέμποροι, καί οργάνωσαν μέ έναν ύποτυπώδη τρόπο τήν κοινή θρησκευ-
τική καί κοινωνική ζωή τους. 

Στό δεύτερο μισό τοϋ 18ου αίώνα οί πρώτες προσπάθειες γιά τήν οργά-
νωση τών ορθόδοξων 'Ελλήνων σέ μία κοινότητα ήταν άποτέλεσμα τής άφι-
ξης στό λιμάνι ένός σημαντικοϋ άριθμοϋ έμπόρων, μέ προέλευση κυρίως 
τήν δυτική 'Ελλάδα καί τά νησιά. Ήταν ή έποχή πού ή δραστηριότητα όρι-
σμένων άπό αύτούς, σέ ο,τι άφοροϋσε στίς έμπορικές άνταλλαγές μέ τό 
Λεβάντε, άρχισε νά γίνεται ολο καί περισσότερο αισθητή. 'Εμπορικά πλοϊα, 
καί μεταξύ αύτών άρκετά έλληνικής ιδιοκτησίας, μετέφεραν στό Λιβόρνο 
άπό τίς άγορές τής άνατολικής Μεσογείου, τά λιμάνια τής δυτικής καί νο-
τιοδυτικής 'Ελλάδας καί τά 'Επτάνησα φορτία μέ έμπορεύματα πού είχαν 
παραγγείλει "Ελληνες έμποροι έγκατεστημένοι στήν πόλη. Τά έμπορεύματα 
συχνά άποθηκεύονταν στίς έγκαταστάσεις τοϋ λιμανιοϋ πρίν άκολουθή-
σουν άλλους θαλάσσιους ή ήπειρωτικούς δρόμους πρός τήν βορειοδυτι-
κή καί κεντρική Εύρώπη ε'ίτε διοχευτεύονταν στίς άγορές τής ιταλικής χερ-
σονήσου3. 

Livornesi, Λιβόρνο 1972' E. Repetti, Dizionario Geografico Fisico Storico della 
Toscana..., τ. II, Φλωρεντία 1835, σ. 717-794' C. Tesi, Livorno dalla sua Origine ai Nostri 
Tempi, 3 τ., Λιβόρνο 1865-1868. 

2. Τό 1561 ή 'ίδρυση τοϋ στρατιωτικο-θρησκευτικοϋ Τάγματος τοϋ 'Αγίου Στέφανου 
άπό τόν Κόσιμο Α' τών Μεδίκων έξασφάλισε στόν Μέγα Δούκα τής Τοσκάνης ένα 
όργανο γιά τήν έφαρμογή τής στρατιωτικής του πολιτικής, ένώ ταυτόχρονα προσέλ-
κυσε στήν Τοσκάνη ξένους μισθοφόρους, μεταξύ τών όποίων καί "Ελληνες ναυτικούς 
πού έγκαταστάθηκαν στό Λιβόρνο. Γιά τήν ίστορία τοϋ Τάγματος τοϋ 'Αγίου Στέφανου 
τής Τοσκάνης βλ. μεταξύ άλλων: G. Guarnieri, Santo Stefano dei Cavalieri nella storia e 
nella poesia, χ.τ., 1974. 

3. Γιά τήν πρώτη περίοδο τής διακυβέρνησης τών Λορένα 'Αψβούργων στήν Τοσκά-
νη (1737-1799) βλ. μεταξύ άλλων F. Diaz, L. Mascili Migliorini, C. Mangio, Il Granducato 
di Toscana. I Lorena dalla Reggenza agli Anni Rivoluzionari, στό Storia d'Italia, τ. XVIII, 
Τορίνο 1997. 
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"Ελληνες έμποροι στό Λιβόρνο 

Έν μέσω συνεχών άντιπαραθέσεων τών εύρωπαϊκών χωρών -κυρίως της 
'Αγγλίας καί της Γαλλίας- στήν ξηρά καί στήν θάλασσα, μέ άποκορύφωμα 
τήν περίοδο τών γαλλικών πολέμων καί τών ναπολεόντειων ήπειρωτικών 
άποκλεισμών -συγκυρία πού σφράγισε τίς πολιτικές καί οικονομικές εξελί-
ξεις τοϋ τέλους τοϋ αιώνα-, τό ελληνικό έμπόριο καί ή ναυτιλία άναπτύχθη-
καν. Οί έξαιρετικά δύσκολες συνθήκες θαλάσσιας έπικοινωνίας καί ή παρεμ-
πόδιση τών διεθνών συναλλαγών εύνόησαν τούς έπιτήδειους καί ριψοκίνδυ-
νους "Ελληνες άλλά καί όλους όσους ήταν ίκανοί νά έμπορεύονται παρά 
τούς συνεχείς άποκλεισμούς λιμανιών άπό τίς έμπόλεμες δυνάμεις, τήν πει-
ρατεία, τίς κατασχέσεις φορτίων: πειρατές, λαθρέμποροι καί ύπήκοοι ούδέ-
τερων πολιτικά κρατών. 

Κατά τή διάρκεια αύτής τής ταραγμένης περίοδου, ή ελληνική έμπορική-
έπιχειρηματική δραστηριότητα μπήκε σέ μία περίοδο άνάπτυξης άλλά καί 
ώρίμανσης. Πολλές άπό τίς παλαιότερες έπιχειρήσεις συσσώρευσαν κεφά-
λαια καί έπεκτάθηκαν γεωγραφικά, ένώ πολλές νέες έμφανίστηκαν στή διε-
θνή άγορά προϊόντων καί χρήματος. 

Μετά τό 1793 καί τήν είσοδο τοϋ Μεγάλου Δουκάτου τής Τοσκάνης στόν 
πόλεμο, τό Λιβόρνο βρέθηκε τρείς φορές ύπό γαλλική κατοχή4. Οί "Ελληνες 
έμποροι, οί περισσότεροι άπολαμβάνοντας τήν ούδετερότητα πού τούς έξα-
σφάλιζε ή οθωμανική ύπηκοότητα, δέν έπηρεάστηκαν άρχικά άπό τό βαρύ 
καθεστώς τών καταλήψεων. Ή κατάσταση άλλαξε μετά τό 1797 καί μέ τήν 
ε'ίσοδο τής 'Οθωμανικής αύτοκρατορίας στόν πόλεμο. Μέχρι τό τέλος τής 
τρίτης καί τελευταίας κατάληψης τών Γάλλων, ή πόλη είχε πλέον άρχίσει νά 
ύποφέρει άπό τίς συνέπειες μίας πολιτικής περιορισμών καί άπαγορεύσεων, 
πού καταστρατηγοϋσε τίς άρχές τοϋ έλεύθερου έμπορίου καί τής ναυτιλίας, 
άλλά καί λόγω τής έπιβολής φορολογίας πού έπιβάρυνε κατά προτεραιότη-
τα τήν έμπορική καί έπιχειρηματική τάξη τής πόλης, καθιστώντας έτσι δυ-
σχερή οποιαδήποτε άνάπτυξη τής δραστηριότητάς της. Ήταν ή έποχή πού 
τό λιμάνι έγκαταλείφθηκε άπό πολλές ξένες έμπορικές έπιχειρήσεις, μεταξύ 
δέ αύτών καί άρκετές ελληνικές. 

Τό τέλος τών γαλλικών πολέμων στήν Εύρώπη σημάδεψε καί τήν άρχή 
μίας καινούργιας έποχής γιά τήν διεθνή οικονομία καί τό έμπόριο. Μετά άπό 
μία μακρά περίοδο άδράνειας τοϋ βρετανικοϋ έμπορίου καί τής οικονομίας, 
έπιβεβλημένη άπό τά πολεμικά γεγονότα καί τήν πολιτική άστάθεια, ή άλμα-
τώδης άνάπτυξη τής βρετανικής μεταλλουργίας καί κλωστοϋφαντουργίας 
έδωσε τεράστια ώθηση στίς βρετανικές έξαγωγές, έπαναπροσδιόρισε τά 
ήθη καί τίς πρακτικές τών έμπορικών συναλλαγών, καί διαμόρφωσε έναν 

4. Βλ. L. Lotti, «Napoleone e la Toscana», π. Rassegna Storica Toscana, Gen.-Giu. 
1986, σ. 41-64. Βλ. έπίσης P. R. Coppini, Il Granducato di Toscana. Dagli Anni Francesi 
all'Unita, στό Storia d' Italia, τ. ΧΙΙΙ, Τορίνο 1993, σ. 4-169. 
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νέο χάρτη έμπορικών σχέσεων. Στό Λιβόρνο, ή άναχώρηση τών μελών τών 
έμπορικών κοινοτήτων πού ήταν έγκατεστημένες στήν πόλη άπό πολύ παλιά 
καί ή σημαντική άποδυνάμωση τών οικονομικών δεσμών τοϋ λιμανιοϋ μέ τήν 
Βρετανία, μαζί μέ τήν διαφοροποίηση τοϋ διεθνοϋς έμπορίου σέ ό,τι άφο-
ροϋσε στήν τεχνική ύποδομή καί οργάνωση, ερμηνεύθηκαν άπό τούς συγ-
χρόνους ώς σημάδια μίας μή άναστρέψιμης ύφεσης τής οικονομίας τοϋ Με-
γάλου Δουκάτου, σημάδια πού καθιστοϋσαν έπιτακτική τήν άνάγκη γιά λήψη 
δραστικών οικονομικών καί κοινωνικών μέτρων. 

Μέ τήν παλινόρθωση τοϋ οίκου τών 'Αψβούργων Λορένα στήν Τοσκάνη τό 
1814, έγκαινιάσθηκε μία περίοδος πολιτικής σταθερότητας, πού συνοδεύτη-
κε άπό μία προσπάθεια κοινωνικής καί οικονομικής άναδιοργάνωσης τής χώ-
ρας. Κατά τήν διάρκεια αύτής τής περιόδου, ή οικονομία τοϋ Λιβόρνο μπήκε 
σέ μία άναπτυξιακή τροχιά πού τήν οδήγησε, μέσω τής έκμετάλλευσης τών 
οικονομικών καί παραγωγικών πόρων τής ένδοχώρας, στήν σύνδεσή της μέ 
τήν οικονομία τής Τοσκάνης. Ή ολοκλήρωση τής διαδικασίας αύτής έπρόκει-
το νά διαρκέσει άρκετές δεκαετίες, περίοδο κατά τήν διάρκεια τής οποίας 
τό λιμάνι συνέχισε νά άποτελει σημαντική άγορά καί κέντρο διακίνησης 
έμπορευμάτων μεταξύ τής 'Ανατολής καί τής Δύσης5. 

Τό Λιβόρνο τοϋ 19ου αιώνα, μπορει νά μήν ήταν ή πόλη-λιμάνι τοϋ 16ου 
καί τοϋ 17ου αιώνα, συνέχισε όμως νά άποτελει μία πολύ σημαντική «σκάλα» 
τής Μεσογείου, depot τών σιτηρών πού άπό τίς χώρες τής Μαύρης Θάλασ-
σας κατευθύνονταν πρός τίς άγορές τής ιταλικής χερσονήσου καί τής 
Εύρώπης, κέντρο διακίνησης προϊόντων καί χρήματος μεταξύ τής 'Ανα-
τολής, τής δυτικής Εύρώπης καί τής 'Αμερικής. 

Ή μειωμένη παρουσία ξένων συμφερόντων στήν πόλη, σέ σύγκριση μέ 
τούς προγενέστερους αιώνες, είχε μία άναπάντεχη συνέπεια σέ ό,τι άφορά 
στήν έλληνική έπιχειρηματική δραστηριότητα. 'Από τήν δεύτερη δεκαετία 
τοϋ 19ου αιώνα, τό έλληνικό στοιχείο έμφανίσθηκε ιδιαίτερα δραστήριο καί 
άποφασιστικό καί, σταδιακά, κατέλαβε τήν θέση στήν άγορά καί στήν κοινω-
νία τής πόλης πού είχαν έγκαταλείψει Βρετανοί, Γάλλοι, καί 'Ολλανδοί έμπο-
ροι. Μέχρι τά τέλη τοϋ 19ου αιώνα έλληνικοί έμπορικοί οίκοι -πολλοί άπό 
αύτούς χιακής καταγωγής-, μέ διεθνείς διασυνδέσεις, χρησιμοποίησαν τό 
Λιβόρνο ώς μία άπό τίς βάσεις τους στήν Μεσόγειο. 

'Επρόκειτο κυρίως γιά παραδοσιακές έμπορικές έπιχειρήσεις, οί περισσό-
τερες άπό τίς όποιες ειδικεύονταν στό έμπόριο τών δημητριακών, πού ταυ-
τόχρονα δροϋσαν καί ώς έμπορικοί πράκτορες εισπράττοντας προμήθεια 
άπό τήν παροχή έμπορικών, τραπεζικών καί άλλων ύπηρεσιών σέ έμπορι-

5. Σχετικά μέ τήν δραστηριότητα τής έμπορικής κοινότητας του Λιβόρνο τήν έποχή 
αύτή βλ. D. Loromer, Merchants and Reform in Livorno (1814-1868), Καλιφόρνια 1987. 
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κούς ο'ίκους έγκατεστημένους στήν οθωμανική, καί μετά τό 1833, στήν 
έλληνική έπικράτεια. 

'Από τήν δεκαετία τοϋ 1840, όρισμένες έλληνικές έπιχειρήσεις, παρακο-
λουθώντας τίς οικονομικές έξελίξεις στήν Τοσκάνη καί διεθνώς, άναμίχθη-
καν σέ διάφορους τομεϊς τής έγχώριας οικονομίας. "Οπως πολλά άλλα δια-
πρεπή στελέχη τής διεθνοϋς έμπορικής κοινότητας, οί "Ελληνες 'ίδρυσαν 
άσφαλιστικές έταιρεϊες καί συμμετεϊχαν σέ μετοχικές έταιρεϊες γιά τήν 
έκμετάλλευση τών πλουτοπαραγωγικών πηγών τής Τοσκάνης, σέ τράπεζες 
καί πιστωτικά ίδρύματα, πού βρίσκονταν στήν καρδιά έπιχειρηματικών δι-
κτύων πού περιελάμβαναν μεταλλευτικές, κατασκευαστικές καί άσφαλιστι-
κές έπιχειρήσεις. 

Άνάμιξη στή δημόσια διοίκηση καί πολιτική 

Τό φαινόμενο τής δημιουργίας καί τής έξέλιξης μίας νέας άστικής τάξης, 
τόν 19ο αίώνα, στό έσωτερικό τής όποίας κυριάρχησε μία όμάδα νέων κεφα-
λαιούχων έπιχειρηματιών, μέ διεθνεϊς διασυνδέσεις καί εύρύ πεδίο δραστη-
ριοτήτων, έχει μελετηθεϊ άπό τήν νεώτερη καί σύγχρονη 'ιστοριογραφία6. 'Η 
περίπτωση τοϋ Λιβόρνο δέν διαφέρει σέ ο,τι άφορα στήν διαμόρφωση, στό 
πρώτο μισό τοϋ 19ου αίώνα, μίας οικονομικής καί κοινωνικής έλίτ, ή όποία 
συμπεριέλαβε τούς νέους άστούς καί μεγαλοαστούς έπιχειρηματίες καί 
έμπόρους, καί ή όποία είσέβαλε στήν κοινωνική καί πολιτική ζωή7. 

Στήν διάρκεια τών πολιτικών, οίκονομικών καί κοινωνικών άνακατατάξεων 
τοϋ τέλους τοϋ 18ου καί τών άρχών τοϋ 19ου αίώνα, οί έμποροι τοϋ Λιβόρνο 

6. Βλ. μεταξύ άλλων: F. Angiolini - D. Roche (έπιμ.), Cultures et Formationes 
negociantes dans l'Europe moderne, Παρίσι 1995' L. Bergeron, Les Capitalistes en 
France (1780-1914), Παρίσι 1978 καί τοϋ 'ίδιου Banquiers, Negociants et Manufacturers 
parisiens du Directoire a l'Empire, Παρίσι 1978' F. Caron, Entreprise et Entrepreneurs 
XIX-XX siecles, Παρίσι 1983' Y. Cassis, Finance and financiers in european history, 
Καίμπριτζ 1992' S. D. Chapman, The Rise of Merchant Banking, Λονδίνο 1984' C. 
Hefeker, «Interest Groups, coalitions and monetary integration in the XIX century», The 
Journal of European Economic History, 1995, σ. 489-536' A. C. Jones, International 
Business in the XIX century. The Rise and fall of a cosmopolitan bourgeoise, Worcester 
1987· B. Supple, «The Nature of Enterprise», στό Cambridge Economic History of 
Europe, τ. V, Καίμπριτζ 1965, σ. 393-461. 

7. Στό βιβλίο του Les Capitalistes en France, ο.π., ό Louis Bergeron άσχολεϊται μέ 
τήν άνάπτυξη τοϋ φαινομένου αύτοϋ στή Γαλλία στό πρώτο μισό τοϋ 19ου αίώνα, καί 
παράλληλα έπιχειρεϊ νά άναλύσει τήν κοινωνική συμπεριφορά τών «οίκονομικών έλίτ» 
οπως τίς ονομάζει, σέ συσχετισμό μέ αύτή τών «notables», τών διακεκριμένων όμά-
δων τής γαλλικής κοινωνίας. "Ενα κεφάλαιο άπό τήν μελέτη τοϋ Bergeron είναι άφιε-
ρωμένο στήν κοινωνική έξέλιξη τών negociants, καί στίς σχέσεις τους μέ τήν πολιτική 
έξουσία μέσω τής άνάληψης πολιτικών καί δημοσίων άξιωμάτων. 
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άπέκτησαν συνείδηση τής οικονομικής, πολιτικής καί κοινωνικής τους δύνα-
μης καί έπεδίωξαν νά παρέμβουν στίς έξελίξεις μέ τήν συμμετοχή τους στόν 
πολιτικό διάλογο8. Παράλληλα, έπενδύοντας σέ άκίνητη περιουσία καί άντι-
γράφοντας συμπεριφορές τής παραδοσιακής άριστοκρατίας, κατάφεραν νά 
άποκτήσουν κοινωνική δύναμη καί prestige· ή εξαγορά τίτλων εύγενείας 
τούς έξασφάλισε σημαντικά δημόσια άξιώματα καί τήν άναγνώρισή τους ώς 
μελών μίας νεότευκτης άριστοκρατίας τής πόλης. "Οπως έχει ύποστηρίξει ο 
Α. Μ. Banti στήν μελέτη του σχετικά μέ τήν έξέλιξη καί τά χαρακτηριστικά 
τής άνερχόμενης άστικής τάξης στήν ιταλική χερσόνησο τήν έποχή αύτή, 
αύτό πού προκαλεί τό μεγαλύτερο ένδιαφέρον είναι τό γεγονός ότι ή συμ-
περιφορά τών μεγαλεμπόρων άντικατόπτριζε άξίες καί οικονομικές ιδέες 
πού ήταν παραδοσιακές καί είχαν έλάχιστη ή καί καμία σχέση μέ τά ιδανικά 
τής καπιταλιστικής έπέκτασης καί τοϋ οίκονομικοϋ ορθολογισμοϋ9. 

Ή αύξανόμενη σημασία τής ελληνικής έμπορικής έπιχείρησης στό Λιβόρ-
νο, μετά τό τέλος τών ναπολεόντειων πολέμων, καί ο προσανατολισμός της 
πρός τήν οικονομία τής Τοσκάνης, μετά τήν δεκαετία τοϋ 1840, ένέταξε τούς 
"Ελληνες έμπόρους στήν οικονομική έλίτ τής πόλης. Ειδικότερα, οί "Ελληνες 
έμποροι-έπιχειρηματίες άνέλαβαν θέσεις σέ τομείς τής δημόσιας διοίκησης 
πού συνδέονταν ε'ίτε άμεσα ε'ίτε έμμεσα μέ τό έπάγγελμά τους, συμμετείχαν 
σέ ίσχυρά δίκτυα κοινωνικών σχέσεων μέσω τής έγγραφής τους σέ λέσχες 
καί συλλόγους -μερικοί άπό τούς οποίους είχαν σημαντική δραστηριότητα 
στούς τομείς τής πρόνοιας, τής έκπαίδευσης καί τοϋ πολιτισμοϋ- καί άφιέ-
ρωσαν μέρος τοϋ έλεύθερου χρόνου τους σέ δραστηριότητες πού άναπαρή-
γαγαν τήν κοινωνική έπαγγελματική τους ταυτότητα. Τέλος, έπένδυσαν κε-
φάλαια σέ άκίνητη περιουσία ενός είδικοϋ τύπου -βίλλες στήν έξοχή καί 
κτήρια στό κέντρο τής πόλης-, άπέκτησαν τίτλους εύγενείας καί υίοθέτησαν 
έναν τρόπο ζωής πού προέβαλλε τήν κοινωνική τους θέση καί τήν περιουσία 
τους. 

Στήν ενότητα πού άκολουθεί, άναλύεται ή σχέση τών 'Ελλήνων μεγαλεμ-
πόρων τοϋ Λιβόρνο μέ τό έμπορικό έπιμελητήριο τής πόλης καί ή άνάμιξη 
τους, μέσω τής συμμετοχής τους στήν διοίκησή του, στίς πολιτικές καί οικο-
νομικές έξελίξεις στήν Τοσκάνη τό δεύτερο μισό τοϋ 19ου αίώνα1 έπίσης ή 
άνάθεση σέ μέλη τής ελληνικής έμπορικής κοινότητας άρμοδιοτήτων άπό 
τήν τοπική διοίκηση, καί άπό τά ύπουργεία έξωτερικών τής Τοσκάνης καί 
τής 'Ελλάδας. 'Η άμέσως επόμενη ενότητα άναφέρεται στή συμμετοχή τους, 
άπό κοινοϋ μέ άλλα μέλη τής έλίτ τών negozianti, σέ φιλανθρωπικά, πολιτι-

8. Βλ. D. T. Allen, «Progetti in vantaggio del Principe, del Pubblico, e del Commercio 
della Toscana: i mercanti di Livorno e l'economia toscana al momento della 
successione lorenese», π. Critica Storica, τχ. 3, 1991, σ. 437-488, καί D. Loromer, ΰ.π. 

9. Α. M. Banti, «Alla Ricerca della Borghesia Immobile», π. Quaderni Storici, χρ. XVII, 
τχ. 50, 1982, σ. 629-651. 
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στικά σωματεία καί λέσχες άναψυχής, σύμπραξη πού άνεξάρτητα τοϋ σκο-
ποϋ η τών κινήτρων της, έξασφάλιζε τήν διαφύλαξη καί τήν άναπαραγωγή 
τής κοινωνικής ταυτότητας τής τάξης στήν όποία άνήκαν. 

Α. Τό έμπορικό έπιμελητήριο τοϋ Λιβόρνο (1815-1900) 

Ή πρώτη φορά πού Έλληνες έγκατεστημένοι στό Λιβόρνο προσκλήθηκαν 
νά συμμετέχουν σέ έναν δημόσιο θεσμό ώς μέλη μίας έκ τών έμπορικών 
κοινοτήτων (η nazioni) τής πόλης ήταν τό 1801 όταν, ένώ ή Τοσκάνη διήνυε 
τήν δεύτερη γαλλική κατοχή, ό Λουδοβίκος Α' τής Πάρμας -βασιλιάς τής 
'Ετρουρίας στόν θρόνο πού είχε έγκαταλείψει ή νόμιμη δυναστεία τών Λο-
ρένα- 'ίδρυσε στό Λιβόρνο τό πρώτο έμπορικό έπιμελητήριο. Ή διανομή τών 
θέσεων στό συμβούλιο τοϋ έπιμελητηρίου ήταν ένδεικτική τής έξέλιξης τής 
ισορροπίας δυνάμεων στήν κοινωνία τής πόλης: τέσσερα άπό τά μέλη ήταν 
ύπήκοοι τής Τοσκάνης, δύο Γάλλοι, δύο Έλληνες, δύο Εβραίοι, ένας 
"Αγγλος καί ένας 'Ελβετός. 

Στό πρώτο συμβούλιο πού συγκλήθηκε ύπό τήν Προεδρία τοϋ μεγαλεμπό-
ρου Pietro Senn, συμμετείχαν καί οί Έλληνες 'Αλέξανδρος Πατρινός καί 'Ιω-
άννης Κωστάκης10. Ό κανονισμός τοϋ νέου αύτοϋ θεσμικοϋ οργάνου έξα-
σφάλιζε τήν δυνατότητα τών διοικήσεων νά παρουσιάζουν προτάσεις στόν 
Βασιλιά καί, έφόσον ή κυβέρνηση καί τά δικαστήρια τό θεωροϋσαν άναγ-
καίο, νά συζητοϋν καί νά έκφράζουν τίς άπόψεις τους γιά όλα τά θέματα, 
προγράμματα, άναφορές, αιτήματα πού άφοροϋσαν στό έμπόριο καί στίς συν-
τεχνίες καί παρουσιάζονταν πρός συζήτηση σέ άνώτατο διοικητικό έπίπεδο 
είτε έκδικάζονταν. Ταυτόχρονα, τό έπιμελητήριο μποροϋσε νά παρέμβει ώς 
μεσάζοντας μεταξύ δικαστικών άρχών καί έμπόρων. Μερικά άρθρα στό κα-
ταστατικό τής ίδρυσης τοϋ έπιμελητηρίου (άρθρα 32 καί 34) κινοϋνταν 
άκριβώς πρός αύτήν τήν κατεύθυνση, καθώς προέβλεπαν ότι σέ περιπτώ-
σεις έμπορικών διενέξεων οί δικαστές μποροϋσαν νά ζητοϋν καί νά έχουν 
τήν άποψη τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου, τό όποίο γιά τόν σκοπό αύτό όριζε 
άντιπροσώπους πού τό έκπροσωποϋσαν στήν δίκη11. 

Τόν Σεπτέμβριο τοϋ 1815, μετά τήν λήξη τών ναπολεόντειων πολέμων καί 
τήν παλινόρθωση τής δυναστείας τών 'Αψβούργων Λορένα στήν Τοσκάνη, ό 
κανονισμός τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου τοϋ Λιβόρνο τροποποιήθηκε μέ 
διάταγμα πού περιελάμβανε 36 άρθρα. Σύμφωνα μέ τόν νέο κανονισμό, τό 
έπιμελητήριο έπρόκειτο νά διοικείται άπό δωδεκαμελές συμβούλιο, τέσσερα 
μέλη άπό τό όποίο θά ήταν ύπήκοοι τής Τοσκάνης, καί οκτώ έκπρόσωποι 

10. Α ^ ^ ^ della Camera di Commercio di Livorno (: ACCL), Motuproprio del 14 
Marzo 1764 di Francesco II, καί ΑCCL, Livorno e la sua Camera di Commercio, Λιβόρνο, 
Tip. Belforte, 1950. 

11. Βλ. P. R. Coppini, ό.π., σ. 34-35. 
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τών πιό σημαντικών έμπορικών κοινοτήτων τής πόλης. Τό συμβούλιο έξέλε-
γε τόν πρόεδρο τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου, άξίωμα πού διαρκοϋσε στήν 
άρχή έξι μήνες, καί άργότερα έναν χρόνο. 

'Η έπιλογή τών έκπροσώπων τής κάθε ξένης έμπορικής κοινότητας στό 
συμβούλιο τοϋ έπιμελητηρίου γινόταν βάσει δύο κριτηρίων: οί ύποψήφιοι 
έπρεπε νά είναι έγκατεστημένοι στό Λιβόρνο γιά χρονικό διάστημα μεγαλύ-
τερο τών πέντε έτών καί νά άπολαμβάνουν τής «έμπιστοσύνης» τών τελω-
νειακών άρχών τοϋ λιμανιοϋ, έμπιστοσύνη πού δηλωνόταν έπίσημα μέ τήν 
παραχώρηση άπό τό τελωνεϊο πιστώσεων (fido di Dogana) σέ έναν περιορι-
σμένο άριθμό σημαντικών έμπόρων τής πόλης. 'H διατύπωση ένός παρό-
μοιου κριτηρίου έδωσε στήν διάκριση μεταξύ μεγαλεμπόρου-negoziante καί 
άπλοϋ έμπόρου λιανικής πώλησης (commerciante-dettagliante), πέραν τοϋ 
κοινωνικοϋ χαρακτήρα, ένα θεσμικό ύπόβαθρο12. 

"Οπως έπισημαίνει ό Loromer, ή κινητικότητα καί ή ά-τυπικότητα, πού χα-
ρακτήριζαν τήν κοσμοπολίτικη κοινωνία τοϋ Λιβόρνο σέ σχέση μέ τήν εύρύ-
τερη άγροτική καί άριστοκρατική κοινωνία τής Τοσκάνης, δέν σήμαινε καί 
τήν άπουσία μίας κοινωνικής ίεραρχίας καί τάξεων. Έτσι ό διαχωρισμός με-
ταξύ τών τραπεζιτών καί τών μεγαλεμπόρων καί τών έμπόρων πού άσχο-
λοϋνταν μέ τήν λιανική πώληση (commercianti) ήταν πολύ ξεκάθαρος. 'Η μή 
άναγνώριση πίστωσης άπό τό τελωνεϊο τοϋ λιμανιοϋ, καί κατά συνέπεια, ή 
μή συμμετοχή στήν διοίκηση τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου τής πόλης άπο-
τελοϋσε ένα είδος «νομικοϋ στίγματος» (legal stigma) πού βάρυνε τούς έμ-
πόρους λιανικής πώλησης13. 

Τό 1815, δεκατρεϊς έλληνικοί έμπορικοί οίκοι άπολάμβαναν πιστώσεων 
άπό τό τελωνεϊο τοϋ Λιβόρνο. 'Επρόκειτο γιά τούς έμπορικούς ο'ίκους 
«Μπρέτζης Στέφανος», «Κωστάκης Ι.», «Γιάμαρης & Bastogi», «Μοσπηνιώτης & 
Γιαλιας», «Μοσπηνιώτης & Πατρινός», «Πατρινός 'Αλέξανδρος», «Πετροκόκκι-
νος "Ομηρος», «Πετροκόκκινος Γεώργιος», «Πάλλης Παναγιώτης», «Ροδοκα-
νάκης Σία», «Σπανιολάκης Θωμας», «Σταματάκης 'Ιωάννης Υίοί» καί «Βαλσο-
βάνος Πέτρος»14. 

'Από τό 1802 μέχρι τά τέλη τοϋ 19ου αίώνα "Ελληνες ύπηρέτησαν στό 
έμπορικό έπιμελητήριο τοϋ Λιβόρνο, μαζί μέ άλλα πολύ σημαντικά μέλη τής 
διεθνοϋς έμπορικής κοινότητας τής πόλης15. 'Ως μέλη τοϋ συμβουλίου καί 
ώς πρόεδροι έκλεγμένοι σέ αύτή τήν τιμητική θέση άπό τούς 'ίδιους τούς 
συναδέλφους τους, συμμετεϊχαν ένεργά στίς οίκονομικές, πολιτικές καί κοι-

12. στό 'ίδιο, σ. 22 καί D. Loromer, ΰ.π., σ. 71. 
13. D. Loromer, ΰ.π., σ. 67. 
14. Βλ. Α ^ Μ ν ^ di Stato di Firenze (: ASF), Finanze Capirotti, F. 20, 4-7 Luglio 1848, 

«Nota dei Negozianti fidati nell anno 1815 nel porto franco di Livorno». 
15. Γιά μία άναφορά στήν ίστορία τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου τοϋ Λιβόρνο βλ. 

ΑCCL, Livorno e la sua Camera, ο.π. 

88 



"Ελληνες έμποροι στό Λιβόρνο 

νωνικές έξελίξεις πού καθόρισαν τό μέλλον τής πόλης μέσα στόν 19ο αίώνα. 
'Αξίζει νά έπισημανθεί ότι άπό τό 1802 μέχρι τό 1819, "Ελληνες έμποροι έπι-
λέχθηκαν γιά τό άξίωμα αύτό ε'ίκοσι οκτώ φορές: ο Παναγιώτης Πάλλης16 δέ-
κα φορές, ο 'Αλέξανδρος Πατρινός17 επτά, οί άδελφοί Κωστάκη18, Φίλιππος 
καί 'Ανδρέας, τρείς φορές ο κάθε ένας, ο Μιχαήλ Ροδοκανάκης19 τρείς φο-
ρές, καί ο Θωμάς Σπανιολάκης20 καί ο Εύστάθιος Μοσπηνιώτης άπό μία φο-
ρά. 'Ακόμα καί μετά τό 1819, μέ τόν νέο κανονισμό λειτουργίας τοϋ έμπορι-

16. Τό 1835 ο Παναγιώτης Πάλλης είχε ήδη έκλεγεί πρόεδρος τοϋ έπιμελητηρίου 
δέκα τέσσερις φορές, άπό τίς οποίες οκτώ συνεχείς τήν περίοδο 1812-1817. 'Ο Πάλ-
λης έφθασε στό Λιβόρνο άπό τήν "Ηπειρο στά τέλη τοϋ 18ου αίώνα καί διέπρεψε ώς 
έμπορος καί τραπεζίτης μέχρι τά μέσα τοϋ 19ου αίώνα. ΤΗταν ο πρώτος "Ελληνας πού 
πήρε τόν τίτλο τοϋ εύγενοϋς καί έγγράφηκε στό Libro d'Oro τής Τοσκάνης τήν δεκαε-
τία τοϋ 1830, ένώ τό 1833 ήταν πρόξενος τής 'Ελλάδας στό Λιβόρνο. Είχε τρία παιδιά, 
τόν Μιχαήλ, τόν 'Ιωάννη καί τήν 'Αγγελική. 'Η 'Αγγελική, πού παντρεύτηκε τόν εύγενή 
Giovanni Paolo Bartolommei, ύπήρξε μία άπό τίς έξέχουσες προσωπικότητες τής δια-
νόησης τής Τοσκάνης τόν 19ο αίώνα. 

17. 'Ο 'Αλέξανδρος Πατρινός έφθασε στό Λιβόρνο τό 1733 άπό τά Γιάννενα, μέ σκο-
πό νά άκολουθήσει τήν σταδιοδρομία τοϋ έμπόρου. Προερχόταν άπό οίκογένεια 
έμπόρων καί τά πρώτα χρόνια στήν πόλη έργάσθηκε ώς ύπάλληλος στήν έπιχείρηση 
τοϋ Δημήτριου Κονταξή καί άργότερα τοϋ 'Ιωάννη 'Αργύρη Βρεττοϋ. Στήν συνέχεια 
συνεταιρίσθηκε μέ τόν Εύστάθιο Μοσπηνιώτη στήν έπιχείρηση «Μοσπηνιώτης-Πατρι-
νός», άλλά συμμετείχε ταυτόχρονα σέ πολλές άλλες έμπορικές εταιρείες. Παντρεύτη-
κε τήν κόρη τοϋ 'Ιωάννη 'Αργύρη Βρεττοϋ καί άπέκτησε τρία παιδιά, τήν "Αννα, τήν 
Μαρία Λουίζα καί τόν Κωνσταντίνο. Σχετικά μέ τόν Πατρινό βλ. καί Μ. Μανούσακας, 
«'Η Αύτοβιογραφία τοϋ έμπορου τοϋ Λιβόρνο 'Αλέξανδρου Πατρινοϋ καί οί πρώτες 
έντυπώσεις του άπό τό Παρίσι...», Πρακτικά της 'Ακαδημίας 'Αθηνών, τ. 63, τχ. 1, 1988, 
σ. 235-272. 

18. Σχετικά μέ τήν οίκογένεια Κωστάκη άπό τήν Πάτρα πού έφθασε στό Λιβόρνο 
στά τέλη τοϋ 18ου αίώνα βλ. Κ. Τριανταφύλλου, Οί Κωστάκη της 'Αχαΐας καί τοϋ 
Λιβόρνο, 'Αθήνα 1968. 'Η έμπορική έπιχείρηση τών Κωστάκη στό Λιβόρνο ήταν ή 
«'Αφοί Κωστάκη». 

19. Γιός τοϋ Δημήτριου Ροδοκανάκη άπό τόν πρώτο του γάμο μέ τήν Κορνηλία Θα-
λασσινοϋ, ο Μιχαήλ ήταν άδελφός τών 'Εμμανουήλ, Φραγκίσκου, Σταμάτη καί Νικο-
λάου, καί τών Γεώργιου, 'Ιωάννη καί Θωμα άπό τούς επόμενους δύο γάμους τοϋ πατέ-
ρα του. Τά άδέλφια συμμετείχαν σέ διάφορες έπιχειρήσεις στό Λιβόρνο άπό τίς άρχές 
τοϋ 19ου αίώνα μέχρι τό 1889. Βλ. ACCL, Iscrizioni, Modifiche, Cessazioni. Circolari 
1815-1900, «Rodocanacchi Francesco», «Rodocanacchi Fratelli», «Rodocanacchi 
Michele», «Rodocanacchi Michele & Reggio», «Rodocanacchi & Co», «Rodocanacchi 
Figli & Co», «Rodocanacchi, Negos & Co». 

20. 'Ο Θωμας Σπανιολάκης ήταν συνέταιρος τοϋ Διονύσιου 'Ελίνα τό 1809, στήν έπι-
χείρηση «Σπανιολάκης & 'Ελίνας». 'Η σταδιοδρομία του στό Λιβόρνο συνεχίστηκε μέ-
χρι τουλάχιστον τό 1841, όταν σέ ήλικία 66 έτών καταχωρήθηκε στήν άπογραφή πλη-
θυσμοϋ πού έγινε στό Λιβόρνο ώς commerciante, έμπορος λιανικής πώλησης. Βλ. 
ASF, Stato Civile di Toscana, Censimento 1841, Comunita di Livorno. 
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κοϋ έπιμελητηρίου, Έ λ λ η ν ε ς έμποροι έκλέχθηκαν έπανε ιλημμένα στήν θέ-
ση τοϋ προέδρου. 'Ορισμένοι, όπως ό Παναγιώτης Πάλλης, ό Μιχαήλ Ροδο-
κανάκης καί ό Εύστάθιος Μοσπηνιώτης ε ίχαν ηδη ύπηρετήσε ι σέ αύτό τό 
άξίωμα καί στό παρελθόν. "Αλλοι, όπως οί Γεώργιος Ροδοκανάκης21, 'Ηλίας 
Πανάς22, ' Ιωάννης Παπούδωφ23, Κάρολος Σεβαστόπουλος24 , Δημήτρ ιος Σατσί-
λης καί Γεώργιος Μαυρογορδάτος, άνήκαν στήν νεώτερη γεν ιά μεγαλεμπό-
ρων τοϋ Λιβόρνο. Μεταξύ τοϋ ' Ιουλίου καί τοϋ 'Οκτωβρίου 1862 τό έπιμελη-
τήρ ιο άναδ ιοργανώθηκε μέ νέο νόμο πού περ ιέγραφε τήν λε ι τουργ ία καί τ ίς 
άρμοδ ιότητές του. Στό έπιμελητήρ ιο προήδρευσε μέ τόν νέο κανονισμό ό 
Θεόδωρος Τοσίτζας25 μεταξύ τοϋ 1867 καί τοϋ 1868 καί άπό τό 1869 μέχρι 
καί τό 1879 ό Γεώργιος Μαυρογορδάτος2 6 . 

21. Πρόκειται γιά τόν Γεώργιο Ροδοκανάκη πού ήταν διευθυντής τής «Ροδοκανάκη 
Υίοί & Σία» στό Λιβόρνο, καί ή όποία διαλύθηκε τό 1889. Ένας άκόμη Γεώργιος Ροδο-
κανάκης (υίός τοϋ 'Εμμανουήλ καί άνηψιός τοϋ Μιχαήλ Ροδοκανάκη) συνεργαζόταν 
άπό τό 1833 μέχρι τουλάχιστον τό 1861 στήν έπιχείρηση τοϋ έπίσης θείου του Φραγκί-
σκου Ροδοκανάκη, «Φραγκίσκος Ροδοκανάκης», στό Λιβόρνο. 'Ανέλαβε τήν διεύθυνση 
τής έπιχείρησης τό 1854 μετά τό θάνατο τοϋ Φραγκίσκου, μέχρι τό 1861 καί τήν διάλυ-
ση τής έπιχείρησης. Είναι δύσκολο νά προσδιορίσει κανείς ποιός άπό τούς δύο Γεώρ-
γιους ήταν πρόεδρος, τό 1822, τό 1833 καί τό 1834, άλλά μπορεί κανείς νά ύποθέσει 
ότι τό 1822, ό Γεώργιος 'Εμμ. Ροδοκανάκης, πού μέχρι τουλάχιστον τό 1839 συμμε-
τείχε στήν έπιχείρηση τοϋ θείου του μόνο ώς πληρεξούσιος, ήταν πολύ νέος γιά νά 
άναλάβει μία παρόμοια θέση. 

22. Τό 1839 καί τό 1847, ό 'Ηλίας Πανάς έκπροσωποϋσε στό Λιβόρνο τήν έμπορική 
έταιρεία «'Ανηψιοί τοϋ Α. Μαύρου». 'Αργότερα 'ίδρυσε στό Λιβόρνο τίς «'Ηλίας Πανάς & 
Δημήτριος Βασιλείου» (1856), «'Ηλίας Πανάς & Σία» (1856-1862), μία νέα έπιχείρηση μέ 
τήν 'ίδια έπωνυμία «'Ηλίας Πανάς & Σία» πού λειτούργησε τό 1862-1867, καί τήν 
«Πανάς, Βαλιέρης & Σία» (1867-1874). Βλ. ACCL, Iscrizioni, Modifiche, Cessazioni, 
Circolari 1815-1900, «Panas Helias & Co». 

23. Τό 1845 ό 'Ιωάννης Παπούδωφ μαζί μέ τόν άδελφό του Κωνσταντίνο διηύθηναν 
τό γραφείο τής έταιρείας «'Αφοί Παπούδωφ» στό Λιβόρνο. 'Η έμπορική έπιχείρησή 
τους διαλύθηκε τό 1862, καί στό διάστημα αύτό γραφεία της λειτουργοϋσαν στήν 
'Οδησσό, στήν Μασσαλία καί στήν Κωνσταντινούπολη. Βλ. ΑCCL, Iscrizioni, Modifiche, 
Cessazioni. Circolari 1815-1900, «Papoudoff Fratelli». 

24. Ό Κάρολος Εύστρατίου Σεβαστόπουλος ήταν ό διευθυντής τής «'Αφοί Σεβαστό-
πουλοι» στό Λιβόρνο. 'Η έταιρεία είχε σχέσεις μέ έπιχειρήσεις στήν 'Οδησσό καί στό 
Λονδίνο πού διηύθηναν οί άδελφοί του Μάρκος, Κωνσταντίνος καί 'Αλέξανδρος. 'Η 
έταιρεία στό Λιβόρνο διαλύθηκε τό 1872 καί ό Κάρολος Σεβαστόπουλος άποσύρθηκε 
άπό τό έπάγγελμα. Βλ. ACCL, Iscrizioni, Modifiche, Cessazioni. Circolari 1815-1900, 
«Sevastopoulo Fratelli». 

25. Υίός τοϋ Κωνσταντίνου καί άνηψιός τοϋ Νικολάου καί τοϋ Μιχαήλ Τοσίτζα, τής 
έταιρείας «'Αφοί Τοσίτζα», ό Θεόδωρος 'ίδρυσε δική του έταιρεία τό 1851 στό Λιβόρνο 
μέ τήν έπωνυμία «Θεόδωρος Τοσίτζας». Τό 1866 μετά τήν διάλυσή της, 'ίδρυσε στήν 
θέση της μαζί μέ τόν άδελφό του τήν «'Αφοί Τοσίτζα» (1866-1870). Βλ. ΑCCL, 
Iscrizioni, Modifiche, Cessazioni. Circolari 1815-1900, «Fratelli Tossiza». 

26. Βλ. σχετικά πίνακα 1. 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 1 

"Ελληνες έμποροι πρόεδροι του έμπορικοϋ έπιμελητηρίου του Λιβόρνο 
1802-1905 

1803 'Αλ. Πατρινός (2 φ.) 1817 Παν. Πάλλης, 
Μιχ. Ροδοκανάκης 

1839 Μιχ. Ροδοκανάκης, 
'Ηλίας Πανας 

1804 'Ανδρ. Κωστάκης 1818 'Ανδρ. Κωστάκης 1840 Φραγκ. Ροδοκανάκης 

1806 Μιχ. Ροδοκανάκης 1819 'Αλ. Πατρινός 1845 'Ιωάν. Παπούδωφ 

1807 Μιχ. Ροδοκανάκης, 
Θ. Σπανιολάκης, 
Παν. Πάλλης 

1822 Γ. Ροδοκανάκης, 
Εύστ. Μοσπη-
νιώτης 

1847 'Ηλίας Πανας 

1810 'Ανδρ. Κωστάκης, 
'Αλ. Πατρινός 

1823 Παν. Πάλλης 1850 Καρ. Σεβαστόπουλος 

1811 'Αλ. Πατρινός (2 φ.) 1824 Παν. Πάλλης 1853 Γ. Μαυρογορδάτος 

1812 'Αλ. Πατρινός, 
Παν. Πάλλης 

1828 Παν. Πάλλης 
(2 φ.) 

1857 Δημ. Σατσιλής 

1813 Παν. Πάλλης, 
Φιλ. Κωστάκης 

1831 Μιχ. Ροδοκανάκης 1865 Θεόδωρος Τοσίτζας 

1814 Παν. Πάλλης (2 φ.), 
Φιλ. Κωστάκης 

1832 Γ. Ροδοκανάκης 1866 Θεόδωρος Τοσίτζας 

1815 Παν. Πάλλης (2 φ.), 
Φιλ. Κωστάκης 

1833 Γ. Ροδοκανάκης 1869 Γ. Μαυρογορδάτος 

1816 Παν. Πάλλης (2 φ.), 
Εύστ. Μοσπηνιώτης 

1835 Παν. Πάλλης 1870-
1878 

Γ. Μαυρογορδάτος 

Πηγή: ACCL, Livorno e la sua Camera di Commercio, Λιβόρνο, Tip. Belforte, 1950. 

Ή εκλογή των Ελλήνων εμπόρων σέ ένα τόσο σημαντικό άξίωμα δέν πι-
στοποιεί άπλά τήν ίκανότητά τους ή τήν δημοτικότητά τους στό έσωτερικό 
τής τοπικής κοινωνίας. 'Αποτελεί καί σημαντική ένδειξη τοϋ ένδιαφέροντός 
τους νά άναμιχθοϋν στή δημόσια ζωή καί διοίκηση, ένα ένδιαφέρον πού χα-
ρακτήριζε τήν έλίτ των μεγαλεμπόρων στό σύνολό της καί πού κατά τήν 
διάρκεια τοϋ 19ου αίώνα γίνεται όλο καί πιό έκδηλο. Ή άνάληψη άξιωμάτων, 
άρμοδιοτήτων καί τίτλων έξέφραζε, πέρα άπό τήν έπιδίωξη προσωπικών φι-
λοδοξιών, καί τήν άναζωογονημένη, μετά άπό τήν άντιμετώπιση τών οίκονο-
μικών καί πολιτικών δυσκολιών τοϋ παρελθόντος, συνείδηση ταυτότητας 
μίας κοινωνικά άνερχόμενης τάξης. 

Σέ όλη τήν διάρκεια τοϋ 19ου αίώνα τό έπιμελητήριο συνέχισε νά έκφρά-
ζει τίς άπόψεις τής έμπορικής κοινότητας τοϋ Λιβόρνο γιά όλα τά σημαντικά 
θέματα πού σχετίζονταν μέ τήν οικονομική καί κοινωνική οργάνωση τής πό-
λης. Προωθοϋσε τήν οικονομική άνάπτυξη, παρενέβαινε σέ πολιτικές άπο-
φάσεις, καί γενικότερα προστάτευε τούς έμπόρους καί όλα τά έπαγγέλματα 
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πού σχετίζονταν μέ τό έμπόριο27. Αύτό συχνά προϋπέθετε άνοιχτή άναμέ-
τρηση μέ τίς άρχές καί τακτική παρέμβαση τοϋ έπιμελητηρίου στόν πολιτικό 
διάλογο στήν Τοσκάνη. 

"Ετσι όταν ή διοίκηση τοϋ έπιμελητηρίου προώθησε ένα πρόγραμμα γιά 
τόν οίκονομικό έκσυγχρονισμό τής πόλης πού περιελάμβανε δασμολογική 
μεταρρύθμιση, τήν ορθολογικοποίηση κάποιων έπιχειρηματικών πρακτικών, 
τήν βελτίωση τοϋ δικτύου μεταφορών καί τών έγκαταστάσεων τοϋ λιμα-
νιοϋ28, ορισμένοι άπό τούς "Ελληνες έμπόρους βρέθηκαν νά συμμετέχουν σέ 
έναν πολιτικό διάλογο πού διήρκησε άρκετές δεκαετίες καί ένέπλεξε τίς πο-
λιτικές άρχές, έκπροσώπους θεσμικών οργάνων, μέλη τής πανεπιστημιακής 
κοινότητας καί τόν έπιχειρηματικό κόσμο. 

Τό 1834, μέ τήν μεταρρύθμιση τοϋ φορολογικοϋ συστήματος στήν Τοσκά-
νη καί τήν κατάργηση τοϋ φόρου τοϋ 1% πού κατέβαλλαν στό τελωνείο τοϋ 
Λιβόρνο οί έμποροι τής πόλης29, ή κυβέρνηση άρχισε νά προετοιμάζει τήν 
θέσπιση νέου φόρου πού θά έπιβάρυνε τίς έμπορικές συναλλαγές30. Γιά τόν 
σκοπό αύτό ή Segreteria di Finanze, τό 'Υπουργείο Οίκονομικών, προχώρησε 
στήν σύσταση δύο έπιτροπών πού άπαρτίζονταν άπό negozianti' στήν πρώτη 
άνατέθηκε ο προσδιορισμός, βάσει συγκεκριμένων κριτηρίων, κατηγοριών 
έμπόρων γιά τήν πιό δίκαια κατανομή τοϋ φόρου, καί στήν δεύτερη, ή 
έπίβλεψη τής όλης διαδικασίας. "Ελληνες έμποροι ύπηρέτησαν καί στίς δύο 
έπιτροπές, ο Μιχαήλ Ροδοκανάκης καί ο 'Ιωάννης Μ. Σκυλίτζης στήν πρώτη 
έπιτροπή, καί ο Γεώργιος Ροδοκανάκης στήν δεύτερη31. 

'Ο φόρος τοϋ 1834 ήταν μία άπό τίς μεταρρυθμίσεις πού άπέτυχαν νά έπι-
τελέσουν τόν στόχο τους. Τό σχέδιο τής κυβέρνησης άποδείχθηκε μή άπο-
τελεσματικό καί σύντομα έχασε τήν άξιοπιστία του. Μέχρι τό 1838 τό έμπο-
ρικό έπιμελητήριο καί ή κυβέρνηση συμφώνησαν ότι τό φορολογικό σύστη-
μα χρειαζόταν άναθεώρηση32. Τό 1839, μέ έπιστολή πρός τό έμπορικό έπιμε-

27. Βλ. D. Loromer, ΰ.π., σ. 103-201. 
28. Βλ. στό ίδιο, σ. 103-170. 
29. Βλ. στό ίδιο, σ. 106. 'Η ίστορία τοϋ λεγόμενου φόρου 1% ξεκίνησε άπό τό 1800, 

όταν έπιβλήθηκε άπό τίς άρχές ή καταβολή τοϋ ποσοϋ τοϋ 2% έπί τής άξίας τών 
έμπορευμάτων πού ε'ίτε είσάγονταν ε'ίτε έξάγονταν μέσω τοϋ λιμανιοϋ. 'Ο φόρος 
έπρόκειτο νά καλύψει τίς άνάγκες σέ ρευστό τών γαλλικών δυνάμεων κατοχής, έτσι 
ώστε νά έγκαταλείψουν τήν πρακτική τής κατάσχεσης έμπορευμάτων μέ τήν δικαιο-
λογία ότι άνήκαν σέ ύπηκόους έχθρικών πρός τήν Γαλλία κρατών. 'Ο φόρος άργότερα 
μειώθηκε στό 1% καί συνέχισε νά ίσχύει καί κατά τήν διάρκεια τής τελευταίας γαλ-
λικής κατοχής. Τό 1816 ή κυβέρνηση τοϋ Φερδινάνδου Γ' τών Λορένα έπιβεβαίωσε 
τήν ίσχύ του καί μέχρι τό 1834, όταν καταργήθηκε, παρέμεινε μία άπό τίς βασικές πη-
γές έσόδων γιά τό τελωνείο τοϋ Λιβόρνο. 

30. Βλ. στό ίδιο, σ. 114-118. 
31. Βλ. ΑSF, Segreteria di Finanze, F. 1149. 
32. Βλ. D. Loromer, ΰ.π., σ. 118. 
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λητήριο, ένα άπό τά μέλη τής οικογένειας Ροδοκανάκη παρουσίασε μία πρό-
ταση γιά τήν θέσπιση ένός νέου συστήματος φορολογίας τής έμπορικής 
δραστηριότητας. Τό σύστημα αύτό θά βασιζόταν στήν θέσπιση φόρων 
(patenti) πού θά διαχώριζαν τούς έμπόρους σέ κατηγορίες η βαθμίδες. Πρό-
σθετοι φόροι θά έφαρμόζονταν πού θά βασίζονταν στόν ύπολογισμό τής 
άξίας τών έμπορευμάτων τά όποία διακινοϋσε ό κάθε έμπορος. Πρέπει νά 
έπισημανθεί ή όμοιότητα, ιδίως σέ ό,τι άφορά στήν φορολόγηση τής άξίας 
τών έμπορευμάτων, τοϋ συστήματος πού πρότεινε ό Ροδοκανάκης μέ τό σύ-
στημα τών «δρήτων» (diritti) πού άπό τά τέλη τοϋ 18ου αιώνα είχαν έφαρμό-
σει οί Έλληνες έμποροι γιά τήν χρηματοδότηση τής έλληνικής ορθόδοξης 
Συναδελφότητας στό Λιβόρνο33. 

Τό σχέδιο πού προτάθηκε άπό τόν Ροδοκανάκη έγινε άρχικά άποδεκτό 
άπό τό έμπορικό έπιμελητήριο, άλλά άργότερα έγκαταλείφθηκε άφοϋ κατη-
γορήθηκε άπό ένα σημαντικό μέρος τής έμπορικής κοινότητας ώς μερολη-
πτικό34. 

'Η διαδικασία έκσυγχρονισμοϋ τής Τοσκανικής οικονομίας προκάλεσε 
έντονες άντιδράσεις καί κοινωνική άναταραχή τήν δεκαετία τοϋ 1840. Δια-
μέσου τής άνάμιξής τους στό έμπορικό έπιμελητήριο τοϋ Λιβόρνο, όρισμέ-
νοι Έλληνες βρέθηκαν νά έκπροσωποϋν τά συμφέροντα τών έμπορικών καί 
παραγωγικών τάξεων σέ μία έποχή μεγάλων κοινωνικών άναταραχών πού 
ξέσπασαν στό διάστημα 1847-1848. 'Ως πρόεδροι τοϋ έπιμελητηρίου, τήν 
κρίσιμη χρονιά τοϋ 1847, οί Φραγκίσκος Ροδοκανάκης καί 'Ηλίας Πανάς έξέ-
φρασαν τήν έπίσημη θέση τής έμπορικής κοινότητας τοϋ Λιβόρνο στήν 
διάρκεια τής αίματηρής έξέγερσης τών λιμενεργατών στήν πόλη. Τά γεγο-
νότα άποτέλεσαν πολύ μεγάλη δοκιμασία γιά τήν έμπορική κοινότητα άλλά 
καί γιά τήν κοινωνία τής πόλης, πού βρέθηκε άντιμέτωπη μέ τήν άλλη όψη 
τής νέας οικονομικής καί κοινωνικής πραγματικότητας35. 

33. Τό 1760 έγκαινιάστηκε στό Λιβόρνο ή ορθόδοξη έκκλησία τής 'Αγίας Τριάδας καί 
τό 1775 δημοσιεύθηκαν οί κανονισμοί τής έλληνικής ορθόδοξης Συναδελφότητας τής 
'Αγίας Τριάδας. Ένας άπό τούς κανονισμούς θέσπιζε τήν καταβολή άπό τούς «συνα-
δέλφους» έμπόρους ένός έτήσιου «δικαιώματος» (diritto) γιά τήν κάλυψη τών έξόδων 
τής κοινότητας. Τό ποσό αύτό καθορίστηκε ώς ποσοστό έπί τής άξίας τών έμπορευ-
μάτων πού διακινοϋσαν. Βλ. γενικά γιά τήν οργάνωση τής έλληνικής κοινότητας D. 
Vlami, International Business, Community, Identity; the Greek Merchants in Livorno 
(1700-1900), δακτ. διδ. διατρ., Φλωρεντία, Εuropean University Institute, 1996, σ. 165-
240 καί Ν. Τωμαδάκης, «Ναοί καί Θεσμοί τής 'Ελληνικής Κοινότητας τοϋ Λιβόρνο», 
Έπετηρίς Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών, τ. 16, 1940, σ. 81-127. 

34. D. Loromer, ό.π., σ. 120. 
35. Βλ. στό ίδιο, σ. 206. Σχετικά μέ τά γεγονότα πού έλαβαν χώρα στό Λιβόρνο με-

ταξύ τοϋ 1848 καί τοϋ 1849, βλ. ιδιαιτέρως N. Ceccarelli, «Il Diario di N. C. sugli 
Avvenimenti di Pisa e Livorno nel '48 nel '49», Annali, Michele Lupo Gentile, Πίζα 1937. 
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Β. Πιστωτικά ιδρύματα 

'Η συμμετοχή τών 'Ελλήνων στό έπιμελητήριο σήμαινε καί τήν αύτόματη 
άνάμιξή τους στή διαμόρφωση ενός τραπεζικοϋ-πιστωτικοϋ συστήματος, θέ-
μα στό οποίο ή έμπορική κοινότητα είχε τόν πρώτο λόγο36. Τό 1815 ένα 
πρώτο σχέδιο γιά τήν 'ίδρυση πιστωτικοϋ ίδρύματος, μίας Cassa di Sconto, 
παρουσιάσθηκε ώς πρόταση άπό δύο άπό τούς πιό ίσχυρούς παράγοντες 
τοϋ έμπορίου τής πόλης, τούς Pietro Senn καί Giuseppe Guibert. Τό έπιμε-
λητήριο στήν συνεδρίασή του τής 30ής Νοεμβρίου 1815 δέν άποδέχθηκε 
τήν πρόταση, μέ ψήφους 11 κατά καί 10 ύπέρ. Προέδρος τοϋ έπιμελητηρίου 
ήταν ο Παναγιώτης Πάλλης, ένώ μεταξύ τών μελών συμπεριλαμβάνονταν 
καί οί "Ελληνες 'Αλέξανδρος Πατρινός, Εύστάθιος Μοσπηνιώτης, 'Ανδρέας 
Κωστάκης καί Μιχαήλ Ροδοκανάκης. 

Τό σχέδιο προέβλεπε τήν έκδοση γραμματίων άπό τήν τράπεζα πού θά 
ήταν ύποχρεωτικά γιά όλες τίς συναλλαγές καί θά γίνονταν άποδεκτά μέ τό-
κο υψους 5%. "Οπως έπισημαίνει ο Coppini, ή πρόταση γιά τήν 'ίδρυση τής 
τράπεζας ήταν καταδικασμένη άπό τήν άρχή μέσα στό 'διο τό έμπορικό έπι-
μελητήριο. 'Αντικείμενο τής άντιπαράθεσης τών μελών τοϋ συμβουλίου, πού 
τελικά καταψήφισε τήν πρόταση, ήταν ο ύποχρεωτικός χαρακτήρας τών 
γραμματίων, φαίνεται όμως ότι ή άπόρριψη τοϋ σχεδίου δέν ήταν άσχετη καί 
μέ τά συμφέροντα πολλών μεγαλεμπόρων πού συμμετείχαν σέ ένα κύκλωμα 
ίδιωτικών πιστώσεων ώς ίδιώτες τραπεζίτες37. 

'Ο Πάλλης καί ο Ροδοκανάκης ήταν μέλη τοϋ συμβουλίου τοϋ έπιμελητη-
ρίου, πού τό 1836 έκανε τελικά άποδεκτό τό σχέδιο γιά τήν 'ίδρυση τής τρά-
πεζας38. Τό νέο σχέδιο παρουσιάστηκε άπό τόν πρόεδρο στό συμβούλιο καί 
έγινε άποδεκτό στίς 25 Φεβρουαρίου 183639. Ε'ίκοσι πέντε άπό τούς πιό ση-
μαντικούς έμπορικούς ο'ίκους τής πόλης τό ύπέγραψαν. Μεταξύ αύτών, 
έκπροσωπώντας τίς άντίστοιχες ελληνικές έπιχειρήσεις, ήταν οί έμποροι 
Παναγιώτης Πάλλης, άδελφοί Τοσίτζα, 'Ηλίας Πανας, ή οίκογένεια Ροδοκα-
νάκη καί Μαυρογορδάτου. Πρώτος διευθυντής τής τράπεζας ορίστηκε ο 
Edoardo Mayer40. 

Τά επόμενα χρόνια οί 'Εμμανουήλ Ροδοκανάκης, 'Ιωάννης Παπούδωφ καί 
Πανταλέων Γιάμαρης διορίσθηκαν έπίσης διευθυντές τής τράπεζας. Σημαν-
τικό άριθμό μετοχών άγόρασαν καί οί μεγαλέμποροι-τραπεζίτες Dalgas, 
Bastogi, Lloyd, De Larderel, Grabau, Senn καί ο Gabriel Eynard, πού μετέφε-

36. BA. D. Loromer, ΰ.π., σ. 137. 
37. P. R. Coppini, ΰ.π., σ. 197 καί Α. Volpi, Banchieri e Mercato Finaziario in Toscana 

(1801-1860), Φλωρεντία 1997, σ. 51-52. 
38. Βλ. D. Loromer, ΰ.π., σ. 140. 
39. P. R. Coppini, ΰ.π., σ. 197. 
40. Βλ. στό ίδιο, σ. 340 καί A. Volpi, ΰ.π., σ. 55-57. 
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ρε 51 άπό τίς 128 μετοχές του στόν έμπορικό τραπεζικό οίκο Fenzi41. Οί Ρο-
δοκανάκη καί ό Παναγιώτης Πάλλης είχαν σημαντικό άριθμό μετοχών στήν 
Cassa di Risparmio, πού ίδρύθηκε στό Λιβόρνο τόν 'Απρίλιο τοϋ 1836, μέ χα-
μηλό κεφάλαιο, 12.000 λίρες, άλλά μέ μεγάλη ύποστήριξη άπό τήν έμπορική 
κοινότητα τοϋ Λιβόρνο42. 

Μέ τήν ένοποίηση τής 'Ιταλίας καί τήν έγκαθίδρυση γιά μερικά χρόνια τής 
πρωτεύουσας τοϋ νέου κράτους στήν Φλωρεντία, ό τραπεζικός τομέας γνώ-
ρισε μεγάλη άνάπτυξη. Τήν έποχή αύτή οί Έλληνες Γεώργιος Μαυρογορδά-
τος καί ό Βαρώνος Θεόδωρος Τοσίτζας διορίσθηκαν σέ θέσεις κλειδιά τής 
οικονομίας τής Τοσκάνης, άφοϋ τούς άνατέθηκε ή διαχείριση σημαντικών 
τραπεζών. 'O Θεόδωρος Τοσίτζας, τό 1867, έποχή πού κατείχε καί τήν θέση 
τοϋ προέδρου τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου τοϋ Λιβόρνο, διορίσθηκε έξου-
σιοδοτημένος έκπρόσωπος τοϋ προέδρου τοϋ ύποκαταστήματος στό Λιβόρ-
νο τής Banca del Popolo, Francesco Domenico Guerrazzi43. 'Ο Μαυρογορδά-
τος άντίστοιχα ώς πρόεδρος τοϋ έπιμελητηρίου συμμετείχε στίς διοικήσεις 
τής Banca di Livorno, τής Banca Generale καί τής Banca Popolare44. 

Γ. Τοπική διοίκηση 

'Ως έξέχουσες προσωπικότητες τής δημόσιας ζωής στήν Τοσκάνη, οί ne-
gozianti τοϋ Λιβόρνο συμμετείχαν καί στίς τοπικές ύποθέσεις μέ τήν έκλογή 
τους στήν δημοτική διοίκηση τής πόλης. Οί Α. Πατρινός, Ι. Κωστάκης καί 
Εύστ. Μοσπηνιώτης ηδη άπό τήν έποχή τής τελευταίας γαλλικής κατοχής 
είχαν άναλάβει άξιώματα στό δημοτικό συμβούλιο τής πόλης. Τό 1844 οί Μι-
χαήλ Πάλλης καί Γεώργιος Ροδοκανάκης ήταν μέλη τοπικής έπιτροπής βοή-
θειας τών πλημμυροπαθών τοϋ Λιβόρνο45, ό ίδιος ό Μιχαήλ Πάλλης, γιός τοϋ 
έμπόρου Παναγιώτη Πάλλη, έκλέχθηκε δήμαρχος τοϋ Λιβόρνο μεταξύ τοϋ 
1867 καί τοϋ 1868, ένώ τό 1872 ήταν πρόεδρος στό δημοτικό συμβούλιο τής 

41. Σχετικά μέ τόν Παπούδωφ βλ. ASF, Notarile Moderno post 1808, G. Salvesti 4473, 
245/12, 28 Μαΐου 1861. Σχετικά μέ τόν Γιάμαρη βλ. ASF, Notarile Moderno post 1808, 
G. Salvestri 4408, 187/311, 27 Σεπτεμβρίου 1839. Σχετικά μέ τόν Ροδοκανάκη βλ. D. 
Loromer, ό.π., σ. 145. 

42. Α. Volpi, ό.π., σ. 65. 
43. Βiblioteca Labronica, Sezione Livorno, Rapporti e Bilancio della Banca del 

Popolo di Firenze (succursale di Livorno al 31 Dicembre 1867), Λιβόρνο, Tip. Minerva di 
B. Ortalli, 1868. 

44. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Banca di Livorno, Assemblea Generale, 
1886 καί La Banca Popolare nel primo Venticinquennio della sua Esistenza. Cenni 
Storici del rag. Oreste Fazzi, Λιβόρνο, Arte Grafiche S. Belforte e Co, 1909. 

45. EBE, Τμήμα Χειρογράφων καί 'Ομοιοτύπων, 'Αδελφότητα τής 'Αγίας Τριάδος τοϋ 
Λιβόρνο, Φ. 201 τοϋ 1844. 
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πόλης καί εκπροσωπούσε τόν δήμαρχο σέ διάφορες οικονομικές συναλλα-
γές46. 'Από τήν θέση του, ό Μ. Πάλλης έγινε ό σύνδεσμος των τοπικών άρχών 
μέ τήν διοίκηση της ελληνικής ορθόδοξης Συναδελφότητας τού Λιβόρνο. 
Είναι χαρακτηριστικό ότι σέ περιόδους πού ό 'ίδιος ήταν άναμεμιγμένος μέ 
τήν πολιτική, ή ελληνική nazione συνεισέφερε σημαντικά ποσά σέ εράνους 
πού διοργάνωνε ή τοπική άρχή γιά φιλανθρωπικούς σκοπούς. 

Δ. Διπλωματικό σώμα 

Οί σχέσεις μέ τήν εξουσία πού οί μεγαλέμποροι τού Λιβόρνο, συμπερι-
λαμβανομένων καί τών Ελλήνων, καλλιέργησαν τόν 19ο αίώνα, δέν άποτε-
λούσαν μόνο μία κοινωνική διάκριση, άλλά ήταν ταυτόχρονα συναφείς πρός 
τήν επιδίωξη τών επαγγελματικών συμφερόντων τους. "Ηδη άπό τήν πρώτη 
εποχή τής δυναστείας τών Λορένα στά τέλη τού 18ου αίώνα, άλλά καί άργό-
τερα, στήν διάρκεια τού Βασιλείου τής 'Ετρουρίας, τής γαλλικής κατοχής καί 
στήν συνέχεια στήν περίοδο τής παλινόρθωσης, ένα διαρκές χαρακτηριστι-
κό τής δημόσιας ζωής τής Τοσκάνης ήταν ή εξάρτηση τών οικονομικών τού 
κράτους, καί επομένως τής διοίκησης καί τής πολιτικής, άπό τήν δανειοδό-
τηση πού εξασφάλιζαν ιδιώτες. Ή σχέση αύτή είχε ώς άποτέλεσμα τήν δημι-
ουργία κύκλων επιρροής γύρω άπό τίς κυβερνήσεις καί τούς μονάρχες 
στούς όποίους συμμετείχαν μέλη οικογενειών τραπεζιτών, εμπόρων καί επι-
χειρηματιών πού, πέραν άπό οικονομικά οφέλη, νέμονταν δημόσια μονοπώ-
λια καί τίτλους συμβούλων. 

Ή περίπτωση τού τραπεζίτη επιχειρηματία Jean Gabriel Eynard, ιδιαίτερα 
γνωστού στήν Ελλάδα γιά τήν άνάμιξή του στήν 'ίδρυση τής 'Εθνικής Τράπε-
ζας, είναι ενδεικτική τών παραπάνω καθώς ό Eynard, άπό πολύ νωρίς στήν 
σταδιοδρομία του, σχετίστηκε μέ τήν οικονομική καί δημόσια ζωή τής Το-
σκάνης. Ό Eynard, γαλλικής καταγωγής, εμφανίστηκε γιά πρώτη φορά στήν 
τραπεζική άγορά τής Τοσκάνης όταν σύναψε προσωπικό δάνειο στόν Βασι-
λιά Λουδοβίκο τής 'Ετρουρίας, τό 1801. 'Από τό 1803 μέχρι τό 1808 άνέλαβε 
τήν διαχείριση τού μονοπωλίου καπνού στήν Τοσκάνη καί άπό τό 1814 -μετά 
τήν παλινόρθωση τών Λορένα- καί παρά τό γεγονός ότι άπό τό 1810 είχε 
εγκατασταθεί στήν Γενεύη, ύπήρξε αύλικός σύμβουλος τού Μέγα Δούκα 
Φερδινάνδου Γ'. Τό 1818 ό Φερδινάνδος τόν ονόμασε εκπρόσωπό του στό 

46. Βλ. L. Bartolotti, Livorno dal 1748 al 1958. Profilo storico-urbanistico, Φλωρεντία 
1970, σ. 177, 277. Βλ. καί συμβολαιογραφικές πράξεις πού άφορούν σέ άγοραπωλη-
σίες καί ενοικίαση άκινήτων, στίς όποίες ό M. Πάλλης παρίσταται ώς δήμαρχος ή ώς 
εκπρόσωπος τού δημάρχου: ASF, Notarile Moderno post 1808, G. Salvestri 4497/772, 30 
'Οκτωβρίου 1867' 4492/868, 18 Δεκεμβρίου 1867' 4494/242, 20 'Απριλίου 1868' 4505/762, 
11 Σεπτεμβρίου 1872. 
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συνέδριο τής Acquisgrana. Ό Eynard συνέχισε όλο αύτό τό διάστημα νά 
συμμετέχει στήν οικονομία τής Τοσκάνης καί έπαιξε πρωταρχικό ρόλο στήν 
'ίδρυση τής Cassa di Risparmio τής Φλωρεντίας όπου συμμετείχαν καί ελλη-
νικά κεφάλαια. "Ηδη άπό τήν έποχή αύτή, ό Eynard είχε έμφανιστεί πολλές 
φορές στούς κύκλους τών Φλωρεντινών διανοουμένων ώς ύποστηρικτής 
τής άνεξαρτησίας καί τών συμφερόντων τοϋ ελληνικοϋ λαοϋ καί είναι σχε-
δόν βέβαιο πώς διατηροϋσε κοινωνικές σχέσεις μέ "Ελληνες έμπόρους πού 
ήταν έγκατεστημένοι στό Λιβόρνο47. Τό παράδειγμα τοϋ Eynard, ένας συν-
δυασμός έπιχειρηματικής εύελιξίας καί προσαρμοστικότητας, καί δημοσίων 
σχέσεων, άκολούθησαν καί άλλοι οικονομικοί παράγοντες στήν Τοσκάνη τόν 
19ο αίώνα. 

"Ενα άξίωμα τό όποίο έξασφάλιζε καί κοινωνική διάκριση καί ύψηλές γνω-
ριμίες καί δυνατότητα παρέμβασης σέ σοβαρά θέματα πολιτικής καί οίκονο-
μικής ύφής ήταν αύτό τοϋ προξένου, καί άρκετοί "Ελληνες καί ξένοι μεγαλέμ-
ποροι στό Λιβόρνο έπιδίωξαν νά τό άποκτήσουν. Τήν δεκαετία τοϋ 1840, καί 
καθώς τό έμπόριο τών σιτηρών μεταξύ τής Ρωσίας καί τής Τοσκάνης γνώρι-
ζε μεγάλη άκμή, μέλη τής οίκογένειας Ροδοκανάκη κατάφεραν νά διορι-
σθοϋν πρόξενοι τής Τοσκάνης στήν 'Οδησσό καί στήν 'Αγία Πετρούπολη48. Οί 
Ροδοκανάκη, τά συμφέροντα τών όποίων άντιπροσωπεύονταν άπό μέλη τής 
οίκογένειας έγκατεστημένα στήν 'Οδησσό καί σέ άλλες πόλεις τής Ρωσίας, 
διαχειρίζονταν ένα μεγάλο μέρος τοϋ έμπορίου σιτηρών μεταξύ τών δύο 
χωρών καί επομένως είχαν πολλούς λόγους νά θέλουν νά παρεμβαίνουν 
στίς πολιτικές άποφάσεις πού άφοροϋσαν στό έμπόριο αύτό49. 

Τό παράδειγμα τών Ροδοκανάκη ήταν ίδιαίτερα διαδεδομένο καί μεταξύ 
τών άλλων σημαντικών negozianti τοϋ Λιβόρνο άλλά καί 'Ελλήνων έμπόρων 
έγκατεστημένων σέ διάφορα μέρη τοϋ κόσμου. 'Ο Augusto Dalgas, έμπορος, 
πρόεδρος τοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου καί άπό τούς πιό σημαντικούς οίκο-
νομικούς παράγοντες τοϋ Λιβόρνο, ήταν πρόξενος τής Δανίας στήν Τοσκά-

47. P. R. Coppini, ΰ.π., σ. 56. 
48. Τό 1844 ένα μέλος τής οίκογένειας Ροδοκανάκη ήταν πρόξενος τής Τοσκάνης 

στήν 'Οδησσό. Τό 1846 ό Θεόδωρος Ροδοκανάκης διορίσθηκε πρόξενος τής Τοσκάνης 
στήν 'Αγία Πετρούπολη· βλ. P. Herlihy, «Russian Wheat and the port of Livorno (1794-
1865)», Journal of European Economic History, τ. 5, 1976, σ. 62-65. 

49. Γιά μεγάλο μέρος τοϋ 19ου αίώνα τά ένδιαφέροντα τών Ροδοκανάκη καί οί έπα-
φές τους βρίσκονταν κυρίως στήν Ρωσία καί ίδιαίτερα στά λιμάνια στήν Μαύρη Θά-
λασσα· βλ. P. Herlihy, ΰ.π., σ. 62-65· έπίσης L. Siegelbaum, «The Odessa Grain Trade: a 
case study in urban grouth and development in trarist Russia», Journal of European 
Economic History, τ. 9, 1980, σ. 116. 'Η Herlihy άναφέρει ότι ή οίκογένεια Ροδοκανάκη 
άσκοϋσε μεγάλη έπιρροή στήν κυβέρνηση τής Τοσκάνης πρός τήν κατεύθυνση τής 
βελτίωσης τών διπλωματικών καί έμπορικών σχέσεων μέ τήν Ρωσία. 'Επίσης ΑCCL, 
Iscrizioni, Modifiche, Cessazioni. Circolari 1815-1900, «Rodocanacchi Figli & Co». 
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νη, ένώ ο έπίσης σημαντικός έμπορος G. Guebhard ήταν πρόξενος τής 
Βαυαρίας καί μέχρι τόν διορισμό τοϋ Παναγιώτη Πάλλη, τό 1833, έκτελοϋσε, 
περιστασιακά, χρέη προξένου τής 'Ελλάδας50. Τό 1885, στόν κατάλογο τών 
μελών τοϋ σωματείου L'Unione στό Λιβόρνο, άναφέρονταν καί οί "Ελληνες 
έμποροι Cavaliere 'Εμμανουήλ Ροδοκανάκης ώς πρόξενος τής 'Ελλάδας καί 
τής Χιλής στήν Τοσκάνη, καί ο Ματθαίος Μαυρογορδάτος ώς πρόξενος τοϋ 
Βελγίου51. 'Αλλά καί έκτός τής Τοσκάνης, "Ελληνες έμποροι είχαν άναλάβει 
άνάλογα άξιώματα στίς χώρες όπου ήταν έγκατεστημένοι. 

"Οπως μαρτυροϋν τά άρχεία τών τελετών βάπτισης πού έγιναν στόν ναό 
τής 'Αγίας Τριάδας στό Λιβόρνο, μεταξύ τών 'Ελλήνων πού έφθασαν στήν 
πόλη γιά νά γιορτάσουν τήν βάπτιση τών παιδιών τους, ε'ίτε παιδιών συγ-
γενών τους πού διέμεναν στό Λιβόρνο, ήταν καί ο Μιχαήλ Πετροκόκκινος, ο 
οποίος άναφέρεται ώς "Ελληνας πρόξενος στήν Σαρδηνία, ο Μιχαήλ Τοσί-
τζας, γενικός πρόξενος τής 'Ελλάδας στήν 'Αλεξάνδρεια καί ο Κωνσταντίνος 
Βασιλείου, γενικός πρόξενος τής Ρωσίας στήν Βηρυτό52. Τό 1844, ο Δημή-
τριος Ροδοκανάκης ήταν γενικός πρόξενος τής 'Ελλάδας στήν Γένοβα, ένώ 
ο Δημήτριος Ροΐδης, συγγενής τοϋ Ροδοκανάκη άπό τήν πλευρά τής μητέ-
ρας του, είχε διορισθεί ύποπρόξενος53. 

Στήν μελέτη του σχετικά μέ τήν ελληνική ορθόδοξη κοινότητα τής 'Αλε-
ξάνδρειας, ο Χρήστος Χατζηιωσήφ, ύποστήριξε ότι τό φαινόμενο τής άνάλη-
ψης διπλωματικών καθηκόντων άπό ελληνικής καταγωγής τοπικούς πα-
ράγοντες, στά διάφορα έμπορικά καί οίκονομικά κέντρα όπου είχαν έγκατα-
σταθεί ελληνικές κοινότητες, ήταν πιθανότατα συνδεδεμένο καί μέ τό γεγο-
νός ότι, τήν έποχή πού έξετάζουμε, πολλές διπλωματικές άρχές σέ μεγάλα 
έμπορικά κέντρα, κυρίως στήν περιφέρεια τής Εύρώπης, διακινοϋσαν διπλω-
ματική προστασία άποκομίζοντας οίκονομικά οφέλη54. Μετά τήν 'ίδρυση τοϋ 
ελληνικοϋ κράτους, ή άπόκτηση τής ελληνικής ίθαγένειας άπό μέλη τής 
ελληνικής διασποράς μετατράπηκε σέ ένα είδος έπικερδοϋς έπιχείρησης γιά 
ορισμένους διπλωματικούς έκπροσώπους τοϋ νέου κράτους. "Ετσι ένας άπό 

50. 'Ιστορικό 'Αρχείο 'Υπουργείου 'Εξωτερικών (: ΑΥΕ) 1833, 37:6, 'Επιστολή τοϋ Σπ. 
Τρικούπη 'Υπουργοϋ 'Εξωτερικών πρός τόν Βασιλιά "Οθωνα, μέ ήμερομηνία 12/24 
'Οκτωβρίου 1833. 

51. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Circolo L'Unione di Livorno, 1885. 
52. 'Ελληνικό 'Ινστιτοϋτο Βυζαντινών καί Μεταβυζαντινών Σπουδών, 'Αδελφότητα 

τής 'Αγίας Τριάδος τοϋ Λιβόρνο, Βιβλίο Βαπτίσεων. 
53. Βλ. στό 'ίδιο. 'Ο Δημήτριος Ροΐδης ήταν παντρεμένος μέ τήν Κορνηλία Ροδοκα-

νάκη. 'Ο Δημήτριος Ροδοκανάκης ήταν υίός τής Αίκατερίνης Ροΐδη. 
54. Βλ. Ch. Hatziiossif, La Colonie Grecque en Egypte (1833-1856), δακτ. διδ. διατρ., 

Universite de Paris Sorbonne (Paris IV), Ecole Pratique des Hautes Etudes, IV Section, 
1980, σ. 397-398. Τό 1839, ο Γάλλος πρόξενος πού έφθασε στό Κάιρο δήλωσε έκπλη-
κτος άπό τίς διαστάσεις πού είχε πάρει ή διακίνηση γαλλικής «προστασίας», μέσω τών 
διπλωματικών άρχών. 
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τούς άπλούστερους τρόπους γιά τήν άπόκτηση έλληνικής ύπηκοότητας, χω-
ρίς τήν άνάγκη μετάβασης στήν 'Ελλάδα, ήταν ή έξαγορά τής ιθαγένειας μέ 
τήν καταβολή ένός ποσοϋ στίς διπλωματικές άρχές. 'Ο Χατζηιωσήφ παρου-
σιάζει τήν άναφορά ένός Δ. Σακελλαρίδη, ό όποίος κατηγόρησε τόν πρόξενο 
τής 'Ελλάδας στό Βουκουρέστι ότι έλάμβανε 15 φράγκα άπό κάθε έναν άπό 
τούς 1.500 προστατευόμενούς του. 

'Ο Παναγιώτης Πάλλης ήταν ό πρώτος πρόξενος τής 'Ελλάδας στό Λιβόρ-
νο, πού διορίστηκε τό 1833, μετά άπό πρόταση τοϋ Σπ. Τρικούπη, ύπεύθυνου 
ύπουργοϋ γιά τίς έξωτερικές ύποθέσεις. Στήν έπιστολή πού άπηύθηνε στό 
παλάτι ύποστηρίζοντας τόν διορισμό τοϋ Πάλλη, ό Τρικούπης άφηνε νά δια-
φανοϋν τά κριτήρια μέ τά όποία άντίστοιχα άξιώματα άναθέτονταν αύτήν 
τήν έποχή άπό ένα νεοσύστατο κράτος πού έπεδίωκε τήν, όσο τό δυνατόν 
πιό εύπρόσωπη, έπίσημη έκπροσώπησή του στό έξωτερικό. "Εγραφε χαρα-
κτηριστικά ό Τρικούπης: «M. Panajiotti Palli natif de l'Epire et etabli depuis 
longues annees a Livourne, est un des ceux qui y font la premiere figure. Il a 
de l'instruction, il possede une belle fortune et il jouit d'une bonne reputation. 
J'ai par consequent l'honneur de le proposer comme Consul de votre majeste 
dans cette ville persuade, qu'il en est digne sous tous les rapports. Ms Palli 
fait actuellement la Banque»55. 

'Ο ίδιος ό Πάλλης, είχε δηλώσει τόν ένθουσιασμό του έπανειλημμένως, 
γιά τήν τιμή πού τοϋ είχε γίνει στήν άλληλογραφία πού είχε μέ τό 'Υπουρ-
γείο 'Εξωτερικών καί σέ άπαντητική έπιστολή πρός τόν 'Ιωάννη Ρίζο, «Γραμ-
ματέα έπί τοϋ Βασιλικοϋ Οίκου καί τών 'Εξωτερικών 'Υποθέσεων» πού άντι-
κατέστησε τόν Τρικούπη, άναφερόμενος στό έρώτημα πού τοϋ είχε τεθεί 
σχετικά μέ τό έάν θά ήταν διατεθειμένος νά έγκαταλείψει τήν πόλη καί νά 
έγκατασταθεί ώς πρόξενος στήν πρωτεύουσα τής Τοσκάνης, έγραφε: 
«"Οσον δέ περί τοϋ έρωτήματος άν τά συμφέροντά μου ηθελον μοί έπιτρέ-
πει νά άποφασίσω διά τό μέλλον τήν διαμονήν μου είς Φλωρεντίαν, άν καθ' 
ύπόθεσιν ηθελον τιμιθεί μέ έκλογήν είς ύπηρεσίαν είς τήν πόλιν ταύτην, μέ 
τό προσήκον σέβας άναφέρω ότι τό Πατριωτικόν μου χρέος, ό είλικρινός 
μου ζήλος, καί ένθερμος έπιθυμία νά άξιωθώσι αί ταπειναί δουλεύσεις μου 
τής εύαρεστήσεως τής Σεβαστής Διοικήσεως τής Αύτοϋ Μεγαλειότητος, 
δέν ηθελόν μοι συγχωρέση ποτέ νά παρατηρήσω τά ιδιαίτερα συμφέροντά 
μου, άλλά εύγνωμώνως ηθελον άφιερώση τόν έαυτόν μου διά τήν έκτέλεσιν 
τών καθηκόντων τοϋ ύπουργήματος διά τήν πρέπουσαν παρρησίαν τοϋ 
όποίου ηθελον μοι προμυθευθή τά άρμόδια μέσα»56. 

Τόν διορισμό τοϋ Παναγιώτη Πάλλη καί στήν συνέχεια τοϋ γιοϋ του Μι-

55. ΑΥΕ, 1833, 37:6. Προξενείο Λιβόρνο. 'Επιστολή τοϋ Σπ. Τρικούπη, μέ ήμερομηνία 
12/24 'Οκτωβρίου 1833. 

56. ΑΥΕ, 1834, 37:6. Προξενείο Λιβόρνο, 'Επιστολή τοϋ Παναγιώτη Πάλλη, μέ ήμερο-
μηνία 14/26 Νοεμβρίου 1834. 
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χαήλ στήν θέση τού ύποπροξένου57, άκολούθησε ή άνάληψη τών καθηκόν-
των τού προξένου καί άργότερα τού γενικού προξένου τής 'Ελλάδας στήν 
Τοσκάνη άπό τόν Κωνσταντίνο Τοσίτζα, τό 1842. 'Ο Τοσίτζας, ό όποίος τιμή-
θηκε καί μέ τόν τίτλο τού βαρώνου άπό τίς άρχές τής Τοσκάνης, ήταν ό 
εκπρόσωπος τού ελληνικού κράτους στήν ύπογραφή συνθήκης εμπορίου 
καί ναυτιλίας μέ τήν Τοσκάνη πού ύπογράφηκε τό 1856. Τήν θέση του άνέ-
λαβε τό 1860 ό πρώην βουλευτής 'Ανδρέας Παύλου 'Ανάργυρος, ό όποίος 
διορίσθηκε μερικά χρόνια άργότερα πρόξενος στήν Μασσαλία, γιά νά τόν 
διαδεχθεί ό πρώην γραμματέας τής πρεσβείας τής 'Ελλάδας στό Παρίσι Μα-
ρίνος Π. Βρετός, τό 1868. 'Εγκαταλείποντας τήν θέση του, ό 'Ανάργυρος όρι-
σε προσωρινά άντικαταστάτη του τόν μεγαλέμπορο Παντελή 'Εμμ. Ροδοκα-
νάκη. 'Η επιστολή τού τελευταίου πρός τό 'Υπουργείο 'Εξωτερικών τής 
'Ελλάδας, στίς 16/28 Μαρτίου 1868, άφήνει νά διαφανεί μία άλλαγή στόν τρό-
πο πού τά μέλη τής ελληνικής εμπορικής κοινότητας τού Λιβόρνο 
άντιλαμβάνονταν πλέον τήν προσφορά ύπηρεσιών πρός τό ελληνικό κράτος 
καί τήν άνάληψη τού τιμητικού καθήκοντος τού προξένου, σέ μία περίοδο 
κρίσης τού ελληνικού εμπορίου στό λιμάνι: «Διά τού άπό 16/28 'Ιουνίου πα-
ρελθόντος έτους επισήμου εγγράφου, ό πρώην Πρόξενος κύριος 'Α. Π. 
'Ανάργυρος μοί άνέθεσεν εν τή άπουσία αύτού τήν τού Β. τούτου Προξενεί-
ου προσωρινήν διεύθυνσιν. Τήν θέσιν ταύτην εδέχθην προθύμως πρός χά-
ριν τής Σεβαστής Κυβερνήσεώς μας, καί τού άξιοτίμου άνδρός κυρίου 
'Αναργύρου. 'Επειδή δέ ό ρηθείς κύριος 'Ανάργυρος εδιορίσθη πρό καιρού 
Πρόξενος τής Α. Μ. είς Μασσαλίαν, καί ενταύθα διά τού άπό 17 Φεβρουαρί-
ου Β. Διατάγματος ό κύριος Μαρίνος Βρετός όστις μέχρι τούδε δέν άφίχθη 
είς τήν νέαν του θέσιν, ώς μάλιστα καθόσον λέγουσιν ότι ης ούτος δέν δέ-
χεται τήν Προξενικήν θέσιν, διά ταύτα παρακαλώ τό Σ. 'Υπουργείον όπως μοί 
διατάξη είς τίνα πρόσωπον νά παραδώσω τήν παρά τού κυρίου 'Αναργύρου 
άνατεθείσαν μοι προσωρινήν Προξενικήν θέσιν, καί καθόσον μάλιστα ένεκα 
ελλείψεως εν τώ λιμένι μας 'Εθνικών πλοίων, τό Β. Προξενείον επεφορτίσθη 
πρό μηνών μέ έξοδα, διό παρακαλώ εύσεβάστως 'ίνα τό Σ. 'Υπουργείον μοι 
φωτίση τίνος θέλουσι λογίζεσθαι αί προκύψασαι ζημίαι τού Β. Προξενείου»58. 

Ή συνείδηση μίας κοινωνικής έπαγγελματικης 
ταυτότητας 

'Η δραστηριότητα τού εμπορικού επιμελητηρίου τού Λιβόρνο, σέ όλη τήν 
διάρκεια τού 19ου αίώνα, επέτρεψε νά διατυπωθούν θεσμικά καί νά ύποστη-

57. ΑSF, Stato Civile di Toscana, Censimento 1841, Comunita di Livorno. 
58. AYE, 1868, 37:6, Προξενείο Λιβόρνο. 
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ριχθοϋν άποτελεσματικά οί άπόψεις τής έμπορικής κοινότητας τής πόλης. 
Λειτουργώντας ώς ένας μηχανισμός πού συσπείρωσε τούς οίκονομικούς-
έπιχειρηματικούς παράγοντες, ένεθάρρυνε τήν ένταξή τους στήν δημόσια 
καί πολιτική ζωή καί ύποστήριξε τήν άνάπτυξη μίας κοινής ταυτότητας. 
'Επρόκειτο γιά μία σύνθετη ταυτότητα πού άντανακλοϋσε τίς ίδιαιτερότητες 
αύτής τής συγκεκριμένης κοινωνικής-έπαγγελματικής όμάδας: «une tres 
vigoureuse conscience, sinon de classe du moins de groupe» έπισημαίνει ό 
Charles Carriere, άναφερόμενος στήν κοινή συνείδηση τών negociants τής 
Μασσαλίας τόν 18ο αίώνα. Καί συνεχίζει ύποστηρίζοντας ότι αύτή ή άνερχό-
μενη κοινωνική όμάδα «malgre son caractere composite, son cosmopolitisme 
et ses clivages multiples» άποτελοϋσε «un ensemble coherent qui a le 
sentiment tres net de ce qui le caracterise et le differencie du reste de la 
societe»... «une unite organique et profonde»59. Αύτή ή «ενότητα» στήν 
όποία άναφέρεται ό Carriere, ένισχυόταν άπό ένα αίσθημα άλληλεγγύης, κα-
τανόησης καί συνείδησης τοϋ κοινοϋ συμφέροντος πού είχε άμεση άναφορά 
στόν κοινό έπαγγελματικό χώρο· σέ ό,τι άφορά στήν περίπτωση τοϋ Λιβόρ-
νο, άπό τίς πρώτες δεκαετίες τοϋ 19ου αίώνα, άπέκτησε μία κοινωνικο-πολι-
τισμική σημασία, προσδιορίζοντας έναν κοινωνικό χώρο, μία συμπεριφορά 
καί μία ίδεολογία. 

'Η συμμετοχή σέ μία κοινωνική όμάδα ένέπνεε στούς negozianti τοϋ 
Λιβόρνο, καί φυσικά καί στούς "Ελληνες πού συμπεριλαμβάνονταν στήν όμά-
δα, ένα είδος esprit de corps, πού τούς ώθησε νά άναλάβουν κοινωνική δρά-
ση καί νά συμμετέχουν άπό κοινοϋ σέ κοινωνικές καί κοσμικές δραστηριότη-
τες. 

'Από τήν δεύτερη δεκαετία τοϋ 19ου αίώνα, στήν έκδοτική άγορά τής Το-
σκάνης έμφανίστηκαν όρισμένα έντυπα, τά όποία είχαν ώς στόχο νά προ-
σελκύσουν τά ένδιαφέροντα καί νά πληροφορήσουν όχι τόσο τήν άριστο-
κρατία τής γής όσο τήν νέα άνερχόμενη τάξη έμπόρων έπιχειρηματιών, πού 
όπως άναφέρει χαρακτηριστικά ό Coppini, έπεδίωκε τήν πολιτιστική καί κοι-
νωνική νομιμοποίησή της60. 'Επρόκειτο γιά έκδοτικές πρωτοβουλίες πού 
είχαν ξεκινήσει μέσα άπό κύκλους σημαντικών έμπόρων καί έπιχειρηματιών 
τής Τοσκάνης, καί οί όποίες, έκτός άπό θέματα φιλολογικοϋ ένδιαφέροντος, 
οίκονομικές άναλύσεις καί στατιστικές, προέβαλλαν τίς άξίες τής γνώσης, 
τής προόδου καί τής συνεργασίας. 

Κορυφαία στιγμή στήν έκδοτική καί κοινωνική ίστορία τής Τοσκάνης ήταν 
ή έκδοση, τό 1821, τοϋ περιοδικοϋ 'Ανθολογία άπό τόν ελβετικής καταγωγής 

59. C. Carriere, Negociants Marseillais au XVIII siecle, Μασσαλία 1973, σ. 288. 
60. P. R. Coppini, ΰ.π., σ. 224-226. Μεταξύ αύτών μπορεί κανείς νά άναφέρει τά πε-

ριοδικά Novelle Lettere καί τό Il Saggiatore πού προηγήθηκε κατά περίπου ένα χρόνο 
τής έκδοσης τοϋ περιοδικοϋ τοϋ J. P. Vieusseux Antologia. 
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έπιχειρηματία G. P. Vieusseux, σέ συνεργασία μέ τόν Gino Capponi καί άλ-
λους φιλελεύθερους διανοουμένους. Τό περιοδικό αύτό άποτέλεσε, γιά όσα 
χρόνια διήρκεσε ή κυκλοφορία του, τό βήμα τών διανοουμένων καί τών 
έκπροσώπων μίας έλίτ έμπόρων έπιχειρηματιών τής Φλωρεντίας καί τοϋ 
Λιβόρνο καί μεταξύ αύτών καί σημαντικών έκπροσώπων τής ελληνικής έμ-
πορικής κοινότητας, όπως τών Πάλλη καί τών Ροδοκανάκη. "Ηδη άπό τό 
1819, ο Vieusseux είχε πάρει τήν άδεια άπό τίς άρχές γιά τήν 'ίδρυση ενός 
φιλολογικοϋ άναγνωστηρίου, τό οποίο καί έγκαταστάθηκε τήν 'ίδια χρονιά 
στό palazzo Buondelmonti. Τό άναγνωστήριο πήρε τήν έπωνυμία Gabinetto 
Vieusseux καί συγκέντρωσε γύρω του τήν διανόηση τής έποχής, ένώ μεταξύ 
τοϋ 1821 καί 1828 έγινε κέντρο τοϋ φιλελληνισμοϋ τής Τοσκάνης61. 

Θέματα πολιτικά, έκπαιδευτικά καί ήθικο-θρησκευτικά, μαζί μέ άλλα πού 
σχετίζονταν μέ τήν οίκονομία καί τό έμπόριο, βρίσκονταν στό έπίκεντρο τοϋ 
ένδιαφέροντος τής νέας τάξης έμπόρων έπιχειρη ματιών, μέλη τής οποίας 
άνέλαβαν πρωτοβουλίες στόν χώρο τής κοινωνικής πρόνοιας, συμπαρασύ-
ροντας μαζί τους καί άλλους. 

Α. Κοινωνική πρόνοια 

"Οταν τό 1819 ίδρύθηκε ή εταιρεία γιά τήν διάδοση τής άλληλοδιδακτικής 
μεθόδου στήν έκπαίδευση, βασικός ύποστηρικτής καί θεωρητικός της 
ύπήρξε ο Enrico Mayer. 'Ελβετικής καταγωγής καί καλβινιστής, έγκατεστη-
μένος στό Λιβόρνο καί μέλος γνωστής οίκογένειας έμπόρων, ο Mayer πα-
ρουσίασε έπανειλημμένα στίς σελίδες τής 'Ανθολογίας τίς άπόψεις του γιά 
τήν άνάγκη άνάπτυξης ενός συστήματος έκπαίδευσης τών κατώτερων τά-
ξεων, τήν διεύθυνση καί τήν διαχείρηση τοϋ οποίου θά άναλάμβαναν μέλη 
τους. 'Η πρωτοβουλία τοϋ Μayer καί τών ύποστηρικτών του ξεκινοϋσε άπό 
τήν άναγνώριση τής ήθικής άξίας τής έργασίας, άπό αίσθήματα φιλανθρω-
πίας πρός τίς κατώτερες τάξεις καί διασφάλισης τής κοινωνικής άρμονίας 
καί τής προόδου62. 

'Η άλληλοδιδακτική μέθοδος είχε είσαχθεί ώς μέθοδος διδασκαλίας σέ 
σχολεία άπόρων παιδιών στήν Βρετανία63. Σύμφωνα μέ τήν μέθοδο αύτή, 

61. BA. είδικότερα C. Ceccuti, «Il Risorgimento Greco e filoellenismo nel mondo dell' 
"Antologia"», π. Nuova Antologia, Ottobre-Dicembre 1985, άρ. 554 (2156), σ. 268-287. 

62. P. R. Coppini, ΰ.π., σ. 245. Βλ. έπίσης D. Loromer, ΰ.π., σ. 175-184 σχετικά μέ τίς 
πρωτοβουλίες στίς οποίες συμμετείχαν μέλη τής έμπορικής τάξης τοϋ Λιβόρνο μέ 
σκοπό τόν έκσυγχρονισμό τής δημόσιας έκπαίδευσης. 

63. 'Η άλληλοδιδακτική μέθοδος έπινοήθηκε άπό τόν Joseph Lancaster (1778-1838) 
στήν 'Αγγλία τό 1798. Σχετικά μέ τόν Lancaster καί τήν έφαρμογή τής μεθόδου του 
στήν 'Ελλάδα βλ. Λ. Παπαδάκη, Ή άλληλοδιδακτική μέθοδος διδασκαλίας στήν 'Ελλάδα 
τόν 19ο αίώνα, 'Αθήνα-'Ιωάννινα 1992. 
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όλα τά παιδιά διδάσκονταν άπό έναν δάσκαλο, πού ήταν έπίσης ύπεύθυνος 
γιά τήν έποπτεία όλόκληρου τοϋ σχολείου, καί άπό μία έπιλεγμένη όμάδα 
άπό μεγαλύτερους μαθητές πού ονομάζονταν monitors καί δίδασκαν τούς 
συμμαθητές τους. 'Η μέθοδος είχε μεγάλη δημοτικότητα γιατί μποροϋσε νά 
χρησιμοποιηθεί στίς περιπτώσεις όπου δέν ύπήρχαν πολλά χρήματα καί ειδι-
κευμένοι δάσκαλοι. Τό διδακτικό πρόγραμμα ήταν έντατικό καί έπέτρεπε 
στούς μαθητές νά όλοκληρώσουν τήν έκπαίδευσή τους γρήγορα. Αύτό ήταν 
σημαντικό, γιατί οί γονείς συνήθως δέν μποροϋσαν νά έπωμιστοϋν τό οικο-
νομικό κόστος τής άποχής τών παιδιών άπό τήν έργασία γιά μεγάλο χρονικό 
διάστημα64. 

'Η έταιρεία γιά τήν διάδοση τής άλληλοδιδακτικής μεθόδου χρηματοδότη-
σε τήν 'ίδρυση ένός σχολείου στοιχειώδους έκπαίδευσης γιά άπορα καθολι-
κά άγόρια ήλικίας 7-10 χρόνων, μία πρωτοβουλία ή όποία ύποστηρίχθηκε καί 
άπό τό έμπορικό έπιμελητήριο τοϋ Λιβόρνο καί άπό πολλά μέλη τής έμπο-
ρικής κοινότητας65. 'Ορισμένοι άπό τούς τελευταίους έπαιξαν σημαντικό ρό-
λο στήν διοίκηση τής "Ενωσης ώς έπόπτες, έλεγκτές, καί στήν έπιτροπή πού 
ήταν ύπεύθυνη γιά τήν στρατολόγηση νέων μελών: μεταξύ αύτών συγκατα-
λέγονταν τό 1828 καί οί Μιχαήλ καί Γεώργιος Ροδοκανάκης. 'Αξίζει νά έπιση-
μανθεί ότι ή άλληλοδιδακτική μέθοδος έφαρμόστηκε καί στό έλληνικό σχο-
λείο πού ίδρύθηκε άπό τήν έλληνική κοινότητα τοϋ Λιβόρνο στίς άρχές τοϋ 
19ου αίώνα, μέ πρώτο έπιτηρητή τόν έμπορο Παναγιώτη Πάλλη. Παράλληλα, 
τά πλεονεκτήματα τής άλληλοδιδακτικής μεθόδου σέ σχέση μέ άλλες μεθό-
δους διδασκαλίας σέ ό,τι άφοροϋσε στήν έξοικονόμηση χρημάτων καί προ-
σωπικοϋ, είχαν ώς άποτέλεσμα τήν εύρεία διάδοσή της καί στήν 'Ελλάδα μέ-
σω τής εύεργεσίας 'Ελλήνων τής διασποράς66. 

Τήν δεκαετία τοϋ 1830 τό ένδιαφέρον τής κοινότητας τών έμπόρων στρά-
φηκε στήν άνάγκη έξασφάλισης τής διαπαιδαγώγησης τών νηπίων. Μέ πρω-
τοβουλία τοϋ Mayer ίδρύθηκε ή έταιρεία γιά τήν ύποστήριξη τών νηπιαγω-
γείων, στήν όποία άναμίχθηκαν οί πιό σημαντικοί οίκονομικοί παράγοντες 
τοϋ Λιβόρνο, οί Senn, οί De Larderel, οί Dufour, οί Grabau, οί Malenchini, οί 
Dalgas. 'Η άντίστοιχη έταιρεία Κυριών, πού ίδρύθηκε τήν δεκαετία τοϋ 1830, 
συμπεριλάμβανε τίς συζύγους καί τίς κόρες έπιχειρηματιών, τραπεζιτών, 

64. Βλ. D. Loromer, ό.π., σ. 176-177. 
65. Βλ. στό ίδιο, σ. 182. 
66. "Αλλα μέλη τής έλληνικής διασποράς άναγνώρισαν τά πλεονεκτήματα αύτής τής 

μεθόδου καί τήν προσαρμοστικότητά της στίς οικονομικές καί κοινωνικές συνθήκες 
τοϋ νέου έλληνικοϋ κράτους. 'Η μέθοδος έφαρμόστηκε στό έκπαιδευτικό σύστημα 
τής 'Ελλάδας στά σχολεία καί στά κολέγια πού χρηματοδοτήθηκαν άπό έλληνικές κοι-
νότητες τοϋ έξωτερικοϋ βλ. Β. Τσιμπίδαρος, Οί "Έλληνες στήν 'Αγγλία, Λονδίνο 1974, 
σ. 110, σχετικά μέ τό σχολείο πού λειτουργοϋσε μέ τήν άλληλοδιδακτική μέθοδο καί 
ίδρύθηκε στό νησί τής Χίου άπό τήν έλληνική κοινότητα τοϋ Λονδίνου τό 1849. 
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εμπόρων: πρόεδρος ήταν ή Paolina de Larderel, καί μέλη άλλων οί Jenny καί 
Giovanna Senn, οί Desiderata καί Emilia Dufour, ή Costanza Malenchini, ή 
Enrichetta Grabau, ή Chiara Pastacaldi, ή βαρώνη Isabelle Brenier, ή Luigia 
Dalgas καί μέλη τής οίκογένειας Ροδοκανάκη67. 

'Η άνάδειξη τής κοινωνικής προσφοράς ώς βασικής άξίας άπό τήν άνερ-
χόμενη μεγαλοαστική τάξη εμπόρων καί επιχειρηματιών στό Λιβόρνο καί 
στήν Φλωρεντία εκδηλώθηκε καί σέ άλλες πόλεις τής ίταλικής χερσονήσου, 
άλλά καί στό εξωτερικό68. 'Η πληθώρα 'ίδρυσης ενώσεων, συλλόγων καί εται-
ρειών μέ φιλανθρωπικούς καί φιλεκπαιδευτικούς σκοπούς ήταν στενά συν-
δεδεμένη μέ τήν διαμόρφωση ενός νεού κοινωνικού χώρου τά μέλη τού 
όποίου επιθυμούσαν νά εκφράσουν τήν αποψή τους σέ θέματα κοινωνικής 
ήθικής καί ίδεολογίας. 

Β. Πολιτιστική δραστηριότητα καί κοσμική ζωή 

Οί διάφορες πρωτοβουλίες στόν χώρο τής εκπαίδευσης καί τής κοινω-
νικής πρόνοιας πού τά μέλη τής τάξης τών negozianti άνέλαβαν μέ ενθου-
σιασμό, τούς ενέτασσαν σέ μία όμάδα καί τούς διαχώριζαν μέσα στό κοινω-
νικό γίγνεσθαι. 'Εντούτοις, ή όριοθέτηση ενός κοινωνικού χώρου στόν 
όποίον συμμετείχαν άποκλειστικά ήταν περισσότερο έκδηλη στίς κοσμικές 
δραστηριότητες καί στόν τρόπο ζωής τους πού άναπαρήγαγε πρότυπα άρι-
στοκρατικής συμπεριφοράς. Οί δραστηριότητες αύτές -εγγραφή σέ ενώσεις 
καί λέσχες άναψυχής-, πού άναπτύσσονταν κυρίως κατά τήν διάρκεια τού 
ελεύθερου χρόνου τους, διασφάλιζαν μέ τρόπο άποφασιστικό καί άμεσο τό 
άπαραβίαστο τού κοινωνικού χώρου τής ελίτ τών μεγαλεμπόρων, καθώς κα-
νονισμοί καί καταστατικά άπέτρεπαν ή καί άπαγόρευαν τήν πρόσβαση σέ 
αύτές εκπροσώπων τών ύπόλοιπων κοινωνικών στρωμάτων. 

'Η συμμετοχή 'Ελλήνων εμπόρων στήν κοινωνική καί κοσμική ζωή τής πό-
λης μαρτυρεί τήν ενσωμάτωσή τους στήν ελίτ τού Λιβόρνο καί ταυτόχρονα 
επιβεβαιώνει τό έντονο ενδιαφέρον τους νά άπολαμβάνουν -άπό κοινού-
τήν κοινωνική άναγνώριση καί νά διευρύνουν κοινωνικές καί επαγγελματι-
κές σχέσεις. 

67. P. R. Coppini, δ.π., σ. 288, 296 καί D. Loromer, δ.π., σ. 184. 
68. Γιά μιά ίστορία καί άνάλυση τών συλλόγων καί σωματείων τόν 19ο αίώνα στήν 

'Ιταλία βλ. Μ. IVIeNggi, «Lo Spirito di associazione nella Milano dell Ottocento (1815-
1890)», π. Quaderni Storici, χρ. XXVI, τχ. 77, 1991, σ. 398-417' επίσης του 'ίδιου, 
«Associazionismo borghese tra '700 e '800. Sondeweg tedesco e caso francese», π. 
Quaderni Storici, χρ. XXIV, τχ. 71, 1989, σ. 589-627. Γιά μιά ίστορία άνάλογων συλλό-
γων καί σωματείων στήν Γαλλία βλ. Μ. Αgulhon, Le Cercle dans la France Bourgeoise 
1810-1848. Etude d'une mutation de sociabilite, Παρίσι 1977. Βλ. 'Επίσης M. Rudolf, 
«Associazionismo e forme di sociabilita nella societa italiana fra '800 e '900: alcune 
premesse di ricerca», Bolletino del Museo di Risorgimento, Μπολόνια, χρ. XXXII-XXXIII, 
1987-1988. 
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"Ηδη άπό τό 1820 ό 'Αλέξανδρος Πατρινός καί ό Δημήτριος Γιαλιάς ήταν 
μέλη τής έπιτροπής τοϋ θεάτρου τής Imperiale e Reale Accademia degli 
Avvalorati69. 'Αρκετά χρόνια άργότερα, τό 1868, ό Μιχαήλ, γιός τοϋ Παναγιώ-
τη Πάλλη, ήταν γραμματέας στό Regio Teatro degli Avvalorati70 καί τόν επό-
μενο χρόνο διορίσθηκε πρόεδρος τής Imperiale e Reale Accademia degli 
Avvalorati71. Τό 1846 ό Μιχαήλ Πάλλης συμμετείχε μαζί μέ άλλα μέλη τής 
έμπορικής κοινότητας τοϋ Λιβόρνο στήν 'ίδρυση ενός φιλολογικοϋ-έπιστη-
μονικοϋ κύκλου, τοϋ Gabinetto Scientifico Letterario di Livorno72. Τό 1856 ή 
Societa Filodrammatica degli Adulti ίδρύθηκε στό Λιβόρνο γιά τήν προώθηση 
τοϋ έρασιτεχνικοϋ θεάτρου καί τής μουσικής διασκέδασης καί γιά τήν οργά-
νωση μαθημάτων μουσικής, τραγουδιοϋ καί θεάτρου. 'Ο Παντελής Ροδοκα-
νάκης διορίστηκε πρόεδρος τής εταιρείας, καί ό δικηγόρος Cesare Capius 
γραμματέας73. 

Περίπου μέ τόν 'ίδιο τρόπο πού συμμετείχαν άπό κοινοϋ σέ άνώνυμες 
εταιρείες οί "Ελληνες έμποροι στό Λιβόρνο, έγγράφονταν μέλη σέ σωματεία 
άναψυχής καί ενώσεις74. Τό 1837 ίδρύθηκε στό Λιβόρνο ή Accademia del 
Casino. Σκοπός τοϋ συλλόγου ήταν ή διοργάνωση ήμερήσιων καί βραδινών 
συγκεντρώσεων, συζητήσεων, ψυχαγωγικών παιχνιδιών, χορών καί άλλων 
έκδηλώσεων. 'Η Accademia ίδρύθηκε ώς εταιρεία, μέ ίδρυτικό κεφάλαιο 
100.000 λίρες, πού χωρίστηκε σέ 100 μετοχές τών 1.000 λιρών. Κάθε μέλος 
συμμετείχε στήν εταιρεία μέ τήν άγορά τουλάχιστον μίας μετοχής. "Οπως 
έπισήμαινε ό είδικός έκπρόσωπος τοϋ Μέγα Δούκα στήν πόλη, ύπεύθυνος 

69. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, L'Imperiale e Reale Accademia degli 
Avvalorati, 1820. 

70. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Regolamento del Regio Teatro degli Avval-
orati, Λιβόρνο, Tip. A. B. Zecchini, 1868. 

71. ASF, Notarile Moderno post 1808, G. Salvestri 4497, 46/55, 19 'Απριλίου 1869, ό 
Μιχαήλ Πάλλης ώς Πρόεδρος τής Reale Accademia del Teatro degli Avvalorati, άγορά, 
πώληση καί έξόφληση τοϋ πάλκου άριθμός 8 στή δεύτερη σειρά (ordine) τοϋ 
άναφερόμενου θεάτρου άξίας 5.000 λιρών, μεταξύ τών Tommaso Lloyd 
έγκατεστημένου στό Λιβόρνο καί τοϋ Luigi Hakenstelent Slaghet. 

72. ASF, Notarile Moderno post 1808, G. Salvestri 4424, 15/9, 7 'Ιανουαρίου 1846, 
Πράξη πώλησης τοϋ Gabinetto Scientifico Letterario di Livorno. Μέλη τής έπιτροπής 
τής εταιρείας ήταν οί Μιχαήλ Πάλλης, Vincenzo Malenchini, Enrico Mayer, August Du-
mage, Francesco Bini, Silvio Giannini. 

73. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Statuti della Societa Filodrammatica degli 
Adulti costituitasi in Livorno con approvazione dell'autorita governativa locale il 21 Ma-
rzo 1856, Λιβόρνο, Tip. Egisto Vignozzi e Co, 1856. 

74. Βλ. τήν ίδιαίτερα ένδιαφέρουσα έργασία τοϋ Maurice Agulhon, ΰ.π., καί γιά τήν 
περίπτωση τής 'Ιταλίας βλ. M. Meriggi, Circoli ed Elites nel Ottocento, Βενετία 1992 καί 
R. Romanelli, «Il casino, l'accademia, e il circolo. Forme e tendenze dell associazionis-
mo di elite nella Firenze dell' Ottocento», στό Ρ. Macry - A. Massafra (έπιμ.), Fra Storia 
e Storiografia. Scritti in onore di Pasquale Villani, Mπολόνια 1994. 
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γιά τίς έσωτερικές ύποθέσεις καί τήν άστυνόμευση, μέ τήν 'ίδρυση τής 
Αccademia del Casino έπρόκειτο νά «ενωθοϋν οί διακεκριμένοι καί οί πιό 
δραστήριοι μεγαλέμποροι καί ίδιοκτήτες άκίνητης περιουσίας (possidenti) 
σέ αύτήν τήν πόλη οί οποίοι θά προσκαλέσουν νά συμμετέχουν στίς συζητή-
σεις τους τήν καλύτερη τάξη τών κατοίκων τοϋ Λιβόρνο», έτσι ώστε «νά γί-
νουν πιό στενές οί σχέσεις μεταξύ τών κατοίκων αύτών καί νά δημιουργη-
θοϋν καινούργιες»75. 

Μεταξύ τών ίδρυτικών μελών τής Accademia del Casino ήταν καί οί Κων. 
Τοσίτζας, Μιχαήλ Ρέγγιος, Χριστόφανος Δεσπότης Μοσπηνιώτης, Γεώργιος 
Ροδοκανάκης καί ο Πανταλέων Γιάμαρης. 'Ο Παναγιώτης Πάλλης ήταν μετα-
ξύ τών δέκα ίδρυτικών μελών πού συνέταξαν καί παρουσίασαν τήν πρόταση 
γιά τήν 'ίδρυση τοϋ Casino στίς άρχές. 'Η άγορά μίας τουλάχιστον μετοχής 
καί ή άναγνώριση τής ίδιότητας τοϋ μέλους έξασφάλιζε σέ όλα τά μέλη τής 
οίκογένειας ενός μεγαλεμπόρου «πού διαβίωναν μαζί του κάτω άπό τήν 'ίδια 
στέγη» έλεύθερη συμμετοχή στίς έκδηλώσεις καί ε'ίσοδο στή λέσχη. 

"Ενα μόλις μήνα μετά τήν παρουσίαση τής α'ίτησης γιά τήν 'ίδρυση τής 
Accademia del Casino, ύποβλήθηκε στίς άρχές τοϋ Λιβόρνο μία άκόμη αίτη-
ση γιά 'ίδρυση τοϋ Casino di Commercio, α'ίτηση πού έγινε έπίσης άποδεκτή. 
Τό χαμηλό κόστος συμμετοχής, 50 λίρες έγγραφή καί 60 λίρες έτήσια συνει-
σφορά, είχε ώς άποτέλεσμα νά συγκεντρωθοϋν έγγραφές άπό τήν εύρύτερη 
τάξη τών negozianti, ένώ μέλη τής Accademia έκπροσωπήθηκαν καί στήν δι-
οίκηση τοϋ νέου συλλόγου76. Τό 1837, μεταξύ τών ίδρυτικών μελών του ήταν 
καί οί Φραγκίσκος Ροδοκανάκης, Μιχαήλ Ροδοκανάκης, Μιχαήλ Ρέγγιος, 
'Εμμανουήλ Ροδοκανάκης, Κων. Τοσίτζας, Γεώργ. Κεττέμπεσης, Γ. Μ. Μαυ-
ρογορδάτος, 'Ιωάν. Βαφιαδάκης, Παντιάς Ροδοκανάκης, 'Ιωάν. Παπούδωφ, 
'Ιωάν. Καλόβολος, Θωμάς Ροδοκανάκης, Παναγιώτης Πάλλης, Πανταλέων 
Γιάμαρης, Dott. 'Αλέξανδρος Βλαστός, Σταμάτης Δριτζάνος, 'Ιωάν. Στεφ. 
Σκυλίτζης, 'Ιωάν. Σεβαστόπουλος, Φ. Σ. Διάκονος, 'Εμμ. Μάξιμος77. Τό 1843 
πρόεδρος τοϋ Casino έξελέγη ο Γεώργιος Ροδοκανάκης, μέ γραμματέα τόν 
Benedetto Errera78. Τό 1855 ο κατάλογος τών μελών περιελάμβανε τά ονόμα-
τα δεκαεπτά 'Ελλήνων έμπόρων-έπιχειρηματιών79. 

75. S. Fettah, «Note sull Elite livornese dell' Ottocento. I soci fondatori dell 
Accademia del Casino di Livorno», π. Nuovi Studi Livornesi, τ. V, 1997, σ. 121-122. 

76. Σχετικά μέ τήν 'ίδρυση καί τήν λειτουργία άντίστοιχου συλλόγου, τοϋ Casino 
Vecchio, στήν Τεργέστη, βλ. M. Cattaruzza, «Tra logica cetuale e societa borghese: il 
"Casino Vecchio" di Trieste (1815-1867)», π. Quaderni Storici, χρ. XXVI, τχ. 77/2, 1991, 
σ. 419-450. 

77. S. Fettah, ΰ.π., σ. 165. 
78. Βiblioteca Labronica, Sezione Livorno, Statuti Riformati del Casino di Commercio 

in Livorno, Λιβόρνο, Tip. Egisto Vignozzi, 1843. 
79. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Statuti Riformati del Casino di Commer-
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"Ελληνες έμποροι στό Λιβόρνο 

Τό Casino ήταν ένας πολύ συνηθισμένος τύπος λέσχης-club τής έποχής: 
ένας ίδιωτικός σύλλογος όπου τά μέλη συμμετείχαν σέ κοινωνικές έκδηλώ-
σεις, ένας χώρος άνάπαυσης καί ψυχαγωγίας. Οί έκπρόσωποι τής έμπορικής 
κοινότητας τής πόλης μποροϋσαν άπλά νά διαβάσουν, νά συζητήσουν η νά 
συμμετέχουν σέ χορούς καί σέ δείπνα. Μία έπιτροπή οκτώ άτόμων έπιθεω-
ροϋσε τίς δραστηριότητες τοϋ συλλόγου. 'Η διοίκηση τοϋ Casino είχε άνατε-
θεί στά μέλη του καί οί κανονισμοί του άνανεώνονταν κάθε τρία χρόνια. 
Σύμφωνα μέ τούς κανονισμούς τοϋ 1843, ή είσοδος στό Casino ήταν έλεύ-
θερη γιά τίς συζύγους, τά μεγαλύτερα παιδιά καί συγγενείς τών μελών τοϋ 
συλλόγου. 'O πρόεδρος καί ή έκτελεστική έπιτροπή τοϋ Casino μποροϋσαν 
νά προσκαλέσουν τίς δημόσιες άρχές, τοπικές καί κεντρικές, νά παρακολου-
θήσουν είδικές έκδηλώσεις καί νά συμμετέχουν σέ δείπνα πού οργανώνον-
ταν τακτικά. 

Τό Circolo L'Unione τοϋ Λιβόρνο ήταν συναφές τοϋ Casino di Commercio. 
'Ιδρύθηκε τό 1855 καί πολλοί "Ελληνες έμποροι ήταν μεταξύ τών ίδρυτικών 
μελών του, μεταξύ αύτών καί οί Δημήτριος Δημητριάδης, 'Ιωσήφ Λεόνης, 
Ματθαίος Μαυρογορδάτος, Λεονάρδος Παπάζογλης, Κωνσταντίνος Παπού-
δωφ, 'Αριστείδης Ρέγγιος, 'Εμμανουήλ Ροδοκανάκης, Λαυρέντιος Σκαραμαν-
γκάς καί οί άδελφοί Κάρολος καί Κωνσταντίνος Σεβαστόπουλος. Τό Circolo 
είχε τούς δικούς του χώρους όπου τά μέλη μποροϋσαν νά παίζουν μπιλιάρ-
δο η χαρτιά, νά διαβάσουν βιβλία καί έφημερίδες, καί νά συζητοϋν μέχρι τίς 
πρωινές ώρες. 'Εντούτοις, σύμφωνα μέ τό καταστατικό τοϋ συλλόγου, ή συ-
ζήτηση πολιτικών η θρησκευτικών θεμάτων άπαγορευόταν αύστηρά. Καί 
στήν περίπτωση τοϋ Circolo L'Unione τηροϋνταν αύστηρές προδιαγραφές 
γιά τήν έμφάνιση τών μελών, πού έπρεπε νά είσέρχονται στούς χώρους μέ 
«κατάλληλο ένδυμα» καί νά φέρονται «εύπρεπώς»80. 

"Ελληνες συμπεριλαμβάνονταν στόν κατάλογο τών μελών τοϋ Circolo 
Filologico Livornese, φιλολογικό σύλλογο πού ίδρύθηκε τό 1872 καί ύπήρξε 
χώρος συνάντησης καί ψυχαγωγίας τών μελών τής έμπορικής κοινότητας 
τοϋ Λιβόρνο. Τό 1873, στόν κατάλογο τών μελών του άναφέρονταν καί οί Νι-
λόλαος Σκαραμαγκάς καί 'Ανδρέας Πουλιέζος, καί τό 1876, οί 'Ανδρέας Που-
λιέζος, Ματθαίος Μαυρογορδάτος, "Εκτορας Ραφτάνης, ό Cavaliere Μιχαήλ 
Πάλλης, καί ό Cavaliere Σπυρίδωνας Ζαμπέλης. Μαθήματα 'Αγγλικής, Γαλ-

cio in Livorno, Λιβόρνο, Tip. Egisto Vignozzi 1855. Καταχωρημένοι ώς μέλη τοϋ Casino 
έμφανίζονται οί "Ελληνες καί έλληνικής καταγωγής έμποροι Δημήτριος Βασιλείου, 
'Αλέξανδρος Μπόσκοβιτς, 'Ιωάννης Καλόβολος, 'Ιωάννης Γερβάσης, Γεώργιος Μαυρο-
γορδάτος, 'Ιωάννης Παπούδωφ, 'Ηλίας Πανάς, Εύγένιος Παπάζογλης, 'Εμμανουήλ Ρο-
δοκανάκης, Παϋλος Ροδοκανάκης, Μιχαήλ Ρέγγιος, 'Ιωάννης Σεβαστόπουλος, Δημή-
τριος Σατσιλής καί 'Ιωάννης Βαφιαδάκης. 

80. Βiblioteca Labronica, Sezione Livorno, Circolo L'Unione, 1885. 
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Δέσποινα Βλάμη 

λικής καί Γερμανικής γλώσσας παραδίδονταν στά μέλη τού συλλόγου καί μία 
ποικιλία άπό ξένες εφημερίδες διετίθεντο στούς χώρους τής βιβλιοθήκης 
του, χωρίς καμία επιβάρυνση81. 

Τά σπόρ άποτελούσαν τό άπαραίτητο συμπλήρωμα τής ζωής τών 'Ελλή-
νων μεγαλεμπόρων καί επιχειρηματιών. 'Η ξιφασκία, ή γυμναστική καί, κυ-
ρίως, ή ίππασία τούς εξασφάλιζαν τά πλεονεκτήματα μίας ύγιεινής φυσικής 
ζωής, καί ταυτόχρονα, εύκαιρία γιά κοσμικότητα καί διεύρυνση τών κοινω-
νικών επαφών τους. 

Τό 1873, ό Παύλος Ροδοκανάκης καί ό 'Εμμανουήλ Ροδοκανάκης, μαζί μέ 
τούς Λουκά Σκυλίτζη καί 'Ερρίκο Τοσίτζα, ήταν μέλη τής Societa di Scherma 
e Gimnastica dei Dilettanti di Livorno (Σύλλογος φίλων ξιφασκίας καί γυμνα-
στικής τού Λιβόρνο) πού ίδρύθηκε τόν 'ίδιο χρόνο82. Τό 1870 σημαντικά μέλη 
τής ελληνικής εμπορικής κοινότητας συμμετείχαν στήν Societa Livornese 
per le Corse dei Cavalli (Σύλλογος ίπποδρομιών τού Λιβόρνο), πού διοργάνω-
νε ίππικούς άγώνες στήν εξοχή τού Λιβόρνο, σημαντικά κοσμικά γεγονότα 
τής εποχής. Μεταξύ τών 'Ελλήνων μελών τής Societa ήταν οί Cavaliere Γε-
ώργιος Μαυρογορδάτος, ό Ματθαίος Μαυρογορδάτος, ό Κωνσταντίνος Πα-
πούδωφ, ό Λεονάρδος Παπάζογλης, ό Παύλος Ροδοκανάκης, ό Cavaliere 
Παντελής Ροδοκανάκης, ό 'Αριστείδης Ρέγγιος, ό Νικόλαος Σκαραμαγκάς 
καί ό βαρώνος Θεόδωρος Τοσίτζας83. 

Δέσποινα Βλάμη 

81. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Relazione sulle Condizioni del Circolo 
Filologico Livornese detta dal Vice-Presidente Giuseppe Chiarini, Λιβόρνο, Tip. Fran-
cesco Vigo, 1874. 

82. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Societa di Scherma e Gimnastica dei 
Dilettanti di Livorno, 1873. 

83. Biblioteca Labronica, Sezione Livorno, Societa Livornese per le Corse dei Cavalli, 
Bulletino delle Corse, Λιβόρνο, Tip. Francesco Vigo, 1872. 
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Ό Βριλιά Σαβαρίν καί τό ψάρι 
τοϋ άρχιναυάρχου Κανάρη: 
τά ελληνικά βιβλία μαγειρικής τοϋ 19ου αιώνα 

"Ας φανταστούμε λίγο, μετά τά μέσα τοϋ 19ου αίώνα, μιάν άρκετά νέα, 
καλοντυμένη φυσικά (κατά τόν εύρωπαϊκό τρόπο), άστη οικοδέσποινα της 
'Αθήνας νά φυλλομετράει, άκουμπώντας στόν πάγκο τής κουζίνας της (ή μή-
πως καθισμένη στήν άκρη τοϋ σοφά ή άκόμα σέ κάποια πολυθρόνα στό κύ-
ριο δωμάτιο τοϋ σπιτιού;), τήν πρώτη, μόλις μεταφρασμένη στά έλληνικά, 
γαλλική μαγειρική1. Τήν ξεφυλλίζει άπλά ή τήν μελετάει; Καί μέ ποιό σκοπό; 
Γιά νά μορφώσει, 'ίσως, μιά γενική ίδέα γιά τό τυπικό πού άκολουθοϋν οί 
εύποροι γάλλοι άστοί στά άνοικτά, όχι πλέον τόσο πολυάριθμα, δείπνα τους, 
καθώς καί στά καθημερινά οικογενειακά γεύματα; Γιά νά μάθει, τάχα, τήν 
άρκετά πολύπλοκη τέχνη τοϋ στρωσίματος τοϋ τραπεζιού, τίς θερμοκρασίες 
καί τήν ορθή σειρά πού πρέπει νά σερβίρονται τά κρασιά άνάλογα μέ τό 
είδος τους, όπως καί τίς άπαραίτητες συμβάσεις πού πρέπει νά τηρεί όταν 
συνθέτει τήν λίστα τών προσκεκλημένων ή τόν προσδιορισμό τής θέσης 
τους γύρω άπό τό τραπέζι; Καί άκόμα τό πώς πρέπει νά φωτίζεται ή τραπεζα-
ρία, άν είναι σωστό νά έπιτρέπεται ή παρουσία τών παιδιών σέ ένα μή οικο-
γενειακό δείπνο ή ό, κατά μία παραδοχή, γρουσούζικος άριθμός τών δεκα-
τριών συνδαιτημόνων; Γιά νά μπορεί εύκολα καί σωστά νά διαμορφώνει τά 
μενού σύμφωνα μέ τά πολλαπλά παραδείγματα πού παραθέτει τό βιβλίο στά 
μενού-πρότυπα, άνάλογα μέ τόν μήνα τοϋ έτους ή τήν έποχή καί άνάλογα 
μέ τόν άριθμό τών συνδαιτημόνων; "Η μήπως, πιό πρακτικά καί άμεσα, προ-

Γαλλική παραλλαγή τοϋ κειμένου στό ύπό έκδοση άφιέρωμα στήν 'Ελένη 'Αντωνιά-
δη-Μπιμπίκου. 

1. Τά μυστήρια τής γαλλικής μαγειρικής. 'Υπό Α. Γογυέ, 'Αρχαίου άρχιμαγείρου των 
μαγειρείων τοϋ κόμητος Δαυκαΰλα, τοϋ λόρδου Μελβίλλου, κ.τ.λ. Μεταγλωττισθέν 
ύπό**, 'Αθήνα 1860 (21881). Στό σημείο αύτό είναι άνάγκη νά άναφερθώ στό Βιβλιολο-
γικό 'Εργαστήρι' στόν Φίλιππο Ήλιού καί τήν Πόπη Πολέμη, τών όποίων οί συνδρομές 
καί οί παραινέσεις άνέστειλαν πολλές δικές μου άβεβαιότητες καί κενά, λύνοντάς μου 
συγχρόνως τά χέρια στήν προσθήκη τοϋ τελικοϋ καρυκεύματος. 
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"Άννα Ματθαίου 

σπερνώντας βιαστικά τό γενικό μέρος, θά διαβάσει μέ προσοχή τό δεύτερο 
μέρος τού βιβλίου, τό τμήμα μέ τίς μαγειρικές συνταγές, γιά νά έκπαιδεύσει 
καί νά καθοδηγήσει τόν μάγειρα η τήν ύπηρέτριά της, ή όποία, ένδεχομέ-
νως, συγχρόνως μέ τά ύπόλοιπα οικιακά καθήκοντα έκτελεϊ καί τό μαγείρε-
μα, άλλά καί τόν εαυτό της άκόμα, στή γαλλική μαγειρική - σ έ όρισμένα τε-
λοσπάντων στοιχεϊα της, 'ίσως τά πιό χαρακτηριστικά καί έντυπωσιακά; 

Τό 1861, σέ ένα σύνολο 63.726 κατοίκων στήν 'Αττική, έργάζονται 2.256 
ύπηρέτες καί 1.145 ύπηρέτριες, άριθμοί όχι άπόλυτοι, άφού δέν διευκρινίζε-
ται αν ή άπασχόλησή τους άφορά άποκλειστικά τόν οίκειακό χώρο η/καί τά 
μαγαζιά η/καί τίς άγροτικές έργασίες2. Μέχρι τά τέλη τού 19ου αίώνα ό άριθ-
μός τών ύπηρετών (άνδρών καί γυναικών) πού έργάζονται στά σπίτια καί 
(πολλές φορές συγχρόνως καί) στά μαγαζιά αύξάνεται σημαντικά, ιδιαίτερα 
στά μεγαλύτερα άστικά κέντρα τής χώρας3. "Αν σέ μιά εύπορη οίκογένεια μέ 
ύψηλές καθημερινές καί κοινωνικές δαπάνες, πού συντηρεϊ πολυάριθμο 
προσωπικό, ό μάγειρας κατέχει ξεχωριστή θέση καί άμοίβεται μέ ύψηλό μι-
σθό4, είναι ώστόσο δύσκολο νά φανταστούμε τήν ύπαρξη ειδικευμένου μά-
γειρα στίς μεσοαστικές καί πολύ περισσότερο στίς μικροαστικές οικογένειες 
τής έποχής· στήν καλύτερη περίπτωση ό ύπηρέτης η ή ύπηρέτρια μαζί μέ τίς 
ύπόλοιπες οικιακές έργασίες άναλαμβάνουν καί τή μαγειρική5. 'Εξάλλου ή 
μαγειρική τέχνη, πού συνιστά μιά κανονικότητα γιά τίς μικροαστές καί μεσο-
αστές οίκοδέσποινες τής έποχής, ένα μέρος τής καθημερινής οίκιακής 
έργασίας, θεωρεϊται άπαραίτητη προϋπόθεση (καί α'ίγλη) τής γυναικείας έν 
γένει άστικής οικιακής κουλτούρας· δέν είναι στή «φύση» μιάς γυναίκας νά 
μή γνωρίζει νά μαγειρεύει ε'ίτε προέρχεται άπό τά λαϊκά στρώματα, ε'ίτε άπό 
ιδιαίτερα εύπορη οικογένεια6. Θυμάται ή Πηνελόπη Δέλτα πόσο δυσαρεστη-

2. Ύπουργείον των 'Εσωτερικών. Γραφεΐον Δημοσίας Οικονομίας, Στατιστική τής 
'Ελλάδος. Πληθυσμός τοϋ έτους 1861. Παραπέμπω στή φωτομηχανική άνατύπωση, μέ 
προλεγόμενα τού Γιάννη Μπαφούνη, 'Αθήνα 1991, σ. 2, 64. 

3. Χρ. 'Αγριαντώνη, Οί άπαρχές τής έκβιομηχάνισης στήν 'Ελλάδα τόν 19ο άιώνα, 
'Αθήνα 1986, σ. 190-191, 359-361. 

4. Στ. Π. Παπαγεωργίου - Ι. Πεπελάση-Μίνογλου, Τιμές καί άγαθά στήν 'Αθήνα (1834). 
Κοινωνική συμπεριφορά καί οικονομικός ορθολογισμός τής οικογένειας Β. Μαυ-
ροβουνιώτη, 'Αθήνα 1988, σ. 121-123. 

5. Βλ. ένδεικτικά Χριστιάνα Λύτ, Μιά Δανέζα στήν αύλή τοϋ "Οθωνα, 'Αθήνα 1981, σ. 
30· Ed. About, La Grece contemporaine, Παρίσι 91886, σ. 158· Ε. Δ. Λιάτα, Τιμές καί 
άγαθά στήν 'Αθήνα (1839-1846). Μιά μαρτυρία άπό τό κατάστιχο τοϋ έμπόρου Χρ. Εύθυ-
μίου, 'Αθήνα 1984, σ. 51. 

6. Γιά τήν κουλτούρα τού οικιακού ιδεώδους 8λ. Α. Μπακαλάκη - Ε. 'Ελεγμίτου, Η 
έκπαίδευση «είς τά τοϋ οίκου» καί τά γυναικεία καθήκοντα. 'Από τήν ίδρυση τοϋ έλλη-
νικοϋ κράτους έως τήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση τοϋ 1929, 'Αθήνα 1987, σ. 83-144· 
γιά τήν πρόσληψη τής οικιακής έργασίας ώς μιά πλευρά τής «άθέατης έργασίας τών 
γυναικών» άπό τίς πρώτες φεμινίστριες, όπως καταγράφεται σέ όρισμένα αρθρα στήν 
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μένη έδειχνε ή πλούσια μητέρα της όταν τίς Κυριακές τό πρωί την έβρισκε 
νά διαβάζει κάποιο βιβλίο στό σπίτι τους στην 'Αλεξάνδρεια: «Δέ θά σέ κάνω 
σοφό Σολομώντα», συνήθιζε νά λέγει. «Σάς θέλω νοικοκυρές». «'Επίσης μάς 
έλεγε», συνεχίζει ή Δέλτα, «όταν μάς μυούσε σέ όλα τά μυστήρια της νοικο-
κυροσύνης, ραπτική, κοπτική, μαγείρεμα, συγύριο, στρωσίματα καί άερίσμα-
τα κρεβατιών, κ Απ.: "Σάς εύχομαι, παιδιά μου, νά πάρετε πρίγκιπες. Μ' αν 
πάρετε φτωχό αντρα, νά ξέρετε τό σπίτι σας νά τό κρατάτε ψηλά"»7. 

Οί εύπορες, ιδιαίτερα, ελληνίδες άστές τού 19ου αίώνα διαβάζουν (κρυφά 
η φανερά) πολύ, κυρίως τά μεταφρασμένα μυθιστορήματα της εποχής8, άπο-
τελούν, όμως, αραγε αύτές τό μεγαλύτερο μέρος τού άναγνωστικού κοινού 
τών βιβλίων μαγειρικής; "Ενα βιβλίο μαγειρικής μπορεί, βέβαια, νά διαβαστεί 
καί ώς άφήγημα, ιδιαίτερα όταν ό τίτλος του παραπέμπει, σχεδόν αμεσα, στό 
ηδη μεταφρασμένο στά ελληνικά μυθιστόρημα τού Eugene Sue9 καί ή μορφή 
του στό λόγιο βιβλίο. Παρά, λοιπόν, τίς προφανείς (μετριόφρονες καί εκλαϊ-
κευτικές) εξαγγελίες στούς προλόγους τους, οί πρώτες μεταφράσεις στά 
ελληνικά τών βιβλίων μαγειρικής τού 19ου αίώνα επιδέχονται (καί καταστρα-
τηγούν) διαφορετικές μορφές άνάγνωσης: μπορεί νά θεωρηθούν ότι λει-
τουργούν εκπολιτιστικά ε'ίτε ώς άναγνώσματα γενικής παιδείας τών δυτικών 
πολιτισμικών άγαθών καί τής διατροφικής κουλτούρας, ε'ίτε ώς όδηγοί τής 
πρακτικής (ιταλικής η γαλλικής) μαγειρικής, ε'ίτε συγχρόνως καί τά δύο μαζί. 
Ό γαλλικός 19ος αιώνας, εξάλλου, άποτυπώνει ηδη άπό τό 1825, χρονιά έκ-
δοσης τής Physiologie du gout, τό θαυμαστό «διπλό ταξίδι» τού θετικισμού 
καί τού ρωμαντισμού10. 

"Ας ξαναγυρίσουμε όμως στό προηγούμενο ερώτημα πού άφορά τό άνα-
γνωστικό κοινό τών βιβλίων μαγειρικής. Σύμφωνα μέ τόν κατάλογο συνδρο-
μητών τής πρώτης ιταλικής μαγειρικής πού εκδίδεται στά ελληνικά11, καί πα-
ρόλο πού στόν πρόλογο ό μεταφραστής της Π. Ζωντανός άπευθύνεται μέ 
ιδιαίτερη έμφαση άποκλειστικά στίς γυναίκες, «πρός τάς Ελληνίδας», άπό 
τούς 170 συνδρομητές οί 133 είναι αντρες καί μόνον οί 37 γυναίκες. Δυ-

Έφημερίδα των Κυριών, στίς άρχές του 20ου αίώνα βλ. Ε. Βαρίκα, Ή έξέγερση των Κυ-
ριών. Ή γένεση μιας φεμινιστικής συνείδησης στήν Έλλάδα 1833-1907, 'Αθήνα 1987, σ. 
230-231. 

7. Π. Σ. Δέλτα, Πρώτες ένθυμήσεις, 'Επιμέλεια Π. Α. Ζάννας, 'Αθήνα 1989, σ. 208. 
8. Ε. Βαρίκα, δ.π., σ. 151-160. 
9. 'Η πρώτη μετάφραση τού έργου τού Eugene Sue, Παρισίων απόκρυφα σέ ελληνι-

κή μετάφραση τού Ι. 'Ισιδωρίδη Σκυλίσση τυπώθηκε στή Σμύρνη τό 1845 (τ. 1) καί τό 
1846 (τ. 2). 

10. R. Barthes, «Reading Brillat-Savarin», M. Blonsky (επιμ.), On signs, 'Οξφόρδη 
1985, σ. 75. 

11. Ή μαγειρική Μεταφρασθεισα 'Εκ Τοΰ Ιταλικού, Σύρα 1828' βλ. επίσης Ή μαγειρι-
κή, 'Ανώνυμη μετάφραση τοΰ 1828, Είσαγωγή-παρουσίαση Α. Ματθαίου, 'Αθήνα 21992. 
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στυχώς στά ύπόλοιπα βιβλία μαγειρικής πού κυκλοφορούσαν στόν 19ο 
αιώνα, όσα έχουν εντοπισθεί μέχρι στιγμής12, δέν ύπάρχουν κατάλογοι συν-
δρομητών. Είναι, όμως, θεμιτό νομίζω νά θεωρήσουμε ότι τουλάχιστον τά 
δύο πρώτα βιβλία μαγειρικής, ή ιταλική μετάφραση τού 1828 καί ή γαλλική 
τού 1860 (αύτή ή δεύτερη έπανεκδίδεται καί πάλι στήν 'Αθήνα τό 1881 καί 
μέχρι τά τέλη τού αιώνα λανσάρεται άρκετές φορές στούς τιμοκαταλόγους 
τών βιβλιοπωλείων), θά πρέπει νά τράβηξαν τό ένδιαφέρον καί τών δύο φύ-
λων, ένα ένδιαφέρον κυρίως εγκυκλοπαιδικής μορφής γιά τόν καινούργιο 
αύτό τύπο βιβλίου. 'Ωστόσο καί στά μυστήρια τής γαλλικής μαγειρικής ύπάρ-
χουν άναφορές στήν τάξη καί στό φύλο πού έπικαλούνται, στό ύποτιθέμενο 
άναγνωστικό κοινό τού ειδικού αύτού βιβλίου: άπευθύνεται, λοιπόν, στούς 
οικονόμους καί στίς δεσποσύνες13, καί μάλιστα «τοσούτον είς τάς μετριο-
φρόνους οίκοδεσποίνας, όσον καί τάς πλουσίας»14. 

'Αναφέρθηκα προηγουμένως στή λόγια μορφή τών βιβλίων μαγειρικής, ή 
οποία πιστεύω ότι καθορίζει κάπως καί τό κοινό τών έγγράμματων στό οποίο 
άπευθύνονται. Είναι άλήθεια ότι ο Ζωντανός στή μετάφρασή του χρησιμο-
ποιεί άνάμικτους τύπους τής λόγιας καί τής δημώδους γλώσσας τής έπο-
χής. Στό τέλος μάλιστα τού βιβλίου παραθέτει ένα μικρό λεξιλόγιο όπου άπο-
δίδεται ή «έξήγησις λέξεων τινών άσυνειθίστων είς τήν άπλήν ήμών γλώσ-
σαν, τάς οποίας μετεχειρήσθημεν είς τήν παρούσαν μετάφρασιν πρός άπο-
φυγήν τών άλλογλώσσων»15. Καί ο άγνωστος, όμως, μεταφραστής τών μυ-
στηρίων τής γαλλικής μαγειρικής πασχίζει γιά τόν έξελληνισμό τών γαλ-
λικών μαγειρικών όρων καί παρασκευασμάτων μέσα άπό μία λόγια γλώσσα 
μέ άρκετές, ας μού έπιτραπεί ή έκφραση, άρχαϊκές κορώνες· ύφος άρκετά 
άναμενόμενο, άλλωστε, γιά τήν έποχή. Παρόλα αύτά δέν μπορεί νά μήν θαυ-
μάσει κανείς τό πείσμα καί τό μόχθο τής πρώτης άπόδοσης στά έλληνικά 
τού vol-au-vent ώς ίτρίου, τών garnitures ώς παρεμβρωμάτων, τών 
croquettes ώς πλακουντίων, τών cotelettes ώς φλογίδων, τών hors d'&uvres 
ώς παρορμητικών ορέξεως καί τών διαφόρων farcies ώς ώνθυλευμένων. 
Βέβαια, καθώς προχωράμε πρός τόν 20ό αίώνα, ή γλώσσα τών βιβλίων άλλά-
ζει, έλαφραίνει άπό τούς άρχαϊσμούς, οίκειοποιείται ορισμένους γαλλικούς 
καί ίταλικούς μαγειρικούς όρους (λίγοι άπό τούς οποίους προϋπήρχαν σέ 
λεξικά καί κείμενα τής έποχής τής τουρκοκρατίας) καί πλάθεται σέ μιά ολοέ-

12. 'Εκκρεμεί άκόμα ή καταγραφή καί ή άνάλυση τού περιεχομένου τών βιβλίων μα-
γειρικής πού έκδίδονται τόν 19ο άιώνα στά έλληνικά. Μία, ώστόσο, άρκετά μεγάλη 
σειρά βιβλίων μαγειρικής του 19ου καί του 20οϋ αί. έχει συγκεντρωθεί στή βιβλιοθήκη 
του ΕΛΙΑ άπό τόν Μ. Χαριτάτο· τόν εύχαριστώ θερμά, έδώ, γιά τήν βοήθειά του σέ 
αύτή μου τήν έρευνα. 

13. Τά μυστήρια, ό.π., σ. γ'. 
14. στό ίδιο, σ. 393. 
15. Ή μαγειρική, ό.π., σ. 163-166. 
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να πιό ένιαία μαγειρική γλώσσα, ή όποία άπευθύνεται σέ ένα εύρύτερο (κοι-
νωνικά καί πολιτισμικά) κοινό. Αύτή ή διεύρυνση, όμως, τήν όποία ύποπτευ-
όμαστε γιά τά τέλη τοϋ 19ου αίώνα (καί τήν γνωρίζουμε άπό όρισμένα ύψη-
λά τραβήγματα τοϋ 20οϋ) δέν οφείλεται μόνο στούς γραμματικούς καί συ-
ντακτικούς κώδικες τής γλώσσας τών μαγειρικών, άλλά, κυρίως, στή διαφο-
ροποίηση τοϋ περιεχομένου τους. 

Τρία χρόνια μετά τή γαλλική μαγειρική έκδίδεται, στήν Κωνσταντινούπο-
λη αύτή τή φορά, ένα άκόμη βιβλίο μαγειρικής καί συγγραφέας του είναι ό 
μάγειρος (καί όπως θά φανεί παρακάτω καί λόγιος συγχρόνως) Νικόλαος Σα-
ράντης16. Τό 1886 τό βιβλίο άνατυπώνεται στήν 'Αθήνα. Στήν πρώτη έκδοση 
ό συγγραφέας προαγγέλλει ότι έτοιμάζει δύο άκόμα τόμους, οί όποίοι, 
όμως, όπως φαίνεται δέν κυκλοφόρησαν. 'Η πρώτη, λοιπόν, έπώνυμη άπό 
"Ελληνα μαγειρική, γραμμένη κατά τά πρότυπα τών γαλλικών βιβλίων, άπευ-
θύνεται πρός τούς έλληνες μαγείρους πού έργάζονται στά σπίτια καί τά 
έστιατόρια τών ξενοδοχείων, άλλά καί στίς οικοδέσποινες καί τούς οικοδε-
σπότες, οί όποίοι, όπως φαίνεται μέσα στό κείμενο, είναι εύγενείς καί πλού-
σιοι καί προφανώς άπαλλαγμένοι τών βιοποριστικών άπασχολήσεων, έλέγ-
χουν τά τοϋ ο'ίκου καί φυσικά καί τά τοϋ μαγειρείου17. Καί αύτή ή μαγειρική 
στήν άρχή περιλαμβάνει ύποδείγματα έδεσματολογίων18, «διά νά γράφουν» 
οί συνάδελφοι μάγειροι «τά μενοϋτα των μέ τάς ονομασίας τών φαγητών είς 
τό γαλλικόν μέ έλληνικά γράμματα, τά όποία είναι ή γλώσσα μας». 'Αλλαγή 
καί ώς πρός τό ζήτημα τής ονομασίας τών γαλλικών συνταγών, λοιπόν, κα-
θώς τώρα καθιερώνεται ό γαλλικός τύπος γραμμένος μέ έλληνικά στοιχεία' 
άκολουθεί βέβαια ή έλληνική μετάφραση τής συνταγής στήν καθημερινή 
γλώσσα τής έποχής. 

Πέρα άπό τά ύποδείγματα τών μενού καί τίς συνταγές στίς όποίες θά 
άναφερθώ παρακάτω, τό βιβλίο περιέχει μιά «'Ιστορία φιλοσοφική τής μαγει-
ρικής»19 καί ένα δισέλιδο μέ τίς «Παρατηρήσεις» τοϋ συγγραφέα πρός τούς 
συναδέλφους, οί όποίες άποτελοϋν μιά μικρο-γεωγραφία τής παραγωγής 
τοϋ έλληνικοϋ χώρου σέ τοπικής προέλευσης προϊόντα καλής ποιότητας. 

"Ισως ό άνυπόμονος άναγνώστης νά χαμογελάει ήδη συγκαταβατικά άνα-
γνωρίζοντας άπό τόν τίτλο ότι τό έν λόγω κομμάτι πού έπιγράφεται ώς 
«'Ιστορία φιλοσοφική τής μαγειρικής» άποτελεί μιά άρκετά καλοφτιαγμένη, 
καί συγχρόνως έλεύθερη σέ όρισμένα σημεία, μετάφραση στά έλληνικά όρι-
σμένων άποσπασμάτων τής «Meditation XXVII» τοϋ Brillat-Savarin, ή όποία 

16. Ν. Σαράντης, Σύγγραμμα τής μαγειρικής περιεκτικόν καί εύμέθοδον εις τήν 
άπλοελληνικήν, διηρημένον είς Τόμους τρεις, Κωνσταντινούπολη 1863. 

17. Γιά τήν έπιβίωση τοϋ προτύπου τοϋ άριστοκράτη οικοδεσπότη, βλ. Α. Μπακαλά-
κη-Ε. 'Ελεγμίτου, ΰ.π., σ. 127-128. 

18. Ν. Σαράντης, ΰ.π., σ. α'-ιζ'. 
19. στό ίδιο, σ. 1-9. 
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φέρει τόν 'ίδιο τίτλο: Histoire philosophique de la cuisine20. Ή εύτυχής έπί-
δραση τού δικαστικού συμβούλου Μπριγιά-Σαβαρέν (1755-1826) στόν Ν. Σα-
ράντη εχει ώς άποτέλεσμα ό τελευταϊος, άντί νά περιοριστεϊ στόν κλασικό 
τρόπο γραφής μιάς μαγειρικής (πρόλογος, λίστα τών μενού, συνταγές κλπ.), 
νά έπιχειρήσει, μεταφράζοντας εστω καί λίγα άποσπάσματα άπό τή 
Physiologie du gout, νά μεταφέρει στά καθ' ήμάς, πέρα άπό τίς πρακτικές 
καί τόν λόγο περί γαστρονομίας, νά μπεϊ δηλαδή στό παιχνίδι τής διανοητι-
κοποίησης τής μαγειρικής καί τής γαστρονομίας21. Ή έπίδραση τού Μπριγιά-
Σαβαρέν τόν παρασύρει σέ μιά περαιτέρω άναμέτρηση μέ τό πρότυπο: ό Σα-
ράντης άρχίζει τό πρώτο κεφάλαιο τής μαγειρικής του μέ τούς 'Αφορισμούς, 
κατά τόν τρόπο, φυσικά, τού Μπριγιά-Σαβαρέν22· άναμέτρηση ανιση γιά τόν 
σημερινό άναγνώστη, άλλά καί γιά τόν έλληνα άναγνώστη τής έποχής; 

Τό δεύτερο σημεϊο, στό όποϊο θά σταθώ άρκετά σύντομα, άφορά τίς συν-
ταγές τού βιβλίου. "Οπως καί ήταν άναμενόμενο, οί περισσότερες προέρχον-
ται άπό τή γαλλική κουζίνα. Παράλληλα, όμως, ύπάρχουν όρισμένες συντα-
γές, οί όποϊες φέρουν ελληνικές ονομασίες, συνταγές εντεχνης (ύψηλής) μα-
γειρικής στίς όποϊες χρησιμοποιούνται, μαζί μέ τά τυπικά ελληνικά προϊόν-
τα (τά άρωματικά χόρτα καί όρισμένα καρυκεύματα, γιά παράδειγμα) η τά 
ελληνικής-τουρκικής διάδοσης τουρσιά, καί όρισμένα γαλλικά «έμβληματικά 
προϊόντα», όπως οί τρούφες23· συνταγές πού έπινοήθηκαν γιά νά συνθέσουν 
τό έθνικό προφίλ τής λόγιας ελληνικής μαγειρικής τού 19ου αίώνα, στηριγ-
μένο στήν άρχαία, άλλά καί τήν πρόσφατη ίστορική παράδοση καί τυπολογία 
τών ήρώων η τών ήρωικών πράξεων τού 19ου αίώνα. 

Στή συνταγή του γιά τό «ψάρι καλκάνι τού 'Αρχιναυάρχου Κανάρη» ό συγ-
γραφέας αίτιολογεϊ μέ σαφήνεια τήν ίστορικοποίηση τών συνταγών του: 
«"Ολα τά μεγάλα πιάτα εχουν ονομασίας μεγάλων άνδρών καί μεγάλων πό-
λεων όλων τών αλλων έθνών· διά τούτο εγραψα μερικάς συνταγάς δίδων 
Έλληνικάς ονομασίας καθώς τήν σούπαν τού 'Αρχεστράτου καί τής Κλεοπά-
τρας, τό ψάρι τό 'Αθηναϊκόν, τό ψάρι τού άρχιναυάρχου Μιαούλη, τό ψάρι 
τού άρχιναυάρχου Σαχτούρη καί τό τού Κανάρη, τό σαρλότ τό 'Ελληνικόν, τό 
σαρλότ τών δέκα 'Οκτωβρίου, τό σαρλότ τό 'Αθηναϊκόν, διά νά γράφωμεν είς 

20. Γιά τή σύγκριση τών άποσπασμάτων στηρίχτηκα στήν εκδοση: Brillat-Savarin, 
Physiologie du gout, Presentation de Jean-Frangois Revel, Παρίσι 1992. 'Η «Meditation 
XXVII. Histoire philosophique de la cuisine» καλύπτει τίς σ. 251-276. 'Η ελληνική μετά-
φραση (μέ παραλείψεις) άναφέρεται στίς σ. 252-261 τού γαλλικού κειμένου. 

21. J. Fr. Revel, «Brillat-Savarin, ou le style aimable», Brillat-Savarin, ΰ.π., σ. 14· βλ. 
έπίσης A. Rowley (έπιμ.), Les Frangais a table. Atlas historique de la gastronomie 
frangaise, Παρίσι 1997, σ. 84-85. 

22. Τό κεφάλαιο τών «'Αφορισμών» τού Σαράντη άναφέρεται κυρίως στή σχέση τών 
πλουσίων καί εύγενών μέ τό μάγειρό τους: Ν. Σαράντης, ΰ.π., σ. 11-19. 

23. A. Rowley (έπιμ.), ΰ.π., σ. 5. 
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τά γραμματίδια η μενούτα ονόματα έθνικά, τά οποία θά μάς ένθυμίζουν τάς 
ήρωϊκάς πράξεις τών μεγάλων άνδρών, καθώς είναι καί νέα πιάτα. Είδα δια-
φόρων είδών γραμματίδια διαλαμβάνοντα ονομασίας διαφόρων μεγάλων καί 
έπισήμων άνδρών καί πόλεων, άλλά ποτέ δέν είδα 'Ελληνικάς ονομασίας, 
ένώ ή άρχή καί τό θεμέλιον τής γαστρονομίας, έκ τών οποίων τελειοποιείται 
καθημερινώς ή Μαγειρική τέχνη, είναι τών παλαιών 'Ελλήνων. Πρέπει λοιπόν 
οί συνάδελφοι, όταν θά κάμουν κανένα γεύμα διά Έλληνας, νά γράφουν 
πάντοτε είς τό μενούτόν των καί καμμίαν ονομασίαν 'Ελληνικήν, διότι έχουν 
τόνον αύτά τά μεγάλα πιάτα καί είναι διά μεγάλα γεύματα, καί μάς άναμιμνή-
σκουν καί τάς λαμπράς πράξεις τών μεγάλων άνδρών»24. 

"Ενα έθνος θεωρείται ότι έχει «άναγεννηθεί» καί τό αίτούμενο είναι ή κα-
τασκευή καί ή προβολή μιάς έθνικής (ύψηλής άρχικά) κουλτούρας. Παρακάμ-
πτοντας ο συγγραφέας-μάγειρος τούς προβληματικούς γιά τήν έποχή του 
(1863) σκοπέλους τής ιστορικής περιοδολόγησης (βυζαντινή περίοδος, οθω-
μανική-ένετική κυριαρχία), άνάγει τίς ονομασίες τών νέων γαστρονομικών 
συνταγών του στήν 'Αρχαιότητα, ίδίως στό άθηναϊκό πρότυπο, καί στόν πό-
λεμο τής άνεξαρτησίας τού 1821. Οί έπιλογές του, βέβαια, δέν είναι τυχαίες. 
'Αντανακλούν τήν κυρίαρχη πρόσληψη τής έποχής, ή οποία, ηδη άπό «τά 
χρόνια τής άκμής τού νεοελληνικού διαφωτισμού», προβάλλει τή σχέση μέ 
τήν άρχαιότητα, ένώ άργότερα, σταδιακά, θά ένσωματώσει στήν έθνική άφή-
γηση τίς προβληματικές ένδιάμεσες περιόδους μέχρι τόν πόλεμο τής άνε-
ξαρτησίας25. Μέ, έπίσης, συνεπή τρόπο, έξάλλου, ο Σαράντης σταματάει 
άπότομα τή μετάφραση τής Histoire philosophique de la cuisine στή ρωμαϊκή 
περίοδο (ο Μπριγιά-Σαβαρέν φθάνει μέχρι τίς άρχές τού 19ου αίώνα), ώστε 
νά μήν ύπάρξει γιά τόν έλληνα άναγνώστη ή ένόχληση τής άντίστιξης άνά-
μεσα στήν έλληνική καί τή δυτική έξέλιξη τής μαγειρικής. 

Στίς συνταγές, τέλος, πού μάς ύπενθυμίζουν «τάς λαμπράς πράξεις τών 
μεγάλων άνδρών», συγκαταλέγεται καί τό «Σαρλότ τών δέκα 'Οκτωβρίου», 
γλυκό περίτεχνο πού πρέπει νά σερβιριστεί περιτριγυρισμένο μέ μιά γιρλάν-
δα άπό φύλλα δάφνης. «Τό έθνικόν τούτο σαρλότ», σημειώνει ο συγγρα-
φέας, «κύριοι συνάδελφοι, είναι νέας έφευρέσεως καί δέν παρουσιάσθη 
άκόμη είς κανέν γεύμα· έπρεπε νά ηναι μία τοιαύτη ή μέρα, τήν οποίαν πε-
ριεμέναμεν άνυπομόνως διά νά τό σερβίρωμεν μέ τάς δάφνας. 'Εγώ όμως τό 
έσερβίρησα μέ τάς δάφνας τήν 13 'Οκτωβρίου διά ένθύμησιν τοιαύτης λαμ-
πράς ήμέρας· έπειδή», καί έδώ δανείζεται καί πάλι σιωπηρά τόν 9ο άφορι-

24. Ν. Σαράντης, ό.π., σ. 200-201. 
25. 'Η σχηματική αύτή διατύπωση εικονογραφείται, πλέον, άπό τόν πλούσιο άμητό 

τής μελέτης τού Φ. 'Ηλιού σχετικά μέ τή βιβλιοπαραγωγή κατά τήν πρώτη εικοσαετία 
τού 19ου αίώνα: Φ. 'Ηλιού: «Τό έλληνικό βιβλίο στά χρόνια τής άκμής τού νεοελληνι-
κού διαφωτισμού», 'Ελληνική Βιβλιογραφία τοϋ 19ου αίώνα, τ. 1, 1801-1818, 'Αθήνα 
1997, σ. κστ' - κζ', ξδ' - ξε' καί εύρετήρια. 
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σμό τού Μπριγιά-Σαβαρέν, «ή εφεύρεσις ενός φαγητού νέου συντελεί πε-
ρισσότερον είς τήν εύδαιμονίαν τών άνθρώπων παρά ή άνακάλυψις ενός 
άστέρος» (La decouverte d'un mets nouveau fait plus pour le bonheur du 
genre humain que la decouverte d'une etoile)26. Τό βιβλίο κυκλοφόρησε τό 
1863, αρα ό συγγραφέας άναφέρεται στήν 10η 'Οκτωβρίου τού 1862, ή μέρα 
πού κορυφώνονται οί κινητοποιήσεις τού άντιοθωνικού άγώνα στήν 'Αθήνα. 
"Αν καί ή 10η 'Οκτωβρίου 1862 δέν έχει διασωθεί στίς επίσημες εθνικές επε-
τείους ώς ή ήμέρα τής κατάργησης τής βασιλείας τού "Οθωνα27, διασώζεται, 
ώστόσο, μέ τή συμβολή τού Νικολάου Σαράντη ή μνεία της στό μαγειρικό 
λεξιλόγιο τού 19ου αίώνα, καθώς καί ή άναπαράστασή της στό ελληνικό πάν-
θεον τών γλυκισμάτων τής εποχής. 

Ούσιαστικά είναι ή πρώτη φορά πού σέ έντυπη ελληνική μαγειρική παρου-
σιάζονται συνταγές χαρακτηριστικές τής ελληνικής ύψηλής άστικής μαγει-
ρικής καί μιάς πρωτοεμφανιζόμενης γαστρονομίας τού 19ου αίώνα' άκόμα 
εκτός άπό τίς συνταγές μέ τίς εθνικές ονομασίες πού άναφέρθηκαν προη-
γουμένως, ύπάρχουν μερικές τυπικές συνταγές πού επιγράφονται άπλώς 
«άλά Γρέκ»28. 

Δέν είναι, 'ίσως, καθόλου τυχαίο, ότι στήν Κωνσταντινούπολη τήν 'ίδια πε-
ρίπου εποχή, στήν περίοδο τού κριμαϊκού πολέμου, σύμφωνα μέ τήν οξυ-
δερκή παρατήρηση τού 'Ανδρέα Συγγρού, συντελείται μία τομή στίς συνή-
θειες τών δείπνων τών κοινωνικών ελίτ καί τή διατροφική κοινωνικότητα: 
«Τότε κατά πρώτον ενεκαινίσθησαν τά μετά τό μεσονύκτιον πλούσια δείπνα 
επί τό εύρωπαϊκώτερον, κατ' άπομίμησιν τών εν ταίς πρεσβείαις παρατιθε-
μένων, μετ' εκλεκτών ο'ίνων Γαλλίας καί Παραρρηνίων καί πρό πάντων Καμ-
πανίτου. 'Επειδή δέ τά γεύματα ταύτα εδίδοντο άπό τούς πλουσίους τής 
έποχής, προσεκαλούντο πλείστοι ξένοι τών στρατιωτικών επιμελητειών Γαλ-
λίας καί 'Αγγλίας είσάγοντες καί φίλους αύτών άξιωματικούς μαχίμους παρε-
πιδημούντας εν Κωνσταντινουπόλει»29. 

Στή μαγειρική τού 1863 ενσωματώνονται καί λίγες συνταγές άπό τόν πε-

26. Ν. Σαράντης, δ.π., σ. 444' πβ. Brillat-Savarin, δ.π., σ. 19. 
27. 'Υπάρχει, όμως, ή λαϊκή άπεικόνιση τών τριών άνδρών (Βούλγαρη, Κανάρη καί 

Ρούφου) πού άνέλαβαν τήν προσωρινή κυβέρνηση τό πρωί τής 11ης 'Οκτωβρίου τού 
1862, ύστερα άπό τό ψήφισμα τής κατάργησης τής βασιλείας τού "Οθωνα' βλ. 'Ιστορία 
τοΰ Ελληνικού "Εθνους, τ. 13, 'Αθήνα 1977, σ. 197. 

28. Οί συνταγές είναι: «στρείδια στή σχάρα άλά Γραίκα», «γουρουνάκι τού γάλακτος 
ψητόν είς τήν σούβλαν άλά Γραίκα», «αλλη μέθοδος γιά τό γουρουνάκι τό ψητόν είς 
τήν σούβλαν καί παραγεμιστόν άλά Γραίκα», «δίνδιος παραγεμιστός άλά Γραίκα», 
«ψητόν άρνί [στή σούβλα] άλά Γραίκα» καί «ψωμί ελληνικόν». 

29. Α. Συγγρός, 'Απομνημονεύματα, τ. 1, 'Αθήνα 1908, σ. 258-259 (ύπάρχει τώρα ή 
φωτομηχανική άνατύπωση: Α. Συγγρός, 'Απομνημονεύματα, 'Επιμέλεια "Αλκης 'Αγγέ-
λου, Μαρία-Χριστίνα Χατζηϊωάννου, 'Αθήνα, Βιβλιοπωλείον τής 'Εστίας, 1998, σ. 258-
259). 
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ριθωριακό, γιά τά βιβλία ύψηλής μαγειρικής, χώρο τής άνατολικής κουζίνας 
(όχι όμως καί τής οθωμανικής)· γιά παράδειγμα, σούπα άπό ρύζι άλά άρμένα 
καί πιπίνια είς τό χαρτί άλά Αιγυπτιακά, φαγητά τά όποία θά ήταν γνωστά 
στήν κοσμοπολίτικη μαγειρική τής Κωνσταντινούπολης καί στίς έθνοτικές 
όμάδες πού μοιράζονται άπό αιώνες τήν έμπειρία τοϋ κοινοϋ (καί τοϋ διαφο-
ρετικοϋ) στή διατροφική κουλτούρα τής παλιάς αύτής πόλης30. Βέβαια ή κα-
ταγραφή τής συνταγής σέ ένα βιβλίο μαγειρικής δέν άποτελεί τόν άσφαλέ-
στερο όδηγό τών άφομοιώσεων, τών ένσωματώσεων ή τών προσαρμογών 
μιάς ξένης ή καινούριας συνταγής (ή στοιχείων της) στήν έγχώρια κουζίνα. 
Τά βιβλία μαγειρικής γίνονται πολύτιμοι βοηθοί τής κατανόησης τών διαπο-
λιτισμικών έπιδράσεων ή τών άπορρίψεων στό διατροφικό καθεστώς, όταν 
στά περιθώριά τους οί άναγνώστριες χειρόγραφα (καί οί συγγραφείς στά 
σχόλια τους) σημειώνουν τήν έμπειρία τους άπό τίς προσωπικές καί, πιό 
σπάνια, τίς συλλογικές άντιδράσεις άπέναντι σέ ένα πιάτο. 

Μιά τέτοια χαρακτηριστική περίπτωση έμπεριέχεται σέ μιά παρατήρηση 
τοϋ Ν. Σαράντη· ένώ, λοιπόν, οί έλληνικές μαγειρικές (μεταφράσεις καί μή) 
κατακλύζονται όλον τόν 19ον αίώνα άπό τίς γαλλικές σοϋπες, τούς ζωμούς 
καί τά κονσομέ, φαίνεται ότι ή πραγματικότητα, άκόμα καί γιά τίς πιό εύπο-
ρες κωνσταντινουπολίτικες οίκογένειες, πού διατηροϋν μάγειρο προσανα-
τολισμένο στήν εύρωπαϊκή μαγειρική, άναιρεί αύτή τήν πληθωρική είκόνα 
τής έλαφριάς σούπας πού λανσάρεται ώς πρώτο πιάτο, κατά τά γαλλικά πρό-
τυπα, στά βιβλία: «Είς τά μέρη μας έσερβίρησα κονσομέ είς σημαντικά άτο-
μα, καί μοι είπαν, ότι τζάϊ δέν θέλομεν· τάς περισσοτέρας ή μέρας τοϋ χρό-
νου, όλον ρύζι σοϋπαν κάμνουσι, καί μόνον τό μεσημέριον τρώγουν σοϋπαν· 
τό βράδυ είς τό δείπνον των δέν τήν συνειθίζουν. Βάζουν καί ροβίθια μέσα, 
τά όποία τά μουσκεύουν άπό βραδύς, καί τήν άλλην ήμέραν τά βράζουν μέ 
νερόν, καί όταν ψηθοϋν καλά, ρίπτουν μερικά είς τήν σοϋπαν. Μεταχειρίζον-
ται καί τόν φιδέ διά σοϋπαν, άλλά καί αύτήν τήν σοϋπαν τήν άγαποϋν πη-
κτήν καί καλά ψημένην»31... 

Τόν 'ίδιο χρόνο στήν πρωτεύουσα τοϋ νεοελληνικοϋ κράτους έκδίδονται 
οί Όδηγίαι πρός τάς κυρίας καί τούς κυρίους, ένας σύντομος σέ μικρό 
σχήμα όδηγός, ό όποίος παράλληλα μέ τή μαγειρική περιλαμβάνει διάφορες 
ίατρικές-καλλωπιστικές συνταγές, "Ητοι: Περί Μαγειρικής έκλεκτοτάτων φα-
γητών, καί διαφόρων ζυμαρικών γλυκυσμάτων καί ποτών. Κατασκευή γάλα-
κτος Πρός ώραϊσμόν τοϋ προσώπου. Σκόνη Πρός καθάρισιν καί ί'ασιν τών 
πονούντων οδόντων, καί τις άλοιφή πρός αΰξησιν τών μαλλίων κλ. Περί Χη-

30. Βλ. ένδεικτικά S. Zuba'i'da, «National, Communal and Global Dimensions in Middle 
Eastern Food Cultures», S. Zuba'i'da - R. Tapper (έπιμ.), Culinary Cultures of the Middle 
East, Λονδίνο - Νέα 'Υόρκη 1996, σ. 33-54. 

31. Ν. Σαράντης, ΰ.π., σ. 116. 
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μείας καί ήλεκτρισμοϋ. Δαπάνη Σταματίου Νικολαΐδου, 'Αθήνα 186332. Στά 
έπόμενα χρόνια φαίνεται ότι κυριαρχεί στόν έκδοτικό χώρο τών βιβλίων μα-
γειρικής Ό Μάγειρος η ό Φίλος τής Οικιακής Οικονομίας· πρόκειται γιά μιά 
σύντομη μικρού σχήματος μαγειρική, μεταφρασμένη καί αύτή άπό τά ίταλι-
κά. 'Ο τίτλος τής δεύτερης έκδοσης είναι ηδη γνωστός άπό τό 186033· τό 
βιβλίο τού 1877 πού μπόρεσα νά συμβουλευτώ φέρει τήν ένδειξη τής τρίτης 
έκδοσης καί τυπώνεται στήν Πάτρα34, ένώ άργότερα έπανεκδίδεται άρκετές 
φορές στήν 'Αθήνα35 μέ μικροδιαφορές στά περιεχόμενα καί στόν έξελληνι-
σμό τής γλώσσας (τό άσπρο φαγητόν -bianco mangiare-, λόγου χάριν, τής 
έκδοσης τού 1877 γίνεται γαλακτόβρωμα στίς μεταγενέστερες έκδόσεις 
κλπ.). Τό πρώτο μέρος τού Μαγείρου, άναφέρεται στίς θρεπτικές ίδιότητες 
τών τροφών άνά κατηγορία καί σέ διάφορες διαιτητικές συμβουλές. Τό δεύ-
τερο μέρος περιλαμβάνει ορισμένες συνταγές κατά τόν άγγλικό, ισπανικό, 
αύστριακό, ρωμαϊκό καί γαλλικό τρόπο, ή έμφαση, όμως, δίδεται στίς ίτα-
λικές, κυρίως, συνταγές, στά ζυμαρικά τής Μπολώνιας, τής Τοσκάνης, τής 
Γένοβας, τής Νάπολης, στά διάφορα ε'ίδη pasticcio καί focaccia. Παραμέ-
νει άγνωστη ή προέλευση καί ο συγγραφέας τού ίταλικού πρωτοτύπου, εί-
ναι όμως άρκετά πιθανό ή χρονολογία γραφής καί τής ίταλικής μαγειρι-
κής, όπως καί τής μετάφρασής της νά έντοπίζεται στό πρώτο μισό τού 19ου 
αίώνα. 

Στήν τελευταία δεκαετία τού αίώνα οί γνωστές έκδόσεις βιβλίων μαγει-
ρικής πληθαίνουν, ή μορφή τους κλίνει πρός τόν τύπο τού έγχειριδίου (άν-
ταγωνιζόμενη τόν μικρού σχήματος Μάγειρο, ο οποίος συνεχίζει τίς έπα-
νεκδόσεις του μέ προφανή στόχευση στό κοινό τών μικροαστικών τάξεων) 
καί οί συνταγές τους, συγχρόνως μέ τή διάδοση τών δυτικών προτύπων, 
στρέφονται στήν έγχώρια άστική μαγειρική, τών μεσαίων όμως τώρα, στρω-
μάτων, ένσωματώνοντας, όλο καί πιό άποφασιστικά (καί άποενοχοποιημένα) 
ορισμένες άπό τίς τουρκικής προέλευσης παραδοσιακές συνταγές. 'Η πρώτη 
γνωστή μαγειρική αύτού τού (ας τόν ονομάσουμε προσωρινά) μεσοαστικού 

32. Ή περιγραφή τού άντιτύπου: Θ. I. Παπαδόπουλος, Ελληνική Βιβλιογραφία (1544-
1863). Προσθήκες-Συμπληρώσεις, 'Αθήνα 1992, άρ. 485 (Α5197). 

33. Ό Μάγειρος η ό φίλος τής οικιακής οικονομίας. Βιβλίον άναγκαιότατον είς τάς 
Οικογενείας, τούς Ξενοδόχους, τούς Σαχαροπλάστας, τούς Καφφεπώλας καί τούς 
Πνευματοποιούς κτλ. κτλ. Μεταφρασθέν έκ τοϋ Ίταλικοϋ, Ύπό Σ. Ά. Καί έκδοθέν δα-
πάνη A. Σ. Άγαπητοϋ, Πάτρα 21860: βλ. Π. Φ. Χριστόπουλος, Ελληνική Βιβλιογραφία 
1800-1863. Προσθήκες, 'Ανάτυπο άρ. 138, π. ΌΈρανιστής, τχ. 44, 1970, άρ. Α990. 

34. Ό Μάγειρος η ό φίλος τής οικιακής οικονομίας βιβλίον άναγκαιότατον είς τάς 
οικογενείας, τούς ξενοδόχους, τούς ζαχαροπλάστας, τούς καφφεπώλας καί τούς 
πνευματοποιούς κτλ. κτλ. Μεταφρασθέν έκ τοϋ ίταλικοϋ, Πάτρα 31877. 

35. Γνωρίζουμε άκόμα άντίτυπα άπό τήν τέταρτη έκδοση ('Αθήνα 1883), τήν έκτη 
('Αθήνα 1888) [στό έξώφυλλο 1889] καί μία μεταγενέστερη χωρίς τήν ένδειξη τού 
άριθμού τής έπανέκδοσης ('Αθήνα 1893). 
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τύπου, πού έκδ ίδε τα ι τό 1891, περιλαμβάνε ι «ζωμό πασχαλινό» (δηλαδή μα-
γε ιρ ίτσα), «χαβιαροσαλάτα», νηστ ίσ ιμες συνταγές , άρνί σούβλας η «κουλου-
ράκια Χιώτικα», άλλά καί κ εφτέδες , «πιλάφιον τουρκ ικόν» η «κρέμα έκ στή-
θους όρνιθος» (ε ίναι τό περίφημο κωνσταντ ινουπολίτ ικο γλυκό ταούκ-κόκ-
σού) η «κατα ΐφ ι τουρκικόν», όπως καί «μηρόν προβάτου 'Αγγλιστί», «σάλτσα 
μαγιονέζα» η «πουδίγγα τής Βασιλίσσης Βικτωρίας»36. 

Στ ίς επόμενες έκδόσε ις τού 189237 καί τού 189338 τά βιβλία μαγε ιρ ικής 
πολλαπλασιάζουν τούς τ ί τ λους τών ελλην ικών συνταγών, όπως καί τ ίς συν-
ταγές πού προέρχοντα ι άπό τήν τουρκ ική μαγειρική (οί όποϊες συχνά δ ιατη-
ρούν τήν τουρκ ική ονομασία τους), σέ βάρος τών γαλλικών καί τών λοιπών 
δυτ ικών συνταγών· αύτές οί τ ελευ τα ϊ ε ς , βέβαια, δ ιατηρούν τήν ύπεροχή 
τους (καί έν μέρε ι καί τήν άποκλε ιστ ικότητά τους) στά κονσομέ καί τ ίς 
σούπες, στίς σάλτσες, τ ίς γαρν ι τούρες , τά φ ιλέτα, τά ζυμαρικά (έκτός άπό 
τό ρύζι=πιλάφι), στό κυνήγ ι καί τά πουλερικά, στά ποτά, όπως καί μιά πολύ 
σημαντ ική παρουσία στό χώρο τής ζαχαροπλαστικής39. 

Τό 1899 ό Β. 'Αλεξιάδης, «λόγιος, άρχιμάγε ιρος καί ζαχαροπλάστης», συγ-
γράφε ι τήν κυρ ιολεκτ ικά Μεγάλη οικογενειακή μαγειρική40 (912 σελίδων), μέ 
πρόθεση νά καλύψε ι τό κενό τό όποϊο παρατηρεϊ στούς όδηγούς μαγε ιρ ικής 

36. 'Ελληνική μαγειρική ήτοι οδηγός χρησιμώτατος πρός κατασκευήν τών φαγητών 
καί τών γλυκυσμάτων, 'Αθήνα 1891 (21893). 

37. Σταμάτιος Πλατής, Μεγάλη μαγειρική καί ζαχαροπλαστική διηρημένη είς τέσσα-
ρα τμήματα, Πειραιάς 1892. Στόν πρόλογό του ό συγγραφέας άναφέρεται σέ μία προη-
γούμενη συγγραφική του δραστηριότητα πού έκδόθηκε μέ τίτλο 'Εγχειρίδιον Μαγει-
ρικής καί τό όποϊο, σύμφωνα μέ τόν συγγραφέα, έξαντλήθηκε μέσα σέ δύο χρόνια. 
Καί όμως, σέ τιμοκατάλογο βιβλιοπωλείου τής Κωνσταντινούπολης τού 1893 άναγρά-
φεται ό τίτλος τού βιβλίου τού Σταμ. Πλατύ, Εγχειρίδιον Μαγειρικής, τό όποϊο πω-
λεϊται εναντι 13 γροσίων καί 20 παράδων: Κατάλογος τοϋ βιβλιοπωλείου τών άδελφών 
Δεπάστα, Κωνσταντινούπολη 1893, σ. 43. Τόν 'ίδιο χρόνο (1892) κυκλοφορεϊ στήν 'Αθή-
να τό σύγγραμμα τού Νικολ. Βασιλάκη, Ή σημερινή μαγειρική ήτοι λεπτομερείς οδη-
γίαι τών νέων μαγείρων. Μετά 175 εικόνων καί σχημάτων καί 1080 συνταγών φαγητών. 

38. Νέα Μαγειρική ήτοι οδηγός τέλειος πρός κατασκευήν φαγητών χρησιμώτατος 
διά πασαν οίκογένειαν και πάντα μάγειρον, 'Αθήνα 1893. 

39. Γιά νά προσδιορίσουμε αύτόν τόν πολλαπλασιασμό τών ελληνικών συνταγών 
έπιβάλλεται ή καταμέτρηση τών σειρών τους, όπως έμφανίζονται στά βιβλία μαγει-
ρικής τού 19ου άιώνα. Μία δεύτερη διευκρίνιση γιά τήν ύποχώρηση τού δυτικού προ-
τύπου: έδώ άναφέρομαι άποκλειστικά στούς τίτλους καί όχι στό περιεχόμενο τών 
συνταγών· μιά πρώτη, εστω, άνάγνωση τού περιεχομένου ύποδεικνύει τήν ένσωμάτω-
ση στοιχείων τών δυτικών μαγειρικών προτύπων σέ όρισμένες άπό τίς ελληνικές συν-
ταγές τής άστικής μαγειρικής. 

40. Β. 'Αλεξιάδης, Μεγάλη οικογενειακή μαγειρική καί ζαχαροπλαστική ήτοι λεπτο-
μερείς πρακτικαί οδηγίαι πρός κατασκευήν φαγητών καί γλυκισμάτων έπί τή βάσει 
ΰλων τών μέχρι τοϋδε έκδοθεισών μεγάλων μαγειρικών ξένων τε καί ήμετέρων, 'Αθή-
να 1899. 
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πού έχουν εκδοθεί μέχρι τότε' κατά τόν συγγραφέα όλα τά προηγούμενα 
βιβλία προοριζόντουσαν γιά τή χρήση τών μαγείρων, ενώ τό βιβλίο του γρά-
φτηκε γιά νά εξυπηρετήσει άποκλειστικά τίς οίκογένειες41. 'Αναγνωρίζοντας, 
εκ τών προτέρων, τόν συμπιληματικό χαρακτήρα τού έργου του, δηλώνει ότι 
θά άποφύγει τή χρήση τών ξένων όρων, όπως καί τίς συνταγές γιά τά «πολυ-
σύνθετα» καί «πολυδάπανα» φαγητά. Θεωρεί, όμως, άπαραίτητο ένα παράρ-
τημα στή μαγειρική του, στό όποίο ενσωματώνει ένα κεφάλαιο περί διαιτη-
τικής τού γιατρού καί ύφηγητή στό 'Εθνικό Πανεπιστήμιο Α. Καλλιβωκά42, 
ένα λεξιλόγιο μαγειρικής, όδηγίες πρός τήν οίκοδέσποινα πού άναφέρονται 
στή συντήρηση τών τροφίμων, τήν καθαριότητα, τόν τεμαχισμό τών κρεά-
των, τό στρώσιμο τού τραπεζιού κλπ., καθώς καί ένα κεφάλαιο μέ τήν άπα-
ραίτητη (καί γνωστή μας ηδη) «'Ιστορία φιλοσοφική τής μαγειρικής»43 τού 
Μπριγιά-Σαβαρέν, πού άποτελεί μιά πιό καθαρευουσιάνικη εκδοχή τής άπό-
δοσης τού Ν. Σαράντη, μέ λίγες προσθήκες στό τέλος πού άφορούν τή μα-
γειρική στόν 19ο αίώνα, λίγα παραδείγματα άπό τή μαγειρική μεγάλων 
ανδρών καί, τέλος, μιά μικρή άναφορά (ήταν πιά καιρός) στόν Γάλλο Βριλιά-
Σαβαρίν, ό όποίος φέρεται νά ξεχωρίζει άνάμεσα σέ πολλούς συγγραφείς 
πού «άπηθανάτωσαν τό ονομά των γράψαντες βιβλία περί μαγειρικής», επει-
δή έγραψε «ώραίον βιβλίον ονομαζόμενον φυσιολογία τής ορέξεως»44. 

Οί συνταγές τού Β. 'Αλεξιάδη άποτελούν μιά ίεραρχημένη σύνοψη τών 
μαγειρικών καί γαστρονομικών προτύπων τού φθίνοντος 19ου αίώνα, στήν 
όποία, χωρίς νά κατονομάζονται άλλά καί χωρίς νά άποκρύπτονται, καταγρά-
φονται τά ερανίσματα άπό τίς προηγούμενες εκδόσεις ελληνικών καί ξένων 
βιβλίων μαγειρικής (διαδεδομένη πρακτική πού έχει διαπιστωθεί καί σέ 
αλλες, μετά τό 1863, μαγειρικές). Φαίνεται, παράλληλα, ότι ή Μεγάλη οικο-
γενειακή μαγειρική, παρά τόν ογκο της (η μήπως εξαιτίας του;) διακινήθηκε 
επαρκώς, άφού ένα χρόνο μετά, στό γύρισμα άκριβώς τού αίώνα, επανακυ-
κλοφόρησε άπό τόν 'ίδιο εκδότη (Α. Δ. Φέξη) χωρίς τό τμήμα πού άναφέρεται 
στή ζαχαροπλαστική, χωρίς τό εκτενές παράρτημα, μέ διαφορετική σελίδα 
τίτλου45 καί, φυσικά, μέ τίς 'ίδιες συνταγές, μειωμένες, όμως, άρκετά ώς 
πρός τόν άριθμό τους. Είναι ενδιαφέρον ότι ό 'Αλεξιάδης παραλείπει τίς πιό 
σύνθετες συνταγές, περιορίζοντας τόν συνολικό ογκο τού βιβλίου κατά τά 
τρία τέταρτα περίπου καί προσβλέποντας, 'ίσως, σέ ένα άκόμα πιό διευρυμέ-
νο κοινό, μέ μετριοπαθέστερες άπαιτήσεις. Βέβαια ή περίπου ταυτόχρονη 

41. στό 'ίδιο, σ. 3. 
42. στό ίδιο, σ. 824-841. 
43. στό ίδιο, σ. 763-773. 
44. στό ίδιο, σ. 771. 
45. Β. 'Αλεξιάδης, Οικογενειακή μαγειρική ήτοι λεπτομερείς πρακτικαί οδηγίαι πρός 

κατασκευήν φαγητών έπί τή βάσει δλων τών έκδοθέντων μεγάλων μαγειρικών ξένων 
τε καί ήμετέρων, 'Αθήνα 1900. 
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έκδοση τοϋ 'ίδιου βιβλίου σέ δύο διαφορετικές μορφές, όπως καί τό παρά-
δειγμα τοϋ Ν. Τσελεμεντέ, ό όποίος στίς άρχές τοϋ έπόμενου αίώνα θά κα-
θιερώσει τό ογκώδες (καί ώς πρός τό σχήμα καί ώς πρός τόν άριθμό σελί-
δων) έγχειρίδιο πού γιά δεκαετίες θά κυκλοφορεί ώς best-seller, δημιουργεί 
κάποιες άμφιβολίες στό κατά πόσο τό μικρό σχήμα καί ό μικρός έν γένει 
όγκος ένός όδηγοϋ μαγειρικής συντελοϋσε στόν έκδημοκρατισμό του. Σί-
γουρα αύτό συνέβαινε στήν άρχική φάση· όμως σέ μιά έποχή πού τά βιβλία 
μαγειρικής άποκλίνουν ύπέρ τής μορφής τοϋ έγχειριδίου (μάλλον, τώρα, γυ-
ναικείου παρά οίκογενειακοϋ)46 τά πράγματα μπορεί νά λειτουργοϋν καί 
άντίστροφα: στά τέλη τοϋ 19ου αίώνα διακρίνουμε τήν προτίμηση γιά τό με-
γάλο σχήμα, γιά τήν πλήρη έκδοση τών συνταγών μέ πλούσια είκονογράφη-
ση, ή όποία βοηθάει στήν έκτέλεσή τους, καί άκόμα γιά τό γερό (συνήθως 
χάρτινο καί πιό σπάνια δερμάτινο) δέσιμο. Τό 1893 στήν 'Αθήνα, λόγου χά-
ριν, στή ρουμπρίκα «Βιβλία καλλιτεχνικώς δεμένα Κατάλληλα διά δώρα» 
άναγράφεται ή Μεγάλη μαγειρική καί ζαχαροπλαστική τοϋ Σταμ. Πλατή, ή 
όποία πωλείται έναντι τεσσάρων δραχμών47. 

Βρισκόμαστε στήν καμπή τοϋ αίώνα. 'Η οίκογενειακή μαγειρική τοϋ Β. 
'Αλεξιάδη, μαζί μέ τήν μαγειρική τοϋ «άρχιμαγείρου τών άνακτόρων» Π. Καν-
τώρου48 προσφέρουν ένα τελευταίο, χαρακτηριστικό δείγμα τών μαγειρικών 
προτύπων πού ίσχύουν τόν 19ο αίώνα49. "Αν ό Β. 'Αλεξιάδης άρκετά συνειδη-
τά έπικεντρώνεται στίς πιό μετριοπαθείς καί άπλοποιημένες συνταγές (ίδιαί-
τερα στή συντομευμένη έκδοχή τής μαγειρικής του), ό Π. Καντώρος έμμένει 
στήν ύψηλή δυτική μαγειρική, διανθισμένη, όμως, μέ συνταγές τής καθημε-

46. 'Αναφέρομαι έδώ στά αύτοτελή βιβλία μαγειρικής. Συνταγές μαγειρικής, ώστό-
σο, άρχίζουν νά δημοσιεύονται συστηματικά στά παραδοσιακά γυναικεία έντυπα, 
όπως καί στήν 'Εφημερίδα τών Κυριών. 'Η πρακτική έξάλλου καταγραφής συνταγών σέ 
ήμερολόγια, βιβλία οίκιακής οικονομίας ή βιβλία πού άποσκοποϋν στή διάδοση ένός 
προϊόντος είναι άρκετά παλιά· βλ. ένδεικτικά Ήμερολόγιον τοϋ τρέχοντος χρόνου 
1809, Πέστη 1809: Φ. 'Ηλιού, 'Ελληνική Βιβλιογραφία, ό.π., σ. 257· Καλλιεργία τών Γεο-
μήλων ήγουν Πατάτας. Καί χρήσις τών ίδίων ύπό τε τών άνθρώπων καί ζώων. Μετά-
φρασις έκ τοϋ Ίταλικοϋ είς τό 'Απλοελληνικόν ιδίωμα παρά Σ[τεφάνου] Π[αραμυθιώ-
τη], Κέρκυρα 1817. 

47. Βλ. Γεωργίου Κασδόνη Βιβλιοπωλεϊον τής «'Εστίας» Κατάλογος τών έν αύτώ 
ύπαρχόντων βιβλίων, 'Αθήνα 1893, σ. 60. 

48. Π. Καντώρος, Μεγάλη καί πλήρης μαγειρική καί ζαχαροπλαστική έπεξεργα-
σθεϊσα έπί τή βάσει τών νεωτάτων καί πληρεστάτων κλασικών συγγραμμάτων καί τών 
menus τών Βασιλικών γευμάτων, 'Αθήνα 1900. 

49. Δέν θά σχολιάσω έδώ τήν ιδιαίτερη περίπτωση τοϋ Π. Ε. Δρακούλη ό όπίος εισά-
γει πρός τά τέλη τοϋ αίώνα τά πρότυπα τής άκρεοφαγίας μέ δύο βιβλία (τήν 'Υγιεινή 
καί ήθική, 'Αθήνα 1894 [41900 καί 51926] καί τήν Μαγειρική άνευ κρέατος, 'Αθήνα 1895), 
περίπτωση, ή όποία άξίζει μία έκτενέστερη μνεία. Παράλληλα δέν άναφέρθηκα έδώ 
καί στίς λίγες ζαχαροπλαστικές πού κυκλοφόρησαν ώς αύτόνομα βιβλία στή διάρκεια 
τοϋ 19ου αίώνα. 
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ρινής έγχώριας άστικής κουζίνας. Στό κεφάλαιο, λόγου χάριν, όπου περι-
λαμβάνονται τά ψάρια καί τά οστρακόδερμα ύπάρχει ίδιαίτερο ύποκεφάλαιο 
μέ τήν «ελληνική μαγειρική ψαριών»50· τό «λιθρίνι μέτρ δ' οτέλ» καί ό «σο-
λωμός ά-λ-όλλανδέζ» συμπλέουν μέ τόν «βακαλάο πλακί» καί τίς «φρέσκαις 
σαρδέλλαις ψηταϊς μέ κρομμύδια»... Καί άκόμα, όταν ό συγγραφέας κατα-
γράφει ένα δέσιμο σάλτσας μέ αίμα, διευκρινίζει ότι σημειώνει «τήν δέσιν 
ταύτην διά τούς ξενοδόχους τούς παρασκευάζοντας φαγητά δι' Εύρω-
παίους». 

Συμπιληματικής μορφής τά βιβλία μαγειρικής τού 19ου αίώνα, στήν άρχή 
κυκλοφορούν καί στή συνέχεια χωνεύουν τά δυτικά πρότυπα, άφομοιώνον-
τας η ένσωματώνοντας όρισμένα στοιχεϊα τους στίς ηδη προϋπάρχουσες 
μαγειρικές πρακτικές. 'Η μελέτη τών βιβλίων τής τελευταίας ίδιαίτερα δεκα-
ετίας τού αίώνα έπιτρέπει τή διερεύνηση τής καταγραφής, όπως καί τήν 
άποφυγή τής προχρονολόγησης τού τίτλου καί τού περιεχομένου όρισμέ-
νων συνταγών τής άστικής μαγειρικής (τού μουσακά, λόγου χάριν, τής άθη-
ναϊκής σφυρίδας, τής ρώσικης σαλάτας κλπ.). Μέ προφανή σκοπό τόν έκπο-
λιτισμό, άπό τήν άρχή μέχρι τό τέλος τού αίώνα, τά βιβλία μαγειρικής δια-
μορφώνουν έν τέλει ένα (κυρίως γυναικεϊο) άναγνωστικό κοινό, μεταπλάθον-
τας τήν άρχικά λόγια μορφή τους ε'ίτε πρός τίς μικρού σχήματος έκλαϊκευτι-
κές μεταφράσεις ε'ίτε, άργότερα, πρός τή μορφή τού πολυσέλιδου έγχειρι-
δίου. Μέσα άπό ταυτόχρονες όσμώσεις διαπολιτισμικού (δυτικού-ελληνικού-
τουρκικού)51 καί κοινωνικού τύπου (ύψηλή μαγειρική-μαγειρική τού καθημε-
ρινού), τά βιβλία μαγειρικής πρός τά τέλη τού περασμένου αίώνα άναπαρι-
στούν τίς σταθερές καί τίς μεταβλητές στήν ύπό διαμόρφωση άκόμα έθνική 
(-ελληνική) άστική μαγειρική. 

"Αννα Ματθαίου 

50. Π. Καντώρος, ΰ.π., σ. 133-139. 
51. Καί πάρα πολύ σπάνια του τοπικού στοιχείου, τό όποϊο θά άρχίσει νά προβάλλε-

ται πιό συστηματικά στόν είκοστό αίώνα (καί μέ ιδιαίτερη εμφαση, έξυπηρετώντας 
νέες έγχώριες καί διεθνεϊς σκοπιμότητες, κατά τήν τελευταία του δεκαετία). 
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Τά ίσπανοεβραϊκά: 
μιά μεσογειακή γλώσσα στήν καθημερινή ζωή 
της Θεσσαλονίκης τοϋ 20οϋ αίώνα 

Οί Εβραίοι άπελάθηκαν άπό την 'Ισπανία στή διάρκεια τής 'Ιεράς 'Εξέτα-
σης γιατί θεωρήθηκαν άκατάλληλοι ώς πολίτες εφόσον διατηρούσαν τήν 
εβραϊκή θρησκεία. Παραδόξως, οί περισσότεροι άπ' αύτούς, φεύγοντας άπό 
τήν 'Ισπανία, εγκατέλειψαν όλα τους τά ύπάρχοντα, εκτός άπό τόν ισπανικό 
πολιτισμό, πού στήν πορεία άποδείχτηκε άναπόσπαστο τμήμα τής εβραϊκής 
τους ταυτότητας. 'Εάν ή μητρική γλώσσα ενός λαού προσδιορίζει τήν εθνική 
του καταγωγή, τό γεγονός ότι οί 'Ισπανοεβραίοι διατήρησαν τά ισπανικά 
άκόμη καί μετά τήν καταστροφή τους άπό τούς ναζί, πιστοποιεί τίς βαθιές 
ρίζες τού πολιτιστικού τους πατριωτισμού. 

'Απ' όλα τά μέρη τής Μεσογείου καί τής οθωμανικής αύτοκρατορίας όπου 
οί 'Εβραίοι εγκαταστάθηκαν μετά τήν άπέλασή τους, ή Θεσσαλονίκη προορι-
ζόταν νά γίνει ή πρωτεύουσα αύτών τών ισπανών εξόριστων. Κατά τούς βυ-
ζαντινούς χρόνους, ή Θεσσαλονίκη ύπήρξε τό σημαντικότερο βαλκανικό 
κέντρο μετά τήν Κωνσταντινούπολη. "Οπως όλες οί ελληνικές πόλεις μετά 
τήν τουρκική κατάκτηση, τό 1430 ή Θεσσαλονίκη παρήκμασε καί δέν είχε 
παρά 2-3.000 κατοίκους. Πολλοί άπ' αύτούς ήταν 'Εβραίοι ελληνικής κατα-
γωγής. 'Η κατάσταση άλλαξε στά τέλη τού 15ου αίώνα όταν, μέ τήν άφιξη 
τών 'Ισπανοεβραίων Sepharadim, ό πληθυσμός τής Θεσσαλονίκης αύξήθηκε 
σέ 29.000 κατοίκους, άπό τούς όποίους τουλάχιστον οί μισοί ήταν 'Εβραίοι. 
Οί ύπόλοιποι, Μουσουλμάνοι, Χριστιανοί 'Ορθόδοξοι καί Λεβαντίνοι, δέν ξε-
πέρασαν ποτέ τήν εβραϊκή πλειοψηφία σ' όλο τό διάστημα πού ή Θεσσαλονί-
κη παρέμενε ύπό οθωμανική κατοχή, δηλαδή ώς τό 1912. 

Γιά τέσσερις αιώνες, οί 'Ισπανοεβραίοι, άφού πρώτα άφομοίωσαν τούς 
'Ελληνοεβραίους η Romaniotes, μετέτρεψαν τή Θεσσαλονίκη, μιά τυπικά 
οθωμανική πόλη, σέ ίσπανοεβραϊκή άποικία πού δίκαια άποκαλούνταν Madre 
de Israel. Στήν πόλη αύτή, όπου τά ίσπανοεβραϊκά ήταν ή επικρατέστερη 
ντοπιολαλιά, τά ισπανικά ήταν συνώνυμο μέ τά εβραϊκά. 'Επειδή τό γλωσσικό 
αύτό ιδίωμα χρησιμοποιούνταν άκόμη καί άπό τούς μή 'Εβραίους, συχνά ή 
γνώση τών ίσπανοεβραϊκών ξεχώριζε τούς ντόπιους έλληνες θεσσαλονικείς 
άπό τούς έλληνες πρόσφυγες, μεγάλος άριθμός τών όποίων εγκαταστάθηκε 
στή Θεσσαλονίκη, κυρίως μετά τό 1923. 
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Οί δημοσιευμένες καί άδημοσίευτες έκφάνσεις/χρήσεις της ίσπανο-
εβραϊκής γλώσσας, πού χρησιμοποιούνταν καθημερινά άπό τούς Εβραίους 
της Θεσσαλονίκης σέ έναν σημαντικό άριθμό έφημερίδων, πρωτότυπων 
έργων, μεταφράσεων μυθιστορηματικής καί άλλης λογοτεχνίας, θεατρικών 
έργων, λαϊκών τραγουδιών καί ποίησης, λαϊκών άφηγήσεων καί κοινοτικών 
άρχείων πού διασώθηκαν, άποτελούν μιά πολύτιμη, άλλά μέχρι στιγμής άδιε-
ρεύνητη, συλλογή πηγών γιά τήν ιστορική άνασύνθεση τού πολιτισμού 
αύτής τής πόλης. Ή δυσκολία άνάγνωσης τής γραφής rashi1 πού χρησιμοποι-
είται γιά τήν άπόδοση τής ίσπανοεβραϊκής στίς περισσότερες άπ' αύτές τίς 
πηγές, έξηγεί, έν μέρει, τήν άδυναμία τής έρευνας. Ή παρούσα μελέτη, πού 
άποτελεί έπισκόπηση τών άντιπροσωπευτικών είδών πού έκδόθηκαν στή 
Θεσσαλονίκη τά τελευταία 130 χρόνια, θά μπορούσε νά ένδιαφέρει τούς φι-
λολόγους καί τούς γλωσσολόγους άλλά έξίσου καί τούς ιστορικούς2. 

Ό ίσπανοεβραϊκός τύπος, 1865-1925 
Οί έφημερίδες πρωτοεμφανίστηκαν στή Θεσσαλονίκη στό δεύτερο μισό 

τού 19ου αίώνα, στό πλαίσιο τής γενικότερης προσπάθειας έκσυγχρονισμού 
καί άνόρθωσης τής αύτοκρατορίας. 

'Από τίς 73 έφημερίδες πού κυκλοφόρησαν στή Θεσσαλονίκη στό διάστη-
μα μεταξύ τού 1865 καί τού 1925, οί 8 ήταν έλληνικές3, 25 ήταν τουρκικές4, 
5 ήταν γαλλικές5 καί οί ύπόλοιπες 35 ήταν στά ίσπανοεβραϊκά6. Οί άναλογίες 

1. Ή γραφή πού χρησιμοποιήθηκε άπό τούς πρώτους ίταλούς τυπογράφους γιά τήν 
έκτύπωση τών έπί τής Βίβλου καί τής Ταλμούδ σχολίων του ραββίνου Solomon ben 
Isaac ή Shlomo Yitzhaki, γνωστού ώς Rashi (1040-1105). 'Επειδή ή γραφή rashi έχει 6 
διαφορετικούς χαρακτήρες άπό τήν κλασική έβραϊκή γραφή χρησιμοποιήθηκε, στή 
συνέχεια, άπό όλες τίς έβραϊκές διαλέκτους π.χ. ίσπανοεβραϊκά, λαντίνο, γίντις κλπ., 
στίς οποίες γράφονταν τά μή θρησκευτικά κείμενα έτσι ώστε νά άποφευχθεί ή άνεξέ-
λεγκτη χρήση τής «άγιας γλώσσας» γιά καθημερινά πράγματα. 

2. Κέντρο Μαρξιστικών 'Ερευνών, Ή σοσιαλιστική οργάνωση Φεντερασιόν Θεσσαλο-
νίκης, 1909-1918: ζητήματα γύρω άπό τή δράση της, 'Αθήνα 1989, σ. 292' 'Αβραάμ Μπε-
ναρόγια, 'Ελπίδες καί πλάνες, Είσαγωγή-έπιμέλεια Θ. Μπενάκης, 'Αθήνα 1989. 

3. Ντίνος Χριστιανόπουλος, 'Ελληνικές έφημερίδες τής Θεσσαλονίκης έπί Τουρκο-
κρατίας, Θεσσαλονίκη 1992. 

4. 'Αγγέλα Φωτοπούλου, «Τουρκικές έφημερίδες», έφ. Καθημερινή: 'Επτά Ήμέρες, 
'Αθήνα, 26 Φεβρουαρίου 1996, σ. 4-7. 

5. "Ολες πλήν τής Opinion έβραϊκές. 
6. Abraham Galante, La presse Judeo-espagnole mondiale, Ίσταμπούλ 1935, σ. 10-13' 

Shlomo Reuben, «Ό έβραϊκός τύπος στή Θεσσαλονίκη καί γενικότερα στήν Ελλάδα», 
π. Χρονικά, τχ. 1, 'Ιούνιος 1978, σ. 1-20' Moshe David Gaon, A Bibliography of the 
Judeo-Spanish (Ladino) Press, Τέλ 'Αβίβ 1965, σ. 11, 13, 15-20, 23, 25, 27, 33-38, 40-42, 
46-49, 56-60, 62, 65-66, 74-80, 82-85, 88, 90-93, 96-97, 100-103, 105-107, 109-110, 114-
116, 118-120, 126-127. 
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αύτές άντιστοιχοϋν λίγο πολύ στη δημογραφική κατανομή των έθνοτικών 
κοινοτήτων πού κατοικοϋσαν στήν πόλη. "Ως τά τέλη τοϋ 1912 τουλάχιστον, 
ή Θεσσαλονίκη ξεχώριζε γιά τό ύψηλό ποσοστό τών εβραίων κατοίκων πού 
ξεπερνοϋσε τό 50% τοϋ συνολικοϋ πληθυσμοϋ, ένώ οί μουσουλμάνοι, οί 
ντονμέδες καί οί χριστιανοί κάτοικοι διαμοιράζονταν τό ύπόλοιπο 50%7. Ή 
διαφορά μεταξύ τών δύο αύτών ομάδων συνίστατο στό ότι οί Μουσουλμά-
νοι καί Χριστιανοί 'Ορθόδοξοι είχαν ώς σημείο άναφοράς μία έπίσημη κρατι-
κή οντότητα άπό τήν οποία καί ύποστηρίζονταν. Ή Τουρκία καί ή Ελλάδα, 
δηλαδή, ύποστήριζαν τίς δραστηριότητες τής άντίστοιχης κοινότητας, καί 
ιδιαίτερα τήν έκδοτική, πού άποτελοϋσε καί έργαλεϊο διαμόρφωσης τής 
κοινής γνώμης ύπέρ τών έθνικών τους προτεραιοτήτων ή διεκδικήσεων, 
ένώ οί Εβραίοι δέν είχαν άνάλογη ύποστήριξη άπό πουθενά8. Ή μόνη οργά-
νωση πού βοηθοϋσε τούς Εβραίους, ήθικά καί χρηματικά, ήταν ή Alliance 
Israelite universelle, άλλά καί αύτή περιοριζόταν στόν τομέα τής έκπαίδευ-
σης. 

Μέ στόχο τήν πολιτιστική άνανέωση καί τήν έπαγγελματική χειραφέτηση 
τών Εβραίων στήν 'Ανατολή, ή οργάνωση αύτή πού ίδρύθηκε τό 1869 στό 
Παρίσι, συγκέντρωνε τίς προσπάθειές της στήν 'ίδρυση σύγχρονων έκπαι-
δευτικών καί έπαγγελματικών ίδρυμάτων μέ βάση τά δυτικά πρότυπα παιδεί-
ας καί πολιτισμοϋ9. "Ως τήν πρώτη δεκαετία τοϋ αίώνα μας ή Alliance είχε 
ίδρύσει 9 σύγχρονα εβραϊκά σχολεία στή Θεσσαλονίκη, άλλά άπό τό 1912 τό 
έκπαιδευτικό της σύστημα υίοθετήθηκε καί άπό 19 άκόμη σχολεία πού είχαν 
ίδρυθεϊ άπό τήν Κοινότητα. Μολονότι ή κύρια γλώσσα διδασκαλίας στά σχο-
λεία αύτά ήταν τά γαλλικά, τά ΐσπανοεβραϊκά έξακολούθησαν νά διδάσκον-
ται όχι μόνο ώς γλώσσα άλλά καί νά χρησιμοποιοϋνται γιά τή διδασκαλία ορι-
σμένων μαθημάτων, σχετικών μέ τόν εβραϊσμό. Προφανώς, τό γαλλικό έκ-
παιδευτικό σύστημα είχε μειώσει σημαντικά τή χρήση καί τή σημασία τής 
ίσπανοεβραϊκής, σέ ορισμένες όμως περιπτώσεις έπιλέγονταν ώς τό πιό ά-
ποτελεσματικό μέσο κατάκτησης τοϋ έκσυγχρονισμοϋ. 

'Ως παράδειγμα παραπέμπουμε στήν περίπτωση τοϋ καθηγητή τών γαλ-
λικών 'Ιωσήφ Νεχαμά, πού τό 1904 εισήγαγε ένα διετές μάθημα γιά τό έμπό-
ριο στίς τελευταίες τάξεις τοϋ Λυκείου τής Alliance «Mo'ise Allatini». Ό Νε-
χαμά έπέλεξε νά γράψει τό έγχειρίδιο αύτοϋ τοϋ μαθήματος στά ΐσπανο-
εβραϊκά, μέ τήν πεποίθηση ότι αύτό θά βοηθοϋσε στή δημοτικότητα τοϋ 
βιβλίου καθώς θά μποροϋσε νά χρησιμοποιείται καί σέ πιό παραδοσιακά 

7. Kemal Karpat, Ottoman Population, 1830-1914, Demographic and Social 
Characteristics, Wisconsin, Madison, 1985. 

8. Esther Benbassa, «Presse d'Istanbul et de Salonique au service du sionisme (1908-
1914). Les motifs d'une allegeance», Revue Historique, τ. 276/2(560), 1986, σ. 337-365. 

9. Aron Rodrigue, De I'instruction a I'emancipation, Παρίσι 1989. 
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σχολεία, όπως αύτό της Θεολογικής άκαδημίας Talmud Tora καί αλλα θρη-
σκευτικά εκπαιδευτικά ιδρύματα10. 

"Αν κρίνουμε άπό τόν εντυπωσιακό άριθμό των εβραϊκών εφημερίδων πού 
κυκλοφόρησαν στή Θεσσαλονίκη, φαίνεται ότι οί στόχοι τής Alliance ξεπέ-
ρασαν κάθε προσδοκία ώς πρός τόν εκσυγχρονισμό καί τή χειραφέτηση τής 
ντόπιας κοινότητας. 'Από μιά χρονική στιγμή καί μετά, καί ειδικότερα άπό 
τήν άρχή τού αίώνα πού ό άριθμός τών εφημερίδων τους αύξανόταν συ-
νεχώς, οί Εβραίοι τής Θεσσαλονίκης εμφανίζονται άρκετά μορφωμένοι 
ώστε όχι μόνο νά ενδιαφέρονται καί νά μπορούν νά παρακολουθούν αύτές 
τίς εφημερίδες, άλλά καί νά τίς συντάσσουν. Καθώς, άλλωστε, όλες οί 
εβραϊκές εφημερίδες, είδικά στή Θεσσαλονίκη, βασίζονταν στήν ιδιωτική 
πρωτοβουλία, δέν θά μπορούσαν νά ορθοποδήσουν αν δέν χρηματοδο-
τούνταν άπό τό άνάλογο άναγνωστικό κοινό11. Βέβαια, όπως φαίνεται στόν 
πίνακα 1, πολλές άπό τίς εφημερίδες αύτές ήταν σχετικά βραχύβιες. Αύτό 
όμως σέ σχέση μέ τίς μακροβιότερες μπορεί νά άποδοθεί σέ πολλούς λό-
γους άλλά καί νά φανερώνει ένα άπαιτητικό κοινό. Ή άλήθεια είναι ότι αν 
καί ή εβραϊκή κοινότητα τής Θεσσαλονίκης άναπτύχθηκε, τουλάχιστον οικο-
νομικά, κάπως άργότερα άπό τίς αλλες σημαντικές κοινότητες τής αύτοκρα-
τορίας, δηλαδή τής Κωνσταντινούπολης καί τής Σμύρνης, διαφοροποιήθηκε 
άπό αύτές καί ώς τήν άρχή τού αίώνα τίς ξεπέρασε στούς περισσότερους 
τομείς όπως καί στόν τύπο, άκριβώς γιατί χαρακτηριζόταν άπό μία δυναμική 
πολιτική ύπόσταση. Οί Εβραίοι τής Θεσσαλονίκης δέν ήταν μόνο ύποταγμέ-
νοι πατριώτες, σιωνιστές η άντισιωνιστές, όπως οί ύπόλοιποι Εβραίοι τής 
αύτοκρατορίας, άλλ' ήταν οί μόνοι άπό τούς οθωμανούς εβραίους πού 
πήραν ενεργό μέρος στό νεοτουρκικό κίνημα, ενώ παράλληλα είναι πλέον 
γνωστό ότι έπαιξαν καθοριστικό ρόλο στή δημιουργία καί στήν οργάνωση 
τού σοβαρότερου σοσιαλιστικού κινήματος τόσο στήν αύτοκρατορία όσο καί 
άργότερα στήν Ελλάδα12. 

10. Rena Molho, Les Juifs de Salonique, 1856-1919: Une Communaute hors norme, 
δακτ. διδ. διατρ., Πανεπιστήμιο 'Ανθρωπιστικών Σπουδών του Στρασβούργου, 1996. 

11. Sam Levy, «Mes Memoires», π. Tesoro de los Judios Sefardies, τ. VIII 1965, σ. 
XLV-LXI. Σύμφωνα μέ τούς ύπολογισμούς τού Sam Levy, γιού τού Saadia Levy πού 
εξέδιδε, μεταξύ αλλων, τήν εφημερίδα La Epoca (1875-1911), καί πού ύπήρξε ό ίδιος 
δημοσιογράφος άλλά άργότερα καί εκδότης, στή δεκαετία τού 1890, τό άναγνωστικό 
κοινό τής εφημερίδας τού πατέρα του άριθμούσε 1.600 συνδρομητές, πού ήταν σέ θέ-
ση νά άγοράζουν εφημερίδες. 

12. ('Ανυπόγραφο), «David Ben Gourion in Salonica. Remarcas per Salonica», π. 
Tesoro de los Judios Sefardies, τ. X, 1967, σ. 78' "Εφη 'Αβδελα, «'Ο σοσιαλισμός τών 
"αλλων": Ταξικοί άγώνες, εθνοτικές συγκρούσεις καί ταυτότητες φύλου στή μετα-
οθωμανική Θεσσαλονίκη», π. Τα Ιστορικά, τχ. 18-19, 1993, σ. 171-204' Avraam Be-
naroya, «A Note on "The Socialist Federation of Saloniki"», π. Jewish Social Studies, τ. 
11, 1949, σ. 69-72' 'Αβραάμ Μπεναρόγια, Ή πρώτη σταδιοδρομία τοϋ έλληνικοϋ προλε-
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Σύμφωνα μέ τά παραπάνω, καθώς ό εβραϊκός τύπος τής Θεσσαλονίκης 
άντιπροσώπευε όλες τίς πολιτικές καί ιδεολογικές τάσεις τής εποχής, καί 
παρά τίς δυσκολίες πού παρουσιάζει ώς πρός τήν άνάγνωση τών ίσπανο-
εβραϊκών κειμένων, προσφέρεται ώς πηγή όχι μόνο γιά τά προβλήματα πού 
άντιμετώπιζε ή ντόπια εβραϊκή κοινωνία άλλά καί ή πόλη. Είδικότερα παρα-
κολουθεί τήν εξέλιξή τους στήν περίοδο τών οθωμανικών μεταρρυθμίσεων, 
τίς πολιτειακές καί πολιτικές άνακατατάξεις στήν κρίσιμη περίοδο μεταξύ 
τού 1908 καί τού 1925, τή μετατροπή τής εβραϊκής κοινότητας σέ μειονότη-
τα στή διάρκεια τού μεσοπολέμου καί μέχρι τήν Κατοχή. 

'Η πρώτη εκδοτική προσπάθεια πού εγινε στή Θεσσαλονίκη άπό 'Εβραί-
ους, μέ εξαίρεση τά θρησκευτικά κείμενα πού εξέδιδαν ηδη άπό τό 150313, 
είχε καθαρά διαφωτιστικό χαρακτήρα καί συνδυάστηκε μέ τήν άνάγκη άνα-
νέωσης τής κοινότητας. Δέν είναι εξάλλου τυχαίο ότι στήν εκδοση τής 
Lunar, πού ύπήρξε καί γενικά ή πρώτη εφημερίδα πού εμφανίστηκε στή 
Θεσσαλονίκη άπό τό 1865, συμμετείχαν τά 'ίδια προοδευτικά άτομα πού 
είχαν πρωτοστατήσει στόν δεκαετή άγώνα μέχρι τήν 'ίδρυση τών σύγχρονων 
εβραϊκών σχολείων τής Alliance τό 1873. 'Από τό 1864, ό βιομήχανος καί για-
τρός Μωύς 'Αλλατίνη, ό τυπογράφος Μπετσαλέλ Σαάντια Λεβή (στό τυπο-
γραφείο τού όποίου τυπώθηκε ή εφημερίδα) καί ό προοδευτικός ραββίνος 
Ζουντά Νεχαμά (1829-1899), ό συντάκτης τής Lunar, 'ίδρυσαν γιά τήν πραγ-

ταριάτου, 'Επιμ. "Αγγ. 'Ελεφάντης, 'Αθήνα 1975' 'Αβραάμ Μπεναρόγια, 'Ελπίδες καί πλά-
νες, δ.π.· Esther Benbassa, «L' Alliance israelite universelle et les sionistes en Orient», 
π. Pardes, άρ. 12, 1990, σ. 190-195' τής 'ίδιας, Presse d'Istanbul et de Salonique, ό.π.· 
Nicole Cohen-Rak, «Salonique en 1911 a travers la Solidaridad Ovradera», Revue des 
etudes juives, τ. 148, 1989, σ. 477-485' Paul Dumont, «Une organisation Socialiste 
ottomane: la Federation Ouvriere de Salonique (1908-1912)», Etudes Balkaniques, άρ. 
1, 1975, σ. 76-88· τού 'ίδιου, «Sources inedites pour l'histoire du mouvement ouvrier et 
des courants socialistes dans l'Empire ottoman au debut du XXe siecle», π. Etudes 
Balkaniques, άρ. 3, 1978, σ. 16-34' του 'ίδιου, «La Federation Socialiste Ouvriere de 
Salonique a l'epoque des guerres balkaniques», East European Quarterly, τ. XIV, τχ. 4, 
1980, σ. 383-410' τού 'ίδιου, «La franc-magonnerie d'obedience frangaise a Salonique 
au debut du XXe siecle», π. Turcica, τ. XVI, 1984, σ. 65-94' τού 'ίδιου, «Un organe sio-
niste a Istanbul: la Nation, 1919-1920», Turkiye de Yabanci Dilde Basin (: «La presse de 
langue etrangere en Turquie»), άρ. 16-17-18, 'Ισταμπούλ 1985, σ. 191-225' "Αγγ. 'Ελε-
φάντης, «'Η Φεντερασιόν τής Θεσσαλονίκης, δύο άνέκδοτα κείμενα τού 1913 γιά τό 
εθνικό ζήτημα», π. Ό Πολίτης, τχ. 28, 1979, σ. 34-49' Κέντρο Μαρξιστικών 'Ερευνών, 'Η 
σοσιαλιστική οργάνωση Federation τής Θεσσαλονίκης, ό.π.' George Leon, «The Greek 
Labor Movement», The Journal of the Hellenic Diaspora, τ. IV, τχ. 4, 1978, σ. 5-28' 
'Αντώνης Λιάκος, Ή σοσιαλιστική έργατική ομοσπονδία της Θεσσαλονίκης (Federation) 
καί ή σοσιαλιστική νεολαία. Τά καταστατικά τους, Θεσσαλονίκη 1985. 

13. Μercado J. Covo, «Etudes saloniciennes; imprimeries a Salonique au XVleme 
siecle», επετηρίδα El Maccado, Θεσσαλονίκη, Αύγουστος 1928. 

127 



Ρένα Μόλχο 

ΠΙΝΑΚΑΣ 1 

Εβραϊκές έφημερίδες τής Θεσσαλονίκης, 1865-1925 

'Ονομασία Διάρκεια 'Ιδρυτές, περιεχόμενο 

ΙΣΠΑΝΟΕΒΡΑΪΚΕΣ 

1. El lunar (T0 Φεγγαρόφωτο) 

2. La Epoca ('Η 'Εποχή) 
3. El Avenir (Τό Μέλλον) 
4. Nuevo El Avenir (Νέο Μέλλον) 
5. La Libertad ('Η 'Ελευθερία) 
6. El Impartial ('Ο 'Αμερόληπτος) 
7. Jornal del Lavorador 

('Η 'Εφημερίδα τοϋ 'Εργάτη) 
8. La Nation (Τό Έθνος) 

9. El Tiempo ('Ο Χρόνος) 
10. Tribuna Libera 

('Ελεύθερο Βήμα) 
11. Solidaridad Obradera 

('Εργατική 'Αλληλεγγύη) 
12. Avanti ('Εμπρός) 
13. El Liberal 

('Ο Φιλελεύθερος) 
14. El Combate ('Ο 'Αγών) 
15. Boz del Puevlo 

('H Φωνή τού Λαού) 
16. El Progresso ('Η Πρόοδος) 
17. La Esperanza ('Η 'Ελπίδα) 

18. El Pueblo ('Ο Λαός) 
19. La Rennassencia Judia 

('Η 'Εβραϊκή 'Αναγέννηση) 
20. El Foburgo ('Η Συνοικία) 
21. El Verdad ('Η 'Αλήθεια) 

ΣΑΤΙΡΙΚΕΣ 

22. El Kirbatch (Τό μαστίγιο) 
23. El Punchon ('Η Πρόκα) 
24. Il Martio (Τό Σφυρί) 
25. El Tiro ('Η Πιστολιά) 
26. El Chamar (Τό Χαστούκι) 
27. La Vara ('Η Βέργα) 
28. El Burlon ('Ο Εΐρων) 
29. El Muevo Kirbatch 

(Τό Νέο Μαστίγιο) 
30. El Koulebro (Τό φίδι) 

1865-1867 Ι. Νεχαμά, έβραϊκού ένδιαφέρον-
τος 

1875-1911 Σ. Λεβή, άντισιωνιστική 
1897-1911 Μ. Μαλλάχ, σιωνιστική 
1913-1917 Ντ. Ι. Φλωρεντίν, σιωνιστική 
1909-1929 Η. 'Αρδίττη κ.α., σιωνιστική 
1909-1911 M. Mπεζαντσί, έμπορική 
1909-1911 Όργανο τής σοσιαλιστικής ομο-

σπονδίας 
1909-1913 Μ. Κοέν, άφομοιωτικής ίδεολο-

γίας 
1909-1933 Ι. Ντ. Φλωρεντίν, άντισιωνιστική 
1910-1914 Ντ. Ματαλόν, σιωνιστική 

1911-1915 Σ. 'Αμόν, σοσιαλιστική 

1911-1935 Α. Μπεναρόγια, σοσιαλιστική 
1912-1918 Α. Ματαράσσο, γενικού ένδιαφέ-

ροντος 
1913-1918 Α. Μπεναρόγια, σοσιαλιστική 
1915-1920 Ι. Ντ. Φλωρεντίν, φιλοβασιλική 

1915-1920 Ντ. Ματαλόν, σιωνιστική 
1915-1917 "Οργανο τής σιωνιστικής ομο-

σπονδίας 
1917-1933 H. 'Αρδίττη κ.α., σιωνιστική 
1917-1921 (;) Σιωνιστική 

1917-1919 "Οργανο τών πυροπαθών 
1920-1929 Ι. Σιακή, σοσιαλιστική 

1910-1914 Μ. Λεβή 
1911-1924 Ι. Φλωρεντίν 
1914-1915 Α. Πύρετς 
1914-1915 A. Μπαρζιλάι 
1916-1926 Λ. Μποττόν 
1918-1924 Σ. Λ. Καράσσο 
1918-1922 Mπ. Ντ. Μπέζας 
1918-1923 Z. Καράσσο 

1919-1924 Ι. Ματαράσσο 
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'Ονομασία Διάρκεια 'Ιδρυτές, περιεχόμενο 

31. Charlo ('Ο Σαρλώ) 
32. La Trompeta ('Η Τρομπέτα) 
33. La Gata ('Η Γάτα) 

1920-1922 Α. Πέρετς 
1920-1925 Χ. "Αλβο 
1923-1925 Ι. Μορντώχ 

ΓΑΛΛΙΚΕΣ 

34. Le Journal de Salonique 
35. Le Progres de Salonique 
36. L'Independant 
37. Le Progres 
38. Pro-Israel 

1897-1911 Β. Κοέν, γενικοϋ ένδιαφέροντος 
1900-1911 'Αλμπ. Ματαράσσο, σιωνιστική 
1909-1942 A. Ματαράσσο, έμπορική 
1917-1938; Ντ. Λεβή, έμπορική 
1917-1925 A. Ρικανάτι, σιωνιστική 

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 

39. Guerta d'Istoria ('Η Πηγή 1890-1894 Σ. 'Ελιέζερ, τύπου 'Αλμανάκ 
της 'Ιστορίας) 

40. El Maccabeo 1913-1929 'Αθλητική καί λογοτεχνική έπε-
τηρίδα τοϋ συλλόγου Μακκαμπί ('Ο Μακκαβαίος) 

ματοποίηση τοϋ σκοποϋ τους, ύστερα άπό συνεννοήσεις μέ τήν Alliance, 
τήν τοπική καί νομαρχιακή έπιτροπή πού άντιπροσώπευε τή γαλλική οργά-
νωση στή Θεσσαλονίκη. 'Η έκδοση τής Lunar χρησιμοποιήθηκε ώς μέσο δια-
φώτισης καί μύησης τοϋ κοινοϋ: μιλοϋσε τή μητρική του γλώσσα στήν οποία 
μεταφράζονταν έπιμορφωτικά καί ήθικοπλαστικά άρθρα ή ίστορίες άπό πε-
ριοδικά τής δυτικής Εύρώπης, τής Πολωνίας καί τής Ρωσίας. 'Η Lunar 
βέβαια, παρ' όλο πού συμπεριλάμβανε καί λίγες ειδήσεις, άποδείχθηκε πρώ-
ιμη καί γι' αύτό βραχύβια. 

'Η επόμενη, κανονική πλέον εβδομαδιαία έφημερίδα, La Epoca, έκδόθηκε 
άπό τόν Σαάντια Λεβή καί τήν οίκογένειά του δέκα χρόνια άργότερα, τήν 1 
Νοεμβρίου 1875, καί διατηρήθηκε έπί 36 χρόνια ώς τόν Σεπτέμβριο τοϋ 
1911. Στή δεκαετία πού μεσολάβησε άπό τήν έκδοση τής Lunar είχαν πλέον 
δημιουργηθεί άρκετά ιδιωτικά σύγχρονα σχολεία, άλλά καί τά δύο πρώτα 
κοινοτικά σχολεία τής Alliance, άρρένων (1873) καί θηλέων (1874). 

'Η νοοτροπία είχε άρχίσει νά άλλάζει, ή διοίκηση τής κοινότητας είχε πλέ-
ον περάσει στά χέρια τών ήγετών τής προοδευτικής παράταξης, καί ο έκδό-
της Σαάντια Λεβή δέν κινδύνευε πιά νά άφορισθεί γιά τίς προοδευτικές του 
ίδέες όπως είχε γίνει στό παρελθόν14. Πάντως, παρόλον πού ή Epoca ήταν 
ειδησεογραφική έφημερίδα μέ ποικίλο περιεχόμενο, ο σκοπός τών έκδοτών 
παρέμενε 'ίδιος: οί στόχοι τους εστιάζονταν στήν άνανέωση τοϋ έκπαιδευτι-
κοϋ συστήματος, κάτι πού θεωροϋνταν άπαραίτητο γιά τήν άνάπτυξη καί τήν 
πρόοδο τής κοινότητας. 'Από τήν άποψη αύτή ή άρθρογραφία τής Epoca 

14. S. Levy, <^es Memoires», π. Tesoro de los Judios Sefardies, τ. IV, 1962, σ. V-
XXVII. 
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προσπάθησε νά κινήσει τό ενδιαφέρον τού κοινού πρός όρισμένες επαγγελ-
ματικές κατευθύνσεις πού θεωρούνταν άναγκαίες γιά τή βελτίωση τής κοι-
νωνικής καί οικονομικής κατάστασης τού εβραϊκού λαού. Μέ στόχο νά πα-
ράσχει τά άπαιτούμενα κίνητρα, άνακοίνωσε τή διανομή τών βραβείων 
Allatini στούς μαθητές τών ιταλικών σχολείων15, άλλά καί τά ονόματα τών 
θεσσαλονικέων εβραίων πού κατείχαν ύψηλές θέσεις καί είχαν διακριθεί καί 
παρασημοφορηθεί γιά τή συμβολή τους στήν πατρίδα ώς άξιωματούχοι τής 
οθωμανικής διοίκησης καί τού στρατού16. 'Ακόμη, ή εφημερίδα συνηγορούσε 
ύπέρ τής εκμάθησης τής τουρκικής γλώσσας, πού άποτελούσε κλειδί γιά 
τήν εξέλιξη τών μειονοτήτων στόν οθωμανικό δημόσιο χώρο, προτείνοντας 
τήν κρατική επιχορήγηση τών σχολείων πού θά συμπεριλάμβαναν στό πρό-
γραμμά τους τή διδασκαλία τής τουρκικής17. Δημοσίευε μεταφράσεις ρομαν-
τικών τούρκων συγγραφέων όπως Ή 'Απελπισία τού Mustafa Rashid bey η τό 
Leyla hanoum τού Osman Adil bey στά ίσπανοεβραϊκά18. Παράλληλα ύπενθύ-
μιζε στούς άναγνώστες τήν άξία τής ίσπανοεβραϊκής γλώσσας, πού τότε κιν-
δύνευε νά παραμερισθεί εξαιτίας τής είσαγωγής τών ίταλικών καί τών γαλ-
λικών ώς γλωσσών διδασκαλίας στά νέα σχολεία19. 'Η Epoca δημοσίευε άκό-
μη ύγειονομικές άναφορές καί ίατρικές συμβουλές άλλά καί γράμματα άνα-
γνωστών, προσπαθώντας νά αύξήσει τήν κοινωνική εύαισθησία καί τή δημο-
κρατική συνείδηση τού κόσμου20. 

15. 5 'Απριλίου 1899. 
16. Στίς 26 'Απριλίου τού 1901 άνακοινώθηκε ότι ό διάσημος ποινικολόγος 

Emmanuel Effendi Carasso διορίσθηκε νομικός σύμβουλος στή διεύθυνση τών ταχυ-
δρομείων τού βιλαετίου τής Θεσσαλονίκης. Στίς 21 'Ιουνίου τού 1901, σ. 6, δημοσιεύ-
θηκε ότι ό μπέης Vitalis Stroumsa ύπηρέτησε ώς επιθεωρητής Γεωργίας καί ώς μέλος 
τής Τεχνικής 'Επιτροπής τής περιοχής τής Θεσσαλονίκης. Στίς 26 'Ιουνίου τού 1901, σ. 
6, δημοσιεύθηκε ότι ό Avraam Benrubi διορίστηκε πρόεδρος τού εμπορικού δικαστη-
ρίου στή Σαμσούντα. Στίς 8 Νοεμβρίου τού 1901, σ. 6, άνακοινώθηκε ότι ό τραπεζίτης 
Yacov Saul Modiano παρασημοφορήθηκε ώς ίππότης. Στίς 28 Αύγούστου 1903, σ. 1-4, 
ότι ή οθωμανική κυβέρνηση είχε προσκαλέσει τόν διάσημο ίατρό Canvor γιά νά θερα-
πεύσει τόν χειρούργο Jacques Pasha Nissim, πού διετέλεσε διοικητής Μεραρχίας καί 
είχε γάγγραινα. Σημείωνε επίσης ότι ό χειρούργος τιμήθηκε στήν κηδεία του άπό 
όλους τούς εβραίους καί οθωμανούς άξιωματούχους καθώς καί άπό τόν 'ίδιο τόν 
σουλτάνο. 

17. Στίς 30 Νοεμβρίου 1900, σ. 3, άνακοινώθηκε ή 'ίδρυση τού συλλόγου Allianca 
Ottomana ('Οθωμανική "Ενωση), πού δημιουργήθηκε μέ σκοπό τή διάδοση τής διδα-
σκαλίας τής τουρκικής γλώσσας. Στίς 23 'Ιανουαρίου 1903, σ. 4, δημοσιεύθηκε ότι ή δι-
οίκηση τού βιλαετίου άνακοίνωσε τήν άπόφασή της νά χρηματοδοτεί τά σχολεία τής 
'ίδιας περιοχής μέ τήν προϋπόθεση ότι θά περιλάμβαναν τή διδασκαλία τής τουρκικής 
στό σχολικό τους πρόγραμμα. 

18. S. Levy, «Mes Memoires», π. Tesoro de los Judios Sefardies, τ. VIII, 1965, σ. 45-61. 
19. στό ίδιο. 
20. Στίς 5 'Ιουλίου 1901, σ. 5. Στίς 16 Αύγούστου 1901, σ. 6. Στίς 15 Δεκεμβρίου 1901, 

σ. 6. Στίς 20 'Ιουνίου 1902, σ. 3. Στίς 4 'Ιουλίου 1902, σ. 9. 
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Αύτά όλα συνδυάζονταν μέ πληροφορίες γιά τήν διεθνή πολιτική καί οίκο-
νομική ζωή, χρηματιστηριακούς πίνακες τιμών πρώτων ύλών καί νομισμά-
των, άνταποκρίσεις καί είδήσεις άπό τίς σημαντικές εβραϊκές κοινότητες 
τής αύτοκρατορίας η τής Εύρώπης, όπως γιά παράδειγμα πληροφορίες γιά 
τήν ύπόθεση Dreyfus τό 1897 στή Γαλλία κλπ. 

Οί τοπικές είδήσεις άπασχολούσαν συγκεκριμένη στήλη πού επιγραφό-
ταν, χαρακτηριστικά, «La muestra civda» ('Η πόλη μας), όπου εκτός ενημε-
ρωτικές πληροφορίες περί άφίξεων η άναχωρήσεων σημαντικών προσώπων, 
άνακοινώσεις τελετών η θεατρικών παραστάσεων κ.ά. δημοσιεύονταν κατά 
καιρούς καί περιγραφές τελετών, εορτών, κριτικές θεατρικών παραστάσεων 
καί σχόλια γιά τήν άνάγκη άναδιάρθρωσης τών κοινοτικών θεσμών21. 'Η 
Epoca μ' άλλα λόγια περιείχε ό,τι καί μιά σύγχρονη εφημερίδα, εκτός βέβαια 
άπό πολιτικές άναλύσεις καί άπόψεις, ζητήματα προφανώς επικίνδυνα κατά 
τήν περίοδο τού Abdul Hamid, δηλαδή ώς τό 1908. 

Μέ τήν εμφάνιση τού σιωνιστικού κινήματος, άλλωστε, τίς θέσεις τού 
όποίου άπέρριπτε κατηγορηματικά ή Epoca, εκδήλωνε άπερίφραστα τόν πα-
τριωτισμό της. Τό γεγονός αύτό άποτέλεσε τό εναυσμα γιά τή δημιουργία 
τής Avenir τό 1897, τής πρώτης τοπικής «σιωνιστικής» εφημερίδας, άν θά 
μπορούσε νά χαρακτηρισθεί ετσι μόνο καί μόνο επειδή δέν καταδίκαζε τό 
εβραϊκό εθνικό κίνημα καί επειδή προωθούσε τήν άνανέωση τής διδασκα-
λίας τής εβραϊκής γλώσσας καί τής εβραϊκής ίστορίας. Κατά τά άλλα δέν 
διέφερε σέ τίποτα άπό τήν Epoca, καθώς όρισμένοι άπό τούς δημοσιογρά-
φους, όπως ό David Florentin καί ό ραββίνος Moshe Aaron Mallah κ.ά., δημι-
ούργησαν καί στελέχωσαν τή νέα εφημερίδα επειδή είχαν άσπαστεί τό κίνη-
μα. Φαίνεται πώς ή Avenir ταυτίστηκε άκόμη καί μέ τόν άγώνα γιά τήν προώ-
θηση τής διδασκαλίας τής τουρκικής γλώσσας, μέ διαφορετικά, 'ίσως, κίνη-
τρα άπ' ό,τι ή Epoca22. Τό 1911, οί Νεότουρκοι επαψαν τήν Avenir πού επα-
νεκδόθηκε άργότερα ώς Nuevo El Avenir μέχρι τό 191723. 

Παράλληλα μέ τίς κύριες ίσπανοεβραϊκές εφημερίδες εμφανίστηκαν καί 
οί γαλλικές, οί γνωστές Journal de Salonique καί Progres de Salonique, 
άμφότερες τό 1900. Οί εφημερίδες αύτές συντάσσονταν άπό καί άπευθύνον-
ταν στή μορφωμένη ελίτ τής κοινότητας πού ήταν άπόφοιτοι τών σχολείων 

21. Στίς 16 Δεκεμβρίου 1901, σ. 6, ό D. Florentin, δημοσιογράφος στήν 'ίδια εφημερί-
δα, πρότεινε τή συγχώνευση τών εβραϊκών φιλανθρωπικών ίδρυμάτων. Στίς 4 'Ιουλίου 
1902, σ. 9, ή εφημερίδα δημοσίευσε πρόταση τού Yacov Carasso γιά τήν άλλαγή τού 
καταστατικού τών ίδρυμάτων πού άνήκαν στήν Κοινότητα. 

22. Στίς 12 Φεβρουαρίου 1902, σ. 6, στίς 20 Δεκεμβρίου 1902, σ. 11, στίς 12 Νοεμβρί-
ου 1902, σ. 1, στίς 31 Δεκεμβρίου 1902, σ. 6, δημοσιεύεται ή 'ίδρυση τού συλλόγου 
Tiaamim Lisani Osmanli, γιά τή διδασκαλία τής τουρκικής γλώσσας. Στό 'ίδιο διάστημα 
μόνο 15 εβραίοι μαθητές πήγαιναν στό τουρκικό σχολείο. 

23. Μ. Gaon, A Bibliography, ό.π., σ. 13. 
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τής Alliance24. Οί γαλλικές έφημερίδες ήταν καλύτερα οργανωμένες άπό τίς 
ίσπανοεβραϊκές, καί συνεργάζονταν μέ διεθνή πρακτορεία τύπου καί άντα-
ποκριτές. Τό σημαντικότερο, είχαν ψυχαγωγικό χαρακτήρα, κάτι πού έπηρέ-
ασε τή δημιουργία νέων ίσπανοεβραϊκών έφη μερίδων. Οί νέες έφημερίδες 
μιμοϋνταν τίς γαλλικές όχι μόνο στό ύφος άλλά καί στήν έπιλογή τής γλώσ-
σας, σέ σημείο πού έπέβαλαν ένα νέο γαλλοπρεπές ίσπανοεβραϊκό λεξιλό-
γιο πού δημιουργοϋσε προβλήματα κατανόησης στούς περισσότερους άνα-
γνώστες τής ίσπανοεβραϊκής, πού δέν γνώριζαν τά γαλλικά. Γιά νά άντιμε-
τωπισθεί ή άμηχανία, οί δάσκαλοι τών κοινοτικών σχολείων είσήγαγαν τήν 
άνάγνωση τών ίσπανοεβραϊκών έφημερίδων στό μάθημα τής γλώσσας, προ-
κειμένου νά μποροϋν οί μαθητές νά καταλαβαίνουν τό λεξιλόγιο τοϋ 
τύπου25. 

'Απ' όλες τίς έφημερίδες, οί καθαρά πολιτικές ήταν αύτές πού έκδίδονταν 
άπό τή Σοσιαλιστική 'Ομοσπονδία. 'Από τό 1909 πού ίδρύθηκε, ύπήρξε ή πιό 
σημαντική σοσιαλιστική οργάνωση στήν αύτοκρατορία. Καθώς τά μέλη της 
προέρχονταν άπ' όλες τίς έθνότητες τής πόλης, τά κύρια άρθρα τών έφημε-
ρίδων της μεταφράζονταν άπό τά ίσπανοεβραϊκά στά τουρκικά, στά βουλγα-
ρικά, στά ελληνικά καί συχνά στά γαλλικά. Κατ' αύτό τόν τρόπο, ο σοσιαλι-
στικός τύπος έθετε τά ίσπανοεβραϊκά σέ ίσότιμη βάση μέ τίς άλλες άντιπρο-
σωπευτικές έθνικές γλώσσες τής περιοχής αύτής στή Μεσόγειο. 

Οί σοσιαλιστικές έφημερίδες Journal del Laborador ('Εφημερίδα τοϋ 
'Εργάτη, 1909), Solidaridad Ovradera ('Εργατική 'Αλληλεγγύη, 1911), καί 
Avanti ('Εμπρός, 1912) δημοσίευσαν άρθρα κατά τής πολιτικής τών Νεοτούρ-
κων, τίς «άστικές άνοησίες» τών βαλκανικών κρατών, τήν πτώχευση τοϋ 
εύρωπαϊκοϋ καπιταλισμοϋ, τήν άνικανότητα τών εύρωπαίων διπλωματών νά 
άποφεύγουν τήν καταστροφή όταν έπρεπε νά έπιλύσουν σύγχρονα προβλή-
ματα όπως τό έθνικό στά Βαλκάνια, κατά τών τούρκων άξιωματούχων πού 
τό 1912, προκειμένου νά σωθοϋν οί 'ίδιοι, έγκατέλειψαν τόν τουρκικό λαό 
στήν τύχη του στή Μακεδονία. 'Ακόμη, δημοσίευσαν άρθρα πού εστιάζονταν 
στά προβλήματα τής ντόπιας έργατικής τάξης πού ύποκινοϋσαν μεγάλες 
άπεργίες, όπως συχνά αύτές τών καπνεργατών, τών τυπογράφων καί άλλες 
πού οργανώνονταν βέβαια άπό τήν 'ίδια παράταξη. Γιά τόν 'ίδιο λόγο αύτές οί 
έφημερίδες πού πάντοτε έγραφαν έπιθετικά κατά τής κυβέρνησης, συχνά 
παύονταν, άκόμη καί πυρπολοϋνταν, καθώς έπίσης καταδικάζονταν καί άπό 
τή λογοκρισία. Λίγα μόνο τεύχη διασώθηκαν, καθώς άκόμη καί ο έκδότης 
τους, ο 'Αβραάμ Μπεναρόγια, ο κύριος ίδρυτής τής παράταξης, σέ κάθε πε-
ρίπτωση φυλακιζόταν ή έξοριζόταν. Συχνά, ο Μπεναρόγια μιλοϋσε σέ μεγά-

24. S. Levy, «Mes Memoires», π. Tesoro de los Judios Sefardies, τ. VII, 1964, σ. 72-76. 
25. Archives de l'alliance israelite universelle, Grece, XVII/E. 202, έπιστολές τοϋ 

Joseph Nehama, τής 25 Μαρτίου 1902 καί 8 'Ιουνίου 1902. 
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λες διαδηλώσεις έργατών στά ίσπανοεβραϊκά. Στήν έπέτειο τής 1ης Μαΐου 
τού 1909 ή παράταξη κατόρθωσε νά συγκεντρώσει 20.000 έργάτες στή Θεσ-
σαλονίκη μπροστά άπό τό ξενοδοχείο Majestic, στήν παραλία τής οδού 
'Αγίας Σοφίας, στό κέντρο τής πόλης. Μολονότι αύτή ήταν μία άπί τίς πιό 
έντυπωσιακές μαζικές διαδηλώσεις πού είχε ώς τότε οργανωθεί στήν πόλη, 
ο Μπεναρόγια μίλησε στά ίσπανοεβραϊκά μέ τή βεβαιότητα ότι οί έργάτες 
κάθε έθνικότητας τόν καταλάβαιναν όταν τούς έλεγε: «Mirando ke semos 
300 miliones leones», δηλαδή «προσέξτε, είμαστε 300 έκατομύρια λιοντά-
ρια». 'Αφού έπέζησε όλων τών διωγμών, συμπεριλαμβανομένων καί τών 
στρατόπεδων έξοντώσεως, όπου έκτοπίσθηκε άπό τούς ναζί, τό 1953 έγκα-
ταστάθηκε στό 'Ισραήλ, όπου συνέχισε τόν ίδεολογικό του άγώνα γράφο-
ντας καί δημοσιεύοντας αρθρα γιά τήν ίστορία τής σοσιαλιστικής ομοσπον-
δίας Federation καί τό σοσιαλιστικό κίνημα στήν 'Ελλάδα26. 

Στόν κατάλογο τών πολιτικών έφημερίδων (πίνακας 1) πρέπει νά προστε-
θούν καί οί σιωνιστικές έφημερίδες La Libertad (1909), El Maccabeo (1913), 
El Progresso (1915), La Esperanza (1915), El Pueblo (1917), La Rennassencia 
Judia (1917) κ.α. πού άκολούθησαν τό παράδειγμα τού Avenir. Οί παραπάνω 
έφημερίδες, όμως, έκτός άπό τή γενική σιωνιστική ίδεολογία, προβάλλουν 
τούς προβληματισμούς καί τίς άπόψεις τών σιωνιστών τής Θεσσαλονίκης. 
'Από τά κείμενά τους άντιλαμβανόμαστε ότι οί ντόπιοι σιωνιστές, πού δέν 
είχαν ώς τότε ύποστεί άντισημιτικές διώξεις όπως οί 'Εβραίοι στήν Εύρώπη, 
δέν σκόπευαν νά μεταναστεύσουν στή Σιών: «Εβ^β no se iran nunka a la 
Palestina, dichyan. Retornar a Espagna, esto es lo ke keyren», δηλαδή «Έλε-
γαν, ότι αύτοί δέν θά πήγαιναν ποτέ στήν Παλαιστίνη. Νά έπανακάμψουν 
στήν 'Ισπανία, αύτό ήθελαν»27. 'Αρκούνταν στόν πολιτιστικό σιωνισμό καί γι' 
αύτό έπιδίωκαν νά παραμείνουν στήν πόλη τους, διεκδικώντας ώς δικαίωμα 
ένα καθεστώς πολιτιστικής καί θεσμικής αύτονομίας, όπως άκριβώς αύτό 
πού προβλεπόταν γιά τούς Μουσουλμάνους τής Παλαιστίνης άπό τή Διακή-
ρυξη Balfour (1917). 

'Υπήρχε, άκόμη, άφθονία σατιρικών έφημερίδων, πού οί περισσότερες 
έστιάζονταν σέ κοινωνική άλλά καί πολιτική κριτική. Τά λίγα φύλλα πού δια-
σώθηκαν άπό πολέμους καί πυρκαγιές, φυλάσσονται όπως καί οί περισσότε-
ρες έφημερίδες στό 'Ινστιτούτο Ben Zvi καί στή Γενική βιβλιοθήκη τού 
'Εβραϊκού Πανεπιστημίου τής 'Ιερουσαλήμ. 'Ο καθηγητής Bunis, έπίκουρος 
καθηγητής τών έβραϊκών γλωσσών στό 'ίδιο πανεπιστήμιο, συνέγραψε πρό-
σφατα μελέτη γιά τό χιούμορ τών 'Εβραίων τής Θεσσαλονίκης, άντλώντας 

26. "Οπως φαίνεται άπό τήν έπιλογή αρθρων πού δημοσιεύθηκαν στίς έκδόσεις Στο-
χαστής ('Αβραάμ Μπεναρόγια, 'Ελπίδες καί πλάνες, ό.π.), ο Μπεναρόγια έγραφε σέ 
διάφορες γλώσσες καί μεταξύ αύτών καί στά έλληνικά. 

27. Marcel Cohen, «Los Saloniklis», Les voix de la Memoire (ύπό τή διεύθυνση τού 
Elie Carasso), Μασσαλία 1997, σ. 25-27. 
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τίς πηγές του άπό τίς εφημερίδες. Μολονότι δέν είχαμε άκόμη τήν εύκαιρία 
νά τή μελετήσουμε, πιστεύουμε ότι ό εντυπωσιακός άριθμός τών σατιρικών 
εφημερίδων πού εκδόθηκαν μεταξύ τού 1910-1925, όχι βέβαια τυχαία στά 
ίσπανοεβραϊκά, προβάλλει έναν άπό τούς τρόπους μέ τόν όποίο οί θεσσαλο-
νικείς εβραίοι διασκέδαζαν τίς εντάσεις πού άντιμετώπιζαν στήν κρίσιμη 
αύτή δεκαπενταετία τών πολιτικών άνακατατάξεων: τήν, άπό τό 1910, μετα-
τροπή τής δημοκρατικής πολιτικής τών Νεοτούρκων σέ αύταρχική, τούς δύο 
βαλκανικούς πολέμους τού 1912 καί 1913 πού όδήγησαν στήν προσάρτηση 
τής Θεσσαλονίκης στήν 'Ελλάδα, άνατρέποντας τήν παλαιά τάξη πραγμάτων 
γιά τήν κοινότητα, τόν Α' παγκόσμιο πόλεμο πού άπό τό 1915 κατέστησε τή 
Θεσσαλονίκη Μέτωπο τής 'Ανατολής μέ τήν εγκατάσταση 600.000 στρα-
τιωτών στήν πόλη πού άποτελούνταν άπό 150.000 κατοίκους, τή μεγάλη 
πυρκαγιά τού 1917 πού μέ τήν καταστροφή τού κέντρου αφησε 52.000 άστε-
γους 'Εβραίους, τήν άδιαλλαξία τής ελληνικής κυβέρνησης πού, εκμεταλ-
λευόμενη τήν άπρόσμενη εύκαιρία γιά τήν ελληνοποίηση τής πόλης, άπαγό-
ρευσε στούς πυροπαθείς νά άνοικοδομήσουν τά σπίτια τους στήν πυρίκαυ-
στη ζώνη, τά πρόσθετα άντιεβραϊκά μέτρα πού εφαρμόστηκαν μεταξύ τού 
1920 καί 1925 μέ τήν ψήφιση νόμων πού επέβαλαν τήν ύποχρεωτική άργία 
τής Κυριακής γιά όλους τούς Θεσσαλονικείς, τή στράτευση τών 'Εβραίων 
πού δέν είχαν άκόμη προλάβει νά μάθουν καλά τά ελληνικά, η καί δημιουρ-
γία τού είδικού εκλογικού «κολλεγίου» όπου οί 'Εβραίοι ήταν ύποχρεωμένοι 
νά ψηφίζουν, άντίθετα άπό τούς ύπόλοιπους πολίτες πού ψήφιζαν στό εκλο-
γικό κέντρο τής συνοικίας τους. Χωρίς άμφιβολία, όλα αύτά ήταν βούτυρο 
στό ψωμί κάθε λαϊκής πολιτικής διαμαρτυρίας. 

Πρωτότυπα έργα καί μεταφράσεις 

'Εκτός άπό τίς εφημερίδες, αλλος τρόπος πληροφόρησης καί διαφώτισης 
τού πληθυσμού ήταν ή έκδοση ίσπανοεβραϊκών βιβλίων καί δελτίων. Σήμε-
ρα, δυστυχώς, δέν ύπάρχουν στοιχεία γιά τήν παραγωγή καί τόν άριθμό 
άντιτύπων τών βιβλίων πού εκδόθηκαν στή Θεσσαλονίκη, καθώς τά περισ-
σότερα άπ' αύτά εξαφανίστηκαν, μαζί μέ τούς συγγραφείς καί τούς εκδότες 
τους, στίς καταστροφές πού προκλήθηκαν στή διάρκεια τών βαλκανικών καί 
τών παγκοσμίων πολέμων άλλά καί στήν πυρκαγιά τού 1917. Τό 'Ινστιτούτο 
Ben Zvi στήν 'Ιερουσαλήμ διαθέτει μία άπό τίς καλύτερες συλλογές τών 
έργων πού εξέδωσαν οί σεφαραδίτικες κοινότητες τής 'Ανατολής. 'Υπάρ-
χουν επίσης οί καταλογογραφήσεις τού M. Kayserling (1890)28, τού A. Yaari 

28. Μ. Kayserling, Bibliotheca-Espagnola-Portugueza-Juda'ica, Στρασβούργο 1890. 
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(1934)29 κ.ά. πού κατέγραψαν τ ίς ίσπανοεβραϊκές εκδόσε ις , άλλά καί γεν ικό -
τ ε ρ α δ ι εθνε ίς β ιβλ ιογραφίες πού παραπέμπουν σέ 1.000 περίπου τ ί τλους , 
άπό τούς όποίους περισσότεροι άπό 350 εκδόθηκαν στή Θεσσαλονίκη30. Οί 
εκδόσε ις αύτές περιλαμβάνουν πρωτότυπα εργα γ ιά τήν παιδεία31, τήν ίστο-
ρία τής Τουρκίας, πολλά λα ϊκά ίστορικά μυθιστορήματα, β ιογραφίες διασή-
μων προσωπικοτήτων, συλλογές ίσπανοεβραϊκών λαϊκών τραγουδιών, θεα-
τρ ικά εργα32, ταξ ιδ ιωτ ικές εντυπώσεις, κο ινοτ ικά καταστατ ικά καί καταστατ ι -
κά συλλόγων, συγγράμματα γ ιά τή δ ιδασκαλία τών εβραϊκών, τής άριθμη-

ΠΙΝΑΚΑΣ 2 

'Επιλογή πρωτότυπων έργων στά ίσπανοεβραϊκά 

Sh. Shalem, La gerbe, la gabelia (Συλλογή ποιημάτων καί άσμάτων), 1900 
Quadrico de Poesias (Συλλογή ποιημάτων), 1901 
S. E. Besantchi (εκδ.), Los mysterios del Bosporo. Grande istoria de los tiempos 

de Hamid (Τά Μυστικά τού Βοσπόρου, 'Αφήγημα γιά τήν εποχή τού 'Αμπ. Χα-
μίντ), 1911 

Y. Calai, Complas de Toubishvat (Τραγούδια τής γιορτής τών φρούτων), 1911 
I. R. Molho, Las diversas tentativas de reformar la nationalitad djudea (Διάφορες 

άπόπειρες άναμόρφωσης τής εβραϊκής εθνικότητας), 1912 
'Ανωνύμου, Il ponte de los suspiros ('Η γέφυρα τών στεναγμών), δίτομο ερωτικό 

άφήγημα περιπέτειας καί ήρωισμού, 1913 
Cooperativa populara (Πρακτικά τής δραστηριότητας τού συνεταιρισμού 'Ή Λαϊκή 

γιά τά ετη 1918, 1919 καί 1920) 
M. Nadjari, El triumpho de la djusticia ('Ο θρίαμβος τής δικαιοσύνης), δράμα σέ 

τρείς πράξεις γιά τή ζωή τών 'Εβραίων στή Ρωσία τό 1917, 1921 
'Ανωνύμου, La matansa de los 6: Raconto istorico de los trajicos evenimientos de 

1915 a 1923 en Grecia ('H εκτέλεση τών 6: 'Ιστορική άναφορά τών τραγικών γε-
γονότων μεταξύ τού 1915 έως τό 1923 στήν 'Ελλάδα), 1933, άπό τό ενθετο τής 
εφημερίδας Aktion 

Υ. Ε. Hacohen, Lectores diversas (Διάφορα άναγνώσματα), χ.χ. 
S. Abastado, Amor y patriotismo ('Αγάπη καί πατριωτισμός), συναρπαστικά διηγή-

ματα καί ποιήματα, χ.χ. 

29. Abraham Yaari, Catalogue des livres en judeo-espagnol, 'Ιερουσαλήμ, Ηebrew 
University of Jerusalem, 1934 (στά εβραϊκά). 

30. Μ ^ ^ ^ Ι Molho, Literatura sefardita de Oriente, Μαδρίτη-Βαρκελώνη 1960' Henri 
V. Besso, Ladino Books in the Library of Congress, A Bibliography, Ούάσινγκτον 1963' 
Robert Attal, Bibliographie des juifs de Grece, 'Ιερουσαλήμ 1983' J. Nehama, Histoire 
des Israelites de Salonique, τ. VII, Θεσσαλονίκη 1978, σ. 711-712. 

31. Henri V. Besso, Literatura Judeo-Espagnola, Mπογκοτά, Instituto Cary y Cuervo, 
1962, σ. 12. 

32. Elena Romero, «El teatro entre los sefardies orientales», π. Sefarad, 1969-1970, σ. 
187-205. 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 3 

'Επιλογή μεταφρασμένων έργων καί διασκευών στά ΐσπανοεβραϊκά 

Clonimus ben Clonimus, Sefer igeret le baalei'haim (Λεύκωμα ζωολογίας), Μετά-
φρ. άπό τά εβραϊκά, 1867 

M. Y. Ottolenghi, Degel ha Torah ('Η σημασία τής Βίβλου), θεατρικό έργο γιά επτά 
ρόλους γιά τήν εορτή τών Φώτων - Hanouka - στά σχολεία, Μετάφρ. τοϋ R. I. 
Benveniste, άπό τά εβραϊκά, 1885 

Α. Mapo, Amor de Zion ('Η άγάπη τής Σιών), Μετάφρ. άπό τά εβραϊκά τοϋ D. 
Fresco, 1894 

Yenovefa, Μετάφρ. καί διασκευή άπό τά ελληνικά τοϋ I. D. Florentin, χ.χ. 
'Ανωνύμου, Simon y Maria ('Ο Συμεών καί ή Μαρία), ίστορία πάθους πού έκτυλίσ-

σεται στό Παρίσι, Μετάφρ. άπό τά γαλλικά τοϋ Abr. di Botton, 1902 
M. Edout, (διάλεξη) La question djudia; por cualo tanta aborition! (Τό εβραϊκό ζή-

τημα: γιά ποιόν λόγο τόση άπέχθεια), Διασκευή άπό τά γαλλικά άπό τήν έκδο-
τική έπιτροπή τής σιωνιστικής λέσχης Max Nordau 

Υ. W. Goethe, Berthire, Mετάφρ. άπό τά γαλλικά άπό τόν Μπ. Ντ. Μπέζα μέ τρείς 
σελίδες είσαγωγή άπό τόν μεταφραστή, 1906 

'Ανωνύμου, Il testamento de Umberto y Adelina, ίστορικό μυθιστόρημα, Μετάφρ. 
άπό τά γαλλικά άπό τόν Μπ. Ντ. Μπέζα, 1908 

Nick Carter, il mas illustre amator de nuestros dias; la terror del quartier Queens 
de N. York (Nick Carter, ο πιό διάσημος έρασιτέχνης τής έποχής μας), Μετά-
φρ. άγγλικοϋ άστυνομικοϋ άπό τά γαλλικά, 1910 

Il projeto de los tutundjis ('Η δίκη τών καπνεργατών), Μετάφρ. άπό τά τουρκικά 
άπό τόν J. A. Salonico, 1910 

'Ανωνύμου, La vida de Nastradin Hodja ('H ζωή τοϋ Ναστραντίν Χότζα), Μετάφρ. 
καί διασκευή άπό τά τουρκικά τοϋ I. Stroumza, 1911 

P. de Courselle, La ladronna de honor ('Η περήφανη κλέφτρα), Μετάφρ. άπό τά 
γαλλικά τοϋ I. Stroumza, 1912 

'Ανωνύμου, La nieta del marquis ('H έγγονή τοϋ μαρκήσιου), μυθιστόρημα πάθους 
γιά τή γαλλική έπανάσταση, έκδοση ένθετου φυλλαδίου τής έφημερίδας El 
Avenir, Μετάφρ. τοϋ I. Stroumza, 1913 

K. Marx y Fr. Engels, El manifesto communista, Mετάφρ. τοϋ Ι. Ντ. Φλωρεντίν, 
1914 

'Ανωνύμου, ΕΙ Yangoula, Mετάφρ. άπό τά ελληνικά, χ.χ. 
'Ανωνύμου, La madrasta ('Η μητριά), ίστορικό καί κοινωνικό μυθιστόρημα, Με-

τάφρ. άπό τά ίταλικά άπό τόν Ε. Σ. 'Αρδίττη, χ.χ. 

τικής, έπιστημονικά βιβλία ζωολογίας, ίατρικής, άστρονομίας, οθωμανικοϋ 
δικαίου καί φιλοσοφίας, άκόμη καί ένα έπικό ποίημα. Στόν πίνακα 2 παρου-
σιάζονται μερικοί άντιπροσωπευτικοί τίτλοι έργων θεσσαλονικέων εβραίων 
πού έκδόθηκαν στή Θεσσαλονίκη στά ίσπανοεβραϊκά. 

'Η δημιουργία αύτής τής πνευματικής παραγωγής είναι άποτέλεσμα τών 
έπιρροών πού άσκησε ή διδασκαλία τής γαλλικής, πού έπικράτησε εύκολα, 
καθώς ή μητρική γλώσσα τοϋ εβραϊκοϋ πληθυσμοϋ στή Θεσσαλονίκη, δηλα-
δή ή ίσπανοεβραϊκή, ήταν κι αύτή λατινογενής. Σαράντα άπό τά μυθιστορή-
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ματα πού δημοσιεύθηκαν στά ίσπανοεβραϊκά είναι μεταφράσεις ή διασκευές 
γνωστών γαλλικών μυθιστορημάτων καί θεατρικών έργων πού ήταν τότε τής 
μόδας. 'Αλλά, άκόμη καί οί περισσότερες μεταφράσεις έργων τής ξένης λο-
γοτεχνίας βασίζονταν στή γαλλική μετάφραση. Κατ' αύτό τόν τρόπο, άκόμη 
καί οί λαϊκές τάξεις, πού δέν είχαν τήν τύχη νά έγγραφούν στά γαλλικά σχο-
λεία τής Alliance, είσάγονταν στόν γαλλικό πολιτισμό καί έπηρεάζονταν άπό 
τήν άνάγνωση τής άντίστοιχης λογοτεχνίας, στήν οποία ή γαλλοθρεμένη 
έλίτ προσπαθούσε νά τούς μυήσει μέσω τών ίσπανοεβραϊκών μεταφράσεων. 
Στόν πίνακα 3 παραθέτονται ορισμένοι ένδεικτικοί τίτλοι. 

"Αν καί ύπήρχε ένας σεβαστός άριθμός δημοσιογράφων καί μεταφρα-
στών, τό έπάγγελμα τού συγγραφέα δέν θεωρούνταν ίδιαίτερα σοβαρό, άκό-
μη καί άπό τούς 'ίδιους τούς διανοούμενους. 'Υπήρχε ένας μικρός άριθμός 
ταλαντούχων συγγραφέων πού συνέγραψαν σημαντικά έργα, άσκούσαν 
όμως αλλα βιοποριστικά έπαγγέλματα καί έγραφαν στόν έλεύθερό τους 
χρόνο. 

Τό ίσπανοεβραϊκό θέατρο 

Γιά τό θέατρο, πού έκφράζει τά ένδιαφέροντα καί τά προβλήματα τού κό-
σμου, καί τό οποίο, ώς μέσο ψυχαγωγίας, χρησιμοποιήθηκε κι αύτό γιά τήν 
έκπαίδευση τού κοινού, ύπάρχει ή άξιόλογη μελέτη τής Helena Romero33. 
'Αρχικά, βασίστηκε σέ θρησκευτικά θέματα καί χρησίμευσε ώς μέσο διαφώτι-
σης γιά τίς νέες κοινωνικές άξίες πού έστιάζονταν στήν προσωπική εύθύνη 
τής καλλιέργειας καί τής προόδου. Παράλληλα, οί θεατρικές παραστάσεις 
άποτέλεσαν κοινωνικές έκδηλώσεις πού προσφέρονταν γιά τή συλλογή πό-
ρων τών διαφόρων έβραϊκών φιλανθρωπικών καί πολιτιστικών συλλόγων 
πού λειτουργούσαν στή Θεσσαλονίκη στήν άρχή τού αίώνα. Οί περισσότεροι 
άπό αύτούς, όπως οί Bnei Israel (Τά τέκνα τού 'Ισραήλ), the Circle des intimes 
(Σύλλογος τών Φίλων), 1873, Matanot Laevyonim (Δώρα στούς ένδεείς), 
1901, The Girls of Sympathy (Φιλέσπλαγχνοι Κορασίδες), Bibliotheca Israelita 
('Ισραηλιτική Βιβλιοθήκη), 1908, Macabi ^ακαμπή), 1908, Bnei Zion and Bnot 
Zion (Υίοί καί θυγατέρες τής Σιών), 1908, La Boheme, 1908, Le nouveau Club 
('Η Νέα Λέσχη), 1910, Max Nordau, 1912, Mizrahi, 1923, κ.α. δημιουργήθηκαν 
άπό ήγετικές προσωπικότητες τής κοινότητας, μέ στόχο τήν ύποστήριξη 
τών νέων ίδρυμάτων σύγχρονης έκπαίδευσης καί τούς απορους μαθητές 
πού δέν διέθεταν τά άναγκαία μέσα γιά νά πληρώνουν δίδακτρα. Παραδό-
ξως, ένώ τά σχολεία αύτά προωθούσαν τήν εύρωπαϊκή έκπαίδευση καί τίς 
εύρωπαϊκές γλώσσες, τά περισσότερα θεατρικά έργα πού άνέβαζαν όφειλαν 

33. Helena Romero, El teatro, ό.π., σ. 1-78. 
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νά είναι στά ίσπανοεβραϊκά, όχι μόνο γιά νά εξασφαλίζεται ή πληρότητα τών 
θεατρικών αίθουσών καί ή συλλογή πόρων, άλλά καί επειδή μόνο έτσι θά 
μπορούσαν νά συγκινήσουν τούς άνατολίτες θεατές καί επομένως νά άλλά-
ξουν τή νοοτροπία τους. Δυστυχώς όμως, ελάχιστα άπό τά έργα αύτά δια-
σώθηκαν, συμπεριλαμβανομένων καί τών πολιτικών πού εμπλούτισαν σημαν-
τικά τή θεατρική δραστηριότητα μετά τό κίνημα τών Νεοτούρκων. 'Η κατά-
σταση στόν πίνακα 4 βασίστηκε στήν ύπάρχουσα βιβλιογραφία. 

ΠΙΝΑΚΑΣ 4 

Θεατρικά έργα πού γράφτηκαν καί παρουσιάστηκαν μεταξύ τοϋ 1884-1910 

Han Beniamin η El Avaro ('Ο Φιλάργυρος), βασισμένο στό έργο τού Μολιέρου, σέ 
διασκευή τού 1884 άπό τόν David Hassid 

Mahazei Shaashouim (Διασκεδαστικά έργα), 3 έργα πού γράφτηκαν στά εβραϊκά 
άπό τόν M. Y. Ottolenghi34, καί μεταφράστηκαν άπό τόν Raph. Benveniste, γιά 
παραστάσεις πού άνέβηκαν στά 1885, 1897 καί 1899 

Saul, γράφτηκε άπό τόν Yosef Errera πού τό εμπνεύστηκε άπό τό άντίστοιχο 
έργο τού Vittorio Alfieri 

Han Beniamin η El Avaro ('Ο Φιλάργυρος), βασισμένο στό έργο τού Μολιέρου, σέ 
νέα διασκευή τού Joseph Nehama, τό 1904 

Cyrano de Bergerac, άνέβηκε τό 1907 ύπέρ τών σχολείων τής Alliance 
Dreyfus, τού Henry Bernstein, μέ παραστάσεις τό 1908 
Ghetto, τού Herman Heyermans, μεταφρασμένο άπό τά γαλλικά τό 1910 
Hanuka y Noel (Χανουκά καί Χριστούγεννα), δημοσιεύθηκε τό 1910 άπό κάποιον 

μέ τό ψευδώνυμο Ezra 

Τά πρώτα θεατρικά έργα πού δέν βασίζονταν σέ θρησκευτικά θέματα, καί 
γιά τόν λόγο αύτό συμμετείχαν γιά πρώτη φορά καί γυναίκες ήθοποιοί, ήταν 
αύτά πού άνέβηκαν μέ πρωτοβουλία τής Σοσιαλιστικής 'Ομοσπονδίας Fede-
ration. Γιά τή θεατρική δραστηριότητα τής σοσιαλιστικής παράταξης δημι-
ουργήθηκε επιτροπή άπό τούς Solomon Botton, Matius καί Solomon Carasso 
καί Haim Benrubi, οί όποίοι άνέλαβαν τή μετάφραση καί τή διασκευή είδικά 
επιλεγμένων έργων στά ίσπανοεβραϊκά. Τό θεατρολόγιό τους, όπως εμφανί-
ζεται στόν πίνακα 5, είναι ενδεικτικό τής συγκεκριμένης ίδεολογίας. 

'Ομοίως, άπό τό 1912, οί σιωνιστές, μέ πρωτοβουλία τού συλλόγου Max 
Nordau, παρουσίασαν σημαντική θεατρική δραστηριότητα μέ σκοπό νά άφυ-
πνίσουν τήν εθνική συνείδηση τού λαού καί νά συλλέξουν χρήματα γιά τούς 
συλλόγους τους. "Οπως φαίνεται άπό τήν παρακάτω κατάσταση τών ετών 
1919-1922, στόν πίνακα 6, πρέπει νά είχαν ένα σημαντικό καί πρωτότυπο ρε-
περτόριο. 

34. Μoise Yacov Ottolenghi, ίταλός εβραίος άπό τό Λιβόρνο, πού άνέλαβε τή διεύ-
θυνση τής Θεολογικής Σχολής Talmud Torah Ha Gadol τό 1880. 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 5 

Κατάσταση των σοσιαλιστικών έργων 

Los negros pastores (Οί κακοί ποιμένες) 
L'embuscade ('Η παγίδα) 
El dios de venganza ('Ο Θεός τής έκδίκησης) 
Topaze 
Dibbouk ('Ο δαίμονας) 
Lo Scampolo (Τό ρετάλι;) 
Los hermanos Caramazoff 
Una vida y une noce (Μία ζωή καί μία νύχτα) 
Resurrection ('Ανάσταση) 
El Betagi ('Ο μπετατζής), γράφτηκε άπό τόν 'Αλμπέρτο Μόλχο35, παρουσιάστηκε 

τό 1928 καί δημοσιεύθηκε τό 1930 σέ ένθετο τής έφημερίδας El Populari 

ΠΙΝΑΚΑΣ 6 

Κατάσταση σιωνιστικών έργων 

Mazal Tov (Καλή τύχη) τού Shalom Alehem, μεταφράστηκε άπό τόν 'Αλμπέρτο 
Ματαράσσο36 

El triumpho de la justicia ('Ο θρίαμβος τής δικαιοσύνης) τού Μωύς Νατζαρί 
El pogrom de Kichinev ('Ο διωγμός τού Kichinev) τού Σαμπετάι Τζαέν 
Los pioneros (Οί έποικοι) τού Σαμπετάι Τζαέν 
Los Judios y Doct. Kohn (Οί 'Εβραίοι τού γιατρού Κούν), μεταφράστηκε άπό ένα 

έργο τού Μάξ Νορδάου 
El Nuevo Ghetto (Τό νέο γκέττο), μεταφράστηκε άπό έργο τού Θεοδ. Χέρτζλ 
Romeo y Julietta, μεταφράστηκε άπό τά γαλλικά άπό τόν 'Ιωσ. Καράσσο τό 1922 

'Από τά πιό δημοφιλή έργα πού παρουσιάστηκαν κατ' έπανάληψη μέχρι 
τόν δεύτερο παγκόσμιο πόλεμο ήταν τό Dibbouk καί τό Israel, τού 'Ανρί 
Μπερνστάιν, La Judia ('Η 'Εβραία), La reina Esther ('Η βασίλισσα 'Εσθήρ) τού 
Καρ. Γκαττένιο, δημοσιεύθηκε τό 1926 στήν έφημερίδα El Maccabeo καί τό 
Dreyfus, πού άνεβάστηκε καί ώς έπιθέωρηση. "Αλλη μία έπιθεώρηση, βασι-
σμένη στό γαλλικό έργο Βασίλισσα 'Εσθήρ τού Ρακίνα, άνεβάστηκε τό 1932, 
άφού διασκευάστηκε στά ίσπανοεβραϊκά άπό τόν Σλόμο Μερκάντο Ρεουμ-

35. 'Ο Alberto Molho ήταν συγγραφέας καί μέ τό ψευδώνυμο Napulitan δημοσιογρά-
φος στή σατιρική έφημερίδα La Vara, γνωστός γιά τήν καυστική του κριτική κατά τής 
έβραϊκής θρησκείας, τού σιωνισμού καί τού έποικισμού τής Παλαιστίνης. 

36. 'Επανεκδόθηκε σχολιασμένο τό 1931 μέ τόν τίτλο Mazal Bueno άπό τόν !saac 
Florentin. 
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πέν37. 'Η πρωτοβουλία ήταν τοϋ συλλόγου Bnei Mizrahi, πού τό 1934 δημοσί-
ευσε τό έργο στήν έφημερίδα El judio ('Ο 'Εβραίος) καί οργάνωσε δημόσια 
συζήτηση γιά λόγους διαφώτισης. Τήν 'ίδια χρονιά παρουσιάστηκε ένα άκόμη 
έργο μέ μιά είσαγωγή στό ένθετο τής Tiempo ('Ο χρόνος), μέ τόν τίτλο Los 
Marranos (Οί προσήλυτοι), ύπογραμμένο μέ τό ψευδώνυμο T. Yaliz, πού δέν 
ήταν άλλος άπό τόν εύθυμογράφο τής σατιρικής έφημερίδας El Tiro 'Αλ-
μπέρτο Μπαζιρλάι. 

Μολονότι δέν γνωρίζουμε κατά πόσο ο μή εβραϊκός πληθυσμός τής Θεσ-
σαλονίκης συμμετείχε σ' αύτές τίς παραστάσεις, άξίζει νά σημειωθεί ότι με-
τά τόν πρώτο παγκόσμιο πόλεμο, καί οί τέσσερις α'ίθουσες θεάτρου καί κινη-
ματογράφου, όπως τοϋ Πατέ, Παλλάς, Μοντέρν καί 'Ατενέ, άνήκαν σέ εβραί-
ους έπιχειρηματίς πού συχνά τίς νοίκιαζαν σέ ελληνικούς, γαλλικούς καί ίτα-
λικούς θιάσους. "Ισως αύτό φανερώνει τή συχνότητα τών εβραϊκών θεα-
τρικών παραστάσεων πού σέ συνδυασμό μέ τίς έφημερίδες καί τά άστικολαϊ-
κά τραγούδια -Cantigas- κατέστησαν τήν ίσπανοεβραϊκή τήν έπικρατέστερη 
μεσογειακή γλώσσα στή Θεσσαλονίκη. 

Cantigas - 'Αστικολαϊκά ΐσπανοεβραϊκά τραγούδια 
καί ποίηση 

Γεγονός είναι ότι τό τραγούδι ήταν ή πιό διαδεδομένη χρήση τής γλώσ-
σας. Χρησιμοποιοϋνταν σέ θεατρικές έπιθεωρήσεις άλλά καί σέ τελετές πού 
άφοροϋσαν τόν εβραϊκό κύκλο ζωής στό οίκογενειακό ή στό θρησκευτικό 
πλαίσιο, άλλα καί σέ δημόσιους χώρους ή κέντρα ψυχαγωγίας όπως τά caffe 
chantant, ή όπως ήταν πιό γνωστά στούς ντόπιους τά caffe aman, μέρη όπου 

37. Chelomo Reuben, γεννήθηκε στή Θεσσαλονίκη, όπου έλαβε γαλλική μόρφωση. 
"Οσο ήταν άκόμη μαθητής, άρχισε νά δημοσιεύει ποιητικά καί πεζά έργα, στά ίσπανο-
εβραϊκά καί στά γαλλικά πού διαβάζονταν πολύ, καθώς έμφανίστηκαν άπό τίς πιό 
σοβαρές έφημερίδες, μεταξύ τών οποίων οί Action, Messagero, Verdad. Ό Reuben 
δραστηριοποιήθηκε στό σιωνιστικό κίνημα ώς διευθυντής τοϋ συλλόγου Bethar καί ώς 
έκδότης τής σιωνιστικής έφημερίδας La Nation καί τής Boz Sionista. Είναι ο συγγρα-
φέας τής έπιθεώρησης Esther καί τοϋ θεατρικοϋ Amor por la tierra ('Αγάπη γιά τή γή). 
Τά λογοτεχνικά του έργα περιλαμβάνουν ένα μυθιστόρημα Bacho el sielo blu de 
oriente encantador (Κάτω άπό τόν ούρανό τής μεθυστικής άνατολής) καί μιά μελέτη 
μέ τόν τίτλο La calomnia de sangre a traverso la estoria ('H συκοφαντία τοϋ αίματος 
στήν ίστορία). Τό 1935 μετανάστευσε στό 'Ισραήλ, όπου συνέχισε νά γράφει καί νά δί-
νει διαλέξεις πάνω σέ διάφορα ζητήματα έθνικοϋ περιεχομένου καί τό 'Ολοκαύτωμα. 
"Εγινε ένας άπό τούς ήγέτες τής ελληνικής κοινότητας καί πρόεδρος τοϋ Συλλόγου 
Έλλάς-'Ισραήλ. Τό ποίημα πού περιλαμβάνεται έδώ πρωτοδημοσιεύθηκε στίς ίσπανο-
εβραϊκές έφημερίδες τοϋ 'Ισραήλ. 
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σύχναζαν καί συναντιούνταν οί διάφορες εθνότητες. 'Αλλά καί τά μουσικά 
συγκροτήματα πού επαιζαν στά 'ίδια μέρη ήταν συνήθως μικτά, άποτε-
λούνταν δηλαδή άπό εβραίους καί μή εβραίους μουσικούς καί τραγουδι-
στές, καθώς καί τό ρεπερτόριο πού περιλάμβανε εβραϊκά, ελληνικά καί 
τουρκικά άσματα. "Αν καί κάτω άπ' αύτές τίς συνθήκες οί πολιτιστικές άλλη-
λεπιδράσεις ήταν άναπόφευκτες, ό άντίκτυπος τών ίσπανοεβραϊκών τρα-
γουδιών ήταν ίσχυρότερος όχι μόνο γιατί ή εβραϊκή πελατεία, σέ σύγκριση 
μέ τίς άλλες εθνότητες, ήταν μεγαλύτερη άλλά γιατί οί ντόπιες δημιουργίες 
τών άστικολαϊκών άσμάτων -cantigas- εξέφραζαν τήν άτμόσφαιρα τής σαλο-
νικιώτικης πραγματικότητας μέ τήν όποία όλοι ταυτίζονταν. Τρία τέτοια τρα-
γούδια επιλέχθηκαν άνάμεσα σέ πολλά άλλα, καθώς άποτελούν άντιπροσω-
πευτικά δείγματα τής καθημερινής ζωής τής παλιάς Θεσσαλονίκης. 

La serena 

En la mar ay una torre 
En la torre ay una ventana 
Alli aposala palomba 
Que a los marineros llama 

Dame la mano palomba 
Yo me subire al tu nido 
maldicha ke durmesh sola 
Vengo a dormir kontigo 

Si la mar se faze letche 
Los barquitos de Kanela 
yo me mancharia entera 
para salvar mi pandiera 
Si la mar se faze letche 
Yo me ago un vendedor 
Para vender las mi dolores 
Con palavricas d'amor 

Esta serena sta loca 
Quere que la ame yo 
Que la ame su querido 
Que tiene obligation 

Ή σειρήνα38 

Είναι στή θάλασσα ένας πύργος 
Στόν πύργο έχει ένα παράθυρο 
'Εκεί αγναντεύει ή περιστέρα 
Πού καλεί τούς ναυτικούς 

Δός μου τό χέρι περιστέρα μου 
Γιά ν' ανέβω στή φωλιά σου 
Καταραμένη πού κοιμάσαι μόνη 
Θά 'ρθω νά κοιμηθώ κοντά σου 

"Αν ή θάλασσα γινόταν γάλα 
Οί βαρκοϋλες άπό κανέλλα 
θά 'μπαινα στό βοϋρκο ολόκληρη 
Γιά νά σώσω τήν τιμή μου 

"Αν ή θάλασσα γινόταν γάλα 
'Εγώ θά γινόμουν πωλητής 
Γιά νά πουλήσω τόν πόνο μου 
Μέ λεξοϋλες άγάπης 

Aύτή ή σειρήνα είναι τρελή 
Θέλει νά τήν άγαπώ έγώ 
"Ας τήν άγαπά ο καλός της 
Πού 'χει καί τήν ύποχρέωση 

Πρόκειται γιά γνώριμη είκόνα τής Θεσσαλονίκης μέ τόν Λευκό Πύργο 
στήν προκυμαία. Στό τραγούδι ό ναυτικός γοητεύεται άπό μιά κοπέλα πού 
κατοικεί έναν παραλιακό «πύργο». Είναι πιθανό ότι ή εβραιοπούλα πού άνα-

38. Δαυίδ Σαλτιέλ, Ίσπανο-εβραϊκά τραγούδια της Θεσσαλονίκης, δίσκος τής Orien-
te Musik, Βερολίνο 1998' συνοδεύεται άπό δίγλωσσο τευχίδιο κειμένων μέ τόν 'ίδιο 
τίτλο. 
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φέρεται στό τραγούδι άνήκε στό προσωπικό τών εντυπωσιακών τοπικών 
επαύλεων πού βρίσκονταν στήν παραλιακή περιοχή. Τά περισσότερα άπό 
αύτά τά σπίτια, πού τότε άποκαλούνταν «πύργοι», κτίστηκαν στήν άρχή τού 
αίώνα άπό εβραίους θεσσαλονικιούς. 

'Η κοπέλα καί ό ναυτικός άνήκουν καί οί δυό στήν εργατική τάξη τής 
εβραϊκής κοινότητας τής Θεσσαλονίκης, τά μέλη τής όποίας άσκούσαν όλα 
άνεξαιρέτως τά επαγγέλματα. 'Η Θεσσαλονίκη μάλιστα άποτελεί μοναδική 
περίπτωση καθώς δέν ήταν σπάνιο εβραίες ύπηρέτριες νά εργάζονται σέ μή 
εβραϊκά σπίτια. 'Αντίθετα άπό τίς αλλες 'Εβραϊκές κοινότητες τής αύτοκρα-
τορίας, στή Θεσσαλονίκη ύπήρχαν τόσοι πολλοί 'Εβραίοι στά ναυτικά επαγ-
γέλματα πού τό 1910 ό μετέπειτα πρόεδρος τού 'Ισραήλ Itzhack Ben Zvi 
είσήγαγε 15 σαλονικούς ψαράδες στήν Παλαιστίνη γιά νά σπάσει τό άραβικό 
μονοπώλιο αύτού τού επαγγέλματος στίς παραλιακές πόλεις τής "Ακο καί 
τής 'Υάφφα. 

La huerfana del prisionero39 

Yedi Kule verash empasseando 
de altas murallas sta rodeado 
Ninya me va murir kreo de hambre 
No puedo mas suffrir se un kadavre 
En la prision esto por ti atado 
En el budrum lloro desmasalado 
Huerfana era yo me abandonates 
ya te pago el Dio porke pekates 
En altas kadenas esto atado 
En el budrum lloro desmazalado 
Vistidico preto kale hazerte 
y a la Keyla levar azeite 

Ή ορφανή τοϋ φυλακισμένου 

Σάν περνάς θά δεις τό Γεντί Κουλέ 
Τριγυρισμένο άπό ψηλά τείχη 

Κόρη μου θά πεθάνω άπ' τήν πείνα 
Δέν άντέχω πιά είμαι ένα πτώμα 

Γιά σένα μέ έριξαν στή φυλακή 
Στό μπουντρούμι κλαίω ο άμοιρος 

"Ήμουν ορφανή καί μ' έγκατέλειψες 
Σέ τιμώρησε ο Θεός γιατί αμάρτησες 

Μέ αλυσίδες άπό ψηλά είμαι δεμένος 
Στό μπουντρούμι κλαίω ο άμοιρος 

Ετοίμασε μαϋρο φόρεμα 
Καί φέρε λάδι στή Συναγωγή 

Γεντί Κουλέ λεγόταν ή τουρκική φυλακή στή Θεσσαλονίκη. Μιά ορφανή 
εβραιοπούλα προδόθηκε άπό τόν άρραβωνιαστικό της. Καθώς άποδείχθηκε 
άνίκανος νά κρατήσει τό λόγο του, σύμφωνα μέ τόν εβραϊκό νόμο, τιμω-
ρείται μέ φυλάκιση στό Γεντί Κουλέ. Μέχρι τά τέλη τού 19ου αίώνα ή εβραϊ-
κή κοινότητα διέθετε δική της φυλακή, πού χρησιμοποιούνταν γιά νά εκτε-
λούνται οί ποινές πού επιβάλλονταν άπό τά εβραϊκά δικαστήρια, τά Batei 
Din. Φαίνεται ότι τό τραγούδι αύτό γράφτηκε μετά τό 1899 πού πρωτοάνοι-
ξαν οί φυλακές τού Γεντί Κουλέ. 

39. στό ίδιο, σ. 26. 
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Τά ΐσπανοεβραϊκά στήν καθημερινή ζωή τής Θεσσαλονίκης 

La cigarrera40 

Que ermozo t'akishea 
este vistidico blu 
Pareces una donsea 
Quando sales del tutun 
Dime ninya onde moras 
Te ire a vijitar 
Moro en caleja scura 
Νο se ve a caminar 
No miresh ke sto kantando 
Es que quiero llorar 
O de bueno, o de negro 
El tiempo quiero pasar 

40 Μπλέ φορεματάκι 

Ti ώραϊα πού σοΟ πάει 
Αύτό τό μπλέ φορεματάκι 
Mοιάζεις μέ άρχοντοπούλα 
Σά σχολας άπ' τά καπνά 
Πές μου κόρη μου ποΟ μένεις 
Νά περάσω νά σέ δώ 
Μένω σ' ενα σκοτεινό σοκάκι 
πού δέ βλέπεις ποΟ πατας 
Δέ βλέπεις πού σοΟ τραγουδάω 
Κι είμαι έτοιμος νά κλάψω 
Πότε μέ τίς καλές πότε μέ τίς μαΟρες μέρες 
θέ νά πέρασει ο καιρός 

"Ενας φτωχός 'Εβραίος μένει στό Reggie Vardar, μιά άπό τίς πολλές έργα-
τικές φτωχογειτονιές τής Θεσσαλονίκης πού δημιουργήθηκαν μετά τίς πυρ-
καγιές τού 1890 καί τού 1917. 'Ερωτεύεται μιά νεαρή έβραιοπούλα, πού 
φορά τή μπλέ στολή πού φορούσαν οί καπνεργάτες στό καπνεργοστάσιο 
τής περιοχής, τή γνωστή Reggie. 'Η περιγραφή τής συνοικίας (Moro en caleja 
skura, no se ve a caminar - Mένω σ' ένα σκοτεινό σοκάκι πού δέ βλέπεις πού 
πατάς) ταιριάζει άπόλυτα μέ τίς περιγραφές τών πηγών πού άναφέρονται 
στίς άξιοθρήνητες συνθήκες διαβίωσης στίς φτωχικές έβραϊκές συνοικίες 
τής Θεσσαλονίκης. 

'Η συνοικία Reggie Vardar βρισκόταν στή δυτική πλευρά, στίς παρυφές 
τής πόλης. 'Η περιοχή αύτή θεωρούνταν ή χειρότερη άπό ύγιεινής πλευράς 
γιατί είχε έλη καί στάσιμα νερά πού σέ συνδυασμό μέ τήν πενιχρή οίκονομι-
κή κατάσταση τών κατοίκων μεταβάλλονταν σέ πρόσφορο έδαφος γιά τή 
διάδοση έπιδημιών. Στήν 'ίδια αύτή περιοχή, στή συνοικία τού βαρώνου Χίρς 
κοντά στόν παλιό σταθμό, οί ναζί δημιούργησαν τό περίφημο γκέτο άπ' όπου 
έκτόπισαν όλους τούς 'Εβραίους τής Θεσσαλονίκης. Πλούσιοι καί φτωχοί, 
νέοι καί γέροι, έγγράμματοι ή άγράμματοι, 50.000 άνθρωποι πού όλοι τους 
μιλούσαν τά ίσπανοεβραϊκά, έκτοπίστηκαν γιά νά έξοντωθούν άπό τούς ναζί 
μεταξύ τού Μαρτίου καί τού Αύγούστου τού 1943. 

Ίσπανοεβραϊκή ποίηση μετά τό ΌλοκαύτωμαΑλ 

"Οταν οί λίγοι πού έπέζησαν έπέστρεψαν στήν πατρίδα τους, τή Θεσσαλο-
νίκη, άντιμετώπισαν τό πολιτιστικό κενό πού είχε άλλάξει δραματικά τή φυ-

40. στό ίδιο, σ. 30. 
41. Isaak Jack Levy (μεταφραστής καί σχολιαστής), And the World stood Silent. 

Sephardic Poetry of the Holocaust, Ούρμπάνα καί Σικάγο 1989, σ. 162-165, 179-181. 
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Ρένα Μόλχο 

σιογνωμία τής πόλης τους. Στό πένθος τους , γ ιά άλλη μία φορά, ο θρήνος 
τους καί τά συναισθήματά τους έκφράστηκαν μέ ίσπανοεβραϊκούς στίχους. 
Τά δύο ποιήματα πού έπιλέχτηκαν περιγράφουν τό καθένα μέ τόν τρόπο του 
τήν άμετάκλητη καταστροφή αύτοϋ τοϋ ίσπανόφωνου πολιτ ισμοϋ, καλύτερα 
άπό κάθε ίστορική άναφορά: 

Despoues de la catastropha en Salonique42 

por Yehouda Haim HaCohen Perahia43 

Como en oun fiero tan souzio el oro pouro se troco! 
Como en oun sembolo ajeno el nuestro se abolto! 
Como en esta bouena localita yamada Yr Vaem beisrael! 
Todo devino ajeno i non se siente mas nombrar Asael! 

Camino por la cailles de esta benditcha sivdad 
Malgrado el sol todo me paresse estar en la escouridad 
Mi fatcha de afouera amostra alegre ma mi ojo lagrimea 
Mi alma mas ke triste ver todo Djidios eilla dezea. 

Al professor Michael Molho 
Miercoles 8 Agosto 1945 

Στή Θεσσαλονίκη μετά τήν καταστροφή 

τοϋ Υ. X. 'Ακοέν - Περαχιά 

Πώς έγινε καί τό ατόφιο χρυσάφι μεταβλήθηκε σέ μαύρο σίδερο 
Πώς τό δικό μας σύμβολο έγινε ξένο 
Πώς αύτός ό καλότυχος τόπος πού ονομάστηκε «Μητέρα- πόλη του 'Ισραήλ» 
"Εγινε τόσο ξένος πού δέν ακούγεται πιά τό Άσαέλ44 

42. Τό ποίημα «Despoues de la catastropha en Salonique» άποτελείται άπό 11 στρο-
φές. 

43. 'Ο Yehouda Haim HaCohen Perahia προέρχεται άπό παλιά διάσημη ραββινική 
οίκογένεια τής 'Ισπανίας. Πρίν άπό τό δεύτερο παγκόσμιο πόλεμο ήταν άντιπρόσωπος 
μιάς εταιρείας καπνών στήν Ξάνθη. 'Ο Perahia πέρασε τά χρόνια τής Κατοχής στήν 
'Αθήνα, όπου κατόρθωσε νά έπιζήσει μέ τή βοήθεια τής ύπηρέτριάς του. Στά πεζά του 
συγκαταλέγονται τά μυθιστορήματα Bimba (Κούκλα) καί τό El ultimo esforso ('Η τε-
λευταία προσπάθεια), ή μονογραφία La famille Perahia a Thessalonique ('Η οίκογένεια 
Περαχιά στή Θεσσαλονίκη), μιά συλλογή ποιημάτων μέ τίτλο Poemas, όπως καί διαλέ-
ξεις καί σχόλια γιά τήν οίκογένειά του, τόν εβραϊσμό τής Θεσσαλονίκης καί άλλα γενι-
κότερα θέματα. 

44. Τό 'Ασαέλ είναι εβραϊκό έπίθετο, έδώ όμως έχει διπλή σημασία γιατί έννοιολογι-
κά σημαίνει θεοκαμωμένο ή θεόκτιστο. 
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Τά ΐσπανοεβραϊκά στήν καθημερινή ζωή τής Θεσσαλονίκης 

Περπατώ στούς δρόμους αύτής της εύλογημένης πόλης 
καί παρά τόν ήλιο μοϋ φαίνονται όλα θεοσκότεινα 
Τό πρόσωπό μου φαίνεται χαρούμενο άλλά τό μάτι μου δακρύζει 
ή ψυχή μου, μαύρη, όλο 'Εβραίους άναζητά νά βρεί 

Στόν καθηγητή Μιχαήλ Μόλχο, 

Θεσσαλονίκη, Τετάρτη 8 Αύγούστου 1945 

Saloniko45 

por Chelomo Reuben 

No. No es esta la sivda onde vide el dia 
No son estos los hombres ke konosi en mi tchikes. 
No es este el sol ke estonse ardia, 
Ni es este el sielo ke me intchia de boratches. 

I yo kreo bivir en ouna otra planeta 
onde en kada passo me paresse a mi ver 
Solombras ke defilan - en un numero sin kuenta 
I sus vista me aze profontdamente ezmover. 

Entre eyas yo kreo ver las konosidas figuras 
De mi viejos, mis ermanos, de amigos sin kontar 
Entre eyas miles son las inosentes kriaturas, 
luzes puras ke las bestias no hezitaron a amatar. 

Salonico, Agosto 1966 

Θεσσαλονίκη 

τού Σ. Ρεουμπέν 

"Οχι, αύτή δέν είν' ή πόλη πού γεννήθηκα 
"Οχι, δέν είν' αύτοί οί άνθρωποι πού γνώρισα παιδί 
Οΰτε κι αύτός είναι ο ήλιος πού μάς φώτιζε 
Οΰτε κι ο 'ίδιος ούρανός πού μέ μεθοϋσε 

Κι έγώ νιώθω νά βρίσκομαι σέ άλλον πλανήτη 
όπου σέ κάθε βημα μοϋ φαίνεται πώς βλέπω 
σκιές νά παρελαύνουν - άναρίθμητες 
κι ή δψη τους βαθιά μ' άναστατώνει 

Άνάμεσά τους, νομίζω γνωστές μορφές πώς βλέπω 
τούς γέρους μου, τ' άδέλφια μου, κι άμέτρητους φίλους μου 
'Ανάμεσά τους χιλιάδες είναι τά άθώα παιδιά 
άσπιλα φώτα, πού τά τέρατα δέν δίστασαν νά σβήσουν 

Θεσσαλονίκη, Αύγουστος 1966 

45. Τό ποίημα «Saloniko» άποτελειται άπό 13 στροφές. 
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"Ετσι μίλησαν οί τελευταίοι τών Μοϊκανών, οί πατεράδες μας, πού ή ίσπα-
νοεβραϊκή τους κληρονομιά μας κάνει νά νιώθουμε σήμερα εξίσου ανετα 
στήν 'Ισπανία όπως καί στήν 'Ελλάδα. Τό συναίσθημα αύτό δέν πηγάζει μόνο 
άπό τήν εξοικείωσή μας μέ τή γνώριμη σέ μας μουσικότητα τής ίσπανικής 
γλώσσας. 'Αλλά κυρίως επειδή ενθαρρύνεται άπό τή στάση τών ίσπανικών 
άκαδημαϊκών καί μή ίδρυμάτων, όπως ό Δήμος καί τό "Ιδρυμα Ναχμανίδη τής 
Γερόνας, πού άφιερώθηκαν στήν άποκατάσταση τού ίσπανοεβραϊκού πολιτι-
σμού ώς άναπόσπαστου τμήματος τού ίσπανικού. Κάτι άνάλογο δέν έχει 
άκόμη άξιοποιηθεί στόν τόπο μας. 

Ρένα Μόλχο 
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Δελφικές Γιορτές (1927,1930): 
ή άναβΐωση τοϋ άρχαιοελληνικοϋ χοροϋ 
στόν «Προμηθέα Δεσμώτη» 
και στις «Ίκέτιδες» τοϋ Αισχύλου 

Πολλές πτυχές των παραστάσεων τών δύο άρχαιοελλην ικών τραγωδιών 
στίς Δελφ ι κ ές Γ ιορτές παρουσιάζουν καλλ ι τεχν ικό καί ιδεολογ ικό ένδ ιαφέ -
ρον (ό ύπαίθριος χώρος μέ φωτισμό ή μέρας, οί μάσκες, τά κοστούμια, οί θε-
ωρητικοί προβληματισμοί κ.α.). "Ολες οί πηγές μαρτυρούν, όμως, ότ ι τό ση-
μαντ ικότερο καλλ ι τεχν ικό γ εγονός ήταν ή άναβίωση τού τραγ ικού χορού ' 
καί όλες άναγνωρίζουν πώς ή έργασία αύτή οφε ιλόταν στήν 'Αμερ ικανοελλη-
ν ίδα Ευα Πάλμερ Σικελ ιανού, πού, άπό τό 1924, άνέλαβε νά κάνε ι καί πάλι τό 
χορό «τήν καρδιά τού δράματος», δηλαδή, «χορό πού τραγουδάε ι καί πού 
χορεύε ι καί πού έκφράζε ι ε ίς τάς κ ινήσεις του όλη τή συγκίνηση τού δράμα-
τος»1. Τό θεατρ ικό παρελθόν τής Σ ικελ ιανού μέχρι τό 1927 ήταν έξα ιρετ ικά 
πενιχρό2. Οί κύριες άσχολίες της, μετά τό 1907, ήταν ή έκμάθηση τής βυζαν-

Ή έργασία αύτή άποτελει άνεπτυγμένη μορφή άνακοίνωσης πού δόθηκε τό Νο-
έμβρη τού 1996 στό διεθνές συμπόσιο «Τά όρια τής άρχαίας κληρονομιάς. 'Η διαχείρι-
ση τής άρχαιότητας άπό τό νεότερο 'Ελληνισμό», πού οργάνωσε τό Πανεπιστήμιο 
Κρήτης, στό Ρέθυμνο. Στό σημειο αύτό θά ήθελα νά εύχαριστήσω τήν 'Αρ. Μανούσα-
κα, τόν Δ. Σπάθη καί τόν Θ. Χατζηπανταζή γιά τίς παρατηρήσεις τους στό κείμενο. 

1. Ευα Σικελιανού, «Είσήγησις στόν Προμηθέα», έφ. Βραδυνή, 12 'Ιανουαρίου 1925. 
2. Μέχρι τό 1902, πού ήρθε στήν Εύρώπη, συμμετείχε σέ έλάχιστες μαθητικές πα-

ραστάσεις καί άπαγγελίες σέ άμερικάνικα κολλέγια' στό διάστημα 1902-1906 είχε δύο 
άποτυχημένες άπόπειρες νά άνέβει στήν έπαγγελματική σκηνή στό Λονδίνο καί στό 
Παρίσι' τήν ίδια περίοδο συναναστρεφόταν μέ έστέτ καλλιτέχνες τής γαλλικής πρω-
τεύουσας καί έμφανίστηκε σέ λίγες έρασιτεχνικές παραστάσεις τών παραπάνω κύ-
κλων, στίς όποιες κυριαρχοϋσε ένας ακρατος αίσθητισμός. Βλ. Ευα Σικελιανού, 'Ιερός 
Πανικός, Μετάφρ. John. P. Anton, 'Αθήνα 1992, σ. 63, 123-124 [στό εξής: Σικελιανού 
(1992)]' Λία Παπαδάκη (έπιμ.), Γράμματα τής Εϋας Palmer Σικελιανοϋ στή Natalie 
Clifford Barney, 'Αθήνα 1995, σ. 15-19' Efthalie Papadaki, L'Interpretation de l'antiquite 
en Grece moderne: le cas de Anghelos et Eva Sikelianos, (1900-1952), δακτ. διδ. διατρ., 
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Αντώνης Γλυτζουρης 

τινής μουσικής θεωρίας δίπλα στόν Κωνσταντίνο Ψάχο καί ό άργαλειός3, 

ένώ άπό τό 1924 μέχρι την άναχώρησή της άπό τήν Ελλάδα τό 1933, άφιε-
ρώθηκε στήν ύλοποίηση τής δελφικής ιδέας τοϋ συζύγου της. 

Ή βασική προσέγγιση της Σικελιανοϋ άπέναντι στόν άρχαϊο χορό στηρί-
χτηκε στόν φιλοσοφικό όρισμό τοϋ Πλάτωνα, ότι «ό Χορός εΐνε ένότης Ποι-
ήσεως, Μουσικής καί Γυμναστικής»· καί, κατά δεύτερο λόγο, στήν παράφρα-
ση της Ποιητικής: «ό χορός έκφράζει σέ κίνησιν ήθη, πάθη καί πράξεις τών 
ύποκριτών»4. Παράγωγο τής άριστοτελικής ρήσης ήταν ή αποψη τής Σικελια-
νοϋ ότι «οί άρχαϊοι είς τό χορό εΐχαν ήθοπρακτική, μιμητική, παντομιμική 
δύναμη έξαιρετικά άνεπτυγμένη»· καί ότι «μέ κινήματα έκφράζανε όλόκλη-
ρες ύποθέσεις». Ένώ, συνυφασμένη μέ τήν πλατωνική «τριάδα», ήταν ή πε-
ποίθησή της ότι «στήν άρχαία Ελλάδα δέν ύπήρχε χορός αύτός καθαυτός». 
Ή πλατωνική ένότητα τοϋ χοροϋ προϋπήρχε μάλιστα τής τραγωδίας, άποτε-
λοϋσε τό γενεσιουργό της συστατικό, καί άπό 'δώ προέκυπτε ή βεβαιότητα 
τής Σικελιανοϋ ότι ό άρχαιοελληνικός χορός καί ή άκμή του συνδέονται μέ 
τήν άρχαϊκή έποχή. Οί άπόψεις αύτές έρχονταν σέ συμφωνία καί μέ τήν 
έκτίμηση πού έτρεφε γιά τόν Αισχύλο, ώς τόν πλησιέστερο δηλαδή στήν 
άρχαϊκή έποχή άπό τούς αλλους δύο τραγικούς, γιά τούς όποίους δέν έδει-
χνε ιδιαίτερη συμπάθεια5. Ή Σικελιανοϋ ήταν πάντως άρνητική στή συνδρο-

L'Universite de Paris I, Παρίσι 1998, σ. 50-54. 'Από τό 1907 εως τό 1927, πού ζοϋσε κυ-
ρίως στήν 'Ελλάδα, ή Σικελιανοϋ έμφανίστηκε μία μόνο φορά στή σκηνή κι αύτή στό 
Παρίσι, τό 1911, όταν έπαιξε τό ρόλο τής Χρυσόθεμης στήν Ηλέκτρα τοϋ Σοφοκλή σέ 
παράσταση πού έδωσε ό Ραϋμόνδος καί ή Πηνελόπη Ντάνκαν στό Σατλέ καί τό Τρο-
καντερό. 

3. 'Η γνωριμία τής Σικελιανοϋ μέ τήν παραδοσιακή έλληνική μουσική καί τόν άργα-
λειό έγινε γύρω στά 1904/5 στό Παρίσι άπό τό ζεϋγος Ντάνκαν· στή συνέχεια, οί γνώ-
σεις της έμπλουτίστηκαν καί συστηματοποιήθηκαν στήν 'Ελλάδα. Παρακολούθησε μα-
θήματα μέ τόν Ψάχο, έρασιτεχνικά άπό τό 1908, καί συστηματικότερα άπό τό 1915 
εως τό 1920. Βλ. Σικελιανοϋ (1992) καί Μ.Φ. Δραγούμης, «Κωνσταντϊνος Α. Ψάχος», π. 
Λαογραφία, τ. ΚΘ', 1974, σ. 311-312. 

4. «'Η μουσική είς τό άρχαϊον δραμα», έφ. 'Ελεύθερον Βήμα, 5 'Οκτωβρίου 1931· Σι-
κελιανοϋ (1992), σ. 123-124, 203-204· τής ίδιας, «'Η έλληνική μουσική», στό Τρείς δια-
λέξεις, 'Αθήνα 1921, σ. 55, 589 [στό έξής: Σικελιανοϋ (1921)]· «Προκήρυξις Μουσικοϋ 
Διαγωνισμοϋ γιά τήν μελοποίηση τών χορικών τής τραγωδίας Ίκέτιδες τοϋ Αισχύλου», 
έφ. Πρωία, 18 'Ιανουαρίου 1929· «Τί εΐναι μεγάλο θέατρο;» [1940], Μετάφρ. Γ. Σούλης, 
Φιλολογική Πρωτοχρονιά, 1949, σ. 39. 

5. Ήταν δέ ένθουσιασμένη, όταν γιά τίς δεύτερες γιορτές έπιλέχτηκαν οί Ίκέτιδες, 
έργο όπου ό χορός εΐναι ό πρωταγωνιστής καί θεωροϋνταν τότε ώς ή παλαιότερη σω-
σμένη τραγωδία· δήλωνε μάλιστα ότι θά ήταν πιό εύτυχής, «αν οί άρχαιολόγοι άνακά-
λυπταν ενα έργο τοϋ Φερεκύδη ή τοϋ Πρατίνα ή τοϋ Θέσπιδος» (Σικελιανοϋ, 1992, σ. 
144). 'Ο Γιάννης Τσαρούχης θυμόταν άργότερα ότι «δέν άγαποϋσε τόν Εύριπίδη, έξόν 
άπό τίς Βάκχες, πού τίς θεωροϋσε Αισχυλικό έργο» («Θά μποροϋσα νά γράψω σελίδες 
άτέλειωτες γιά τήν Εύα Σικελιανοϋ», π. 'Ηώς, τχ. 103-107, 1967, σ. 234). 
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μή ειδικών μελετητών τοϋ άρχαίου θεάτρου καί ισχυριζόταν ότι ή προσέγγι-
ση στό θέμα τοϋ χοροϋ δέν ήταν ζήτημα βιβλίων, άλλά «έσωτερικής φώτι-
σης»6. Οί άπόψεις αύτές δέν σχετίζονταν μόνο μέ τό παρελθόν, άλλά κυρίως 
μέ τό παρόν καί τό μέλλον τής χορευτικής τέχνης. Ή μεγάλη άκμή πού ση-
μείωνε ή τελευταία στίς πρώτες δεκαετίες τοϋ αίώνα ήταν γιά τή Σικελιανοϋ 
έπουσιώδης, άφοϋ, στό σύνολό του, ό σύγχρονος χορός παραβίαζε τό πλα-
τωνικό τρίπτυχο7. Τό ζήτημα ξεπερνοϋσε έτσι τά όρια μιάς άπλής άναβίωσης 
σέ παραστάσεις άρχαίας έλληνικής τραγωδίας, άφοϋ ό άρχαϊος χορός άντι-
προσώπευε «μία αιώνια άνάγκη τής τέχνης» καί ή άναβίωσή του στόχευε 
στή διαμόρφωση μιάς νέας τέχνης, βασισμένης στή σύνθεση τών πλατω-
νικών στοιχείων»8. 

Ή Σικελιανοϋ δέν ήταν βέβαια ούτε ή πρώτη ούτε ή μόνη, πού, έχοντας 
ώς άφετηρία τόν άρχαϊο χορό, όραματίστηκε μιά ριζική άναμόρφωση τής χο-
ρευτικής τέχνης. 'Από τίς άρχές τοϋ αίώνα σέ παρόμοιο έγχείρημα είχε 
προβεϊ ή 'Ιζαντόρα Ντάνκαν. Ή διάσημη 'Αμερικανίδα χορεύτρια καί ιέρεια 
τοϋ βαγκνερισμοϋ στήν Εύρώπη ξεκινοϋσε άπό τήν άποψη πού θέλει καί τόν 
άρχαϊο καί τό σύγχρονο άνθρωπο προϊόν τής φύσης καί έθετε ώς κέντρο 
τής χορευτικής έκφρασής του τό αιώνιο «ήλιακό πλέγμα»9. Γιά τή συμπα-
τριώτισσά της όμως οί σχέσεις μέ τήν άρχαία χορευτική τέχνη δέν περ-
νοϋσαν μέσα άπό τά κανάλια τής φύσης, άλλά μέσα άπό τό ποτάμι τής ίστο-
ρίας. Ή Σικελιανοϋ ισχυριζόταν ότι τά στοιχεϊα τοϋ άρχαιοελληνικοϋ χοροϋ 
ήταν ζωντανά, μέ τήν έννοια ότι είχαν διατηρηθεϊ άπό τήν άρχαιότητα στούς 
κόλπους τής άνεπηρέαστης άπό τόν δυτικό, άστικό πολιτισμό έλληνικής 
έπαρχίας. Διαπίστωνε, έπιπλέον, ότι στά έλληνικά χωριά «οί χορευτικοί ρυθ-

6. «Δέν ύπάρχει κάτι πού νά ονομάζεται άρχαιολογική άκρίβεια», όπως ή ίδια δήλω-
νε χαρακτηριστικά (1992, σ. 123-124, 130). 

7. στό ίδιο, σ. 200-201. 
8. Σικελιανοϋ (1921), σ. 57. «Θέλαμε νά άποδείξουμε γιά τό χορό, πώς όχι μόνον τό 

άρχαϊο δράμα τόν είχε έπίκεντρό του καί λόγο υπαρξής του, άλλ' έπίσης, πώς ή τάση 
τής σύγχρονης τέχνης προχωράει ψηλαφητά γιά νά ξαναβρεϊ τήν τέλεια μορφή τέ-
χνης, πού ή έλληνική φυλή, τουλάχιστο σ' ενα μέρος της, έχει διαφυλάξει τά στοιχεϊα 
της» («Ή τραγωδία κατά Σικελιανόν» [1928/9], π. Θέατρο, τχ. 11, Σεπτέμβριος-'Οκτώ-
βριος 1963, σ. 67-68). 

9. «Ζητήσατε τήν πρώτην άρχήν τοϋ χοροϋ, άνατρέξατε είς τήν φύσιν καί θά ίδήτε, 
ότι ό χορός τοϋ μέλλοντος είναι ό χορός τοϋ παρελθόντος, ό αιώνιος, ό όποϊος ήτο 
καί θά είνε πάντοτε ό αύτός» ... «Καί αί κινήσεις τοϋ άνθρώπου θά είναι τότε φυσικαί 
καί ώραϊαι, όπως αί κινήσεις τών ζώων» ('Ιζαντόρα Ντάνκαν, «'Ο χορός τοϋ μέλλον-
τος», Μετάφρ. Γ. Βαρούνης, π. Παναθήναια, τ. Δ', 15 'Οκτωβρίου 1903, σ. 6-7). Βλ. έπί-
σης, «The Dance in Relation to Tragedy», Theatre Arts Monthly, Νέα 'Υόρκη, 'Οκτώ-
βριος 1927' πβ. Β. Κανέλλος, Ή άρχαία έλληνική ορχησις καί ή Ίσιδώρα Δούγκαν, 
'Αθήνα 1966, σ. 15-19 καί 'Ιζαντόρα Ντάνκαν, Ή ζωή μου, Μετάφρ. "Αννα Σικελιανοϋ, 
'Αθήνα 1990. 
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μοί είναι όλοι άρχαϊοι καί άγνωστοι στην Εύρωπαϊκή μουσική». Συμπλήρωνε, 
ώστόσο, ότι οί χωριάτικοι χοροί, αν καί πολύτιμοι «επειδή δείχνουν τή δύνα-
μη τής ελληνικής παράδοσης», άποτελούσαν «μικρά συντρίμμια τού άρχαίου 
χορού γιά νά βασιστεί είς αύτά καμμιά νέα εξέλιξη τής τέχνης». Κατά τήν 
αποψή της, διέθεταν τό πλατωνικό τρίπτυχο, άλλά στερούνταν τήν παντομι-
μική διάσταση10. Ή άναβίωση τού άρχαίου χορού θά έπρεπε λοιπόν νά στηρι-
χτεί μέν στήν ίστορία, άλλά μ' έναν τρόπο πιό πρωτότυπο η, καλύτερα, πιό 
πλάγιο. 

Σέ μιά προσπάθεια νά βρεί κάποια λύση γιά τήν ήθοποιητική τέχνη τού 
άρχαίου χορού (άλλά καί νά διαμορφώσει μιά «καθαρή ελληνική» γυμναστι-
κή, πού θά γινόταν ή βάση τής καλλιτεχνικής έκφρασης τού χορευτή) ή Σι-
κελιανού στράφηκε σέ άρχαϊκά άγγεία, άνάγλυφα καί γλυπτά11, καί επειδή 
συμβάδιζαν χρονολογικά μέ τήν άκμή τού άρχαίου χορού καί κυρίως επειδή 
παρουσίαζαν τίς φιγούρες μέ τά πόδια καί τό κεφάλι σέ πλάγια στάση καί τό 
σώμα σέ μετωπική. Πίστευε μάλιστα ότι αύτό δέν ήταν εικαστική σύμβαση 
άλλά χορευτική, αύτό πού ονόμασε άργότερα «άπολλώνεια κίνηση στό χο-
ρό»· σύμφωνα μ' αύτήν, ό χορευτής έπρεπε νά επιδιώκει τήν «άπομονωτική 
κίνηση» τής πόζας πού πρόσφεραν τά άγγεία12. Ή βάση, όμως, πάνω στήν 
όποία θά θεμελιωνόταν τό οικοδόμημα τής άναβίωσης τού άρχαίου χορού 
ήταν ή μουσική13. Καί εδώ διαπιστωνόταν ή ίστορική συνέχεια μέσω τής βυ-
ζαντινής μουσικής καί μάλιστα πολύ πιό κατηγορηματικά: «ή ελληνική μουσι-
κή είναι ή άρχαία» καί μάλιστα «ή μόνη τέχνη πού στάθηκε ζωντανή άπό τήν 
άρχαιότητα», τό μόνο δείγμα πού άποδεικνύει περίτρανα «ότι ή σημερινή 
Ελλάδα είναι συνέχεια τής άρχαίας»14. Ή βυζαντινή μουσική παράδοση διέ-
θετε επιπλέον μιά σημαντική λειτουργικότητα: «τόν άδιάσπαστο σύνδεσμο 
τού λόγου μέ τή μουσική»15. Συνέχεια όμως ύπήρχε μόνον ώς πρός τό μουσι-

10. Σικελιανού (1921), σ. 57-60. 
11. Πέρα άπό τήν ύφανση στόν άργαλειό, ή Σικελιανού είχε μάθει άπό τό Ραϋμόνδο 

Ντάνκαν καί τή μέθοδο άντιγραφής άπό άρχαίες εικονογραφικές μαρτυρίες, πού χρη-
σιμοποιούσε γιά τούς χορούς τής άδελφής του· 8λ. Ίζ. Ντάνκαν, Η ζωή μου, ό.π., σ. 53, 
64· Σικελιανού (1992), σ. 69-74. 

12. Σικελιανού (1992), σ. 201. 
13. Ή μουσική ήταν άλλωστε τό μόνο εφόδιο πού διέθετε ή Σικελιανού γιά τήν 

άναβίωση τού χορού. "Οταν ό "Αγγελος τής πρότεινε νά άναλάβει τό χορό τού Προμη-
θέα τό 1924 εκείνη ήταν άπασχολημένη μέ τό «παναρμόνιο» όργανο. Ή πρόταση μάλι-
στα φαίνεται πώς μάλλον τήν ξάφνιασε καί είναι χαρακτηριστικό ότι τήν άντιμετώπισε 
άρχικά σά «μιά εφαρμογή τής 'Ελληνικής μουσικής σέ δράμα»· ώς ένα εξελικτικό στά-
διο δηλαδή τής ελληνικής μουσικής σχολής πού επιθυμούσε νά ιδρύσει. Γιά τίς παρα-
πάνω άπόψεις της βλ. «'Η ελληνική μουσική», π. Φιλότεχνος, τ. Ι', Βόλος, Μάιος 1927, 
σ. 277-278. 

14. Σικελιανού (1921), σ. 69-71 καί Ή έλληνική μουσική, ό.π.. 
15. «'Η πρώτη μου έννοια γιά νά συγκεντρώσω όπως ήθελα τό κέντρο τής συγκίνη-
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κό σύστημα πού διαφύλαξε ή παράδοση' στόχος δέν ήταν δηλαδή ή «προ-
σαρμογή έκκλησιαστικών ύμνων σέ στίχους τού Αισχύλου», άλλά ή χρήση 
τής μεθόδου πού διαφύλαξαν 'Εκκλησία καί λαός, σέ μιά «έλεύθερη πρωτό-
τυπη σύνθεση»16. 

Έτσι, αν καί ό Σικελιανός έπιθυμούσε γιά μουσικό τού Προμηθέα τόν Μα-
νώλη Καλομοίρη, ή σύζυγός του άντέδρασε σθεναρά καί κατόρθωσε τελικά 
νά έπιβάλει τόν Ψάχο17. Χάρη στή δική της έπιμονή, ό Ψάχος πείστηκε νά 
γράψει μουσική σέ παρασημαντική, προσφέροντας «είς πάντα προσεκτικόν 
άκροατήν γενικήν ίδέαν τής έν γένει έλληνικής μουσικής άπό τών άρχαίων 
μέχρι τών καθ' ή μάς χρόνων καί ώς πρός τήν μουσικήν καί ώς πρός τούς 
ρυθμούς»18. Στίς άρχές τού 1925, ή Σικελιανού αρχισε νά στελεχώνει τό χο-
ρό τών 'Ωκεανίδων. 'Εδώ σημειώθηκε μιά ένδιαφέρουσα παρέκκλιση άπό τίς 
άρχικές της έπιθυμίες. 'Αρχικά, είχε σκεφτεί νά διαλέξει «ή κορίτσια τής με-
σαίας τάξεως - ή χωριάτισσες»' οί τελευταίες, όμως, παρόλο πού «θά ήταν 
ώραιες στήν άπλότητά τους», άπορρίφθηκαν τελικά, έπειδή δέ διέθεταν 
όμοιόμορφο μαύρισμα γιά νά φορέσουν τά άρχαία κοστούμια καί «τό άποτέ-
λεσμα δέ θά ήταν ώραιο - γιατί θά είχαν αλλο χρώμα τό πρόσωπο καί τά χέ-
ρια καί αλλο ό λαιμός». Έτσι, έπέλεξε άναγκαστικά κοπέλες άπό τό Λύκειο 
'Ελληνίδων, πού προέρχονταν άπό μεγαλοαστικούς κύκλους, παρόλο πού 
φοβόταν ότι «τά κορίτσια τής πλουσίας τάξης» ήταν άκατάλληλα, έπειδή 
είχαν υίοθετήσει δυτικά ήθη καί δέν έκπροσωπούσαν «πραγματικά τά στοι-
χεία πού διετηρήθησαν άπό τήν άρχαία 'Ελλάδα»19. 

σης στό χορό, ήτανε νά άποφύγω τή συνειθισμένη μέθοδο μιάς άπαγγελίας μέ ύπό-
κρουσι άόριστης μουσικής, πού συνοδεύει τά λόγια χωρίς νά έχη αμεση σχέση μέ 
αύτά. Καί έπίστευα, ότι γιά νά έκφράζει κανείς μέ κινήσεις τήν έννοια τών λέξεων 
είναι άπόλυτη άνάγκη πρώτα αύτές οί λέξεις νά γίνουν μιά άδιάκοπη μελωδία, πού θά 
έκφράζει κάθε στιγμή τίς άπρόοπτες καί θαυμάσιες άλλαγές τού κειμένου τού Αισχύ-
λου. "Ητανε δηλαδή άνάγκη αύτό τό κείμενο νά γίνη πρώτα τραγούδια πού θά έκφρά-
ζουν έντονα τούς τόνους καί τήν έννοια τού κειμένου καί ύστερα νά σχηματισθούν οί 
σχετικές κινήσεις» (Ευα Σικελιανού, «'Η ϊδρυσις σχολής έλληνικής μουσικής», έφ. 
Βραδυνή, 3 'Ιουλίου 1930). 

16. Σικελιανού (1992), σ. 124-125. 
17. στό ίδιο. 
18. Βλ. τίς συνεντεύξεις τού συνθέτη στήν έφημερίδα Βραδυνή, 5 Μαΐου 1927 καί 

19 Μαΐου 1930. 
19. «Είσήγησις στόν Προμηθέα», έφ. Βραδυνή, 11 καί 12 'Ιανουαρίου 1925. Μέ τά 

παραπάνω συμφωνει καί ή μνήμη τού Τσαρούχη: «Μιά μέρα άκούγοντας τά κορίτσια 
τού χωριού νά τραγουδούν τά χορικά τού Προμηθέα, πού τά είχαν μάθει παρακολου-
θώντας συνήθως στά κλεφτά τίς δοκιμές στό θέατρο, [ή Σικελιανού] είπε: Τήν προσε-
χή φορά δέ θά πάρω κοσμικές 'Αθηναιες γιά τό χορό, άλλά χωριάτισσες άπό δώ. Είναι 
καλλίτερες» (π. 'Ηώς, ό.π. σ. 234). Οί κοσμικές στήλες τού Τύπου τής έποχής ύπο-
γράμμιζαν πάντως τήν κοινωνική προέλευση τών κοριτσιών πού στελέχωσαν τούς 
τραγικούς χορούς τών 'Ωκεανίδων καί τών Δαναΐδων: «Είνε όλα διαλεκτά κορίτσια, 
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Στή συνέχε ια, ή Σ ικελ ιανού προχώρησε στή σύνθεση τής χορογραφίας 
τού Προμηθέα, κάτ ι πού επανέλαβε άργότερα καί γ ιά τ ίς Ίκέτιδες20. Γιά τήν 
εργασία αύτή ε ίχε άπ' τή μιά τά μουσικά χε ιρόγραφα τού Ψάχου κι άπ' τήν 
άλλη σχέδια πού άντέγραφαν φ ιγούρες άπό παραστάσεις προκλασικών 
άγγείων, σχέδια πού ε ίχαν ζωγραφίσει ή 'ίδια καί ή νεαρή τ ό τ ε γλύπτρια 
Μπέλλα Ραφτοπούλου21. 'Από τ ίς άρχαίες παραστάσεις επ ιλέγονταν μορφές, 
πού ή στάση ή ή χε ιρονομ ία τους τα ίρ ιαζε μέ τό κυρ ιολεκτ ικό νόημα συγκε-
κριμένων λέξεων ή φράσεων τών στίχων τού κε ιμένου. Στό 'Αρχείο Μέλπως 
καί 'Οκτάβιου Μερλ ιέ τού Κέντρου Μικρασιατικών Σπουδών βρίσκονται άρ-
κετά σχέδια τής Ραφτοπούλου γ ιά τόν Προμηθέα Δεσμώτη καί πάνω άπό κά-
θε φ ιγούρα σημε ιώνετα ι ή λέξη, ή ή φράση, τού στίχου στήν όποία άντ ιστο ι -
χεί22. 'Η Σικελ ιανού, άφού συσχέτ ιζε τό κυρ ιολεκτ ικό νόημα, όχι τών στίχων, 

ωμορφα, μορφωμένα, καλών οικογενειών» (εφ. Βραδυνή, 26 'Απριλίου 1927). 'Η Σικε-
λιανού ήθελε 50 κορίτσια γιά τίς 'Ωκεανίδες, άλλά περιορίστηκε σέ 32. 'Απ' αύτές, οί 
14 άποτελούσαν τό κύριο μέρος τού χορού στήν ορχήστρα καί οί ύπόλοιπες ήταν δια-
κοσμητικές. Στίς Ίκέτιδες κατόρθωσε νά στελεχώσει τό χορό άπό τίς 50 Δαναΐδες καί 
τίς 25 Θεραπαινίδες. Οί τελευταίες είχαν πάλι διακοσμητικό κυρίως ρόλο, παίρνοντας 
ενεργό μέρος μόνο στήν άρχή καί τό τέλος τής παράστασης (Σικελιανού, 1992, σ. 144· 
Π. Καλογερίκος, π. Τό Έλληνικόν Θέατρον, τχ. 44, 16 Μαΐου 1927· Τ. Μπαρλάς, εφ. Κα-
θημερινή, 5 Μαΐου 1930). 

20. 'Αρχικά, ύπήρχε ή σκέψη νά διδάξει στά κορίτσια βυζαντινή παρασημαντική, γιά 
νά μάθουν νά διαβάζουν τή μουσική τού Ψάχου· παράλληλα, θά άρχιζαν επισκέψεις 
στό 'Εθνικό 'Αρχαιολογικό Μουσείο, γιά νά μελετήσουν τή νέα γυμναστική άπό τά 
άγγεία. Τά κορίτσια όμως βαρέθηκαν τίς παραπάνω πρακτικές καί μετά άπό λίγες συ-
ναντήσεις ή Σικελιανού εγκατέλειψε τίς προσπάθειες καί προχώρησε μόνη της στή 
σύνθεση τής χορογραφίας· βλ. Σικελιανού (1992), σ. 126· Κ. Πράτσικα, «'Αναμνήσεις 
άπό τίς πρώτες Δελφικές 'Εορτές τού 1927», π. 'Ηώς, τχ. 98-102, 1966, σ. 127-129. 

21. Κ. Πράτσικα, δ.π., σ. 126-127. Πληροφορίες γιά τή συνεργασία τής γλύπτριας 
ύπάρχουν στήν άλληλογραφία της μέ τούς Σικελιανούς καί τόν 'Οκτάβιο Μερλιέ, πού 
άνακίνησε πρώτος τό θέμα καί φωτογράφισε τό σχετικό ύλικό (βλ. επόμενη ύποσημεί-
ωση). Μερικές άπό τίς επιστολές, όπως καί κάποια άπό τά σχέδια, εκδόθηκαν γιά πρώ-
τη φορά άπό τόν Έμ. Μαυρομμάτη (Μπέλλα Ραφτοπούλου. Ελεύθερα Σχέδια άπό 
έλληνικά άγγεία γιά τις Δελφικές Γιορτές 1925-1927, 'Αθήνα 1983). 'Επίσης, λίγα άνυ-
πόγραφα σχέδια άπό άγγεία σώζονται καί στό 'Ιστορικό 'Αρχείο Μουσείου Μπενάκη. 
Σύμφωνα μέ τόν Μαυρομμάτη (σ. 40), ή Ραφτοπούλου ήταν παρούσα στίς πρώτες 
Γιορτές· τό 'ίδιο πιστοποιεί καί τό περιοδικό Μπουκέτο γιά τίς δεύτερες (29 Μαΐου 
1930, σ. 531). Τέλος, οί άδελφές της, Βίκυ καί Βέττα, είχαν πάρει μέρος στό χορό τών 
'Ωκεανίδων. 

22. Συγκεκριμένα, ύπάρχουν σέ φωτογραφημένη μορφή 33 συνολικά φιγούρες· άπ' 
αύτές, 31 άφορούν λέξεις άπό στίχους τού πρώτου στάσιμου, μία τής παρόδου καί μία 
τού δεύτερου στάσιμου. Στήν έκδοση τού Μαυρομμάτη ύπάρχει ένα σχέδιο πού άντα-
ποκρίνεται στό στίχο 1070 τού Προμηθέα καί τρία γιά φράσεις άπό στίχους τών Ίκετί-
δων (123, 166, 435). Πάντως, τό θέμα τών άντιστοιχιών είναι εξαιρετικά ρευστό. 'Η Ρα-
φτοπούλου έβλεπε κάποιες μορφές, πού, κατά τήν εντύπωσή της, άπέδιδαν κάποιες 
έννοιες· στή συνέχεια, τίς συνέδεε αύθαίρετα μ' εκείνες τίς λέξεις ή φράσεις τών στί-
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άλλά τής κάθε λέξης τών στίχων μία πρός μία μέ τ ίς άναπαραστάσεις τών 
άγγείων, έπρεπε στή συνέχε ια νά τ ίς βάλε ι σέ σειρά καί νά τ ίς συνδέσε ι μέ 
τά μουσικά χε ιρόγραφα τοϋ Ψάχου. 'Από τήν άνοιξη τοϋ 1926, πού κάλεσε 
πάλι τά κορίτσια τοϋ Λυκε ίου, μέχρι τ ίς άρχές τοϋ 1927, πού ό χορός ε ίχε τ ε -
λε ιώσε ι τή δαιδαλώδη έργασία του, ή Σ ικελ ιανοϋ δ ίδαξε προφορικά τή μου-
σική καί στή συνέχε ια «συγκεκρ ιμένες κ ινήσεις γ ιά κάθε λέξη η φράση τοϋ 
κειμένου»23. 

'Η παραπάνω ε ικόνα συμπληρώνεται καί άπό τόν χε ιρόγραφο χορογραφι -
κό όδηγό τοϋ Προμηθέα, πού σώζεται στό Κέντρο Μικρασιατικών Σπουδών 
καί άποτελε ϊ σημαντ ικό άπό ίστορική άποψη ύποπροϊόν τής προετοιμασίας 
του24. Οί φ ιγοϋρες πού έχουν σχεδιαστε ϊ , καθώς καί οί δ ιευκρ ιν ίσε ις πού τ ίς 

χων τοϋ Αισχύλου, τών όποίων τό νόημα πλησίαζαν κατά προσέγγιση. Μ' αύτόν τόν 
τρόπο μία φιγούρα πού παρίστανε μία έννοια μποροϋσε νά χρησιμοποιηθεϊ πολλές 
φορές γιά νά άποδώσει τό κυριολεκτικό νόημα μιάς λέξης σέ διαφορετικά χωρία καί 
συμφραζόμενα. "Ενα σχέδιο πού παρουσιάζει δύο μορφές μέ τή διευκρινιστική σημεί-
ωση «θρήνος», χρησιμοποιήθηκε σέ παραλλαγή γιά τό «θρηνώ» τοϋ 397 τοϋ Προμη-
θέα, άλλά θά μποροϋσε νά χρησιμοποιηθεϊ καί σέ όποιοδήποτε άλλο χωρίο τραγωδίας 
όπου συναντιέται ή 'ίδια λέξη ή παράγωγο της. 'Υπάρχει γιά παράδειγμα άντιγραφή 
άπό άγγεϊο στό 'Ιστορικό 'Αρχεϊο Μουσείου Μπενάκη, πού άπεικονίζει τόν 'Ηρακλή 
σκυμμένο νά σηκώνει τή γή, άπό τό μυθολογικό θέμα μέ τόν "Ατλαντα. 'Υπάρχουν δύο 
παραλλαγές τοϋ 'ίδιου σχεδίου, πού χρησιμοποιοϋνται γιά τήν εικονογράφηση δύο 
διαφορετικών φράσεων σέ στίχους διαφορετικών τραγωδιών. 'Η πρώτη, στό Κέντρο 
Μικρασιατικών Σπουδών, χρησιμοποιεϊται γιά νά άποδώσει τό στίχο 429 τοϋ Προμηθέα 
(«πού όλο πάντα τό βάρος τής γής»)' ή δεύτερη, στήν έκδοση τοϋ Μαυρομμάτη (σ. 
142), συνοδεύει τόν στίχο 475 τής 'Αντιγόνης. 

23. Σικελιανοϋ (1992), σ. 126-127' "Ελλη Μαργαρίτη, «Δελφικές 'Εορτές», π. Ταχυ-
δρόμος, τχ. 29, 21 'Ιουλίου 1983' Κ. Πράτσικα, ΰ.π., σ. 126. Οί γενικές δοκιμές καί ή τε-
λική έπιλογή τών 14 κοριτσιών τοϋ χοροϋ έγιναν στίς 29 Μαρτίου 1927 στό μεγάλο κο-
σμικό κέντρο τής έποχής Ντελίς (βλ. έπιστολή τής διεύθυνσης τοϋ κέντρου πρός τή 
Σικελιανοϋ μέ ήμερομηνία 23 Μαρτίου 1927 στό 'Ιστορικό 'Αρχεϊο Μουσείου Μπενάκη 
καί «Τό καρνέ τοϋ κοσμικοϋ», έφ. Βραδυνή, 30 Μαρτίου 1927). Στίς Ίκέτιδες οί πρόβες 
τοϋ χοροϋ άρχισαν άπό τά τέλη τοϋ 1929 στήν 'Αρχαιολογική 'Εταιρεία καί στό 'Ατελιέ 
(έφ. 'Ελεύθερον Βήμα, 7 Μαΐου 1930). 

24. Τό χειρόγραφο συνέταξε ή Ραφτοπούλου σάν ενα είδος μνημονίου, όδηγοϋ δη-
λαδή γιά τίς στάσεις καί τίς κινήσεις τοϋ χοροϋ στήν ορχήστρα' άποτελεϊ 'ίσως τό 
πρώτο τετράδιο χορογραφίας γιά παράσταση τραγωδίας στήν ίστορία τοϋ νεοελληνι-
κοϋ θεάτρου. 'Αποτελεϊται άπό 27 σελίδες, βρίσκεται σέ φωτογραφημένη μορφή στό 
άρχεϊο Μερλιέ καί έπισημάνθηκε καί δημοσιεύτηκε γιά πρώτη φορά άπό τόν Μαυρομ-
μάτη (ΰ.π., σ. 42-59). Τό τετράδιο καλύπτει τήν Πάροδο (έκτός άπό τούς στίχους 128-
135, 182) καί τά στάσιμα καί σώζεται σχεδόν όλόκληρο' έχει χαθεϊ (ή δέν έχει φωτο-
γραφηθεϊ) ή χορογραφία τών στίχων 184-185 τής Παρόδου, 559-560 τοϋ δεύτερου 
στάσιμου καί οί 900-906 τοϋ τρίτου. Γιά τά ύπόλοιπα μέρη τοϋ χοροϋ, τόν χορογραφι-
κό όδηγό συνοδεύει ενα άλλο χειρόγραφο μονοσέλιδο τής Ραφτοπούλου, πού δίνει 
πολύ γενικές ύποδείξεις γιά τό πώς περίπου πρέπει νά άντιδρά ό χορός στά έπεισό-
δια. 'Αναφορικά μέ τό τετράδιο χορογραφίας, ή Ραφτοπούλου καθαρόγραψε άρχικά 
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συνοδεύουν, παραπέμπουν σέ μιά παντομιμική έκφραση, στήν όποία κυριαρ-
χοϋν οί χειρονομίες καί τά λυγισμένα γόνατα, ένώ τό σώμα καί τό κεφάλι πα-
ραμένουν σέ γενικές γραμμές ακαμπτα25. Μιά σύγκριση τών σχεδίων πού 
άντιγράφηκαν άπό τά άρχαϊκά άγγεϊα μέ τό τετράδιο άποδεικνύει πώς σ' 
όλες τίς περιπτώσεις ή κυριολεξία άποδίδεται μέ άκριβή μεταφορά τών 
άρχαϊκών στάσεων στή χορογραφία. 

'Επιπρόσθετα, ό χορός θά ύλοποιοϋσε καί τήν «άπολλώνεια κίνηση», 
άφοϋ όλες οί φιγοϋρες τής χορογραφίας παραπέμπουν σέ αύστηρή σχημα-
τοποίηση τοϋ σώματος μέ τά πόδια καί τό κεφάλι ντέ προφίλ καί τό στήθος 
άν φάς· καί σέ πόζες, πού άναδεικνύουν τή γεωμετρικότητα καί όχι τήν 
έλεύθερη καί ρευστή έκφραση στό χώρο. 'Η άκαμψία καί ή σχηματικότητα 
προέρχονταν δηλαδή καί άπό ύφολογικές έπιλογές, άλλά καί άπό τό γεγο-
νός ότι οί στάσεις ήταν άσφυκτικά ύπολογισμένες στήν προσπάθειά τους νά 
μιμηθοϋν τό κυριολεκτικό νόημα τών λέξεων τών στίχων. Μετρήσεις μάς 
όδηγοϋν στόν άπίστευτο άριθμό τών 285 έναλλαγών πόζας, κάτι πού σημαί-
νει πώς κάθε κοπέλα έπρεπε ν' άλλάζει κάτι λιγότερο άπό τρεϊς στάσεις σέ 
κάθε στίχο γιά νά άποδώσει τό κυριολεκτικό νόημα τής κάθε λέξης, σέ μιά 
προσπάθεια προφανώς νά άναβιώσει μέ «άπολλώνειο» τρόπο τήν «άριστοτε-
λική», παντομιμική διάσταση τοϋ χοροϋ26. Δέ θά πρέπει όμως νά θεωρηθεϊ 
άβάσιμη ή ύπόθεση ότι στήν παραπάνω σύλληψη τοϋ χοροϋ κάποιο ρόλο 
διαδραμάτισε καί ό ινδικός χορός27. Τό στυλιζαρισμένο αύτό στήσιμο τοϋ χο-

τούς στίχους τοϋ Χοροϋ στή μετάφραση τοϋ Γρυπάρη, άφήνοντας στό κάτω μέρος 
τής σελίδας κενό χώρο γιά νά σχεδιάσει μικρές φιγοϋρες πού ύποδείκνυαν τίς στά-
σεις τοϋ χοροϋ. Κάτω άπό τίς φιγοϋρες σημείωσε τά βήματα πού πρέπει νά κάνει ή 
χορεύτρια καί δίπλα σ' αύτές έπεξηγήσεις καί διευκρινίσεις τής πόζας· έπίσης, ύπάρ-
χουν λίγες σημειώσεις καί σχέδια στό περιθώριο, πού άφοροϋσαν τίς ομαδοποιήσεις 
καί τή διάταξη τοϋ χοροϋ στήν ορχήστρα, ένώ δέν έμφανίζεται πουθενά καμία δήλω-
ση γιά τή σχέση τοϋ χοροϋ μέ τή μουσική. 

25. 'Η παντομιμική έκφραση γίνεται μέ δεικτική στάση, όταν ή λέξη εΐναι πρόσωπο 
(πρός τό βράχο στό «Προμηθέας», πρός τό μέρος άπ' όπου έφυγε ή άντίστοιχη ήθο-
ποιός στό «'Ιώ», πρός τούς ούρανούς στό «θεοί»), ή μέρος τοϋ σώματος (ό χορευτής 
δείχνει στό «καρδιά», «μάτια», «νοϋ» κτλ. τά άντίστοιχα μέρη τοϋ σώματός του)· ή μέ 
κάποια χαρακτηριστική κίνηση, όταν ή λέξη άφορα κάποιο άντικείμενο («άθερόκοψες 
σπάθες», «μαχαίρι»), ή αν παραπέμπει σέ κάποια άφηρημένη έννοια (μέ τά χέρια δε-
μένα πίσω, καί κάθισμα στή λεκάνη γιά τό «άλυσσοδεμένος», μιμούμενος κάποιον πού 
σηκώνει βάρος γιά τό «χειροδουλευτής», ή ξαπλωμένος γιά τό «νυφικό κρεββάτι» 
κτλ.). 

26. Σέ άνεκδοτολογικό αρθρο του ό Πετράς άναφέρει ότι οί κινήσεις τοϋ χοροϋ στίς 
Ίκέτιδες ήταν 500 (έφ. Βραδυνή, 2 Μαΐου 1930). 

27. Καί έδώ ό ήθοποιός (άκολουθώντας βέβαια ενα τελείως διαφορετικό σύστημα 
καλλιτεχνικών συμβάσεων) καλεϊται νά έκφραστεϊ μέ πολύ συγκεκριμένες καί αύστη-
ρά κωδικοποιημένες κινήσεις, στάσεις καί χειρονομίες πού διαμορφώνουν τελικά μία 
παράλληλη γλώσσα σημάτων τόσο σύνθετη, όσο καί ή όμιλία. Καμία μαρτυρία δέν 
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ρού συνδέεται καί μέ τό βηματισμό του, αν σκεφτούμε ότι, σύμφωνα μέ τίς 
ύποδείξεις τού όδηγού, κάθε χορεύτρια δέ θά πρέπει νά ξεπέρασε τά 80 συ-
νολικά χορευτικά βήματα κατά τή διάρκεια τής παράστασης28. 

Οί παραπάνω μαρτυρίες συμπληρώνονται άπό τά δημοσιεύματα τού Τύ-
που καί τίς φωτογραφίες τών παραστάσεων. 'Ο καθηγητής άρχαιολογίας 
'Αντ. Δ. Κεραμόπουλος μάς δίνει μιά γλαφυρή περιγραφή τής παρά-στασης 
τού χορού στόν Προμηθέα: «Κατά τήν διάρκειαν τού διαλόγου, ήτοι τών 
"έπεισοδίων", ό χορός έκάθητο χαμαί θεατής τής έξελισσομένης δράσεως. 
"Οταν όμως ήτο ή σειρά του, έψαλλεν, ώρχεϊτο καί έκαμνεν ποικιλωτάτας κι-
νήσεις τού κορμού καί μάλιστα τών χειρών, πάντοτε τάς αύτάς όλος καί είς 
έκάστην φράσιν άλλασσομένας. Διά νά έννοήσωμεν τό έργον του, θά πα-
ραβάλωμεν αύτό πρός τό τού συγχρόνου μπαλέττου. 'Η πρώτη χορεύτρια 
τού μπαλέττου τώρα μάς δίδει τό ιδεώδες τού νέου αύτού χορού: Τεράστια 
άλματα, είς ύψος καί μήκος, περιδίνησις τού σώματος μέχρι σκοτοδινίας καί 
αίφνιδία στάσις αύτού άκινήτου προκαλούσι νύν τά παταγώδη χειροκροτή-
ματα. 'Ο ίλιγγος είνε τό ίδανικόν» ... «'Ο χορός τών Δελφικών ούδεμίαν βιαί-
αν κίνησιν έκαμεν, ούδέν πήδημα. Εύθύς ώς προήρχετο είς δράσιν ήρχιζεν ή 
μουσική» ... «πρός τόν ρυθμόν δέ τής ώδής ώρχεϊτο ό χορός ήρέμα έκαμπτε 
ποικιλοτρόπως τόν κορμόν, τάς χείρας, τόν λαιμόν, τόν καρπόν τής έτέρας 

άναφέρει ότι ή Σικελιανού συσχέτιζε τόν άρχαιοελληνικό χορό μέ τόν ίνδικό. Γνωρί-
ζουμε όμως τή γοητεία πού τής άσκούσε ή παραδοσιακή 'Ινδία. 'Η παρούσα έρευνα μέ-
τρησε 29 τίτλους άπό τή βιβλιοθήκη τών Σικελιανών πού άφορούν τόν ίνδικό πολιτι-
σμό (Λία Παπαδάκη, «Τά εύρεθέντα τής βιβλιοθήκης τών Δελφών τού "Αγγελου καί 
τής Ευας Σικελιανού», Έπετηρίς τής Εταιρείας Λευκαδικών Μελετών, τ. 8, 1995). 'Επί-
σης, άπό γράμμα της στίς 6 Σεπτεμβρίου 1926 πρός τή Ραφτοπούλου, πού ζούσε τότε 
στό Παρίσι, γνωρίζουμε ότι ή Σικελιανού ήταν μέλος τού συλλόγου τών 'Ινδών φοι-
τητών τής γαλλικής πρωτεύουσας άπό τό 1924. Μέ τό γράμμα, ή Σικελιανού ζήταγε 
άπό τή συνεργάτριά της νά βρει έναν 'Ινδό τραγουδιστή καί κάποιον πού νά ξέρει τή 
γλώσσα Hindi, έπειδή ήθελε νά μεταφράσει ένημερωτικό φυλλάδιο γιά τίς Γιορτές, 
έτσι ώστε «νά γίνουν γνωστές στάς 'Ινδίας γιά νά δείξουμε τήν άρχαιότατη σχέση πού 
ύπάρχει μεταξύ 'Ινδιών καί 'Ελλάδος. Καί πώς διατηρήθηκε ώς σήμερα ή έπίδραση σέ 
μουσικούς ήχους, ήθη καί έθιμα κτλ.». 'Ενδεχόμενη έπίδραση τού ίνδικού χορού γίνε-
ται περισσότερο πιθανή καί άπό τό γεγονός ότι ή Σικελιανού ήταν στενή φίλη μέ τήν 
'Ινδή χορεύτρια Kourshed Naoroji καί πέρασαν μαζί τό καλοκαίρι τού 1924 στή Συκιά. 
«Καμμιά φορά» ή Kourshed «χόρευε γιά μάς, στό μικρό μας έξώστη πού άγνάντευε 
τόν Κορινθιακό κόλπο, τραγουδώντας τή δική της μουσική καί κρατώντας τό ρυθμό 
μέ τά γυμνά πόδια της, μέ πλουμιστά βραχιόλια μικρών κουδουνιών στούς άστραγά-
λους της» (Σικελιανού, 1992, σ. 117). 

28. 'Ο βηματισμός μάλιστα είτε έχει κι αύτός αύστηρά παντομιμική χρήση (δηλώνον-
ται π.χ. τρία συνεχή βήματα γιά νά άποδοθει τό «ποδοπατά») είτε λειτουργει βοηθητι-
κά καί έμφατικά πρός αύτήν, πού είναι καί τό πιό συνηθισμένο (σημειώνονται π.χ. έξι 
συνεχή βήματα, μέ τά χέρια σέ στάση προσφοράς, γιά νά άποδοθει τό νόημα τής προ-
σφοράς σέ θυσία). 
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ή άμφοτέρων τών χειρών, τοϋτο ή έκεϊνο τό γόνυ, συνέθετεν έκφράσεις μι-
μικάς διά κινήσεων, αίσθητοποίει τήν έννοιαν τών στίχων, πάντοτε όλος έν 
άπολύτφ συμφωνία, σχηματίζων συγχρόνως διαφόρους γραμμάς καί συμ-
πλέγματα καί πληρών τήν ορχήστραν άνωτέρας αισθητικής εύκοσμίας» ... 
«'Η όρχησις όλη ήτο συντεθειμένη έκ παμπόλλων εικόνων άρχαίων έργων 
τής έλληνικής τέχνης, άγαλμάτων, άναγλύφων καί άγγειογραφικών. Παρετή-
ρησα, ότι άπεμιμήθησαν καί τήν διάθεσιν τών χειρών τήν γνωστήν π.χ. άπό 
τήν Νίκην τοϋ 'Αρχέρμου τής Δήλου, ήτις διάθεσις άντίκειται πρός τήν ψυ-
χολογίαν τών κινήσεων καί πρέπει νά άποδοθή κυρίως είς τήν άδεξιότητα 
τής άρχαϊκής τέχνης διό καί δέν άπαντα είς τά προηγούμενα έργα αύτής»29. 

Στό χορό τών Ίκετίδων, πού ήταν πολύ πιό πολυπρόσωπος, δόθηκε μεγα-
λύτερη σημασία στήν όμαδοποίηση, τούς έλιγμούς καί τή διάταξή του στήν 
ορχήστρα. "Ομως, σέ γενικές γραμμές, όλες οί κριτικές μαρτυροϋν γιά τήν 
έντονα άρχαϊκή του έμφάνιση, μέ τή διαδοχή άπό πόζες μέ τά πόδια καί τό 
κεφάλι ντέ προφίλ καί τό σώμα άν φάς· κάνουν λόγο γιά άνάσταση άρχαιο-
ελληνικών άνάγλυφων, ζωντάνεμα αίγυπτιακών άγγείων (στίς Ίκέτιδες) ή 
τόν παρομοιάζουν μέ «άρχαϊκή φρίζα πού κινήθηκε μπροστά στά έκπληκτα 
μάτια μας μέ τό άργό ξετύλιγμα μιας ταινίας»30. Δέν ήταν έπίσης λίγοι έ-
κεϊνοι πού σημείωσαν τή δυσκαμψία, άποτέλεσμα τής παντομιμικής έκφρα-
σης τής κυριολεξίας, μέθοδος, πού άκολουθήθηκε βέβαια καί στίς Ίκέτι-
δες31. 'Η παραπάνω άντιμετώπιση τοϋ χοροϋ εΐχε καί μιά αλλη έπίπτωση ώς 
πρός τή διάταξή του μέσα στήν ορχήστρα· παρ' όλο πού δέν έπαιξε σέ μετω-
πική σκηνή, ή σύλληψή του βασίστηκε σέ γραμμές κι όχι σέ όγκους· καί ή 
άξιοποίηση τοϋ ύπαίθριου θεάτρου περιορίστηκε στήν ύποβλητική λειτουρ-
γία του, μέ τόν άντίλαλο πού δημιουργοϋσε ή ήχώ τών Φαιδριάδων32. Σχεδόν 

29. έφ. 'Ελεύθερον Βήμα, 23 Μαΐου 1927. 
30. Γ. Μηλιάδης, π. Σήμερα, τχ. 7, 'Ιούλιος 1933, σ. 217· έφ. Βραδυνή, 6 Μαΐου 1930· 

'Αχ. Μαμάκης, έφ. "Εθνος, 2 Μαΐου 1930· Κ. Ούράνης, έφ. 'Ελεύθερον Βήμα, 3 Μαΐου 
1930. 

31. «Προσηλωμένες στό στίχο καί στήν κίνησι, στό τραγούδι, στή στάσι, τυλίγονται καί 
ξετυλίγονται σάν ζωντανοί πάπυροι. "Ιδιες αιγυπτιακές γλυφές άπό τάφο ή οβελίσκο, 
συμπλέκονται καί χωρίζονται, κάμνουν τόν ποταμό, ή τούς ύψηλούς φοίνικας μέ χέρια 
κινούμενα στόν ανεμο σάν κλαριά» (έφ. 'Ελεύθερον Βήμα, 26 'Απριλίου 1930). «Μά κι αν 
τόν ήθελαν έπίτηδες τόσο σχηματοποιημένο, τόσο στυλιζέ τό χορό», παραπονιόταν ή Σ. 
Μαυροειδή, «ας άνταπο κρίνονταν τουλάχιστον περισσότερο στό νόημα, στήν όλη διά-
θεση τοϋ έργου καί λιγώτερο στήν κάθε φράση» ... «Καταντοϋσε άστεϊο καί διόλου 
ένδιαφέρον. Παρακολουθοϋσες έστω τήν πάροδο -καί πολύ πήγαινε- κι ύστερα έχανες 
κάθε περιέργεια. "Ήξερες πώς τό βουνό θά δηλωθή μέ μιά ψηλή καμπύλη, ή θάλασσα μ' 
ενα κυμάτισμα τών χεριών, τά πουλιά μ' ενα φτερούγισμα, ή διάβα ένός ποταμοϋ μ' ενα 
αγγιγμα κάτω στά πόδια κι ή ξακουστή 'Αφροδίτη μ' ενα αγγιγμα στ' αύτί καί ενα καθρέ-
φτισμα» (π. 'Ελληνική 'Επιθεώρησις, τχ. 271, 'Ιούνιος 1930, σ. 102). 

32. "Οπως είπαμε στήν άρχή αύτής τής έργασίας, ή λειτουργία τοϋ τοπίου, πού έπέ-
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όλες όμως οί κρ ι τ ικές τής έποχής άναγνώρισαν ότ ι γ ιά πρώτη φορά έβλεπαν 
ενα χορό πε ιθαρχημένο, πού τραγουδοϋσε καί χόρευε στούς στ ίχους τοϋ 
Αισχύλου' καί ομολόγησαν ότ ι παραβρέθηκαν σέ μιά παράσταση άρχαίας 
τραγωδίας, πού τοποθετοϋσε γ ιά πρώτη φορά τό χορό «στήν πληρότητα τών 
στοιχε ίων του», στό έπίκεντρο τοϋ άρχαίου δράματος ' γ ιά τήν άκρίβεια, τόν 
άναδε ίκνυε σέ πρωταγωνιστή τών παραστάσεων33. 'Απ' αύτήν τήν άποψη, οί 
δελφ ικές παραστάσεις συνιστοϋν μιά μεγάλη τομή στήν άναβίωση τοϋ 
άρχαιοελλην ικοϋ θεάτρου στή χώρα. 

Μιά βασική ώστόσο έπίπτωση τής παραπάνω σύλληψης τοϋ χοροϋ ήταν ή 
αύθα ίρετη ύποβάθμιση τών στίχων σέ άπλές ήχητ ικές καί ε ικαστ ικές μονά-
δες καί ό παραγκωνισμός όποιασδήποτε προσπάθειας έρμηνε ίας τοϋ ρόλου 
τοϋ χοροϋ καί τών σχέσεών του μέ τούς ύπόλοιπους. 'Η παρουσίαση τών χο-
ρικών ήταν σίγουρα μιά έκπληξη καί μιά ν έα καλλ ι τεχν ική έμπειρ ία πού δο-
κίμασαν οί "Ελληνες καί ξ ένο ι θ εατές τής έποχής στούς Δελφούς ' τά χορι -
κά ώστόσο ήταν σχεδόν αύτόνομες μουσικοχορευτ ικές έκδηλώσεις , άνεξάρ-
τ η τ ε ς άπό τό ύπόλοιπο σώμα τής παράστασης' ένώ τό κε ίμενο δέν έγ ινε 
άντιληπτό, άφοϋ τό βάρος έπεσε στήν παντομιμική καί μουσικοχορευτ ική 
παρουσίασή τους34. 'Ο φορμαλισμός πού χαρακτήρ ισε τήν παρουσίαση τών 
χορικών καί ή ύποβάθμιση τοϋ κε ιμένου τής τραγωδίας δέ σημαίνε ι βέβαια 

δρασε «μαγικά» στήν έκφραστικότητα τοϋ χοροϋ, στούς θεατές, άλλά καί στήν ύπο-
κριτική τών ήθοποιών, είναι μιά πολύ σημαντική πτυχή τών δελφικών παραστάσεων, 
πού άποτελεϊ όμως θέμα άλλης, αύτόνομης έργασίας. Γιά τίς έπιπτώσεις της στό θέμα 
μας βλ. Σικελιανοϋ (1992), σ. 132' Β. Ρώτας, π. 'Ελληνικά Γράμματα, τχ. 4, 1 Αύγούστου 
1927, σ. 127-134' έφ. "Εθνος, 3 Μαΐου 1930' έφ. Καθημερινή, 6 Μαΐου 1930. 

33. «'Ο Χορός ξαναπήρε τή θέση πού κατά πάσα πιθανότητα είχε άλλοτε: τήν πρώ-
τη», σημείωνε ό "Αλ. Θρϋλος στή Νέα 'Εστία (1 'Ιουνίου 1927). «Γιά πρώτη φορά», θυ-
μόταν λίγα χρόνια άργότερα ό Γ. Μηλιάδης, «παρακολουθήσαμε μιά παράσταση 
άρχαίας τραγωδίας στήν πληρότητα τών στοιχείων της, τό λόγο, τή μουσική καί τό χο-
ρό. Ήταν πραγματικά κάτι πρωτόφαντο» (ΰ.π., σ. 185). «Μάς κάνει ν' άποροϋμε», άνα-
ρωτιόταν ό Φ. Δραγούμης, «πώς μπορέσαμε έπί τόσες γενεές νά ύποφέρωμε [άρχαϊο] 
θέατρο χωρίς χορό, πού τραγουδώντας καί χορεύοντας νά μεσολαβή μεταξύ στά πρό-
σωπα τοϋ δράματος καί σέ μάς τούς θεατές» (π. Πειθαρχία, τχ. 31, 18 Μαΐου 1930, σ. 
25). 'Ενώ ό Κεραμόπουλος όμολογοϋσε: «Δέν έντρέπομαι νά είπω, ότι έν Δελφοϊς κα-
τενοήσα καλώς, διατί οί άρχαϊοι "Ελληνες κατέτασσον τήν ορχηστρικήν είς τάς καλάς 
τέχνας» (έφ. 'Ελεύθερον Βήμα, 23 Μαΐου 1927). 

34. «Θά ήθελα δέ νά δοκιμασθή τουλάχιστον», σχολίαζε άκόμα καί ό Κεραμόπουλος, 
«ώστε τό αίσθημα τών θεατών νά μή ρυθμίζηται μόνον έκ τής μουσικής καί τής πλα-
στικής τών ορχήσεων, άλλά καί έκ τής έννοίας τών ύψηλών τοϋ ποιητοϋ στίχων. Μοί 
φαίνεται δηλ. ότι δι' έκείνους τούς θεατάς, οϊτινες δέν έγνώριζον τόν Προμηθέα έκ 
μελέτης, ήννόουν δέ τήν έλληνικήν γλώσσαν, ό ποιητής διεκρίθη ολιγώτερον τοϋ 
μουσικοϋ, ένώ έπρεπε νά τιμηθώσιν άμφότεραι έξ ίσου» (ΰ.π.). 'Ο Θρϋλος έπίσης άνα-
φέρει χαρακτηριστικά ότι «ό χορός χόρευε», άλλά «δέν έξέφραζε τά λόγια, πού άλλω-
στε» ... «δέν άκούστηκαν ώς λόγια, άλλά μόνον ώς ήχος» (ΰ.π.). 
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Αντώνης Γλυτζουρης 

ότι ή προσέγγιση τής Σικελιανού δέ διέθετε μιά συγκεκριμένη ιδεολογική 
στάση. 

'Επιστρέφοντας στόν χορογραφικό όδηγό τού Προμηθέα, παρατηρούμε ότι 
στή χορογραφία έξι στίχων τού τρίτου στάσιμου εμφανίζεται μιά διαφορετι-
κή άνάπτυξη τού χορού. Συγκεκριμένα, ή χορογραφική άπόδοση τών στίχων 
887-890, δραττόμενη άπό τό νόημα τού στίχου «μ' όμοιους του νά συμπεθε-
ριάζει», δηλώνεται: «σάν συρτός χορός, τής μιάς τό χέρι στόν ώμο τής 
άλλης χορεύτριας». 'Ακολουθούν δύο στίχοι μέ παντομίμα καί στή συνέχεια, 
γιά νά άποδοθούν οί στίχοι «μ' όσους στήν άρχοντογενιά τους 'παίρνονται / 
γάμους άταίριαστους νά μήν ταιριάζει», ό όδηγός ύποδεικνύει ότι οί χορεύ-
τριες «πιάνονται δυό δυό καί γυρίζουν» καί «προχωρούν σάν τόν μπάλο». 
Στό «ταιριάζει», ό «μπάλος» έχει ήδη βέβαια άντικατασταθεί άπό μιμικές κι-
νήσεις, ή παρεμβολή όμως τού μπάλου καί τού συρτού είναι σημαντική. 
'Εδώ, τό εικαστικό πρότυπο τής Σικελιανού δέν προήλθε άπό άρχαϊκά άγ-
γεία, άλλά άπό ελληνικούς παραδοσιακούς χορούς. Βέβαια, ή εξαιρετικά σύν-
τομη χρήση τους σχετίζεται καί πάλι μέ τή μιμική άπόδοση τού νοήματος 
τών στίχων (συμπεθέριασμα, γάμος), πού παραπέμπει σέ όμαδική έκφραση 
καί δέ συνδέεται τόσο μέ συμβάσεις χορευτικές, άλλά μέ εικαστικές συνθέ-
σεις, πού συμπληρώνουν τίς άρχαϊκές. 'Ωστόσο, αύτό δέν άναιρεί τό γεγο-
νός ότι πραγματώνεται σαφώς μιά σύνδεση τού νοήματος τών στίχων τού 
χορού μιάς άρχαιοελληνικής τραγωδίας μέ τήν ελληνική χορευτική παράδο-
ση. Τήν παραπάνω πληροφορία επιβεβαιώνουν καί άλλες πηγές, σύμφωνα 
μέ τίς όποίες μάλιστα ή σύνδεση αύτή 'ίσως σημειώθηκε καί κατά τήν ε'ίσοδο 
τού χορού στήν ορχήστρα35. 

'Αρχαίος καί νέος ελληνισμός συμβάδιζαν βέβαια σ' όλη τή διάρκεια τής 
παράστασης μέ τή μουσική τού Ψάχου, πού «άποτελούσε κι εκείνη ένα κρί-
κο μεταξύ τού άρχαίου καί τού νέου κόσμου»36· όπως άλλωστε σ' όλες τίς 
δελφικές εκδηλώσεις, άφού δημοτική μουσική καί χωριάτικοι χοροί φουστα-
νελλοφόρων συνόδευαν τίς γιορτές δίπλα στό χορό τού 'Απόλλωνα μέ τόν 
Πύθωνα καί τόν Πυρρίχιο. Φυσικά, ή ορχήστρα 40 οργάνων, κρυμμένη στό 
βράχο τού Προμηθέα, ή οί δύο μονωδίες, πού ερμήνευσε ή κοντράλτο τής 
όπερας Μαρία Γιαγκάκη, συνηγορούν μάλλον μέ τήν εκτίμηση τού Τσαρού-
χη, ότι δηλαδή «δίπλα στή μουσική μέ τίς πίπιζες καί τά νταούλια», πού συ-

35. 'Ο Ρώτας άναφέρει ότι ό χορός «μπαίνοντας εχόρεψε καθαρό συρτό» καί στή 
συνέχεια επιδόθηκε σέ πόζες (π. Ελληνικά Γράμματα, ό.π.). 'Ο Τσαρούχης θυμόταν 
επίσης ότι ή Σικελιανού άντέγραψε στάσεις άπό τά άγγεία «καί τίς συνέδεε μεταξύ 
τους ή μ' ένα άπλό βάδισμα, ή στό ρυθμό τού μπάλου ή τού συρτού» (π. Ήώς, ό.π., σ. 
233). 'Η Κ. Κακούρη, πού έπαιξε τήν 'Ιώ, άναφέρει ότι «στό χορευτικό λαϊκό τραγούδι ή 
Εύα καί ειδικοί συνεργάτες της ζήτησαν έρεισμα γιά τήν άπόδοση τών χορικών τής 
αισχυλικής τραγωδίας» (π. Νέα Έστία, τχ. 110, 1 'Ιουλίου 1981, σ. 869). 

36. 'Αντρέας Χόρβαρτ, π. Φιλότεχνος, τ. Ι', Βόλος, Μάιος 1927, σ. 279. 
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νόδευαν αλλες δελφικές έκδηλώσεις, ή μουσική τού Ψάχου «φαινόταν άδύ-
νατη καί κάπως σαρακοστιανή»37. 'Ωστόσο, καμία μαρτυρία τής έποχής δέν 
άμφισβητεΐ τό γεγονός ότι ή μουσική τών παραστάσεων χρησιμοποιούσε με-
λωδίες καί ρυθμούς έλληνικής παραδοσιακής μουσικής. Τέλος, μολονότι τά 
μεταξωτά κοστούμια τού χορού άπαιτούν είδική μελέτη, θά πρέπει νά σημει-
ώσουμε, ότι γιά τήν κατασκευή τους άξιοποιήθηκε ή παραδοσιακή διαδικα-
σία παραγωγής πού γνώριζε ή Σικελιανού, ή ύφανση δηλαδή στόν άργαλειό' 
πρόκειται γιά μιά άκόμα καινοτομία, πού ύπογράμμιζε σέ κάθε εύκαιρία ό 
Τύπος καί πού συμβάδιζε μέ τήν έκθεση τής έλληνικής λαϊκής τέχνης, πού 
συνόδευε όλες τίς μέρες τών Δελφικών Γιορτών. 

Πρόθεση αύτής τής σύντομης παρουσίασης δέν είναι βέβαια νά περιγρά-
ψει έξαντλητικά τόν τραγικό χορό τών δελφικών παραστάσεων' στόχος της 
είναι νά προσδιορίσει τό καλλιτεχνικό του στίγμα καί, κυρίως, νά τόν έξετά-
σει μέσα άπό τή σκοπιά τής έρμηνευτικής του αίχμής, τής νέας δηλαδή ίστο-
ριοκρατικής θέσπισης τού έλληνισμού καί τών σχέσεών του μέ τόν άρχαΐο' 
ίδιαίτερα τών σχέσεων τού τελευταίου μέ τή δημοτική παράδοση τού τόπου. 
Τό ζήτημα δέν είναι βέβαια νέο, άφού μάς όδηγεΐ στήν πρώτη έκφραση τών 
λαογραφικών ένδιαφερόντων στά μέσα τού 19ου αίώνα38. 

'Αλλά καί στό χώρο τού θεάτρου δέν ήταν πρώτη ή Σικελιανού πού σκέ-
φτηκε νά είσαγάγει τήν έγχώρια δημοτική παράδοση σέ παραστάσεις άρχαί-
ας τραγωδίας. Μουσική σέ βυζαντινά μοτίβα, γραμμένη άπό τόν 'Ιωάννη Σα-
κελλαρίδη, συναντιέται κατ' άρχήν στίς παραστάσεις τού Γεώργιου Μιστριώ-
τη39. Σύνδεση τού άρχαιοελληνικού χορού μέ τήν έλληνική παραδοσιακή 

37. π. 'Ηώς, ό.π., σ. 234. 'Η Μαρία Γιαγκάκη έρμήνευσε τίς μονωδίες τών στίχων 143-
151 καί 277-283 (έφ. Ελεύθερον Βήμα, 23 Μαΐου 1927). "Επειτα άπό λίγες βδομάδες 
έμφανίστηκε ώς 'Αζουτσένα στόν Τροβατόρε τού Βέρντι (έφ. Βραδυνή, 26 'Απριλίου 
καί 4 'Ιουνίου 1927). 'Η άλήθεια είναι ότι ή Σικελιανού δέν έπιθυμούσε ορχήστρα, άλλά 
έναν «αύτόβουλο» χορό, τού όποίου ό κορυφαιος θά έπαιζε φλάουτο' καί θεώρησε 
άργότερα σφάλμα της τό γεγονός ότι ύποχώρησε άπέναντι στόν Ψάχο, πού είχε γρά-
ψει μουσική γιά ορχήστρα. "Ετσι, στήν παράσταση τών Ίκετίδων, πήρε τήν πρωτοβου-
λία νά διώξει τά μισά όργανα πού άπαιτούσε ή σύνθεση καί νά τοποθετήσει μιά μικρή 
ορχήστρα άπό δύο άρπες καί λίγα πνευστά στήν κόγχη τού θεάτρου, μπροστά στίς 
πρώτες θέσεις τών θεατών' βλ. Ευα Σικελιανού, «'Η μουσική είς τό άρχαιο δράμα», έφ. 
Ελεύθερον Βήμα, 5 'Οκτωβρίου 1931' τής 'ίδιας, «'Αρχαιο δράμα καί μουσική», έφ. 
'Ελεύθερον Βήμα, 24 'Οκτωβρίου 1931 καί 1992, σ. 132, 145, 148-149). 

38. "Αλλωστε, οί Δελφικές Γιορτές στό σύνολό τους άποτελούν έκφραση τού λαο-
γραφικού ένδιαφέροντος τής έποχής τους, άλλά καί σταθμό στή μελέτη καί διάδοση 
τής λαογραφίας, πού τήν έποχή αύτή γνωρίζει ίδιαίτερη άκμή (βλ. Δ. Σ. Λουκάτος, 
Εισαγωγή στήν έλληνική λαογραφία, 'Αθήνα 21978, σ. 73-79), όπως καί είδικότερα τής 
λαογραφικής προσέγγισης θεατρικών έκδηλώσεων, αν σκεφθει κανείς π.χ. τή μελέτη 
τής Κ. Κακούρη (Προαισθητικές μορφές θεάτρου, 'Αθήνα 1946). 

39. Γ. Σιδέρης, Τό άρχαΐο θέατρο στή νέα έλληνική σκηνή, 1918-1932, 'Αθήνα 1976, 
σ. 139, 164. Είναι χαρακτηριστικό ότι ό Β. Βεκιαρέλλης, ένθερμος ύποστηρικτής τής 
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μουσική σημειώθηκε καί τό 1903, όταν ή γνωστή τής Σικελιανού 'Ιζαντόρα 
Ντάνκαν χόρεψε στήν 'Αθήνα τό τρίτο στάσιμο άπό τίς Ίκέτιδες «εν συνο-
δεία ερρίνου μέλους» καί μέ κορυφαίο ίεροψάλτη40! Χρήση δημοτικής μου-
σικής σέ παραστάσεις άρχαίων τραγωδιών, στά επόμενα χρόνια μαρτυρείται 
στίς παραστάσεις τού Ραϋμόνδου Ντάνκαν41. 'Ενώ τό χορευτικό ζευγάρι Κα-
νέλλου συνέδεσε δημοτική μουσική καί παραδοσιακούς χορούς μέ άρχαιο-
ελληνικά θέματα στίς χοροδραματικές παραστάσεις του στήν 'Αμερική του-

Δελφικής ίδέας, προέτρεπε στά 1927 τό ζεύγος Σικελιανού νά άξιοποιήσει τόν Σακελ-
λαρίδη, «διά τήν ελληνικωτάτην μουσικήν του» στίς επόμενες Γιορτές (εφ. Ελεύθε-
ρος Τύπος, 22 Μαΐου 1927). 

40. Τό γεγονός συνέβη τήν εποχή πού ή οικογένεια Ντάνκαν ήρθε «γιά προσκύνη-
μα» στήν 'Ελλάδα, τή «Μέκκα» τής άρχαίας «τελειότητας», μέσω Καρβασαρά· καί 
συνδέεται μέ κάποιους βραχύβιους πειραματισμούς τής Ντάνκαν πρός τήν κατεύ-
θυνση τής ίστορικής συνέχειας τής άρχαίας μουσικής μέσω τής βυζαντινής παράδο-
σης, κατεύθυνση γιά τήν όποία πρέπει νά εύθύνεται ό άδελφός της καί ή σύζυγός 
του Πηνελόπη. Τό χορικό άπό τίς Ίκέτιδες, δόθηκε ώς μέρος εύρύτερου προγράμμα-
τος στίς 11 Δεκεμβρίου 1903 στό Βασιλικό Θέατρο. Τό έψαλε δεκαμελής μαυροφορε-
μένη χορωδία «μέ έναν ίεροψάλτη επικεφαλή», ή όποία ήταν μάλλον κράμα «χω-
ρικών» καί «μοναχών δοκίμων» τής Ριζαρείου. Οί 'Αθηναίοι πάντως δυσανασχέτησαν 
τότε γιά τή μίξη, ενώ κατά τ' άλλα ήταν ενθουσιασμένοι άπό τίς παραστάσεις τής 
'Αμερικανίδας (Κ. Μιχαηλίδης, π. Παναθήναια, τ. Δ', 15 Δεκεμβρίου 1903, σ. 150-152· 
Τιμ. Σταθόπουλος, εφ. 'Ακρόπολις, 17 Δεκεμβρίου 1903· εφ. 'Εστία, 12 Δεκεμβρίου 
1903· "Αγ. Εύαγγελίδης, εφ. Εμπρός, 12 Δεκεμβρίου 1903). 'Η Ντάνκαν πήρε μαζί της 
τή χορωδία καί έδωσε παραστάσεις μέ τό χορό τών Ίκετίδων στή Βιέννη καί τό Βερο-
λίνο. Γρήγορα όμως οί πειραματισμοί γύρω άπό τήν ίστορική άνάσταση τού άρχαίου 
χορού σταμάτησαν, καί «οί βυζαντινοελληνικές μελωδίες» άντικαταστάθηκαν άπό τίς 
συγχορδίες τού Βάγκνερ· ή Ντάνκαν χαρακτήρισε άργότερα τήν άπόπειρα «μιά ένδο-
ξη σαπουνόφουσκα», δέν είναι όμως τυχαίο ότι ή Σικελιανού τήν θεώρησε μιά μονα-
δική εύκαιρία πού δόθηκε στή χορεύτρια γιά νά καταλάβει τό «μυστικό» καί «νά άντι-
κρύσει τόν 'Απόλλωνα», εύκαιρία πού δέν άξιοποίησε· βλ. 'Ιζ. Ντάνκαν, Ή ζωή μου, 
ό.π., σ. 112-121· Σικελιανού (1992), σ. 199-200. Τό θέμα συζητιέται βέβαια εδώ άκρο-
θιγώς. Οί επισκέψεις τής Ντάνκαν στήν 'Ελλάδα καί τό 1903 (όπου, μεταξύ άλλων, 
συμμετείχε στό πλευρό τών φοιτητών στά 'Ορεστειακά), τό 1912, τό 1915, άλλά καί τό 
1919 (όταν 'ίδρυσε μέ στήριξη τής κυβέρνησης Βενιζέλου σχολή άρχαίου χορού) είναι 
πολύ σημαντικές άπό ίστορική άποψη γιά τά θέματα πού εξετάζουμε καί άπαιτούν 
είδική μελέτη. 

41. 'Ο θίασος έδωσε παραστάσεις άρχαίων τραγωδιών στήν 'Αμερική καί τήν Εύρώ-
πη, τίς όποίες συνόδευαν δημοτικά τραγούδια, πού τά ερμήνευε ή Πηνελόπη Ντάν-
καν. Σέ παραστάσεις τής Ηλέκτρας καί τής "Αλκηστης, π.χ., πού δόθηκαν «είς τήν 
άρχαίαν ελληνικήν» στήν 'Αμερική, ή Πηνελόπη τραγουδούσε «ελληνικά τραγούδια 
τού βουνού» καί έψαλλε «μέρη εκκλησιαστικής μουσικής» (π. Παναθήναια, 28 Φε-
βρουαρίου 1903, σ. 303). 'Ενώ, στήν παράσταση πού είχε εμφανιστεί καί ή Σικελιανού 
στά 1911 δόθηκε μεγάλη σημασία στή ρυθμική άνάπτυξη τού χορού καί χρησιμοποιή-
θηκε χειροποίητη ύφανση γιά τά κοστούμια· βλ. Σικελιανού (1992), σ. 74, καθώς καί τίς 
άναμνήσεις τού Ρ. Ντάνκαν στό π. Καινούργια Έποχή, Καλοκαίρι 1957, σ. 19. 
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λάχιστον άπό τό 191942. 'Ο κατάλογος άποκτά άκόμα μεγαλύτερο μάκρος καί 
εύρος, άν, μεταξύ άλλων, λάβει κανείς ύπόψη του τίς διάφορες ορχηστρίδες 
άρχαίων χορών πού πέρασαν άπό τήν άθηναϊκή σκηνή στίς δύο πρώτες δε-
καετίες τοϋ αίώνα, ή τό γεγονός ότι οί χοροί τής διάσημης χορεύτριας Λόι 
Φοϋλλερ τό 1914 συγκέντρωσαν χιλιάδες θεατές στό Παναθηναϊκό Στάδιο43' 
ή άν άναλογιστεϊ, τέλος, τίς μάζες τών Νεοελλήνων πού παρακολουθοϋσαν 
στή δεύτερη καί τρίτη δεκαετία τοϋ αίώνα τά θεάματα τοϋ Λυκείου 'Ελληνί-
δων, βλέποντας μέ αύταρέσκεια νά παρελαύνουν άπό μπροστά τους όλοι οί 
αίώνες τοϋ 'Ελληνισμοϋ, μέ κανηφόρους άτθίδες, βυζαντινές αύτοκράτειρες 
καί χωρικές44. 

'Η πρώτη έντύπωση πού δημιουργεϊται ώστόσο άπ' όλες αύτές τίς περι-
πτώσεις είναι ότι παρέμεναν άποσπασματικές καί άνολοκλήρωτες. 'Η συμβο-
λή τής Σικελιανοϋ έγκειται στό ότι όλα τά παραπάνω στοιχεϊα ένώθηκαν γιά 
πρώτη φορά όλοκληρωμένα καί συγκροτημένα σέ παραστάσεις άρχαίας τρα-
γωδίας, προσφέροντας μιά ένιαία θεατρική έμπειρία: οί θεατές τών παρα-
στάσεων στούς Δελφούς παρακολούθησαν εναν τραγικό χορό, πού φόρεσε 
μεταξωτά κοστούμια ύφασμένα στόν άργαλειό, τραγούδησε στίχους άρ-
χαίας έλληνικής τραγωδίας σέ ζωντανή έλληνική γλώσσα, χόρεψε μέ παρα-
δοσιακή μουσική γραμμένη πάνω σέ βυζαντινά μοτίβα, πήρε άρχαϊκές πόζες 
καί κάποιες στιγμές έσυρε τόν μπάλο καί τό συρτό. 

Τό έπίτευγμα είναι σημαντικό άπό ίστορική άποψη, καθώς έκδηλώθηκε 
γιά πρώτη φορά στά χρονικά τοϋ νεοελληνικοϋ θεάτρου μέ τρόπο συνειδη-

42. Τό 1927 ό Βάσσος Κανέλλος (μαθητής τής Ντάνκαν) καί ή Τανάγρα ήρθαν στήν 
'Ελλάδα προσκεκλημένοι τής Σικελιανοϋ γιά νά πάρουν μέρος στίς Δελφικές Γιορτές 
καί χόρεψαν στά «Σεπτήρια» τό χορό τοϋ 'Απόλλωνα μέ τόν Πύθωνα. Βλ. Γ. Σιδέρης, 
ΰ.π., σ. 281, 286, 289, 290, 292, 293, 298, 312, 361 καί Β. Κανέλλος, ΰ.π. 

43. 'Η Φοϋλλερ μάλιστα δέν παρέλειψε νά έκδηλώσει τό θαυμασμό της γιά τούς 
έλληνικούς λαϊκούς χορούς' βλ. Γ. Σιδέρης, «Κοσμική έρασιτεχνία καί θέατρο», π. Θέ-
ατρο, τ. Α', τχ. 5, Σεπτέμβριος-'Οκτώβριος 1962, σ. 37-38. 

44. Σύμφωνα μέ τόν Σιδέρη, οί πρώτες δημόσιες έμφανίσεις τοϋ Λυκείου ήταν τά 
'Ανθεστήρια τοϋ 1911, πού άποτελοϋνταν άπό έλληνικούς χορούς καί παρελάσεις κα-
νηφόρων άτθίδων. Κάποιες άπό τίς ίδεολογικές καταβολές τής Δελφικής προσπάθει-
ας έντοπίζονταν πάντως άπό τότε στή δραστηριότητα τοϋ Λυκείου: «Πρέπει νά άνα-
γνωρισθή, ότι τό Λύκειον τών 'Ελληνίδων ήνοιξε τόν δρόμον τής άναγεννήσεως τών 
έθνικών έορτών, μέ τάς όποίας γεφυρώνεται τό άνώτερον ώραϊον παρελθόν τής 
φυλής μέ τήν μεταγενεστέραν καί σύγχρονον έξέλιξιν τοϋ 'Ελληνικοϋ Πολιτισμοϋ» 
(έφ. 'Ελεύθερος Τύπος, 14 Μαΐου 1927). Πολλοί μάλιστα θεωροϋσαν τίς γιορτές τοϋ 
Λυκείου τό 1927 «συνέχεια καί συμπλήρωμα τών δελφικών 'Εορτών» (έφ. Βραδυνή, 12 
Μαΐου 1927). "Ας σημειωθεϊ ότι ή πρώτη παρουσίαση τών 'Ωκεανίδων (πού, όπως είδα-
με, στελεχώθηκαν άπό κορίτσια τοϋ Λυκείου) συντελέστηκε στήν παρέλαση τοϋ Λυ-
κείου 'Ελληνίδων στά 1926 στό Στάδιο' βλ. έπιστολή τής Σικελιανοϋ στή Ραφτοπούλου 
μέ ήμερομηνία 30 Μαΐου 1926 ('Αρχεϊο Μερλιέ) καί Φ. Πολίτης, έφ. Πολιτεία, 21 'Ιου-
νίου 1926, στό 'Επιλογή Κριτικών "Αρθρων, τ. Γ', 'Αθήνα 1983, σ. 210-211. 
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τό καί όλοκληρωμένο μιά συγκεκριμένη σκηνοθετική έρμηνεία τοϋ άρχαίου 
δράματος. Μέ τήν παρουσίαση αύτή, ή Σικελιανοϋ δημιουργοϋσε μιά πρωτό-
τυπη σκηνοθετική αποψη, πού άναδείκνυε οργανικά πάνω στή σκηνή τήν 
ίδεολογία τής συνέχειας τοϋ έλληνισμοϋ: άπό τήν άρχαϊκή έποχή μέχρι τό 
1927. Γιά τήν άκρίβεια, ό «έλληνισμός», χωρίς νά ξεφεύγει ποτέ άπό τά όρια 
τής ίστορίας, αρχισε παράλληλα νά διαμορφώνει μιά ύπερβατική, σχεδόν 
«μυστική», οντότητα ένταγμένη μέσα στή δελφική μυθολογία· αρχισε δηλα-
δή νά διαμορφώνεται καί ώς συνέχεια, άλλά καί ώς έγγενής άνωτερότητα 
τής έλληνικής ράτσας. 

Στήν προσπάθειά του νά στηρίξει θεωρητικά τό ζήτημα τοϋ χοροϋ καί τής 
μουσικής στήν άναβίωση τής άρχαίας τραγωδίας, ό Σικελιανός έπιχειροϋσε 
νά ύπερκεράσει τή διαμάχη άνάμεσα στήν άσιατική καί τήν έλληνική μουσική, 
άνάγοντας τήν τελευταία σ' ενα άπόμακρο ίστορικό παρελθόν: «ό κορμός 
τής μουσικής έλληνικής παράδοσης», έγραφε τό 1930, «ύπάρχει ριζωμένος σ' 
ενα έδαφος προϊστορικό σχεδόν, μές τό όποϊο ή δωρική καί ή άσιάτις λύρα 
-δηλαδή ή 'Ανατολή καί ή καθαυτό 'Ελλάδα- πιθανό νά συγκρουστήκανε σέ 
πάμπολλα σημεϊα, άλλά στό τέλος καί άπό τά ορφικά πανάρχαια χρόνια, συ-
ντεθήκανε άναμεταξύ τους φυσιολογικά, οργανικά καί τεχνικά»· αύτός ήταν 
κατά βάση καί ό λόγος πού στήν «έλληνική» παρασημαντική «μποροϋνε νά 
γραφοϋνε μελωδίες όλων τών λαών», άπό τό Δούναβη ώς τήν "Απω 'Ανατολή. 
Γιά παρόμοιους λόγους, ό «έλληνικός» χορός ήταν άνώτερος άπό χορούς 
αλλων λαών: ώς ίστορική δηλαδή συνέχεια τοϋ άρχετυπικοϋ «έλληνικοϋ» χο-
ροϋ τοϋ 'Απόλλωνα μέ τόν Πύθωνα, πού προέκυψε μέσα άπό μιά νιτσεϊκής 
τάξης σύνθεση τοϋ έλληνικοϋ μέ τό άπολλώνειο στοιχεϊο45. "Οπως καταλαβαί-
νει κανείς, ή άναβίωση τοϋ χοροϋ δέν πήγαζε τόσο άπό τά «έλληνικά» στοι-
χεϊα του ή άπό τήν όλοκληρωμένη τους παρουσίαση· άλλά άπό τήν ίδεολογι-
κή αίχμή τής σκηνοθετικής έρμηνείας πού πρόσφερε τή σύνθεση τών τεχνών 
μέσα άπό τήν πλατωνική τριάδα, τή μουσική οίκοδόμηση τής παράστασης, 
τήν άπομάκρυνση πρός τόν γοητευτικό άνορθολογισμό τής άρχαϊκής έποχής, 
τήν άπόρριψη τής έπιστημονικής παράδοσης στήν άναβίωση τής άρχαίας 

45. "Αγ. Σικελιανός, «Τό Δελφικό Πανεπιστήμιο. Προσχέδιο» (1929) καί «Τό πρόβλη-
μα τής μουσικής καί τοϋ χοροϋ στό άρχαϊο δράμα» (1931), Πεζός Λόγος, τ. Β', 'Αθήνα 
1980, σ. 146-148 καί 309-321. Οί έλληνικοί χοροί άντιμετωπίζονταν άπό τόν Σικελιανό 
ώς άνώτεροι άπό τούς χορούς αλλων λαών, όπως ό μεξικάνικος ή ό καμποτζιανός, 
έπειδή οί τελευταϊοι «έκφράζουν μόνον ύποσυνείδητη έκσταση», ένώ οί έλληνικοί 
«έκφράζουν μιά ήθικά αύθόρμητη όσο κι ένσυνείδητη συνθήκη», πού κρύβει «εναν 
άπολλώνειο βαθύ άνταγωνισμό». 'Η άρχετυπική μορφή αύτοϋ τοϋ άνταγωνισμοϋ, σύμ-
φωνα πάντα μέ τήν προσέγγιση τοϋ Σικελιανοϋ, βρισκόταν στόν έλληνικό δραματικό 
χορό τοϋ Πύθωνα μέ τόν 'Απόλλωνα, ώς έγγενής πάλη άνάμεσα στή δωρική καί διονυ-
σιακή μουσική. Πρόκειται γιά τό χορό, πού παρουσίασε τό ζεϋγος Κανέλλου στίς 
πρώτες Δελφικές Γιορτές. 
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τραγωδίας, τήν άντιμετώπιση τής παράστασης ώς θρησκευτικής μυσταγω-
γίας πού ένοποιεΐ τήν κοινότητα μέ τή δελφική λατρεία. 

"Οταν φτάσει κανείς στά τελευταία κεφάλαια τής αύτοβιογραφίας τής Σι-
κελιανού, όπου ή 'Αμερικανοελληνίδα άρχαιολάτρης άναπολεΐ, γύρω στά 
1938, τούς ίδεολογικούς της πατέρες, τόν Σοπενχάουερ, τόν Βάγκνερ, τόν 
Νίτσε, άλλά καί τό χορευτικό της πρότυπο, τήν Ντάνκαν, συνειδητοποιεί ότι 
ή σκηνοθετική έρμηνεία της ήταν παράγωγο τής άνορθολογικής πτέρυγας 
τής άντιαστικής ίδεολογίας46. Στό σημειο αύτό δέ θά πρέπει νά ξεχνάμε ότι ή 
άνορθολογική κριτική στόν άστισμό συντελούνταν σέ μιά έποχή, πού κάποι-
οι λόγιοι τής χώρας αρχιζαν νά άναζητούν πολιτικές καί κοινωνικές λύσεις 
στήν περιοχή τού άντικοινοβουλευτισμού' καί ότι διανοητές, όπως ό Κ. Κα-
ραβίδας, προωθούσαν τά άντιαστικά πρότυπα τής «έλληνικής κοινότητας» 
καί τής «κοινοτικής συνείδησης». Σέ γενικές γραμμές, οί προτάσεις αύτές 
βασίστηκαν στόν Σπέγκλερ καί τόν Νίτσε καί θεμελίωσαν «τή γνησιότερη 
έλληνική φασιστική πρόταση τού μεσοπολέμου»47. Στήν πρόταση τού «κοινο-
τισμού» είχε στηριχτει καί ή «δελφική ίδέα», ώς «σύνθεση τών κοινοτήτων 
τής 'Αρείας φυλής» στό «διαμάντι τής γής» (τήν 'Ελλάδα) μέ «συνθετική μη-
τρόπολη τούς Δελφούς»48. Είναι ένδεικτικό αλλωστε γιά τήν άλλαγή τού κλί-
ματος πού είχε συντελεστει ότι, ένώ στίς άρχές τού αίώνα ή χρήση βυζαν-

46. Σικελιανού (1992), σ. 165-174, 184-187, 195-201 καί 283-284. Καί ό Σικελιανός 
στηριζόταν βέβαια στούς «τεύτονες» θεωρητικούς γιά τήν άναβίωση καί πρίν, άλλά 
καί μετά τίς Δελφικές Γιορτές (βλ. «Γιά τή διδασκαλία τής άρχαίας τραγωδίας» [1937], 
Πεζός Λόγος, τ. Γ', 'Αθήνα 1981, σ. 127-128). 'Ο Γάλλος κριτικός Γκαμπριέλ Μπουασύ 
μάλιστα διέκρινε τότε καθαρά τή συγγένεια: «Διά μέσου λοιπόν τού χρόνου καί τού 
διαστήματος, βλέπει κανείς είς τήν θριαμβευτικήν ταύτην άναβίωσιν τού Προμηθέως 
Δεσμώτου είς τούς Δελφούς τήν λογικήν συνέχειαν όλων τών προηγουμένων προ-
σπαθειών»' καί άναφέρει μεταξύ αλλων, τούς Βάγκνερ, Νίτσε, 'Εντουάρντ Συρέ καί 
Πελαντάν (έφ. Πρωία, 29 Μαΐου 1927). Βλ. τέλος ένδεικτικά τά λήμματα 131, 867, 872, 
1013, 1307, 1331 τού καταλόγου τών εύρεθέντων τής βιβλιοθήκης Σικελιανών (Λ. Πα-
παδάκη, ΰ.π., καί Ε. Papadaki, ΰ.π., σ. 158). 

47. Γιά τό θέμα βλ. Χρ. Χατζηιωσήφ, Ή Γηραιά Σελήνη, 'Αθήνα 1993, σ. 344-346. Γιά 
τίς ίδεολογικές σχέσεις τής δελφικής ίδέας μέ τίς θεωρίες τού Καραβίδα βλ. E. 
Papadaki, ΰ.π., σ. 212. 

48. "Αγ. Σικελιανός, «'Η άποστολή τής κοινότητας» (1930), Πεζός Λόγος, τ. Β', ό.π., σ. 
163-173. Στό παραπάνω αρθρο ό Σικελιανός ίσχυριζόταν ότι ή κρίση τής χώρας σημει-
ώθηκε μετά τήν καταστροφή τών έλληνικών κοινοτήτων άπό τούς Βαυαρούς, άφού 
«έκτοτε ή 'Ελλάς είναι λεία όλων τών σφαλμάτων τού Νεοελληνικού κοινοβουλευτι-
σμού». Προωθούσε τήν ίδέα άναζωπύρωσης τού «κοινοτισμού», μέσα άπό τή σύσταση 
μιάς φάλαγγας «μελετηρής καί άποφασιστικής νεότητας, ή όποία, ύπερνικώντας 
όλους τούς δισταγμούς τής έως σήμερα άκαδημαϊκής ψυχρής καί μικροφιλολογικής 
έλληνικής νεότητας θά τινάξει άπό πάνω της τά ράκη τών δισταγμών». 'Η νέα αύτή γε-
νιά έπρεπε νά έκπληρώσει τήν ύψιστη άποστολή της «όχι ώς έλληνική μονάχα, άλλ' 
ώς πανανθρώπινη Φυλή» βασισμένη στή συνασπισμένη βούληση. Στήν «Πνευματική 
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τινής μουσικής στίς παραστάσεις τοϋ Μιστριώτη καί τής Ντάνκαν άντιμετω-
πίστηκε μέ είρωνικά καί άμήχανα χαμόγελα, τό 1927 καί τό 1930 κέρδισε τήν 
έπιδοκιμασία. 

'Ενδεχομένως, ό βασικότερος λόγος γι' αύτή τήν καταξίωση ήταν ότι τήν 
ίδια στιγμή ή παραπάνω ίδεολογική αίχμή διοχετευόταν μέσα σέ μιά αλλη 
συνεκτική ίδεολογία πού ένοποιοϋσε όλα τά στοιχεϊα τοϋ έγχειρήματος: τήν 
ίστοριοκρατική έρμηνεία τοϋ έλληνισμοϋ. Μέ τόν τρόπο αύτό ό «έλληνι-
σμός» διατηροϋσε άκέραια τήν ίστορική του συνέχεια, άλλά ταυτόχρονα 
έκδηλωνόταν ώς ύπερβατική ούσία οίκουμενικής τάξης (σχεδόν μυθολο-
γικής), ώς «έλληνικότητα». 'Υπό αύτό τό πρίσμα, ή φύση, π.χ. πού περιέβαλ-
λε τό άρχαϊο θέατρο τών Δελφών, όριζε άπό μόνη της τήν ίστορική συνέχεια 
άλλά καί τήν άνωτερότητα τής φυλής. Ήταν ενα «έλληνικό» τοπίο σέ μιά 
«ίστορική» προοπτική, άλλά ταυτόχρονα ήταν καί «ό ομφαλός τής γής», μία 
νέα «οίκουμενική» μητρόπολη. 'Η «γεωπολιτική» αύτή θεώρηση εΐχε ώς προ-
ϋπόθεσή της τήν ίστορική συνέχεια τοϋ έλληνισμοϋ, πού ήταν καί τό βασικό 
ίδεολογικό μήνυμα. 'Από αύτήν τήν σκοπιά, ή άναβίωση τοϋ τραγικοϋ χοροϋ 
στούς Δελφούς θά πρέπει νά άντιμετωπιστεϊ ώς όψιμος ίδεολογικός άπόγο-
νος τών παραστάσεων τοϋ Μιστριώτη49. 'Από μιά αλλη σκοπιά, όμως, οί δελ-
φικές έκδηλώσεις εΐχαν άνοίξει σέ μιά καίρια στιγμή τούς άσκούς τοϋ 
Αίόλου· στά έπόμενα χρόνια, άπό τόν έμπλουτισμό τής μεγαλοϊδεατικής ίδε-
ολογίας μέ τό βαγκνερισμό καί τό νιτσεϊσμό, ή άνάγνωση τής έλληνικής 
πραγματικότητας (σύγχρονης καί ίστορικής) θά γίνεται πλέον ύπό τό ίδεολο-
γικό φίλτρο τής «έλληνικότητας»· καί τά στοιχεϊα τής ύλικής έμπειρίας θά 
διαβάζονται άπό τούς "Ελληνες λόγιους μέσα άπό «έλληνικά» ματογυάλια: ή 
«έλληνική» φύση, τό «έλληνικό» φώς, ή «έλληνική» γραμμή, ή «έλληνική» 
όμιλία, ή «έλληνική» πλαστικότητα50. 

"Αλλωστε, ή Σικελιανοϋ δέν έλαβε ύπόψη της τήν έργασία κανενός ξένου 

βάση τής Δελφικής προσπάθειας» (σ. 67-118), παραπέμποντας σέ μελετητές σάν τόν 
Ζόμπαρτ, έξήρε τήν άρεία διανοητικότητα καί γενναιότητα άπέναντι στή σημιτική ιδε-
ολογία, τόν καπιταλισμό, τόν άστισμό, άλλά καί τόν Λένιν, πού «καβαλίκεψε τήν άχα-
μνή σημιτική τοϋ Μάρξ θεωρία» (σ. 89-91). Τέλος, τό 1936, ό Σικελιανός άπευθυνόταν 
πλέον στό καθεστώς τής 4ης Αύγούστου, ζητώντας του νά περιφρουρήσει τή δελφική 
ίδέα, άφοϋ σ' αύτήν «περιέχεται όλόκληρη ή ούσία τοϋ γνήσιου Δωρισμοϋ: 'Η πνευμα-
τική άνδρεία!»· βλ. «'Η Δελφική 'Ιδέα», (15 Δεκεμβρίου 1936), στό ίδιο, σ. 413-429. Γιά 
τίς ιδεολογικές συγγένειες τοϋ Σικελιανοϋ μέ τήν Action frangaise καί τόν Ζόμπαρτ 
βλ. E. Papadaki, ό.π., σ. 112, 145. 

49. "Ας σημειώσουμε ότι ή έπιθυμία τής Σικελιανοϋ ήταν νά δοθεϊ ό Προμηθέας στό 
πρωτότυπο, άλλά πείστηκε νά παιχτεϊ στή μετάφραση τοϋ Γρυπάρη, κυρίως έπειδή ό 
"Αγγελος «ήθελε νά έπιβεβαιώσει τό γεγονός ότι ή έλληνική δέν εΐναι μιά νεκρή, άλλά 
μιά ζωντανή γλώσσα» (Σικελιανοϋ, 1992, σ. 125). "Ας ύπενθυμίσουμε τέλος ότι ή παρά-
σταση τής 'Ηλέκτρας στό Παρίσι (1911) εΐχε δοθεϊ στό πρωτότυπο. 

50. Δέν εΐναι τυχαϊο ότι ενας άπό τούς ύποστηρικτές τής δελφικής ίδέας καί τών 
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σκηνοθέτη (όπως συνέβη π.χ. μέ τίς σκηνοθεσίες τού Φώτου Πολίτη ή τού 
Σπύρου Μελά)· άντίθετα, οί επιλογές της ήταν βασισμένες στήν ελληνική 
παράδοση· πιό «ελληνική» άναβίωση άρχαίου δράματος δέν είχε γίνει ώς τό-
τε: μέ τά ύφαντά της στόν άργαλειό, τή βυζαντινή της μουσική, τούς συρ-
τούς καί τούς μπάλους της. Τή στιγμή πού ή 'ίδια περιφρονούσε μέ τόν πιό 
άπροκάλυπτο τρόπο τή δυτική άστική παράδοση, γνώριζε διεθνή καταξίωση. 
Στήν πραγματικότητα, βέβαια, οί επιλογές της δέν ήταν διόλου «ελληνικές», 
άλλά αύτό είναι κάτι πού τό γνωρίζουμε σήμερα, μέ τήν άπόσταση πού μάς 
χαρίζει ό χρόνος. Μέ τά μάτια τών άνθρώπων τής εποχής, συντελούνταν γιά 
πρώτη φορά μιά ύπέρβαση στήν κατάσταση τών πολιτισμικών σχέσεων τής 
χώρας, διά τής άναγωγής τής εγχώριας πραγματικότητας σέ μιά νέα καί δυ-
ναμική οντότητα, τήν «ελληνικότητα», άξιοποιήσιμη καί εκμεταλλεύσιμη διεθ-
νώς· μ' αύτόν τόν τρόπο, ή νεοελληνική άναβίωση τού άρχαιοελληνικού 
θεάτρου έμπαινε γιά πρώτη φορά στό διεθνές πολιτιστικό περιβάλλον, κάτι 
πού δέν είχε καταστεί ώς τότε εφικτό51. 

Τό σημείο αιχμής, πού επέτρεψε τή μετάβαση στήν «ελληνικότητα», ήταν 
ή άξιοποίηση τού εγχώριου λαϊκού πολιτισμού. "Οταν ό μελετητής διαβάσει 
τίς σελίδες τής αύτοβιογραφίας τής Ντάνκαν, στίς όποίες άφηγείται τήν 
άνακάλυψη τού άρχαίου πολιτισμού στά πρόσωπα τών 'Ελλήνων πολιτών τής 

άπόψεων τών Ντάνκαν γιά τόν ελληνικό χορό ήταν ό Δημοσθένης Δανιηλίδης, ό είση-
γητής τής γεωοικονομικής θεώρησης στήν 'Ελλάδα· βλ. Δημ. Δανιηλίδης, «Στή μνήμη 
τής Εύας Σικελιανού», π. Καινούργια Εποχή, Καλοκαίρι 1957, σ. 16-17· E. Papadaki, 
δ.π., σ. 211· Δ. Τζιόβας, Οί μεταμορφώσεις τοϋ έθνισμοΰ καί τό ιδεολόγημα τής έλληνι-
κότητας στό Μεσοπόλεμο, 'Αθήνα 1989, σ. 75-79 καί X. Χατζηιωσήφ, δ.π., σ. 346. 'Ενδει-
κτικά γιά τό ζήτημα είναι καί τά προσχέδια τού Δ. Πικιώνη γιά τό Δελφικό Κέντρο τού 
1934 πού άνέλαβε γιά χάρη τού Σικελιανού· βλ. Δ. Φιλιππίδης, «'Εκσυγχρονισμός στήν 
άρχιτεκτονική καί πολεοδομία τού Μεσοπολέμου», στό Βενιζελισμός καί άστικός 
έκσυγχρονισμός, 'Ηράκλειο, Πανεπιστημιακές 'Εκδόσεις Κρήτης, 1988, σ. 144-145. 

51. 'Ενδεικτικές τής διεθνούς άπήχησης πού συνάντησε ή δελφική προσπάθεια ήταν 
οί άνακοινώσεις τής Σικελιανού σέ διεθνή συνέδρια, δπως ή 29η συνάντηση τού 'Αμε-
ρικάνικου 'Αρχαιολογικού 'Ινστιτούτου στό Πανεπιστήμιο τού Σινσινάτι (βλ. American 
Journal of Archaelogy, 2nd series, τ. XXXII, τχ. 1, 1928, σ. 63)· καθώς καί ή δημοσίευση 
τών άπόψεών της σέ διάσημα περιοδικά τέχνης τής εποχής (βλ. π.χ. «A Lecture on the 
Greek Tragic Chorus», Bulletin of the Metropolitan Museum of Art, τ. XXII, τχ. 11, 
November 1927, σ. 282). "Οπως εύστοχα τόνιζε ή έφορος τού άρχαιολογικού μουσείου 
τής 'Αθήνας, κανείς ξένος σκηνοθέτης «καί άν άκόμη ήταν προικισμένος» δέν μπο-
ρούσε νά διαθέτει τό εφόδιο τής Σικελιανού, τή γνώση δηλαδή «τού βυζαντινού καί 
τού νεώτερου δημοτικού μας κόσμου». Τό ύφαντό φόρεμα τού χορού «δέν θά ήταν 
σέ θέση νά τό άνακαλύψη καί ό δυνατώτερος Εύρωπαίος σκηνοθέτης». Καί κατέληγε, 
διατυπώνοντας τήν άποψη, ότι, «παίρνοντας όλα τά στοιχεία της άπό τήν 'ίδια τήν πη-
γή τους, τήν άρχαία καί νέα 'Ελλάδα», οί παραστάσεις της «θά διδάξουν τούς Εύρω-
παίους» (Σ. Παπασπυρίδη-Καρούζου, «Σύντομες γνώμες», π. Έλληνίς, τ. ΙΖ', τχ. 6, 'Ιού-
νιος 1937, σ. 136). 
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έποχής, δέ θά δυσκολευτε ϊ νά διαπιστώσει ότ ι οί Ντάνκαν δ ιακατέχονταν 
άπό τή βεβα ιότητα ότ ι άνακάλυψαν μιά πρωτόγονη φυλή, οί ίθαγενε ϊς τής 
όποίας ήταν οί άφθαρτο ι άπόγονοι τών άρχαίων 'Ελλήνων καί τοϋ πολιτ ι-
σμοϋ τους52. Αύτή τήν αίσθηση ε ίχε καί ή ίδ ια ή Πάλμερ, όταν πρωτάκουσε 
έλλην ικό δημοτ ικό τραγούδ ι άπό τήν άδελφή τοϋ Σ ικελ ιανοϋ καί σύζυγο τοϋ 
Ραϋμόνδου Ντάνκαν, Πηνελόπη. "Αν ό πρώτος έλληνοαμερ ικάν ικος γάμος 
άνοιξε τούς όρ ίζοντες στήν ύπόθεση τής άναβίωσης τής άρχαίας τραγωδίας 
στηρ ιγμένης στή «λαϊκή» παράδοση τής χώρας, ό δεύ τ ερος γάμος, άνάμεσα 
στήν Ευα Πάλμερ καί τόν "Αγγελο Σ ικελ ιανό τήν όλοκλήρωσε. 

Φυσικά, ουτε ή Ντάνκαν ουτε ή Πάλμερ ήταν οί μόνοι ξένο ι πού «άνακάλυ-
ψαν» στόν πολιτισμό τών Βαλκάνιων ίθαγενών άρχαϊα κατάλοιπα. Τό γεγονός, 
όμως, ότ ι οί νεορομαντ ικές καταβολές τής Σικελ ιανοϋ σημειώθηκαν σέ νεα-
ρή ήλικία στήν 'Αμερική μάς όδηγε ϊ σέ μιά άδ ιερεύνητη περιοχή53 ' στήν έμφά-
νιση μιάς νέου τύπου άμερικάνικης έλληνολατρ ίας (τής άρχαίας καί τής νεό-
τερης 'Ελλάδας)' οί άνεξ ιχν ίαστες μορφές τοϋ "Οφτενταλ ή τοϋ "Αλντεν πα-
ραπέμπουν στήν κλασική παιδεία τών άμερικάνικων πανεπιστημίων54. 'Ενώ μιά 
πρόχειρη άνάγνωση τής δράσης τοϋ γνωστοϋ 'Αμερικάνου θιασάρχη Τζώρτζ 

52. «Μιά φεγγαρίσια νύχτα πού καθόμαστε στό θέατρο τοϋ Διονύσου», άφηγεϊται ή 
Ντάνκαν, «άκούσαμε μίαν οξεία παιδική φωνή, πού ύψωνόταν μές στή νύχτα, μέ τήν 
περιπαθή καί ύπερκόσμια ποιότητα πού έχουν μόνο τ' άγόρια σ' αύτές τίς φωνές. 
Ξαφνικά προστέθηκε μιά άλλη φωνή κι άκόμη άλλη μία. Τραγουδοϋσαν κάποια παλιά 
έλληνικά τραγούδια. Στεκόμαστε γοητευμένοι. 'Ο Ρέυμον είπε: Αύτός ό τόνος τής 
φωνής τών άγοριών θά είναι άπ' τά άρχαϊα χορικά. Τήν άλλη νύχτα έπανέλαβαν τό ίδιο 
κονσέρτο, κι όπως τούς ρίξαμε άρκετές δραχμές, τήν τρίτη νύχτα ό χορός μεγάλωσε» 
... «Τότε μάς ήρθε ή ίδέα νά ξαναρχίσομε τά άρχέγονα έλληνικά χορικά μ' αύτά τά 
'Ελληνόπουλα» (Ή ζωή μου, ό.π., σ. 112-113). 

53. Είχαν ξεκινήσει πρίν τή γνωριμία της μέ τή Γέννηση τής τραγωδίας άπό τό 
πνεύμα τής μουσικής, στήν περίοδο 1889-1892, όταν έδινε ρεσιτάλ άπαγγελίας μέ ποι-
ήματα τοϋ Πόε καί μέ χορικά τραγωδιών τοϋ Swinburne, προσπαθώντας νά σπρώξει 
τή γλώσσα «πιό πέρα στό χώρο τής μελωδίας». 'Από έπιστολή της στήν Barney, γνωρί-
ζουμε ότι σ' ενα σύντομο ταξίδι της στήν 'Αμερική, στά 1905, είχε μιά άποτυχημένη 
άπόπειρα νά άνεβάσει τήν τραγωδία τοϋ Swinburne Atalanta in Calydon (1865), μέ 
έρασιτέχνες, δίνοντας μάλιστα ίδιαίτερη έμφαση στό χορό (Σικελιανοϋ, 1992, σ. 123-
124, καί Γράμματα, ό.π., σ. 234-235). 

54. Γιά τόν "Οφτενταλ βλ. έφ. 'Ακρόπολις, 3, 4 Νοεμβρίου 1905, 5 Φεβρουαρίου 1906. 
'Ο καθηγητής άνάμεσα στ' άλλα, «έξαίρει τό κάλλος καί τήν σεμνότητα τοϋ έλληνικοϋ 
χοροϋ, ό όποϊος έπαναφέρει είς τήν μνήμην τούς ίερούς χορούς είς τούς άρχαίους 
ναούς» (έφ. 'Ακρόπολις, 5 Φεβρουαρίου 1906). Γιά τόν Τζών "Αλντεν βλ. 'Αλ. Βεΐνο-
γλου, «'Ο χιμαιροκυνηγός τοϋ Μισισσιπή-George Cram Cook», π. Νέα 'Εστία, τχ. 68, 15 
'Οκτωβρίου 1929, σ. 843-850). Στό σημεϊο αύτό δέν μποροϋμε πάντως νά μήν άναφέ-
ρουμε καί τούς έπαίνους τοϋ έταίρου τής 'Αμερικάνικης 'Αρχαιολογικής Σχολής γιά τή 
μουσική πού έγραψε ό Ι. Σακελλαρίδης γιά τήν παράσταση τής Ηλέκτρας άπό τό Μι-
στριώτη' έπιθυμοϋσε μάλιστα περισσότερο ένεργητική τή συμμετοχή τοϋ χοροϋ στήν 
παράσταση καί πρότεινε «σεμνούς μεγαρικούς χορούς» (Γ. Σιδέρης, ΰ.π., σ. 136-139). 
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Κράμ Κούκ άποκαλύπτει ότ ι στή ν έα έξόρμηση ή λατρε ία τής άρχαίας καί 
τής μή άστ ικοποιημένης 'Ελλάδας έρχόταν ώς άποτέλεσμα μιάς άνορθολο-
γ ικής άπόρριψης τής δυτ ικής άστ ικής πολιτ ισμικής ταυτότητας , μέ τήν 
όποία τούς γαλούχησαν οί β ιομηχανικές μητροπόλεις τής νέας ήπείρου55. 
"Ολοι τους άλλωστε, φτάνοντας στήν 'Ελλάδα, άπέβαλαν τά δυτ ικά τους 
ρούχα, ντύθηκαν ε ί τ ε μέ χλαμύδα ε ί τ ε μέ φουστανέλλα καί προσπάθησαν 
στή συνέχε ια νά υ ίοθετήσουν έναν «έλληνικό» (άρχαιο ή παραδοσιακό) κώ-
δικα συμπεριφοράς56. 'Αντίστοιχα, ή Σ ικελ ιανού μαζί μέ τούς χορτοφάγους 
Ντάνκαν ξάπλωσαν στό ίδιότυπο σπίτι τού Κοπανά «κατά τόν άρχαιο τρόπο», 
ό ψαράς στό νησάκι τού 'Αι-Νικόλα στή Λευκάδα τής φα ινόταν ότ ι καμάκωνε 
«μέ μιά κίνηση πιό παλιά καί άπό τήν άρχαία έλλην ική τέχνη», καί ή έλλην ική 
γλώσσα άντ ιμετωπίστηκε σάν ήχος, σά μιά «άπόλυτη μουσική κατά τήν 
έννο ια τού Σοπενχάουερ»57. 'Ενώ, όταν παρακολούθησε τήν ύφαντ ική τέχνη 
στά έλλην ικά χωριά διαπίστωσε ότ ι «τό γνέσιμο μέ τή ρόκα ε ίνα ι καί κοινωνι-

55. 'Ο ίδιαίτερα σημαντικός γιά τήν ίστορία τού άμερικάνικου θεάτρου Τζώρτζ Κράμ 
Κούκ, άλλά καί ή σύζυγός του, ή έπίσης σημαντική θεατρική συγγραφέας Σούζαν 
Γκλάσπελ, είχαν μιά ίδιαίτερα ένδιαφέρουσα δράση στήν 'Ελλάδα, άπό τό 1921 έως τό 
1924, πού μόνο μιά αύτοτελής έργασία μπορει νά καλύψει μέ έπάρκεια (γιά τή δράση 
τους στήν 'Αμερική' βλ. Jean Gould, Modern American Playwrights, Νέα 'Υόρκη 1966, 
σ. 26-49 καί C. W. Bigsby, A Critical introduction to Twentieth-century American Drama, 
τ. 1, 1900-1940, Καίμπριτζ 1981, σ. 1-35). 

56. 'Ο Κούκ π.χ. έζησε τά τελευταια χρόνια τής ζωής του ώς φουστανελλοφόρος μα-
ζί μέ τσοπάνηδες καί άγρότες τού Παρνασσού, ένώ παράλληλα είχε δημιουργήσει 
έναν κύκλο νεαρών θαυμαστών πού άποτελούνταν άπό 'Αθηναίους φοιτητές, όπως οί 
Ι. Συκουτρής, Ι. Κακριδής, Κ. Δημαράς, "Αγγ. Καλογεράς, Λ. Παραράς κ.α. 'Ο Κούκ ήταν 
όπως φαίνεται ό πρώτος πού οραματίστηκε έτήσιες παραστάσεις στό θέατρο τών 
Δελφών. Είχε γράψει μάλιστα μία τριλογία, πού διαδραματιζόταν στήν έποχή τού 
'Ομήρου, τόν 5ο αί. π.Χ. καί τό 1893 άντίστοιχα καί τής όποίας ή δράση θά διακοπτό-
ταν άπό χορούς καί τραγούδια' καί σχεδίαζε νά τήν άνεβάσει μέ χωρικούς καί πρωτα-
γωνιστή τόν τσοπάνη τής Ρούμελης Σκαρμούχη στό άρχαιο θέατρο τών Δελφών' βλ. 
έφ. Ελεύθερον Βήμα, 20 'Ιανουαρίου 1924 καί 13 Μαΐου 1930' 'Αλ. Βεΐνογλου, ΰ.π., σ. 
1093-1104' Λ. Παραράς, «'Ιώαννης 'Αντιφών Συκουτρής' τά φοιτητικά χρόνια», π. Νέα 
Πορεία τχ. 38-39, Θεσσαλονίκη, 'Απρίλιος-Μάιος 1958, σ. 144 καί «'Ο Αγγελος Σικελια-
νός καί ή Δελφική 'Ιδέα», π. Νέα Έστία, τχ. 849, 15 Νοεμβρίου 1962, σ. 1678-1679. 'Ο 
Κούκ ήταν γνωστός τών Σικελιανών καί ύπάρχει καί βιβλίο του μέ άφιέρωση στή Σικε-
λιανού' βλ. Λ. Παπαδάκη, ΰ.π., λήμμα 296 καί Ε. Papadaki, ΰ.π., σ. 104 κ.έξ. Τέλος, κά-
ποιες δελφικές έκδηλώσεις ήταν άφιερωμένες στόν 'Αμερικανό, ένώ ή κόρη του Νέλ-
λα Κούκ-Προεστοπούλου πήρε μέρος στό χορό τών 'Ωκεανίδων. 

57. Σικελιανού (1992), σ. 79, 85-86, 106-110. Στήν προσπάθειά του νά δημιουργήσει 
νέα γυμναστική ώς βάση ένός νέου χορού, πού θά είχε πρότυπό του τόν άρχαιο καί 
θά προέβαλλε τόν «έξευγενισμό» τού σώματος, ό Ντάνκαν στράφηκε, όπως καί ή Σι-
κελιανού, σέ μιά πρώτη φάση στή μελέτη καί άντιγραφή άρχαίων άγγείων. "Οταν όμως 
αφησε τίς μελέτες καί πήγε στήν "Ηπειρο, άνακάλυψε ότι οί βοσκοί «ξεχωρίζουν γιά 
τίς έξαίσιες κινήσεις τους», όχι όταν χορεύουν, άλλά όταν σκαρφαλώνουν τά βουνά! 
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κή άπασχόληση» καί ότι αύτός «ό τρόπος συναναστροφής» ήταν «πιό εύχά-
ριστος» άπό «τά δικά μας tea-parties, όπου στεκόμαστε όρθιοι χωρίς νά κά-
νουμε τίποτε»58. 

Βρισκόμαστε σέ μιά έποχή, πού ό λαϊκός πολιτισμός εΐχε καταξιωθεϊ πλέ-
ον άπό τίς πριμιτιβιστικές άναζητήσεις Εύρωπαίων καλλιτεχνών. "Ηδη άπό τά 
χρόνια αύτά αλλωστε καί οί λόγιοι τής χώρας αρχισαν ν' άνακαλύπτουν, δί-
πλα στήν «έλληνικότητα» καί τή «λαϊκότητα» τής ντόπιας παραδοσιακής τέ-
χνης σέ έργα καλλιτεχνών όπως τοϋ Θεόφιλου ή τοϋ Π. Ζωγράφου (άφότου 
βέβαια έγινε άντιληπτό ότι ή λαϊκή τέχνη εΐχε στό μεταξύ άναγνωριστεϊ άπό 
τή δυτική καλλιτεχνική πρωτοπορία)59. "Οπως τό έθετε πλέον ή Σικελιανοϋ, 
«ό διανοητικός κόσμος στά ξένα, θαυμάζει καί προσέχει τήν 'Ελλάδα, όχι κα-
τά όσο μοιάζει μέ αύτούς, άλλά κατ' άκριβή άναλογία τής διαφοράς πού 
ύπάρχει μέ τήν Εύρώπη καί τής όμοιότητος πού ύπάρχει μέ τήν άρχαία 
'Ελλάδα»60. Μ' αύτόν τόν τρόπο βέβαια, άρθρωνόταν καί πάλι μιά συνέχεια 
μέ τήν παράδοση τής λαογραφίας καί άρχαιολατρίας τοϋ 19ου αίώνα· σύμ-
φωνα μέ τήν παράδοση αύτή, ό έλληνικός λαϊκός πολιτισμός ύπήρχε ώς πο-
λιτισμική οντότητα μόνον ύπό τήν ίδιότητά του νά εΐναι φορέας συνέχειας 
μέ τόν άρχαιοελληνικό καί νά μπορεϊ νά προβληθεϊ στή Δύση. 

'Ενώ όμως ή συμπεριφορά άπέναντι στόν έλληνικό λαό παρέμενε σταθε-
ρά στήν παράδοση τής έλληνικής λογιοσύνης τοϋ 19ου αίώνα, ταυτόχρονα, 
γινόταν πλέον άντιληπτό ότι ή τέχνη του εΐχε άποκτήσει ενα διεθνές έκτόπι-
σμα. 'Υπό αύτό τό πρίσμα, ή ένσωμάτωση τών παραδοσιακών τεχνών τής βυ-
ζαντινής μουσικής, τοϋ άργαλειοϋ καί τών χωριάτικων χορών στή σκηνοθε-
τική έρμηνεία τοϋ τραγικοϋ χοροϋ δέν γινόταν, έπειδή ή Σικελιανοϋ τίς θεω-
ροϋσε καλλιτεχνικά, άλλά ίστορικά ίσοδύναμες τοϋ άρχαίου κειμένου· έπει-
δή τίς άντιμετώπιζε δηλαδή ώς κληρονόμους τοϋ άρχαιοελληνικοϋ πολιτι-
σμοϋ καί έπομένως αξιες νά άντιπροσωπεύσουν τή χώρα στό έξωτερικό. Γιά 
αύτό τό λόγο τά είκαστικά πρότυπα τοϋ χοροϋ ήταν προσκολλημένα στά 
άρχαϊκά άγγεϊα, ένώ οί έλληνικές χορευτικές συμβάσεις στριμώχτηκαν σέ 
εξι μόλις στίχους καί δέ χρησιμοποιήθηκε παραδοσιακή μουσική, άλλά ή 
«σαρακοστιανή» μουσική τοϋ Ψάχου. 'Ο λαϊκός πολιτισμός δέν άντιμετωπι-

Καί όταν συναναστράφηκε, σέ μιά έπόμενη φάση μέ "Ελληνες έργάτες καί άγρότες, 
συνειδητοποίησε ότι οί κινήσεις τους, όταν δουλεύουν, «μοιάζουν άπόλυτα μέ 'κεϊ-
νες, πού ξετυλίγονται πάνω στ' άγγεϊα» (Δ. Δανιηλίδης, ό.π., σ. 16-17). 

58. Σικελιανοϋ (1992), σ. 67-69, 95. 
59. Βλ. Ν. Χατζηνικολάου, «Τέσσερις "Ελληνες ζωγράφοι τοϋ 20οϋ αίώνα», 'Εθνική 

Τέχνη καί Πρωτοπορία, Μετάφρ. Σ. Βελέντζας, 'Αθήνα 1982, σ. 36, 45. 
60. 'Υπογράμμιζε βέβαια καί τήν «ίκανοποίηση» πού έπρεπε νά νιώθει ενας σύγχρο-

νος "Ελληνας άπέναντι στούς ξένους: «'Ορίστε κύριοι», όφειλε νά τούς βροντοφωνά-
ξει, «έμεϊς διατηρήσαμε ζωντανή τήν άρχαία μουσική είς όλους τούς αίώνες» (Σικε-
λιανοϋ, 1921, σ. 69-71). 
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ζόταν ώς ένα λειτουργικό καί καλλιτεχνικά αυταρκες σύστημα άξιών, άλλά 
μόνον μέ τό δέος καί τό σεβασμό μιάς κιβωτού πού διαφύλαξε τόν άρχαιο-
ελληνικό καί ενός μέσου γιά τή διεθνή εκπροσώπηση τής χώρας. 

Οί νεορομαντικές καταβολές τού εγχειρήματος εύθύνονται σέ μεγάλο 
βαθμό γιά τή μετάβαση τής ιδεολογίας τής συνέχειας στήν περιοχή τής σκη-
νοθεσίας, σέ επίπεδο δηλαδή παραστασιακών στοιχείων, οικοδομημένων 
πάνω σέ μιά συγκεκριμένη ιδεολογική άποψη. 'Η παραπάνω διαδικασία δέν 
επέτρεψε ώστόσο τίποτε περισσότερο· δέν εμφανίστηκε καμία διάθεση πει-
ραματισμού γιά μιά σκηνοθετική ερμηνευτική άναλογία άνάμεσα στίς παρα-
δοσιακές καί άντιρεαλιστικές θεατρικές συμβάσεις τού άρχαιοελληνικού 
τραγικού χορού καί στίς καλλιτεχνικές συμβάσεις τής επίσης παραδοσιακής 
καί φορμαλιστικής ελληνικής λαϊκής μουσικοχορευτικής παράδοσης. Αύτός 
άλλωστε ήταν κι ό λόγος, πού ή προσπάθεια όδηγήθηκε άπό καλλιτεχνική 
άποψη σ' έναν άκραίο αίσθητισμό. Γιατί, μόνον μέσα άπό αύτό τό πρίσμα 
μπορούμε νά ερμηνεύσουμε τό γεγονός ότι ό τραγικός χορός τών δελφικών 
παραστάσεων περιφρόνησε μέ προκλητικό τρόπο τό άρχαίο κείμενο καί βα-
σίστηκε στήν αύθαίρετη άνάδειξη άρχαϊκών εικαστικών συμβάσεων σέ χο-
ρευτικές καί παραδοσιακών χορευτικών συμβάσεων σέ εικαστικές· ή τό ότι 
άπέρριψε τίς χωρικές εξαιτίας τού μαυρίσματος τού δέρματός τους καί χρη-
σιμοποίησε μετάξι γιά κοστούμια άρχαϊκής εποχής. 

'Απ' τήν άλλη, όμως, ή νέα σύνδεση άρχαιοελληνικών καί παραδοσιακών 
στοιχείων πού περιγράψαμε, άνοιξε, άν καί δειλά, νέους δρόμους στή σκη-
νοθετική ερμηνεία τού άρχαίου δράματος γιά καλλιτέχνες σάν τόν Κάρολο 
Κούν. Πρός τό παρόν, όμως, τό εγχείρημα έμεινε εγκλωβισμένο μέσα στά 
όρια τού αίσθητισμού καί τού ερασιτεχνισμού· καί άπό μιά άποψη, δέ θά 
μπορούσε νά συμβεί διαφορετικά, άπό τή στιγμή πού οί στόχοι δέν ήταν κάν 
θεατρικοί· «επαναλαμβάνω», ύπογράμμιζε ή Σικελιανού ήδη άπό τό 1925, 
«ότι σκοπός μας δέν είνε πρωτίστως νά παίξουμε τόν Προμηθέα τού Αίσχύ-
λου, άλλά νά πάρουμε μιά άκλόνητη άπόφασι νά άποδείξουμε, ότι τά στοι-
χεία τά αίώνια, τά ελληνικά είνε ζωντανά άκόμα»61. Στό σημείο αύτό δέν πρέ-
πει νά ξεχνάμε ότι ή άναβίωση τού τραγικού χορού επιχειρήθηκε άπό ένα 
επιτελείο κοσμικών κοριτσόπουλων μέ ήγέτη τους μιά ενθουσιώδη άρχαιο-
λάτρη· άπό άνθρώπους δηλαδή πού δέν είχαν άναπτύξει στό παρελθόν σχέ-
σεις ουτε μέ τή θεατρική ουτε μέ τή χορευτική τέχνη. 

Τό γεγονός πάντως ότι οί Δελφικές παραστάσεις ήταν καί μιά μεγάλη κο-
σμική εκδήλωση τής εποχής, είναι μιά πτυχή τους πού έχει μάλλον παραμε-
ληθεί. 'Ο ερευνητής τού φαινομένου βρέθηκε πολλές φορές στήν άμήχανη 
θέση νά συλλέγει πληροφορίες γιά τό χορό καί τήν προετοιμασία του άπό 
τίς κοσμικές καί όχι τίς καλλιτεχνικές στήλες τού Τύπου. 'Ο άναγνώστης 
αύτού τού άρθρου θά πρέπει νά λάβει ύπόψη του ότι γιά τίς εκδηλώσεις είχε 

61. εφ. Βραδυνή, 12 'Ιανουαρίου 1925. 
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έπιστρατευτεϊ τότε όλη ή κοσμική 'Αθήνα' καί ότι, ύπό κανονικές συνθήκες, 
οί θεατές τών παραστάσεων, όταν δέν ήταν ξένοι, λόγιοι καί δημοσιογράφοι, 
άνήκαν στήν κοσμική κοινωνία τής πρωτεύουσας62. 'Απ' αύτή τή σκοπιά, άν ό 
νεορομαντισμός είχε έξισωθεϊ στό καλλιτεχνικό έργο τής Σικελιανοϋ μέ τόν 
αίσθητισμό, στή συνείδηση τής κοσμικής 'Αθήνας καί τοϋ άναγνωστικοϋ κοι-
νοϋ τών έφημερίδων τής έποχής τό δεύτερο μέλος τής έξίσωσης άφοροϋσε 
τά χαρίσματα τής τότε Μίς Εύρώπη 'Αλίκης Διπλαράκου, πού ή παρουσία της 
στούς Δελφούς συγκέντρωσε, όπως φαίνεται, καί τά περισσότερα βλέμματα. 
'Η Διπλαράκου μάλιστα, πρίν φύγει γιά τόν εύρωπαϊκό διαγωνισμό, είχε ύπο-
σχεθεϊ νά λάβει μέρος στό χορό τών Δαναΐδων καί είχε μάθει καί τίς 500 κι-
νήσεις τών χορικών, άλλά ή βράβευσή της ματαίωσε τή συμμετοχή της. Δέν 
τήν έμπόδισε όμως νά έμφανίζεται τή μιά μέρα μέ παραδοσιακή μακεδονική 
στολή καί τήν άλλη μέ κοστούμι 'Ωκεανίδας, δημιουργώντας σέ πολλούς πα-
ρευρισκόμενους τήν έντύπωση «ότι έχει άποσπασθεϊ άπό άριστουργηματι-
κόν άρχαϊον άνάγλυφον»' ή νά σύρει «πρώτη τόν έλληνικόν χορόν μέ τούς 
φουστανελλοφόρους χωρικούς είς τά Ψηλά 'Αλώνια»63. "Εγινε μάλιστα άφορ-
μή νά διατυπωθοϋν τότε μερικές θεωρίες γιά τήν «έλληνική γραμμή» στήν 
άμερικάνικη μόδα έτοίμων ένδυμάτων τής έποχής, όπως π.χ.: «Τό αίώνιον 
έλληνικόν κάλλος. Οί Δελφοί, ή "Μίς 'Ελλάς 1930" καί ή άναβίωσις τής 
άρχαιότητος» (έφ. Βραδυνή, 4 Μαΐου 1930). 

Αντώνης Γλυτζουρης 

62. «Μεταξύ τών θεατών, έκτός τών έπισήμων, διεκρίνοντο αί γνωστότεραι άθηναϊ-
καί οίκογένειαι. Πραγματικώς αί κοσμικαί 'Αθήναι μετεφέρθησαν είς τούς Δελφούς» 
(έφ. Πρωία, 13 Μαΐου 1930). 

63. π. Μπουκέτο, 29 Μαΐου 1930, σ. 531 καί 23 'Οκτωβρίου 1930, σ. 1053' Σ. Πετράς, 
έφ. Βραδυνή, 2 Μαΐου 1930. 
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Αμφισβητούμενα νοήματα: 
προστασία και αντίσταση στίς Εκθέσεις 
των Επιθεωρητών 'Εργασίας 1914-1936 

Τά διαφόρων ειδών κείμενα πού άναφέρονται στό «κοινωνικό ζήτημα» 
έχουν πρό πολλού άποτελέσει κλασική καί πολύτιμη πηγή γιά τήν κοινωνική 
ιστορία. Οί ιστορικοί τά έχουν χρησιμοποιήσει τόσο γιά νά άντλήσουν πλη-
ροφορίες γιά τήν κατάσταση τών «κατωτέρων τάξεων» στή διαδικασία τής 
εκβιομηχάνισης όσο καί γιά νά άναλύσουν τίς ιδεολογικές άνησυχίες τών 
συγγραφέων τους. Πρόσφατες ώστόσο επεξεργασίες άμφισβήτησαν τόν 
αύτονόητο τρόπο μέ τόν όποιο γίνονται συχνά δεκτές οί εννοιολογικές προ-
κείμενες καί οί πραγματολογικές περιγραφές τών κειμένων αύτών, καί διε-
ρεύνησαν πώς κατασκευάζουν διά τού λόγου τήν πραγματικότητα τών νέων 
κοινωνικών σχέσεων στίς όποιες άναφέρονται. 'Αντλώντας άπό ένα εύρύ 
φάσμα πηγών, ή νεότερη ιστορική έρευνα χρησιμοποίησε ποικίλες τεχνικές 
γιά νά άναλύσει τό λόγο περί κοινωνικής άναμόρφωσης, τούς μετασχηματι-
σμούς του, τίς σταθερές καί τίς άντιφάσεις στή μορφή καί τά νοήματά του, 
καί άνέδειξε επανειλημμένα τίς ύπόρρητες παραδοχές του. Οί σχετικές με-
λέτες σκιαγραφούν τή «γενεαλογία» τών σύγχρονων προνοιακών άντιλήψεων, 
άπό τίς πρώιμες «άνθρωπιστικές άφηγήσεις»1 τού δέκατου όγδοου αίώνα 
στίς πραγματείες πολιτικής οικονομίας στόν δέκατο ένατο2, τίς εκστρατείες 
γιά τή βελτίωση τής δημόσιας ύγιεινής καί τής έργατικής κατοικίας3, τίς στα-

Ή εργασία αύτή είναι επεξεργασμένη μορφή τού άρθρου «Contested Meanings: 
Protection and Resistance in Labour Inspectors' Reports in Twentieth-Century 
Greece», π. Gender & History, τ. 9/2, 1997, σ. 310-332. 

1. Tomas W. Laqueur, «Bodies, Details, and the Humanitarian Narrative», στό Lynn Hunt 
(επιμ.), The New Cultural History, Mπέρκλεϊ, University of California Press, 1989, σ. 176-204. 

2. Joan W. Scott,«"L'ouvriere! Mot impie, sordide...": Women Workers in the 
Discourse of French Political Economy, 1840-1869», Gender and the Politics of History, 
Νέα 'Υόρκη, Columbia University Press, 1988, σ. 139-63. 

3. Donna J. Guy, «Public Health, Gender, and Private Morality: Paid Labor and the 
Formation of the Body Politic in Buenos Aires», π. Gender & History, τ. 2, 1990, σ. 297-
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τιστικές της εργασίας4, καθώς καί ύστερότερες συζητήσεις γιά τήν πα-
ρέμβαση τοϋ κράτους στήν άγορά έργασίας, τή συνακόλουθη προστατευτι-
κή έργατική νομοθεσία καί τίς έκθέσεις τών Επιθεωρητών Εργασίας5. Φωτί-
ζουν έτσι «τή μετάβαση άπό τή φιλελεύθερη ιδεολογία τής άτομικής εύθύ-
νης γιά τό λάθος, τόν κίνδυνο καί τή δυστυχία στή συλλογικοποίηση πού 
προκάλεσε ή άνάπτυξη τής κοινωνικής νομοθεσίας»6. Οί πηγές τους τεκμη-
ριώνουν σταθερά τή θετικιστική πεποίθηση στήν άμεση παρατήρηση καί τά 
στατιστικά δεδομένα ώς βάση γιά τήν άντικειμενική έπιστημονική γνώση, 
καθώς καί τίς άστικές άνησυχίες μέ τήν έξασφάλιση τής κοινωνικής εύτα-
ξίας - άνησυχίες πού έκφράζονται συχνά μέ τήν έπαναλαμβανόμενη μετα-
φορά τής γυναικείας σεξουαλικότητας. 

"Αν ή έπίδραση τής «γλωσσολογικής στροφής» στήν ιστορική έρευνα άνέ-
δειξε τήν έπίμονη παρουσία τοϋ θετικισμοϋ στήν έπεξεργασία τών ιστο-
ρικών πηγών, ή συζήτηση περιστρέφεται τελευταία στούς τρόπους μέ τούς 
οποίους μποροϋμε νά χειριστοϋμε τά κείμενα τοϋ παρελθόντος έτσι ώστε 
νά καταλάβουμε καλύτερα τήν περίοδο πού μελετάμε. Είναι άλήθεια ότι δέν 
είναι πλέον δυνατό νά χρησιμοποιεί κανείς τίς ιστορικές πηγές ώς άντικει-
μενικές «βάσεις δεδομένων», ούτε τή γλώσσα τους ώς παθητικό ένδιάμεσο 
άνάμεσα στήν πραγματικότητα καί τήν άναπαράστασή της: έχει άποδειχτεί 
ότι ή δομή τοϋ λόγου τους παράγει νοήματα7. Τό έρώτημα ώστόσο παραμέ-

317' Philippa Levine, «Consistent Contradictions: Prostitution and Protective Labour 
Legislation in Nineteenth-century England», π. Social History, τ. 19, 1994, σ. 17-35. 

4. Joan W. Scott, «Α Statistical Representation of Work: La Statistique de I'industrie a 
Paris, 1847-1848», Gender and the Politics of History, ό.π., σ. 113-138. 

5. Robert Gray, «Factory Legislation and the Gendering of Jobs in the North of 
England, 1830-1860», π. Gender & History, τ. 5, 1993, σ. 56-80' Jean H. Quataert, «A 
Source Analysis in German Women's History: Factory Inspectors' Reports and the 
Shaping of Working-Class Lives, 1878-1914», π. Central European History, τ. 16, 1983, 
σ. 99-121' Ulla Wikander, Alice Kessler-Harris, Jane Lewis (έπιμ.), Protecting Women: 
Labor Legislation in Europe, the United States, and Australia, 1890-1920, Οΰρμπανα, 
University of Illinois Press, 1995· Kathleen Canning, «Feminist History after the 
Linguistic Turn: Historicizing Discourse and Experience», π. Signs, τ. 19, 1994, σ. 368-
404' τής ίδιας, Languages of Labor and Gender. Female Factory Work in Germany, 
1850-1914, "Ιθακα καί Λονδίνο, Cornell University Press, 1996· Jane Lewis, «Gender, the 
Family and Women's Agency in the Building of "Welfare States": the British Case», π. 
Social History, τ. 19, 1994, σ. 37-55' Sonya O. Rose, «Protective Labor Legislation in 
Nineteenth-Century Britain: Gender, Class, and the Liberal State», στό Laura L. Frader -
Sonya O. Rose (έπιμ.), Gender and Class in Modern Europe, "Ιθακα καί Λονδίνο, Cornell 
University Press, 1996, σ. 193-210, γιά νά άναφέρω μόνο ορισμένες έργασίες άπό τίς 
πιό πρόσφατες και πιό σχετικές μέ τό ζήτημα πού διαπραγματεύεται ή παρούσα μελέ-
τη. 

6. Peter Baldwin, «The Welfare State for Historians. A Review Article», π. Comparative 
Studies of Society and History, τ. 34, 1992, σ. 697. 

7. Peter Schottler, «Historians and Discourse Analysis», π. History Workshop, τ. 27, 
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νει κατά πόσο ό τρόπος μέ τόν όποιο τά κείμενα κατασκευάζουν την πραγ-
ματικότητα διά τοϋ λόγου συνιστά άνυπέρβλητο όριο γιά νά προσεγγίσου-
με τό παρελθόν η είναι δυνατό, εφαρμόζοντας πολλαπλές μεθόδους, νά 
«ύπερβοϋμε» τό κείμενο, μέ στόχο -στην περίπτωση πού μάς άφορά εδώ-
νά «σπάσουμε» τη σιωπή των «δικαιούχων» τής κοινωνικής μεταρρύθμισης 
(δηλαδή των εργαζόμενων άντρων καί γυναικών) καί νά άνιχνεύσουμε τό 
νόημα τών δικών τους πρακτικών8. Οί δυνατές άπαντήσεις σέ τέτοιου είδους 
ερωτήματα ποικίλλουν καί ή άναλυτική παρουσίασή τους ξεπερνά τίς προθέ-
σεις τοϋ παρόντος κειμένου9. Φαίνεται ώστόσο ότι έχουν όδηγήσει στή δια-
τύπωση μιάς «μέσης όδοϋ» γιά τήν κατανόηση τοϋ παρελθόντος, στήν όποία 
οί ιστορικοί συνδυάζουν διαφορετικές μεθόδους προσέγγισης. Σέ αύτό τό 
πλαίσιο τά κείμενα άντιμετωπίζονται ταυτόχρονα ώς λόγοι πού παράγουν 
νόημα καί ώς προϊόντα κοινωνικών σχέσεων. 

Θά εφαρμόσω έδώ αύτή τή διπλή άναλυτική προσέγγιση εξετάζοντας τίς 
εκθέσεις πού συνέταξε ή Επιθεώρηση Εργασίας κατά τήν περίοδο 1914-
1936 στήν Ελλάδα. Οί Επιθεωρητές Εργασίας ήταν δημόσιοι ύπάλληλοι πού 
παρακολουθοϋσαν τήν εφαρμογή τών εργατικών νόμων. Σημαντικό μέρος 
τής δουλειάς τους ήταν νά παράγουν τακτικές εκθέσεις γιά τίς συνθήκες 
εργασίας στούς τομείς πού κάλυπτε ή νομοθεσία καί νά προτείνουν συγκε-
κριμένες ενέργειες γιά τήν προσφορότερη εφαρμογή της. Οί εκθέσεις 
αύτές κατέγραφαν τίς παρατηρήσεις τών επιθεωρητών άπό τήν άμεση επα-
φή τους μέ εργάτες καί εργοδότες, καί άποσκοποϋσαν νά διαπιστώσουν τήν 
άποτελεσματικότητα η τίς άτέλειες τής συγκεκριμένης νομοθεσίας. Περι-
λαμβάνουν λεπτομερείς πληροφορίες γιά τίς συνθήκες εργασίας σέ βιομη-
χανικές καί βιοτεχνικές επιχειρήσεις άναφορικά μέ τίς ώρες δουλειάς, τά 
μέτρα ύγιεινής καί άσφάλειας καί τήν εργασία γυναικών καί παιδιών, άλλά 
καί άλλες όψεις τής ζωής τοϋ εργατικοϋ πληθυσμοϋ τών πόλεων. Εμπεριέ-
χουν επίσης γενικά ερμηνευτικά σχόλια γιά τήν κατάσταση τών ελληνικών 
εργατικών στρωμάτων καί προτείνουν μέτρα γιά τή βελτίωσή της. 

8. Κ. Canning, Feminist History, ό.π., σ. 383-384. Βλ. επίσης Nicolas Dirks, Geoff Eley, 
Sherry Ortner, «Introduction», στό N. Dirks, G. Eley, S. Ortner (επιμ.), Culture/Power/ 
History. A Reader in Contemporary Social Theory, Πρίνστον, Princeton University Press, 
1994, σ. 3-45. 

9. Οί παραμβάσεις γιά τά ζητήματα αύτά είναι άπειρες. Γιά τή μεγαλύτερη συνάφειά 
τους μέ τα ζητήματα πού εξετάζονται εδώ, 8λ. τίς σχετικές συζητήσεις στά περιοδικά 
Past & Present: τχ. 131 (1991), 133 (1991), 135 (1992)· καί Social History, όπου καί συνε-
χίζονται γιά άρκετά χρόνια τώρα: τ. 17 (1992), 18 (1993), 19 (1994), 20 (1995), 21 (1996)· 
επίσης J. W. Scott, Gender and the Politics of History, ό.π.· Catherine Hall, «Politics, 
Post-structuralism and Feminist History», π. Gender & History, τ. 3, 1991, σ. 204-210· Κ. 
Canning, Feminist History, ό.π.· Lenard R. Berlanstein (επιμ.), Rethinking Labor History. 
Essays on Discourse and Class Analysis, Οΰρμπανα καί Σικάγο, University of Illinois 
Press, 1993. 
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Θά επιχειρήσω έδώ νά διαβάσω τίς έκθέσεις αύτές σέ δύο διαφορετικά 
έπίπεδα: άπό τή μιά μεριά, ώς κείμενα πού κατασκευάζουν διά τού λόγου 
τήν πραγματικότητα πού ύποτίθεται ότι τεκμηριώνουν, καί άπό τήν αλλη, ώς 
άναφορές πού παραπέμπουν σέ σημασίες καί πρακτικές οί όποιες δέν εΐναι 
έξ όλοκλήρου έγγεγραμμένες στό κείμενο. Γιά τό πέρασμα άπό τό ένα έπί-
πεδο στό αλλο θά χρησιμοποιήσω συγκεκριμένες γλωσσικές έκφράσεις πού 
έπαναλαμβάνονται συστηματικά στίς έκθέσεις. 

Καθώς καταγράφουν τίς άντιξοότητες στή διαδικασία έφαρμογής τής 
έργατικής νομοθεσίας καί περιγράφουν τίς συνθήκες ζωής καί έργασίας τών 
έργατικών στρωμάτων, οί έκθέσεις τών Επιθεωρητών Εργασίας μάς έπιτρέ-
πουν νά καταλάβουμε «τίς ιδεολογικές παραδοχές καί τίς έλπίδες τμήματος 
τών κυρίαρχων τάξεων στήν άναδυόμενη βιομηχανική κοινωνία καί σέ ποιό 
βαθμό κατορθώνουν νά τίς θεσμοθετήσουν»10. Αύτό συμβαίνει έπειδή ή 
έφαρμογή τής έργατικής νομοθεσίας περιλαμβάνει μιά έξαιρετικά συγκεκρι-
μένη όψη έξαναγκασμού, παραπέμπει δηλαδή στήν παρέμβαση τού κράτους 
στή διαμόρφωση τών κοινωνικών σχέσεων έργασίας. "Οπως έχει ήδη σωστά 
έπισημανθει, οί Επιθεωρητές Εργασίας ήταν πολύ περισσότερο άπό άπλοί 
άστοί παρατηρητές τού «κοινωνικού ζητήματος»: ώς δημόσιοι ύπάλληλοι 
εΐχαν -έστω καί περιορισμένα- τή δύναμη νά θέσουν τίς ιδέες τους σέ 
έφαρμογή11. "Εχει επομένως σημασία νά δούμε πώς τό συγκεκριμένο ίστορι-
κό καί πολιτισμικό πλαίσιο στό όποιο παρήχθησαν οί έκθέσεις προσδιόρισε 
τίς άντιλήψεις τών Επιθεωρητών Εργασίας γιά τό «κοινωνικό ζήτημα» καί 
πώς ό λόγος τους συγκροτήθηκε καί μετασχηματίστηκε κατά τή διάρκεια 
είκοσι χρόνων12. 

Φορείς τού κράτους σέ μιά περίοδο έντονων μεταρρυθμίσεων «άπό τά 
πάνω», οί Επιθεωρητές Εργασίας παρουσιάζονται μέσα άπό τίς έκθέσεις 
τους ώς παράγοντες προόδου σέ μιά συνεχή διαπάλη γιά τήν «άνάπτυξη» 
καί τόν «έκσυγχρονισμό». Ή άντίληψη αύτή, πού ένισχύεται άπό τόν ιδιαίτε-
ρο τύπο τής λειτουργίας τους -δηλαδή τήν αμεση παρατήρηση καί τή ρυθμι-
στική παρέμβαση- διαμορφώνει τόν τρόπο μέ τόν όποιο προσλαμβάνουν τίς 
νέες κοινωνικές σχέσεις: ή ερμηνεία τους γιά τίς δυσκολίες πού συναντούν 
στήν έφαρμογή τών έργατικών νόμων έπικαλειται τήν «καθυστέρηση» τών 
ελληνικών βιομηχανικών σχέσεων. Στίς έκθέσεις ή άνεπαρκής άνάπτυξη τής 

10. J. Quataert, A Source Analysis, ό.π., σ. 100. 
11. στό ίδιο. 
12. Ο Ροζέ Σαρτιέ έχει όρίσει ώς εξής τά έρωτήματα πού τίθενται σέ κάθε ίστορικό 

χειρισμό μιάς σειράς λόγων: «ό τόπος στόν όποιο γίνονται οί διατυπώσεις καί οί συν-
θήκες πού τίς κάνουν δυνατές· τά σχήματα πού τούς προσδίνουν τάξη καί οί ρυθμι-
στικές άρχές πού τά διέπουν· καί»...«τά κριτήρια πού έπιτρέπουν σέ μία πρόταση νά 
γίνει δεκτή ώς άληθινή ή τήν καταδικάζουν νά άπορριφθει ώς ψευδής»: Roger Char-
tier, «Introduction», Cultural History, Κέμπριτζ, Polity Press, 1988, σ. 10. 
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ελληνικής κοινωνίας άπορρέει άπό τήν παντελή έλλειψη επαγγελματικής, 
διανοητικής καί ήθικής παιδείας τών εργατικών μαζών, πού τήν εικονογρα-
φεί παραδειγματικά ή περίπτωση τών εργατριών. Στό νοητικό αύτό πλαίσιο 
οί εργάτες γίνονται άντιληπτοί ώς «άπολίτιστοι» επειδή θεωρούνται άνίκα-
νοι νά εκτιμήσουν τά οφέλη τής προόδου πού εμπεριέχουν οί προστατευτι-
κές ρυθμίσεις. Καθώς ή άπουσία εκπαίδευσης άναδεικνύεται ώς τό κύριο 
εμπόδιο στή διαδικασία τής νομοθετικής εφαρμογής, ή διορθωτική δράση 
τού κράτους άναγορεύεται σέ εύρύτερη «εκπολιτιστική διαδικασία», συστα-
τικό στοιχείο τής όποίας οφείλει νά είναι ή εδραίωση ορθών έμφυλων συμ-
περιφορών. 

Οί επιθεωρητές επιδιώκουν νά άξιολογήσουν τά 'ίδια τους τά «τεκμήρια» 
άναφορικά μέ τίς άντιδράσεις τών εργατών στίς προστατευτικές ρυθμίσεις, 
τίς καταναλωτικές τους συνήθειες καί τή στάση τους άπέναντι στήν εργασία 
καί τήν οικογένεια1 διατυπώνουν έτσι ερμηνείες στίς όποιες εγγράφονται 
συγκεκριμένες παραδοχές γιά τόν ελληνικό πολιτισμό καί τήν ελληνική κοι-
νωνία καθώς καί γιά τίς αιτίες τής φτώχειας. 'Ιδιαίτερη σημασία άποκτα στό 
πλαίσιο αύτό ό,τι οί επιθεωρητές δηλώνουν πώς άδυνατούν νά «εξηγή-
σουν», στοιχείο πού επανέρχεται συστηματικά στίς εκθέσεις: γιά παράδειγ-
μα, ή άντίσταση τών εργατών στά προστατευτικά μέτρα, ή άπροθυμία τους 
νά άποταμιεύσουν η νά σταθεροποιηθούν σέ μιά δουλειά. Μέσα άπό τό θέμα 
τού «άνεξήγητου» η «άκατανόητου» θά επιχειρήσω νά όδηγήσω τήν άνάλυ-
ση πέρα άπό τό κείμενο τών εκθέσεων, άνιχνεύοντας τό λανθάνον καί άδια-
τύπωτο νόημα πού οί «άλλοι», δηλαδή οί εργάτες καί οί εργάτριες, έδιναν 
στίς πράξεις τους. 

Πιό συγκεκριμένα θά ύποστηρίξω ότι οί εκθέσεις τών 'Επιθεωρητών 
'Εργασίας περιλαμβάνουν στοιχεία πού έμμεσα μαρτυρούν γιά άτυπες άπα-
ντήσεις τών εργατών καί τών εργατριών στίς ρυθμίσεις τής προστατευτικής 
νομοθεσίας καί τά όποια μας βοηθούν νά άντιληφθούμε τίς στάσεις τους 
άπέναντι στίς προσαρμογές πού τούς επιβλήθηκαν στόν εργασιακό τους 
χώρο. Οί επιθεωρητές ερμηνεύουν τίς άπαντήσεις αύτές σύμφωνα μέ τίς δι-
κές τους άξίες καί πρότυπα1 χαρακτηρίζοντάς τες όμως «άνεξήγητες», μας 
επιτρέπουν νά ύποθέσουμε ότι οί εργάτες καί οί εργάτριες όχι μόνο δέν 
ύποδέχτηκαν τήν εργατική νομοθεσία μέ ενθουσιασμό η έστω παθητικά ώς 
εύεργετική, άλλά ότι συχνά τήν άντιλαμβάνονταν ώς περιορισμό η καί άπει-
λή γιά τίς πολιτισμικές τους πρακτικές καί τήν εμπρόθετη δράση τους - καί 
κατά συνέπεια άντιστέκονταν στήν εφαρμογή της· η άκόμη καί ώς ισχυρή 
εύκαιρία γιά νά διαπραγματευτούν μέ εύνοϊκότερους όρους τή θέση τους 
στίς εργασιακές σχέσεις. Οί «άνεξήγητες» άπαντήσεις ύποδηλώνουν έτσι 
ότι ή έννοια τής προστασίας επενδύθηκε μέ άντιθετικά πολιτισμικά νοήματα 
καί μας όδηγούν νά άναρωτηθούμε γιά τούς τρόπους μέ τούς όποίους οί 
εργάτες καί οί εργάτριες διαπραγματεύτηκαν τόν έλεγχο σέ διαφορετικές 
όψεις τής ταυτότητάς τους. 'Η ύπόθεση αύτή έχει σημασία επειδή στό ελλη-
νικό πλαίσιο είναι εξαιρετικά δύσκολο νά διαπιστώσει κανείς πώς έγινε δε-
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κτή ή προστατευτική παρέμβαση τοϋ κράτους στήν καθημερινή έργασιακή 
πρακτική, έξω άπό τόν έπίσημο λόγο τών έργατικών σωματείων καί τόν κα-
τασκευασμένο λόγο τών έφημερίδων: ή παντελής σχεδόν έλλειψη γραπτών 
πηγών «άπό τά κάτω» άπό τήν περίοδο αύτή, μέ δεδομένο τό ιδιαίτερα ύψη-
λό ποσοστό άναλφαβητισμοϋ μεταξύ τών έργατών, άλλά κυρίως μεταξύ τών 
έργατριών, καταδικάζει στή σιωπή τούς ύποτιθέμενους δικαιούχους τής 
κρατικής παρέμβασης. 'Οποιοδήποτε επομένως στοιχείο μπορεί έστω καί 
άποσπασματικά νά σπάσει αύτή τή σιωπή έχει μεγάλη άξία γιά μιά κοινωνική 
καί πολιτισμική ιστορία τοϋ έργατικοϋ πληθυσμοϋ τών ελληνικών πόλεων. 
Τό πεδίο παραμένει άνεξερεύνητο. 

'Η έργασία χωρίζεται σέ τρία μέρη: στό πρώτο παρουσιάζεται ή δημιουρ-
γία τής Επιθεώρησης Εργασίας, σκιαγραφοϋνται τά χαρακτηριστικά τοϋ 
προσωπικοϋ της καί έξετάζονται οί μετασχηματισμοί της κατά τήν περίοδο 
1914-1936, άπό νέο θεσμό μέ άποστολή τήν άναμόρφωση τών κοινωνικών 
σχέσεων σέ κρατικό μηχανισμό μέ στόχο τήν άξιολόγηση καί τήν καταγραφή 
τής κρατικής παρέμβασης. Στό δεύτερο μέρος άναλύονται οί έκθέσεις ώς 
άφηγηματικές κατασκευές τής κοινωνικής πραγματικότητας, μέ έπίκεντρο 
ορισμένα έπαναλαμβανόμενα θέματα καί τό χειρισμό τους μέσα στό χρόνο. 
Στό τελευταίο μέρος άνιχνεύονται τά πιθανά νοήματα πού είχαν έκείνες οί 
στάσεις τών έργατών καί τών έργατριών τίς οποίες οί έπιθεωρητές χαρακτη-
ρίζουν «άνεξήγητες», μέ στόχο νά έντοπιστοϋν έκδοχές τής άρρητης διαπά-
λης γιά τό νόημα τής προστασίας. 

I 

'Η Επιθεώρηση Εργασίας καθιερώνεται τό 1912 μέ τίς ρυθμίσεις τής πρώ-
της έργατικής νομοθεσίας πού ψήφισε ή κυβέρνηση τών Φιλελευθέρων στίς 
άρχές τής δεκαετίας τοϋ '10, καί συνιστά σημαντική παράμετρο τής στρατη-
γικής τοϋ Ελευθέριου Βενιζέλου γιά θεσμική μεταρρύθμιση καί έθνική ολο-
κλήρωση. 'Η οργάνωση, τό εύρος δράσης καί τό μέγεθος τοϋ προσωπικοϋ 
τής Επιθεώρησης Εργασίας ορίζονται άπό διαδοχικά νομοθετήματα. Ένώ 
άρχικά προβλέπονται δύο έπιθεωρητές, δύο δεκαετίες άργότερα, ο νόμος 
τοϋ 1933 προνοεί γιά τριάντα έναν ύπαλλήλους. Στήν πράξη, ώστόσο, ο 
άριθμός τοϋ προσωπικοϋ ποικίλλει μέσα στό χρόνο καί δέν ξεπερνά ποτέ τά 
έννέα άτομα. 'Αρχικά ή 'Επιθεώρηση 'Εργασίας άπασχολεί μόνο άντρες' τό 
1919 θά προστεθοϋν δύο έπόπτριες πού έπιφορτίζονται μέ τήν παρακολού-
θηση τής έφαρμογής τής προστατευτικής νομοθεσίας γιά τήν έργασία τών 
γυναικών καί τών παιδιών στή βιομηχανία καί τή βιοτεχνία στήν εύρύτερη 
περιοχή τής πρωτεύουσας. 'Η πρόσληψη μίας άκόμη γυναίκας προβλέπεται 
άπό τή μετέπειτα νομοθεσία άλλά δέν πραγματοποιείται ποτέ: ή δεύτερη θέ-
ση γυναικείου προσωπικοϋ καταργείται ηδη άπό τό 1923 καί ή έπόπτρια πού 
παραμένει ύπηρετεί μόνο ώς τό 1933' δέν διαθέτουμε στοιχεία γιά τήν πρόσ-
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ληψη κάποιας αλλης άργότερα. Ή χρόνια άνεπάρκεια τού προσωπικού, πού 
οφείλεται κυρίως σέ έλλιπή κυβερνητική χρηματοδότηση τής ύπηρεσίας, 
εΐναι σταθερό χαρακτηριστικό τής Επιθεώρησης Εργασίας13. 

Ή Έπιθέωρηση έγκαθίσταται άρχικά στήν 'Αθήνα. 'Αργότερα ή χώρα χωρί-
ζεται σέ περιφέρειες καί ή ύπηρεσία έξαπλώνεται. Τό προσωπικό της έχει 
πολλαπλά καθήκοντα: νά καταγράφει στοιχεία γιά τόν άριθμό καί τόν τύπο 
τών έπιχειρήσεων πού έμπίπτουν στήν έργατική νομοθεσία, τόν άριθμό καί 
τίς κατηγορίες τών έργατών καί έργατριών, τίς συνθήκες έργασίας, ύγιεινής 
καί άσφάλειας, καθώς καί τίς άπεργίες· νά έπιβλέπει τήν έφαρμογή τής 
έργατικής νομοθεσίας· νά έπιβάλλει, σέ συνεργασία μέ τήν τοπική άστυνο-
μία, τίς κυρώσεις πού προβλέπει ό νόμος γιά κάθε παράβαση· νά μεσολαβεί 
στίς έργατικές διαφορές κλπ. Στήν πράξη οί έπιθεωρητές έχουν περιορισμέ-
νη δύναμη καί ή παρέμβασή τους άρχίζει νά γίνεται αισθητή μόνο άργά στήν 
περίοδο: ό έξαιρετικά μεγάλος άριθμός μικρών έργαστηρίων καί έπιχειρή-
σεων καθώς καί τό ύψηλό ποσοστό διακεκομμένης καί έποχιακής έργασίας, 
πού χαρακτηρίζουν τήν έκβιομηχάνιση τού ελληνικού Μεσοπολέμου, εΐναι 
σημαντικά -μολονότι όχι τά μόνα- έμπόδια γιά τήν άποτελεσματική επο-
πτεία. 

Στήν πλήρη του σύνθεση τό προσωπικό περιλαμβάνει δύο ή περισσότε-
ρους Έπιθεωρητές 'Εργασίας, έναν 'Επιθεωτηρή 'Επαγγελματικής Υγείας, 
μερικούς έπιθεωρητές συνδικαλιστικών καί έργατικών διαφορών καθώς καί 
όρισμένους έπόπτες. "Ολοι εΐναι δημόσιοι ύπάλληλοι μέ ύψηλά προσόντα 
-κυρίως άνώτερα διπλώματα μηχανικών ή σχετικών ειδικοτήτων- καί διορί-
ζονται στήν 'Επιθεώρηση 'Εργασίας μετά άπό προϋπηρεσία ή καί μετά άπό 
έξετάσεις. Οί γυναίκες ύποψήφιες άπαιτειται νά έχουν άπολυτήριο γυμνα-
σίου καί νά έχουν πετύχει σέ σχετικές έξετάσεις. Στή συγκυρία τής περιό-
δου, όπου περισσότερο άπό τό μισό τού πληθυσμού εΐναι άναλφάβητοι (στίς 
άρχές τής δεκαετίας τού '20 περισσότερο άπό τό 70% τών γυναικών εΐναι 
άναλφάβητες), ένώ άκόμη καί τό 1931 λιγότερο άπό τό 15% τών δημόσιων 

13. Γιά τήν 'ίδρυση τής 'Επιθεώρησης 'Εργασίας καί τίς άλλαγές του προσωπικού της 
8λ. Ύπουργεϊον 'Εθνικής Οικονομίας. Τμήμα 'Εργασίας καί Κοινωνικής Πρόνοιας, 
'Εργατική καί κοινωνική νομοθεσία, 'Επιμ. Κ. Γ. Πασαγιάννης, 'Αθήνα 1919, σ. 15-31, 
455-477 καί τή συνέχειά τους ώς «Παράρτημα ΙΙ», 'Επιμ. Μ. Ν. Κριτικός, 'Αθήνα 1923· 
'Αντώνιος Ν. Μαλαγαρδής (έπιμ.), Γενική κωδικοποίησις ολοκλήρου τής ισχυούσης 
έλληνικής νομοθεσίας, τ. ΧΙΙ, 'Αθήνα 1935, σ. 56-62. Γιά τή μείωση τού γυναικείου προ-
σωπικού σέ ένα ατομο τό 1923 καί 1930, βλ. Πετρούλα Τζοβάρα, «Ή γυναίκα στήν 'Επι-
θεώρηση 'Εργασίας», π. 'Εργασία, τ. 26, 1930, σ. 19-20. Βλ. έπίσης Bureau International 
du Travail, Les problemes du travail en Grece, "Εκθεση τής 'Αποστολής τού Διεθνούς 
Γραφείου 'Εργασίας στήν 'Ελλάδα ('Οκτώβριος-Νοέμβριος 1947), Bureau International 
du Travail, Γενεύη 1949, σ. 94-113· 'Αντώνης Λιάκος, 'Εργασία καί πολιτική στό Μεσο-
πόλεμο. Τό Διεθνές Γραφείο 'Εργασίας καί ή ανάδυση των κοινωνικών θεσμών, 'Αθή-
να, "Ιδρυμα Έρευνας καί Παιδείας τής 'Εμπορικής Τράπεζας τής 'Ελλάδος, 1993. 
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ύπαλλήλων έχουν πανεπιστημιακά διπλώματα, οί άνθρωποι αύτο ί ε ίχαν ύψη-
λά προσόντα14. Ή κοινωνική τους προέλευση δέν ε ίνα ι εύκολο νά προσδιορι-
στεί , άλλά μποροϋμε μέ βεβα ιότητα νά ύποθέσουμε ότ ι άνήκουν στά άνερ-
χόμενα μικρομεσαία άστ ικά στρώματα γ ιά τά όποία ή εκπαίδευση καί μία δη-
μόσια θέση εξασφαλίζουν τήν πολυπόθητη κοινωνική κ ινητ ικότητα. Πολιτ ικά 
πρέπει νά άνήκουν στόν κύκλο τών κοινωνικών μεταρρυθμιστών πού ύπο-
στήριξαν καί προώθησαν τήν καθιέρωση τής εργατ ικής νομοθεσίας άπό τ ίς 
βεν ιζελ ικές κυβερνήσε ις τής πρώτης περιόδου15. 

Μολονότ ι ή Επιθεώρηση Εργασίας όφε ιλε νά παράγει ε τήσ ιες εκθέσε ις , 
δέν φα ίνε τα ι νά τό κατόρθωνε πάντοτε. Τό δε ίγμα πού χρησιμοποιώ εδώ πε-
ρ ιλαμβάνε ι περίπου όλες τ ίς γνωστές εκθέσε ις : επτά γ ιά τήν εφαρμογή τής 
εργατ ικής νομοθεσίας σέ όλόκληρη τή χώρα γ ιά τ ίς χρον ιές 1913, 1921, 
1927-1928 καί 1932, 1933 καί 1934 καθώς καί μία γ ιά τ ίς συνθήκες τής εργα-
τ ικής κατοικ ίας στήν 'Αθήνα καί τόν Πειραιά γ ιά τό 192116. Οί εκθέσε ις πού 

14. Γιά τό μορφωτικό επίπεδο τοϋ ελληνικού πληθυσμοϋ καί ειδικότερα τών δημό-
σιων ύπαλλήλων κατά τό πρώτο μισό τοϋ 20οϋ αίώνα, βλ. "Εφη 'Αβδελά, Δημόσιοι 
ύπάλληλοι γένους θηλυκού. Καταμερισμός της έργασίας κατά φύλα στόν δημόσιο το-
μέα, 1908-1953, 'Αθήνα, "Ιδρυμα "Ερευνας καί Παιδείας τής 'Εμπορικής Τράπεζας τής 
'Ελλάδος, 1990, σ. 22, 79-80. 

15. Γιά τόν κύκλο τών μεταρρυθμιστών πού έθεσαν τή σφραγίδα τους στήν εργατι-
κή πολιτική τής περιόδου 1911-1936, βλ. 'Αντώνης Λιάκος, «"'Από κράτος φύλαξ είς 
κράτος πρόνοια"; Οί παράμετροι τής εργατικής πολιτικής στό Μεσοπόλεμο», στό Συμ-
πόσιο γιά τόν 'Ελευθέριο Βενιζέλο. Πρακτικά, 'Αθήνα, 'Εταιρεία 'Ελληνικοϋ Λογοτεχνι-
κοϋ καί 'Ιστορικοϋ 'Αρχείου - Μουσείο Μπενάκη, 1988, σ. 169-185. 

16. «Γενικαί εκθέσεις τών 'Επιθεωρητών 'Εργασίας τοϋ έτους 1913», Δελτίον τού 
'Υπουργείου 'Εθνικής Οικονομίας, ΙΙ. 'Εργασία καί Πρόνοια, τχ. 4, 'Αθήνα 1914 (στό 
εξής: ΕΕ-1913)· 'Υπουργείον 'Εθνικής Οικονομίας (: YEO) - Διεύθυνσις 'Εργασίας, 
'Εκθέσεις τού προσωπικού έπιθεωρήσεως έργασίας έπί τής έφαρμογής των έργατικών 
νόμων, έτος 1921, 'Αθήνα 1923 (στό εξής: ΕΕ-1921)· ΥΕΟ - Διεύθυνσις 'Εργασίας καί 
Κοινωνικής Προνοίας - 'Επιθεώρησις 'Εργασίας, "Ερευνα έπί των συνθηκών τής έργα-
τικής κατοικίας τών πόλεων 'Αθηνών - Πειραιώς 1921, 'Αθήνα 1922 (στό εξής: ΕΚ-1921)· 
ΥΕΟ - Διεύθυνσις 'Εργασίας καί Κοινωνικής Προνοίας - 'Επιθεώρησις 'Εργασίας, Περι-
λήψεις έκθέσεων τού προσωπικού 'Επιθεωρήσεως 'Εργασίας έπί τής έφαρμογής τών 
έργατικων νόμων διά τά έτη 1927-1928, 'Αθήνα 1930 (στό εξής: ΕΕ-1927-8)· ΥΕΟ - 'Επι-
θεώρησις 'Εργασίας, 'Εκθέσεις καί πεπραγμένα σώματος έπιθεωρήσεως έργασίας έπί 
τής έφαρμογής τών έργατικών νόμων καί τών συνθηκών έργασίας έν 'Ελλάδι κατά τό 
1931, 'Αθήνα 1934 (στό εξής: ΕΕ-1931)· ΥΕΟ - 'Επιθεώρησις 'Εργασίας, 'Εκθέσεις καί 
πεπραγμένα σώματος έπιθεωρήσεως έργασίας έπί τής έφαρμογής τών έργατικών νό-
μων καί τών συνθηκών έργασίας έν 'Ελλάδι κατά τό 1932, 'Αθήνα 1934 (στό εξής: ΕΕ-
1932)· ΥΕΟ - 'Επιθεώρησις 'Εργασίας, 'Εκθέσεις καί πεπραγμένα σώματος έπιθεωρήσε-
ως έργασίας κατά τό 1933, 'Αθήνα 1936 (στό εξής: ΕΕ-1933)· ΥΕΟ - 'Επιθεώρησις 'Εργα-
σίας, 'Εκθέσεις καί πεπραγμένα σώματος έπιθεωρήσεως έργασίας κατά τό 1934, 'Αθή-
να 1936 (στό εξής: ΕΕ-1934). 'Αναφέρεται επίσης (Α. Λιάκος, 'Εργασία καί πολιτική, 
ό.π., σ. 578) ή δημοσίευση μιάς σύνοψης τών εκθέσεων γιά τό 1920. 'Αποσπάσματα 
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συνέτασσε ή ύπηρεσία άνταποκρίνονταν στά επιστημονικά κριτήρια τής 
εποχής, δηλαδή συστηματική περιγραφή καί στατιστική τεκμηρίωση. Τυπώ-
νονταν άπό τό 'Υπουργείο 'Εθνικής Οικονομίας καί είχαν τό κύρος επίσημων 
εγγράφων. 'Ωστόσο μέσα στό χρόνο ποικίλλουν ώς πρός τή σύνθεση, τόν τό-
νο καί τό περιεχόμενό τους. Οί πρώτες εκθέσεις εστιάζουν κυρίως στίς 
προβληματικές συνθήκες πού επικρατούν στίς περιοχές επιθεώρησης καί 
τεκμηριώνουν τόν επείγοντα χαρακτήρα τής εφαρμογής τής πρόσφατης νο-
μοθεσίας. Περιλαμβάνουν επίσης γενικά σχόλια γιά τήν πιθανή επιτυχία 
αύτής τής διαδικασίας, επιμένοντας στούς περιορισμούς πού θέτει ή «νοο-
τροπία» καί ή έλλειψη παιδείας. Οί εκθέσεις τής δεκαετίας τού '30 γίνονται 
πιό «γραφειοκρατικές» στή μορφή καί τό ύφος: παρακολουθούν συστηματι-
κά τήν εφαρμογή τών νόμων κατά νομό καί περιοχή, περιλαμβάνουν λιγότε-
ρες γενικεύσεις, ενώ οί εξηγήσεις τους γιά τά διάφορα ζητήματα είναι λιγό-
τερο εξατομικευμένες καί περισσότερο ενταγμένες σέ συγκεκριμένα τοπικά 
καί χρονικά συμφραζόμενα. 

Παρόμοιες άλλαγές στό ύφος καί τή δομή τών εκθέσεων μας επιτρέπουν 
νά προσδιορίσουμε τρεις περιόδους πού άντιστοιχούν σέ μετασχηματισμούς 
στούς όρους παραγωγής τους: συνδέονται μέ τό ίστορικό πλαίσιο τών ετών 
1914-1936 καί τό μεταβαλλόμενο πολιτικό νόημα μέ τό όποϊο τό κράτος 
επενδύει τίς παρεμβάσεις του στίς μισθωτές σχέσεις. 'Η πρώτη φάση συμπί-
πτει μέ τήν άρχική καθιέρωση τής εργατικής νομοθεσίας: ή έκθεση γιά τό 
1913 μπορεί νά ίδωθεΐ ώς εύγλωττη εικονογράφηση τών πεποιθήσεων πού 
είχαν οί όραματιστές μεταρρυθμιστές οί όποιοι στήριξαν τήν εκσυγχρονιστι-
κή πολιτική τής πρώτης κυβέρνησης τών Φιλελευθέρων στοχεύοντας στόν 
«εξευρωπαϊσμό» τής 'Ελλάδας. 'Ο ήθικολογικός τόνος τού κειμένου καθώς 
καί τό άγωνιώδες μέλημά του νά εξασφαλιστούν «πολιτισμένες συνθήκες» 
γιά τούς εργάτες είναι τυπική αύτού πού έχει ηδη άπό τήν εποχή εκείνη χα-
ρακτηριστεί κριτικά «κρατικός σοσιαλισμός»17. 'Η τύχη αύτής τής μεταρρυθ-
μιστικής τάσης -τουλάχιστον σέ ό,τι άφορα τήν εργατική νομοθεσία- μαρτυ-
ρεΐται άπό τήν άπουσία εκθέσεων γιά τά επόμενα έξι η επτά χρόνια καί κα-
θορίστηκε σέ μεγάλο βαθμό άπό τίς πολιτικές συνέπειες τού Διχασμού. 

άπό τίς λεπτομερεις εκθέσεις πού ύπέβαλε ή μόνη επόπτρια πού ύπηρέτησε κατά τήν 
περίοδο 1923-1933, "Αννα Μακροπούλου, δημοσιεύτηκαν στόν Άγώνα τής Γυναίκας, 
μέ φροντίδα τής πρώην συνάδελφου της Μαρίας Δεσύπρη-Σβώλου: «'Από τήν εργασία 
τής γυναίκας καί τού παιδιού», τχ. 50-51, 1927, σ. 3-6· «'Η γυναίκα στήν εργασία. Οί 
όροι τής εργασίας τών γυναικών είς τά μεταξουργεια», τχ. 61, 1928, σ. 3-4, 6· «'Η γυ-
ναίκα στήν εργασία. Πώς εργάζεται ή 'Ελληνίδα σέ πέντε μεγάλες βιομηχανίες», τχ. 
70, 1928, σ. 5-6. Βλ. επίσης τήν έκθεση τού International Labour Organisation, «Les 
conditions du travail des salaries de l'industrie et du commerce et leurs consequences 
du point de vue sanitaire» [1928], 'Αρχειο Ε. Βενιζέλου, Μουσειο Μπενάκη, φάκ. 28, 
έγγ. 81. 

17. Νίκος Γιαννιός, Ό σοσιαλισμός τοϋ κράτους, 'Αθήνα 1914. 
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'Η δεύτερη περίοδος έγκαινιάζεται μέ τήν έπικύρωση άπό τήν ελληνική 
Βουλή, ηδη άπό τό 1920, τών Διεθνών Συμβάσεων 'Εργασίας, προϊόντα τής 
πρώτης Διεθνοϋς Συνδιάσκεψης 'Εργασίας πού οργανώθηκε άπό τό Διεθνές 
Γραφείο 'Εργασίας στήν Ούάσινγκτον τό 191918. 'Από τήν περίοδο αύτή χρο-
νολογοϋνται οί δύο έκθέσεις γιά τό 1921. Μολονότι οί συγγραφείς τους δια-
τηροϋν ορισμένα στοιχεία άπό τήν άρχική μεταρρυθμιστική ορμή, οί παρα-
τηρήσεις τους είναι ώστόσο διατυπωμένες μέ πιό πραγματιστικούς καί 
ούδέτερους όρους. Είναι έμφανής ή άνησυχία τους γιά τίς συνέπειες τοϋ 
πολέμου πού ηδη διεξάγεται, καί όχι χωρίς λόγο: ή Μικρασιατική Καταστρο-
φή καί ή πλημμυρίδα τών προσφύγων πού άκολουθοϋν θά διακόψουν καί τή 
νέα αύτή ώθηση. Στά επόμενα χρόνια ή έφαρμογή τής έργατικής νομοθε-
σίας θά άναβληθεί γιά νά διευκολυνθεί ή έπέκταση τής άγοράς έργασίας 
πού θεωρήθηκε άναγκαία γιά τήν έγκατάσταση τών προσφύγων. 

'Η τρίτη περίοδος άρχίζει μέ τήν έκθεση γιά τίς χρονιές 1927-1928, δηλα-
δή μέ τή δεύτερη περίοδο τής βενιζελικής διακυβέρνησης, καί ολοκληρώνε-
ται λίγο πρίν τήν παλινόρθωση τής μοναρχίας καί τή μεταξική δικτατορία. Τά 
χρόνια αύτά, πού σημαδεύονται άπό τήν οικονομική κρίση, τήν ένταση τής 
κοινωνικής διαμαρτυρίας καί τήν άποκρυστάλλωση τοϋ άντικομμουνισμοϋ 
ώς κρατικής ιδεολογίας, τό κράτος έπιχειρεί νά έλέγξει τίς κοινωνικές έντά-
σεις μέ μιά στρατηγική πού μετατοπίζεται άπό τήν έργατική πολιτική σέ 
αύταρχικές μεθόδους. Οί έκθέσεις φέρουν τά σημάδια αύτής τής διαδικα-
σίας, πού συνοδεύεται άπό ό,τι θά μπορούσαμε νά άποκαλέσουμε «γραφειο-
κρατικοποίηση» τής 'Επιθεώρησης 'Εργασίας: γίνονται πιό τυποποιημένες 
στή μορφή καί τό περιεχόμενό τους, καί ένώ οί συγγραφείς πολλαπλασιάζον-
ται μέ τήν έπέκταση τής ύπηρεσίας, οί διατυπώσεις τους είναι όλο καί πιό 
άπρόσωπες. 

Παρά τίς διαφοροποιήσεις αύτές, όλες οί έκθέσεις άποπνέουν τήν θετικι-
στική πίστη στήν άντικειμενικότητα τών δεδομένων καί στήν άναγκαιότητά 
τους γιά τόν προσδιορισμό άποτελεσματικής πολιτικής. Περιλαμβάνουν 
όλες λεπτομερή ποσοτικά στοιχεία, μέ τή μορφή στατιστικών πινάκων, πού 
άναφέρονται στά κύρια ζητήματα τής παρέμβασης τών έπιθεωρητών. 'Η στα-
τιστική θεωρείται έργαλείο στήν ύπηρεσία τής προόδου καί τής άποτελε-
σματικότητας, μέσο μέ τό οποίο τεκμηριώνεται έπιστημονικά ή έπιχειρημα-

18. Ν. 2269, «Περί κυρώσεως τής διεθνοϋς συμβάσεως τής Διεθνοϋς Συνδιασκέ-
ψεως τής 'Εργασίας τής Ούασιγκτώνος περί περιορισμοϋ τών ώρών έργασίς έν ταίς 
βιομηχανικαίς έπιχειρήσεσιν είς οκτώ καθ' ήμέραν καί 45 καθ' εβδομάδα»' Ν. 2274, 
«Περί κυρώσεως τής διεθνοϋς συμβάσεως τής Διεθνοϋς Συνδιασκέψεως τής 'Εργα-
σίας τής Ούασιγκτώνος περί έργασίας τών γυναικών πρό καί μετά τόν τοκετόν»' Ν. 
2275, «Περί κυρώσεως τής περί νυκτερινής έργασίας τών γυναικών διεθνοϋς συμβά-
σεως τής Διεθνοϋς Συνδιασκέψεως τής 'Εργασίας τής Ούασιγκτώνος», 24 'Ιουνίου - 1 
'Ιουλίου 1920, Έφημερίς της Κυβερνήσεως, άρ. φ. 145, 1920, σ. 1350-1356, 1366-1372. 
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τολογία τών έκθέσεων, καί οί κατηγορίες τής στατιστικής, ώς άναπαραστά-
σεις τής άντικειμενικότητας19. 'Ορισμένα άπό τά στοιχεία τών πινάκων ερμη-
νεύονται έπίσης στά κείμενα. Οί ερμηνείες εστιάζουν στίς έλλείψεις πού 
εΐναι έμφανείς στή διαδικασία έφαρμογής τής νομοθεσίας καί παρουσιάζον-
ται ώς έξηγητικές περιγραφές ιδίως έκείνων τών ιδιαίτερων συμπεριφορών 
καί στρατηγικών τών έργατών πού οί έπιθεωρητές άδυνατούν νά κατανοή-
σουν. Οί έξηγητικές αύτές διατυπώσεις -όπως, γιά παράδειγμα, «οί έργά-
τριες μετακινούνται συνεχώς άπό τή μιά δουλειά στήν αλλη, άναζητώντας 
καλύτερα μεροκάματα»- όδηγούν σέ γενικεύσεις γιά τήν κατάσταση τών 
ελληνικών έργατικών άστικών πληθυσμών - λ.χ. «οί ελληνίδες έργάτριες 
δέν διαθέτουν έπαγγελματικό πνεύμα». 

Αύτή ή άμοιβαία σύνδεση άνάμεσα στό έπίπεδο τής ερμηνείας καί σέ 
έκείνο τής γενίκευσης κάνει τίς έκθέσεις τών 'Επιθεωρητών 'Εργασίας νά 
λειτουργούν ώς «λόγος», δηλαδή ώς «κοινωνικά θεσμοθετημένος τρόπος 
όμιλίας/γραφής μέ συνέπειες έξουσίας καί/ή άρωγής»20. Γιά νά τό εικονο-
γραφήσω αύτό θά εστιάσω σέ τρία θέματα στά όποία άναφέρονται έπανει-
λημμένα οί έκθέσεις: τό πρώτο άφορά τήν αρνηση έργατών καί έργατριών 
νά χρησιμοποιήσουν προστατευτικά μέτρα πού θά μπορούσαν νά περιορί-
σουν τόν άριθμό τών άτυχημάτων, τήν άδιαφορία τους άπέναντι στίς παρο-
χές τών έργοδοτών γιά βελτιωμένες συνθήκες ύγιεινής στό χώρο δουλειάς 
καί τή συναίνεσή τους στίς παραβιάσεις τών ώρών έργασίας. Τό δεύτερο 
άφορά τό χαμηλό «έπαγγελματικό πνεύμα» τών έργατών καί κυρίως τών 
έργατριών, πού συνδέεται μέ τήν έλλειψη ειδικευμένης έργατικής δύναμης. 
Τό τρίτο άφορά τή στάση τών έργατών, καί κυρίως τών έργατριών, άπέναντι 
στή διαχείριση τών εισοδημάτων τους, τήν κατανάλωση καί τίς οικογενεια-
κές σχέσεις21. 

II 

Καί ή άπλούστερη άνάγνωση τών έκθέσεων άποκαλύπτει ότι οί δυσκολίες 
πού συναντούσε ή έφαρμογή τών έργατικών νόμων, σέ ό,τι άφορά τόν πε-
ριορισμό τών έργατικών άτυχημάτων καί τή βελτίωση τών συνθηκών στό 
χώρο δουλειάς, άπασχολούσαν σοβαρά τούς Έπιθεωρητές 'Εργασίας γιά 
όλόκληρη τήν περίοδο τής δράσης τους. 'Η δική τους αμεση παρατήρηση σέ 

19. Βλ. σχετικά, J. W. Scott, Statistical Representations of Work, ό.π., σ. 137. 
20. P. Schottler, Historians and Discourse Analysis, ό.π., σ. 55. 
21. 'Η έπιλογή αύτή δέν εΐναι τυχαία: τά θέματα πού έπιλέγω εικονογραφούν καλύ-

τερα τό κεντρικό έπιχείρημα αύτής τής μελέτης. 'Ωστόσο οί έκθέσεις περιέχουν 
πλήθος θέματα πού ή άναλυτική τους διαπραγμάτευση ξεπερνά τό πλαίσιο ενός 
αρθρου. 
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βιομηχανικές καί βιοτεχνικές επιχειρήσεις σέ όλόκληρη τή χώρα, καθώς καί 
προγενέστερες περιγραφές γιά τίς συνθήκες δουλειάς σέ εργοστάσια καί 
εργαστήρια, άπό τίς όποίες άντλησε ή θέσπιση τής εργατικής νομοθεσίας22, 
είχαν ενισχύσει τήν πεποίθησή τους ότι ήταν άνάγκη οί εργάτες νά προστα-
τευθοϋν άπό τήν ύπερεκμετάλλευση καί νά εξασφαλιστεί ένα στοιχειώδες 
επίπεδο ύγιεινής καί άσφάλειας στό χώρο δουλειάς. "Ετοιμοι νά συναντή-
σουν τήν άπροθυμία τών εργοδοτών καί μέ δεδομένα τά περιορισμένα μέσα 
επιβολής πού διέθεταν, οί επιθεωρητές ύπολόγιζαν στή συνεργασία τών 
εργατών καί τών σωματείων τους γιά να βελτιώσουν τίς συνθήκες δουλειάς 
καί νά περιορίσουν τά εργατικά άτυχήματα. Είναι εμφανής επομένως ή κα-
τάπληξη καί ή άνησυχία τους όταν βρίσκονται συστηματικά άντιμέτωποι μέ 
τή ρητή άρνηση τών εργατών νά συμμορφωθοϋν μέ τίς όδηγίες πού ύποτί-
θεται ότι είναι γιά τό δικό τους όφελος. Οί επιθεωρητές όμολογοϋν ότι δέν 
κατανοοϋν τήν κατάσταση αύτή τήν όποία επανειλημμένα χαρακτηρίζουν 
«άνεξήγητον». 

Πιό συγκεκριμένα, ή άδιαφορία η άκόμη καί ή εύθεία άρνηση τών εργα-
τών νά χρησιμοποιήσουν προστατευτικά μέσα, όπως γάντια, γυαλιά, ειδικές 
στολές η προστατευτικά καλύμματα μηχανημάτων, γιά νά περιορίσουν τόν 
άριθμό καί τίς αιτίες τών εργατικών άτυχημάτων, καταγράφεται συνεχώς γιά 
όλόκληρη τή χώρα καί γιά διάφορους βιομηχανικούς καί βιοτεχνικούς το-
μείς: στίς οικοδομικές επιχειρήσεις, τίς ύφαντουργικές καί χημικές βιομηχα-
νίες, στά βυρσοδεψεία, στή μεταλλουργία, στά άναρίθμητα εργαστήρια23. Οί 
επιθεωρητές άναφέρουν ότι οί άντρες άρνοϋνται νά χρησιμοποιήσουν «χει-
ρόκτια» καί «προφυλακτικά τών οφθαλμών» η «διόπτρες» όταν έρχονται σέ 
επαφή μέ επικίνδυνα χημικά η μέταλλα, άμελοϋν συστηματικά νά τοποθε-
τοϋν τά προστατευτικά καλύμματα τών μηχανών καί άγνοοϋν άνοιχτά τίς 
όδηγίες άσφαλείας όταν λειτουργοϋν η επισκευάζουν μηχανήματα καί στίς 
οικοδομές. Οί γυναίκες, άπό τήν άλλη μεριά, άρνοϋνται νά φορέσουν ειδικές 
στολές, προστατευτικές ποδιές καί σκούφους όταν χειρίζονται μηχανές καί 

22. Γιά τήν εργασία γυναικών καί παιδιών, βλ. ενδεικτικά, Εύγενία Ζωγράφου, «Πώς 
δουλεύουν αί γυναίκες μας», σειρά άρθρων δημοσιευμένων στήν εφ. 'Ακρόπολις τό 
1898, άναδημοσιεύεται στό βιβλίο της Δημοσιεύματα, 'Αθήνα 1903, σ. 32-64· «'H εργα-
σία εν τοίς εργοστασίοις», Οικονομική 'Επιθεώρησις, τχ. 70, 1878, σ. 477-480· [Καλλιρ-
ρόη Παρρέν], «Δυστυχείς εργάτιδες», Έφημερίς τών Κυριών, τχ. 191, 1890, σ. 2· 
«"Εκθεσις τής επιτροπής τής Βουλής επί τοϋ νομοσχεδίου περί εργασίας γυναικών καί 
άνηλίκων», Παράρτημα Εφημερίδος Συζητήσεων τής Διπλής 'Αναθεωρητικής Βουλής, 
τχ. Β', 'Αθήνα, 'Εθνικόν Τυπογραφείον, 1912. 

23. ΕΕ-1913, σ. 167-169, 189-190 (Ν. Σαλίβερος), 213 (Α. Μαθάς)· ΕΕ-1927-8, σ. 10, 
21-22 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1931, σ. 24-25 (Γ. Παπαδόπουλος)· ΕΕ-1932, σ. 6 (Π. Παυλά-
κης), 58-59 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1934, σ. 17 (Π. Παυλάκης), 69 (Β. Βαλεντής). 
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νά σηκώνουν τά μανίκια τους μέχρι τούς άγκώνες· άπειλούν μάλιστα νά πα-
ραιτηθούν αν οί εργοδότες η οί επιθεωρητές τίς πιέσουν24. 

Οί επιθεωρητές παραπέμπουν τήν «άδικαιολόγητον αύτήν τών εργατών 
δυστροπίαν»25 στή γενική κατάσταση τών εργατών, τούς όποίους περιγρά-
φουν ώς άγράμματους καί «κοινωνικά άμόρφωτους» καί επομένως άνίκα-
νους άκόμη νά δεχτούν τήν ίδέα τής προστασίας. 'Η παλαιότερη άντίληψη 
ότι τά εργατικά άτυχήματα προκαλούνται άπό τήν «άμέλεια» τών εργατών 
διατηρειται σέ όλόκληρη τήν περίοδο· μετριάζεται πάντως άργότερα άπό 
τήν παραδοχή ότι τά προστατευτικά μέτρα εμποδίζουν τήν επίδοση τών 
εργατών η άπό μιά πιό ισομερή κατανομή εύθυνών άνάμεσα στούς εργάτες, 
τούς εργοδότες καί τούς επιστάτες26. 'Αλλά άκόμη καί τότε οί εργάτες, ίδίως 
οί αντρες, εξακολουθούν νά κατηγορούνται γιά τό «ριψοκίνδυνον» τής ερ-
γασίας τους καί γιά τό ότι επιδεικνύουν άμέλεια καί θέτουν εν γνώσει τους 
τόν εαυτό τους σέ κίνδυνο όταν δουλεύουν. 

'Η αρνηση νά προστατεύσουν τόν εαυτό τους δέν είναι ή μόνη στάση τών 
εργατών πού προκαλεί κατάπληξη στούς επιθεωρητές. 'Εξίσου άνεξήγητη 
είναι γι' αύτούς ή έλλειψη ενθουσιασμού πού δείχνουν οί εργάτες όποτε οί 
εργοδότες τους τούς παρέχουν κάποιου ε'ίδους ανεση η διευκόλυνση. Οί 
παροχές αύτές, πού υίοθετούνται κυρίως στίς μεγαλύτερες επιχειρήσεις, 
τίς μόνες πού μπορούσαν νά άνταποκριθούν στό κόστος τους, περιλαμβά-
νουν νιπτήρες μέ τρεχούμενο νερό, εστιατόρια, συσσίτια, άποδυτήρια κ.α.27. 
Γιά νά πάρουμε τό μεσημεριανό διάλειμμα σάν παράδειγμα, άρκετές εκθέ-
σεις περιγράφουν πώς κατά κανόνα οί εργάτες προτιμούν νά βγαίνουν έξω 
άπό τό εργοστάσιο κατά τή διάρκειά του: οί αντρες προτιμούν νά πηγαίνουν 
στό καφενείο η στήν κοντινή ταβέρνα, ενώ οί γυναίκες καί τά παιδιά τρώνε 
τό φτωχικό τους γεύμα «είς τό υπαιθρον», «ύπό τόν καυστικόν ηλιον τού 
θέρους καί τό ψύχος καί τάς βροχάς τού χειμώνος»28. Οί πρακτικές αύτές 
καταγγέλλονται ώς επικίνδυνες καί επιβλαβείς γιά τήν ύγεία τών εργατών, 
καί οί επιθεωρητές παρατηρούν μέ έκπληξη καί άπογοήτευση ότι διατη-
ρούνται άκόμη καί στίς λιγοστές περιπτώσεις όπου ή επιχείρηση παρέχει τή 
χρήση εστιατορίου η συσσιτίου: ή «επίμονος όσο καί άνεξήγητος άντίδρα-
σις» τών εργατών στή χρήση τους είχε άρκετές φορές ώς άποτέλεσμα τήν 

24. ΕΕ-1913, σ. 205-206 (Ν. Σαλίβερος), 212 (Α. Μαθας)· ΕΕ-1921, σ. 86 (Χ. Βιτάλης). 
25. ΕΕ-1913, σ. 213 (Α. Μαθάς). 
26. Γιά τήν εξέλιξη αύτή πού οδηγεί σέ επανάληψη πανομοιότυπων διατυπώσεων 

μετά τό 1932, βλ. στά: ΕΕ-1913, σ. 189 (Ν. Σαλίβερος)· ΕΕ-1921, σ. 21 (Ι. 'Αναπλιώτης)· 
ΕΕ-1931, σ. 25 (Γ. Παπαδόπουλος)· ΕΕ-1932, σ. 6 (Π. Παυλάκης), 39-52 (Γ. Παπαδόπου-
λος), 58-59 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1934, σ. 17, 22 (Π. Παυλάκης), 69 (Β. Βαλεντής). 

27. ΕΕ-1921, σ. 18 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1927-8, σ. 36 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1932, σ. 10-
11 (Π. Παυλάκης)· ΕΕ-1933, σ. 21 (Π. Παυλάκης)· ΕΕ-1934, σ. 24 (Π. Παυλάκης). 

28. ΕΕ-1927-8, σ. 42 (Ν. Σαλίβερος). 
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κατάργησή τους. Κατά τή διατύπωση τοϋ 'Επόπτη 'Εργασίας Χ. Βιτάλη, τά 
συσσίτια διακόπτονται συχνά, έκτός τών άλλων, καί «λόγω άκόμη -καί ώς μή 
ώφειλεν- άντιδράσεως αύτών τούτων τών έργατίδων α'ίτινες διά λόγους ών 
δέν ήδυνήθην νά έξιχνιάσω τό μυστήριον, προτιμώσι τήν κατ' ίδίαν έστω καί 
άνεπαρκεστάτην καί έν αύτώ τώ διαμερίσματι τής έργασίας καί ούχί έν 
εστιατορίω λήψιν τροφής»29. Στό τέλος τής περιόδου οί έκθέσεις έμφανί-
ζουν ποικίλες έξηγήσεις γιά τό φαινόμενο αύτό: ύποδεικνύεται, γιά παρά-
δειγμα, ότι τά γειτονικά «μαγειρεία» καί καφενεία έπηρεάζουν τούς έργάτες 
ένάντια στά συσσίτια γιά νά τούς κρατήσουν πελάτες' άναγνωρίζεται έπίσης 
ότι τά μεροκάματα τών γυναικών καί τών παιδιών κάνουν «δυσβάστακτον» 
τή δαπάνη τοϋ συσσιτίου. 'Αλλά άκόμη καί τότε οί έπιθεωρητές έξακολου-
θοϋν νά θεωροϋν τήν κατάσταση «άνεξήγητον»30. 

'Εργάτες καί έργάτριες παρουσιάζονται έτσι άνίκανοι νά κατανοήσουν καί 
νά έπιδιώξουν τό δικό τους όφελος, όπως αύτό έγγράφεται στούς έργατι-
κούς νόμους. 'Ως άπόδειξη αύτής τής άνικανότητας προβάλλεται ή διαπί-
στωση ότι οί έργάτες σπάνια καταγγέλλουν τούς έργοδότες τους γιά πα-
ραβίαση τών έργασιακών ρυθμίσεων. Σύμφωνα μέ τούς έπιθεωρητές, καταγ-
γελία γίνεται μόνο «όταν έρχονται είς ρήξιν διά λόγους οικογενειακούς» 
στά μικρά έργαστήρια, η ώς άπάντηση στίς ύπερβολικές πιέσεις πού ύφίσταν-
ται οί έργάτες στίς μεγαλύτερες έπιχειρήσεις. Κατά κανόνα οί έργάτες άνα-
φέρονται νά χρησιμοποιοϋν τίς προστατευτικές ρυθμίσεις τής νομοθεσίας 
ώς μέσο γιά νά άποσπάσουν ύψηλότερα μεροκάματα άπό τούς έργοδότες 
τους η γιά νά διαπραγματευτοϋν τήν ώρα τής νυχτερινής άποχώρησής τους, 
ίδίως στήν περίπτωση τών έργάσιμων ώρών πού προβλέπει ο νόμος31. 

Σύμφωνα μέ τούς έπιθεωρητές, ή άπροθυμία τών έργατών νά δεχτοϋν τίς 
προστατευτικές ρυθμίσεις καί τή βελτίωση τών συνθηκών έργασίας πρέπει 
νά συνδεθεί μέ τά γενικότερα χαρακτηριστικά τής ελληνικής έργατικής τά-
ξης. Στό ζήτημα αύτό έξάλλου εστιάζονται όλα τά ύπόλοιπα: οί έλληνες 
έργάτες έμφανίζονται νά είναι σέ μεγάλο βαθμό άνειδίκευτοι καί νά άλλά-
ζουν συνεχώς δουλειές άκόμη καί έπάγγελμα. Τό άποτέλεσμα περιγράφεται 
ώς «έλλιπής έπαγγελματισμός», «μικροεπαγγελματισμός» η «ύπερεπαγγελ-
ματισμός», κατάσταση πού θεωρείται άπόδειξη τής «άμαθείας» καί τής 
έλλειψης «ήθικής άνατροφής» καί «διανοητικής άναπτύξεως», ένδειξη, μέ 
τή σειρά της, τής «ήθικής καταπτώσεως» πού άποδίδεται στήν ελληνική κοι-

29. ΈΈ-1921, σ. 93 (Χ. Βιτάλης), ή ύπογράμμιση δική μου' βλ. έπίσης ΈΈ-1934, σ. 24 
(Π. Παυλάκης)' ΕΕ-1933, σ. 21 (Π. Παυλάκης). 

30. ΕΕ-1933, σ. 21 (Π. Παυλάκης)' γιά τό 'ίδιο θέμα βλ. έπίσης ΕΕ-1932, σ. 11 (Π. Παυ-
λάκης), 35 (Γ. Παπαδόπουλος)' ΕΕ-1934, σ. 24 (Π. Παυλάκης). 

31. ΕΕ-1921, σ. 20 (Ι. 'Αναπλιώτης), 79-80 ("Αννα Μακροπούλου)' ΕΕ-1927-8, σ. 26-27 
(Ι. 'Αναπλιώτης), 42 (Ν. Σαλίβερος). 
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νωνία32. 'Η κατάσταση αύτή έμφανίζεται νά εΐναι πιό έντονη στήν περίπτωση 
τών γυναικών. Οί έργάτριες παρουσιάζουν διπλό ένδιαφέρον γιά τούς έπιθε-
ωρητές: ώς τμήμα τής έργατικής δύναμης άλλά καί ώς ένας άπό τούς κύρι-
ους «στόχους άναφοράς» τών έργατικών ρυθμίσεων, μαζί μέ τά παιδιά. 'Η 
εικόνα πού δίνουν οί έκθέσεις γιά τή σχέση τών γυναικών μέ τό μεροκάματο 
έχει ιδιαίτερο ένδιαφέρον, καθώς συχνά χρησιμοποιείται παραδειγματικά 
γιά νά ύποδηλώσει τήν κατάσταση όλόκληρης τής έργατικής τάξης33. 

"Οπως παραδέχονται οί έπιθεωρητές, τό μέγεθος τής γυναικείας έργα-
τικής δύναμης δέν εΐναι εύκολο νά προσδιοριστεί μέ άκρίβεια. Μεγάλο μέ-
ρος της περιλαμβάνει τήν έργασία νεαρών κοριτσιών, ή όποία άποδεικνύεται 
έξαιρετικά δύσκολο νά μετρηθεί καθώς δέν ύπάρχουν τήν περίοδο αύτή λη-
ξιαρχικά μητρώα θηλέων34. Παράγωγο έν πολλοίς τού προσφυγικού προβλή-
ματος, ή παιδική αύτή έργασία κάνει έξαιρετικά δυσχερή τήν έφαρμογή τού 
νόμου ώς τίς άρχές τής δεκαετίας τού '30, όταν άναφέρεται ό περιορισμός 
της σέ όρισμένα μικρά έργαστήρια, τά περισσότερα οικογενειακές έπιχειρή-
σεις: ή προστατευτική νομοθεσία δέν ισχύει γιά τά «συμβοηθούντα μέλη 
οικογενείας»35. 

Οί έκθέσεις σκιαγραφούν κατ' έπανάληψη τά κύρια χαρακτηριστικά τού 
γυναικείου έργατικού δυναμικού: τό μεγαλύτερο μέρος της άποτελείται άπό 
πολύ νεαρά άνύπαντρα κορίτσια καί γυναίκες, πού έμφανίζονται ώς «άμα-
θείς» καί άνειδίκευτες. Οί έπιθεωρητές τούς άποδίδουν τήν προσδοκία είτε 
νά παντρευτούν καί νά άφήσουν τό έργοστάσιο είτε νά μάθουν στοιχειωδώς 
μιά τέχνη καί νά άρχίσουν δική τους δουλειά: έμφανίζονται νά άνυπομονούν 

32. ΕΕ-1913, σ. 180 (Ν. Σαλίβερος), 216 (Α. Μαθας)· ΕΕ-1921, σ. 16-18 (Ι. 'Αναπλιώ-
της), 85 ("Αννα Μακροπούλου)· ΕΕ-1927-8, σ. 28 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1932, σ. 13 (Π. 
Παυλάκης), 66 ("Αννα Μακροπούλου). 

33. Δέν πρόκειται γιά ελληνική ιδιαιτερότητα. "Οπως έχει δείξει παραστατικά ή Τζό-
ουν Σκότ ("L'ouvriere! Mot impie, sordide...", ό.π.), σέ αύτό τό εΐδος τού λόγου «οί 
έργάτριες χρησίμευαν ταυτόχρονα ώς άντικείμενα μελέτης καί ώς μέσα γιά τήν άνα-
παράσταση ιδεών άναφορικά μέ τήν κοινωνική εύταξία καί τήν κοινωνική οργάνωση» 
(σ. 163). 

34. ΕΕ-1913, σ. 208 (Ν. Σαλίβερος)· βλ. καί ΕΕ-1921, σ. 13 (Ι. 'Αναπλιώτης). 
35. ΕΕ-1932, σ. 36 (Γ. Παπαδόπουλος)· ΕΕ-1933, σ. 20 (Π. Παυλάκης)· ΕΕ-1934, σ. 23 

(Π. Παυλάκης). Γιά τίς κατηγορίες έργατριών πού καλύπτει ή έργατική νομοθεσία, βλ. 
'Υπουργείον 'Εθνικής Οικονομίας - Τμήμα Ε' 'Εργασίας, 'Εργασία Γυναικών καί 'Ανηλί-
κων, Νόμος, Β. Διατάγματα, 'Εγκύκλιοι, 'Αθήνα 1919. 'Ωστόσο οί οικογενειακές έπιχει-
ρήσεις άποτελούσαν σημαντικό τμήμα τού δευτερογενούς τομέα, μέ άποτέλεσμα με-
γάλοι άριθμοί γυναικών καί παιδιών νά μήν περιλαμβάνονται στή δικαιοδοσία τού νό-
μου. Βλ. σχετικά Efi Avdela, «"To the most weak and needy": Women's Protective 
Labor Legislation in Greece», στό U. Wikander, A. Kessler-Harris, J. Lewis (έπιμ.), 
Protecting Women, ό.π., σ. 290-317 καί τής ίδιας, «Genere, famiglia e stategie del 
lavoro in Grecia», π. Passato e Presente, τχ. 41, 1997, σ. 145-163. 
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νά «άποβάλλ[ουν] τήν ιδιότητα τοϋ εργάτου»36. Μετακινοϋνται συνεχώς άπό 
τή μία δουλειά στήν άλλη, άναζητώντας καλύτερα μεροκάματα, ίδίως στήν 
ύφαντουργία καί τήν καπνεργασία: ή συνεχής αύτή μετακίνηση προβάλλεται 
ώς μία άπό τίς αιτίες τής διαρκοϋς έλλειψης ειδικευμένης γυναικείας εργα-
τικής δύναμης37. Πράγματι, σέ όλόκληρη τήν περίοδο ή ζήτηση γυναικείας 
εργασίας εμφανίζεται σταθερά μεγαλύτερη τής προσφοράς καί αύτό άνε-
ξάρτητα άπό τά επίπεδα άνδρικής άνεργίας. Οί γυναίκες άπεικονίζονται νά 
προτιμοϋν άλλα μέσα βιοπορισμοϋ άπό τό εργοστάσιο η τό εργαστήριο, όπο-
τε αύτό είναι δυνατό38. Καί όποτε δουλεύουν ώς μαθητευόμενες σέ μικρά 
εργαστήρια -κυρίως στή βιοτεχνία ενδυμάτων καί είδών ένδυσης-, οί γυ-
ναίκες άφήνουν τή μαθητεία τους τό συντομότερο δυνατό, καί επιλέγουν, 
άνεπαρκώς προετοιμασμένες, νά εργαστοϋν «δι' 'ίδιον λογαριασμόν» η νά 
«διακινδυνεύσουν» τίς μικρές τους οικονομίες «διά τόν τίτλον τής εργοδο-
τρίας»39. 'Επιπλέον, τό ποσοστό άναλφηβητισμοϋ είναι άκόμη μεγαλύτερο 
μεταξύ κοριτσιών καί γυναικών, καθώς οί πατέρες φαίνονται νά φροντίζουν 
περισσότερο τή μόρφωση τών γιών τους. Οί νεαρές γυναίκες πού γίνονται 
μητέρες είναι επομένως, κατά τούς επιθεωρητές, εντελώς άμόρφωτες, κα-
τάσταση πού έχει άρνητικές συνέπειες γιά όλόκληρη τήν κοινωνία: σέ αύτήν 
άποδίδεται «ή πρόωρος διαφθορά, ήτις παρατηρείται είς τάς άνηλίκους 
εργατικάς ίδίως τάξεις, καί αί εξ αύτής λυπηραί συνέπειαι»40. 

Οί 'Επιθεωρητές 'Εργασίας δέν άμφισβητοϋν άνοιχτά τήν πληρωμένη 
εργασία τών γυναικών, παρά τό γεγονός ότι ρητός στόχος τής νομοθεσίας 
γιά τήν προστασία τών εργαζόμενων γυναικών ήταν νά μειωθεί ό άριθμός 
τους ώστε νά εξασφαλιστεί ή άνδρική άπασχόληση41. 'Αντίθετα οί επιθεωρη-

36. ΕΕ-1933, σ. 61 ("Αννα Μακροπούλου). 
37. ΕΕ-1913, σ. 193 (Ν. Σαλίβερος), 216 (Α. Μαθάς)· ΕΕ-1927-8, σ. 28 (Ι. 'Αναπλιώτης)· 

ΕΕ-1933, σ. 61-62 ("Αννα Μακροπούλου). 
38. Γιά παράδειγμα, στή Νάουσα προτιμοϋν τίς άγροτικές εργασίες άπό τη δουλειά 

στό ύφαντουργείο· ή άφήνουν τό εργοστάσιο γιά νά άκολουθήσουν τίς οικογενειακές 
μεταναστευτικές στρατηγικές, όπως στήν περίπτωση τής Σύρου, όπου ή άλλοτε 
άνθούσα ύφαντουργία ύπέφερε άπό σοβαρή έλλειψη εργατικοϋ δυναμικοϋ όταν οί 
γυναίκες άκολούθησαν τούς χρόνια άνεργους άρσενικούς άρχηγούς τής οίκογένειάς 
τους στήν 'Αθήνα: ΕΕ-1921, σ. 36 (Ι. 'Αναπλιώτης)· ΕΕ-1927-8, σ. 5-7 (Ι. 'Αναπλιώτης). 

39. ΕΕ-1931, σ. 48 ("Αννα Μακροπούλου)· βλ. επίσης ΕΕ-1921, σ. 74-76 (Μαρία Δεσύ-
πρη), 82 ("Αννα Μακροπούλου)· ΕΕ-1931, σ. 48 ("Αννα Μακροπούλου)· ΕΕ-1933, σ. 61-62 
("Αννα Μακροπούλου). 

40. ΕΕ-1913, σ. 180 (Ν. Σαλίβερος)· βλ. καί ΕΕ-1921, σ. 16 (Ι. 'Αναπλιώτης). Γιά τή συ-
σχέτιση τών εργατριών μέ τήν πορνεία, βλ. J. Quataert, A source analysis, ό.π.· επίσης 
γιά τή χρήση αύτοϋ τοϋ θέματος άπό άντρες συνδικαλιστές, βλ. Elisabeth Faue, 
Community of Suffering and Struggle: Women, Men, and the Labor Movement in 
Minneapolis, 1915-1945, Τσάπελ Χίλ καί Λονδίνο, The University of North Carolina 
Press, 1991, είδικότερα τό κεφ. 3. 

41. E. Avdela, "To the most weak and needy", ό.π. 
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τές, παρότι άναγνωρίζουν τό εξαιρετικά χαμηλό επίπεδο τών γυναικείων 
ήμερομισθίων, καταγγέλλουν συχνά τή στάση τών γυναικών ώς «άντιεπαγ-
γελματική»: ή συνεχής, μέρα μέ τήν ήμέρα άναζήτηση πιό προσοδοφόρων 
εργασιών τίς εμποδίζει νά σφυρηλατήσουν μιά πραγματικά «επαγγελματική 
συνείδηση». 'Η πλήρης άπουσία μαθητείας καί τό ύψηλό επίπεδο άναλφαβη-
τισμού θεωρούνται οί κύριες αίτίες γι' αύτή τήν έλλειψη «επαγγελματικού 
πνεύματος» στίς εργάτριες, πού συνδέεται μέ τήν άμάθεια, τήν «ήθική έκ-
πτωση» καί τήν άδιαφορία στή σωματειακή οργάνωση. Κατά τή διατύπωση 
μάλιστα τού 'Επιθεωρητή 'Εργασίας Ι. 'Αναπλιώτη, οί περισσότερες γυναίκες 
θεωρούν «τό εργοστάσιον ώς καταφύγιον προσωρινής άναγκαστικής άπα-
σχολήσεως» μέχρι τό γάμο τους «καί όχι ώς άναγκαίον βιοποριστικόν επάγ-
γελμα, επί τού όποίου τή συνδρομή καί τού ήμερομισθίου τού συζύγου θά 
στηρί[ξουν] τήν εύτυχίαν του[ς]». Κατά συνέπεια, «ή γυναίκα εργάτις τήν 
εκτός τού ο'ίκου εργασίαν τήν εννοεί ώς δουλείαν (ώς τήν άποκαλεί) καί όχι 
ώς καθήκον»42. 

"Ως τά τέλη τής δεκαετίας τού 1920 ή άπουσία «επαγγελματικής» καί «κα-
θαρής συνειδήσεως τάξεως»43 στίς γυναίκες κατηγορείται ότι εμποδίζει τίς 
εθνικές προοπτικές βιομηχανικής άνάπτυξης· τό πολιτικό πλαίσιο τών επό-
μενων χρόνων θά επιβάλει διαφορετική διατύπωση στή λογική αύτή. 'Ωστό-
σο σέ όλο αύτό τό διάστημα τό κράτος ώθείται νά πάρει μέτρα, όχι γιά νά 
περιορίσει τίς γυναίκες στά οίκιακά τους καθήκοντα, όπως ρητά επιθυ-
μούσαν οί νομοθέτες, άλλά γιά νά βελτιώσει τίς δεξιότητές τους μέσα άπό 
τήν επαγγελματική εκπαίδευση καί έτσι νά άναπτύξει τήν επαγγελματική 
τους συνείδηση44. 

Γίνεται φανερό άπό τά παραπάνω ότι εκείνο πού άπασχολεί περισσότερο 
τούς 'Επιθεωρητές 'Εργασίας είναι ή άνάγκη τού έθνους γιά βιομηχανική 
άνάπτυξη. 'Ωθούμενοι άπό τήν άνησυχία τους γιά τό μέλλον τής χώρας, μιά 
άνησυχία πού μοιάζει νά τή νομιμοποιούν τά εμπειρικά τους εύρήματα, οί 
επιθεωρητές εστιάζουν σέ ό,τι άντιλαμβάνονται ώς α'ίτια τής καθυστέρησης: 
ή στάση τών γυναικών άπέναντι στήν εργασία άναγορεύεται στό πλαίσιο 
αύτό σέ σημαντικό παράγοντα. Οί επιθεωρητές πιστεύουν ότι κάθε μέλος 
τού έθνους -οί γυναίκες όπως καί οί αντρες- οφείλει νά συμμετάσχει στήν 

42. ΕΕ-1927-8, σ. 28 (Ι. 'Αναπλιώτης). 
43. ΕΕ-1921, σ. 75 (Μαρία Δεσύπρη). 
44. Οί αντρες δέν άπαλλάσσονται άπό τήν κριτική τών επιθεωρητών άναφορικά μέ 

τήν «ύπανάπτυκτη» επαγγελματική τους «συνείδηση». 'Αντίθετα, ή κατηγορία αύτή 
επεκτείνεται καί στούς ήγέτες τών σωματείων: ή άνεπάρκεια «είς τό επίπεδον εκείνο 
τού πολιτισμού καί τής άναπτύξεως τό όποίον είνε άναγκαίον διά τήν επιτυχίαν των», 
ή επικράτηση τής ήμιμάθειας καί τής ίδιοτέλειας έναντι τού επαγγελματισμού στούς 
ύπεύθυνους τών σωματείων, παράγουν, σύμφωνα μέ τούς επιθεωρητές, «τυρρανί-
σκους τών εργατών», ίδίως στήν επαρχία (ΕΕ-1921, σ. 54-55 [Γ. Μπούριος]). 
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κοινή προσπάθεια γιά τήν άνάπτυξή του. 'Ωστόσο καί πάλι ή άνάλυσή τους 
δέν είναι ούδέτερη άπό τήν άποψη τοϋ φύλου: τό πέρασμα άπό τήν «καθυ-
στέρηση» στόν «έκσυγχρονισμό» άπαιτεί, κατά τήν άποψή τους, συγκεκρι-
μένες έμφυλες συμπεριφορές. Στά κείμενά τους ή «καθυστέρηση» άναπαρί-
σταται συμβολικά μέ τή μορφή τής άχαλίνωτης νέας καί μέ τήν άλλη της 
όψη, έκείνη τής μειωμένης άνδρικής έξουσίας' ο «έκσυγχρονισμός», άπό τή 
μεριά του, προϋποθέτει όχι μόνο τήν έκβιομηχάνιση, άλλά καί τήν κρατική 
καθοδήγηση καί τήν οικογενειακή έπαγρύπνηση45. 

'Η κρατική παρέμβαση οφείλει κατά τούς έπιθεωρητές νά εστιάσει σέ ένα 
μακρόπνοο πρόγραμμα συστηματικής έκπαίδευσης. 'Η έκπαίδευση θεωρείται 
τό μόνο μέσο πού μπορεί νά έπιτύχει τήν «ήθική έξύψωση» όχι μόνο στίς 
συνθήκες έργασίας άλλά καί στήν κατοικία, τή διατροφή καί τήν οικιακή 
φροντίδα. Πρωταρχικός στόχος τής κρατικής παρέμβασης πρέπει επομένως 
νά είναι ή «ήθική προστασία» τών έργατικών μαζών, ή πάλη ένάντια στήν 
ήθική κατάπτωση καί «έκλυσι», τήν οποία άπεικονίζουν παραδειγματικά οί 
έργάτριες. 'Η 'Επόπτρια 'Εργασίας "Αννα Μακροπούλου διατυπώνει τό ζήτη-
μα χωρίς περιστροφές: «'Η άγραμματοσύνη κυρίως παρατηρείται είς τήν μι-
κράν ήλικίαν διά τοϋτο πρέπει νά καταπολεμηθή τό κακόν τής άμαθείας. 
'Αμόρφωτος ούσα ή έργάτις, δέν δύναται ν' άμυνθή κατά τών διαφόρων κιν-
δύνων, ους συναντά άνά πάν βήμα τοϋ δυσκόλου βίου αύτής καί ή μεγάλη 
κατάπτωσις ήθικής, ή παρατηρουμένη σήμερον, άπορρέει κυρίως έκ τής 
έλλείψεως τής κατ' οίκον άνατροφής»46. 

'Αναντίρρητη ένδειξη τής ήθικής κατάπτωσης καί διαφθοράς πού έπικρα-
τεί μεταξύ τοϋ έργατικοϋ πληθυσμοϋ είναι, γιά τούς έπιθεωρητές, ή «τάση» 
πού παρατηρείται ίδιαίτερα στίς έργάτριες γιά «πολυτέλεια», «μανία τής έπί-
δειξης» καί «σπατάλη», ένα άκόμη «άνεξήγητο» χαρακτηριστικό47. Τό θέμα 
αύτό, πού έπανέρχεται συστηματικά στίς έκθέσεις, έμφανίζει δύο διακριτά 
χαρακτηριστικά: πρώτο, συνδέει τίς παρατηρήσεις στό χώρο έργασίας, πού 
άποτελεί τόν κύριο χώρο παρέμβασης τών έπιθεωρητών, μέ τήν έξέταση 
άλλων όψεων τής έργατικής ζωής, κυρίως τήν οικογένεια' καί δεύτερο, δέν 

45. Γιά μιά διαφορετική οπτική τών έπιθεωρητών έργασίας στή Βρετανία, βλ. J. 
Lewis, Gender, the family and women's agency, ό.π., σ. 52' στή Γερμανία, J. Quataert, A 
Source Analysis, ό.π. 

46. ΕΕ-1921, σ. 85 ("Αννα Μακροπούλου). 
47. Βλ. τίς άναφορές στούς έργάτες καί «[τάς] ματαίας έπιδείξεις» τους (ΕΕ-1913, 

σ. 177 [Ν. Σαλίβερος])' τήν «προσπάθεια τής οικοκυράς»... «πρός μίαν έπίδειξιν καλλι-
τέρας παραστάσεως, παρά πρός μίαν τάσιν διά τήν άπόκτησιν τής στοιχειώδους εύμα-
ρείας εντός τής κατοικίας» (ΕΚ-1921, σ. 27 [Μαρία Δεσύπρη])' τήν άγνοια τής «άποτα-
μιεύσεως» (ΕΚ-1921, σ. 33-34 ["Αννα Μακροπούλου])' τή «μανία τής έπιδείξεως καί τής 
πολυτελείας», τή «σπατάλη» (ΕΕ-1921, σ. 83 ["Αννα Μακροπούλου], 94 [Χ. Βιτάλης], 
100 [Π. Δικαίος])' τή ροπή «πρός τόν άσκοπον καλλωπισμόν» (ΕΕ-1927-8, σ. 27-28 
[Ι. 'Αναπλιώτης]). 
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τεκμηριώνεται ποτέ μέ άναφορές σέ συγκεκριμένα δεδομένα, άλλά άπορ-
ρέει άπό γενικές κρίσεις καί άπό συγκρίσεις μέ τή «Δύση». Κεντρικό στοι-
χείο τού θέματος εΐναι ή μορφή τής νεαρής άνύπαντρης έργάτριας, τής 
όποίας ή οικονομική άνεξαρτησία καί ή έλευθερία κινήσεων θέτουν σέ ηθικό 
κίνδυνο όλόκληρη τήν έργατική τάξη. 

Σύμφωνα μέ τόν 'Επιθεωρητή 'Εργασίας Ν. Σαλίβερο, ό «"Ελλην έργάτης, 
καί περισσότερον άκόμη ή έργάτρια, φροντίζει περισσότερον διά τήν έξωτε-
ρικήν αύτού άμφίεσιν καί τάς κοσμικάς άπολαύσεις, θέλων νά φαίνεται, αν 
μή άνώτερος, πάντως ίσος πρός τόν όπως δήποτε οικονομικώς εύπορούντα, 
δι' ό καί δαπανά τό μεγαλύτερον μέρος τού ήμερομισθίου του είς ματαίας 
έπιδείξεις, καθ' όν χρόνον κατοικεί καί τρέφεται ύπό τούς χειροτέρους ό-
ρους»48. "Αντρες καί γυναίκες παρουσιάζονται έξίσου σπάταλοι καί νά άγνο-
ούν παντελώς τήν έννοια τής άποταμίευσης. 'Ωστόσο καταναλώνουν μέ δια-
φορετικό τρόπο τίς άποδοχές τους: οί αντρες άπεικονίζονται νά ξοδεύουν 
σημαντικό μέρος τών εισοδημάτων τους στό καφενείο, έπιδιώκοντας τήν 
άνδρική συντροφιά άντί να φροντίζουν γιά τήν οίκογένειά τους, ένώ οί γυ-
ναίκες, ίδίως οί άνύπαντρες, κατηγορούνται ότι ξοδεύουν κυρίως γιά «λού-
σα» καί γιά τήν έξωτερική τους έμφάνιση49. 

Τό σχήμα αύτό έπιτρέπει νά έξηγηθεί ή φτώχεια μέ βάση τή συμπεριφορά 
τών ίδιων τών έργατών. Σύμφωνα μέ αύτή τή θεώρηση -πιό έμφανή στίς 
έκθέσεις τού '10 καί τού '20-, οί έργατικές οικογένειες εΐναι φτωχές έπειδή 
οί αντρες πού εΐναι ύπεύθυνοι γιά τή φροντίδα τους γίνονται μέθυσοι καί 
σπάταλοι· καί βρίσκονται σέ ηθική κατάπτωση έπειδή έπιτρέπουν σέ νεαρές 
γυναίκες νά κερδίζουν χρήματα καί νά τά ξοδεύουν σέ «λούσα», άντί νά 
άποταμιεύουν γιά τήν προίκα τους. 'Η κραυγαλέα άντίφαση άνάμεσα στήν 
παραπάνω έπιχειρηματολογία καί στά δεδομένα τών χαμηλών ήμερομισθίων 
καί τής άνεργίας πού οί ίδιοι οί έπιθεωρητές παρέχουν στίς έκθέσεις τους 
δέν φαίνεται νά κλονίζει τήν πίστη τους στό ερμηνευτικό τους σχήμα. Παρα-
μένουν άμετακίνητοι στή φιλελεύθερη πεποίθηση ότι ή φτώχεια εΐναι περισ-
σότερο άποτέλεσμα άτομικής τεμπελιάς καί σπατάλης παρά προϊόν κοινω-
νικών σχέσεων50. 

Συγχρόνως όμως, ή σχέση τών έργατριών μέ τό χρήμα εΐναι ιδιαίτερα 
εύαίσθητο ζήτημα γιά τούς έπιθεωρητές: άπό τή μιά μεριά, έπιθυμούν νά 
δούν τίς γυναίκες νά συμβάλλουν στήν άνάπτυξη τού έθνους συμπεριφερό-
μενες «έπαγγελματικά»· άπό τήν αλλη μεριά, πολλοί πιστεύουν ότι τό χρήμα 
διαφθείρει τίς γυναίκες, ίδίως όταν λείπει ή αύστηρή οικογενειακή ή συζυγι-

48. ΕΕ-1913, σ. 177 (Ν. Σαλίβερος). 
49. Βλ. παραπάνω, σημ. 47. 
50. 'Αντιλήψεις γιά τούς έργάτες ώς ύπεύθυνους γιά τή δυστυχία τους άνιχνεύονται 

στήν 'Ελλάδα άπό τά τέλη τού 19ου αίώνα. Βλ. Α. Λιάκος 'Εργασία καί πολιτική, ό.π., σ. 
373-374. 
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κή καθοδήγηση, όπως συμβαίνει συχνά μέ τίς νεαρές άνύπαντρες εργά-
τριες. Τό γυναικείο μεροκάματο νομιμοποιείται μόνο εφόσον συμβάλλει 
στήν οίκογενειακή θαλπωρή καί δέν άμφισβητεί τήν άνδρική εξουσία. Δια-
φορετικά, ή οίκονομική άνεξαρτησία τών γυναικών όδηγεί άναπόφευκτα σέ 
ήθική κατάπτωση καί κατά συνέπεια, μέ δεδομένη τήν εγγενή άπουσία άνα-
στολών πού χαρακτηρίζει τίς γυναίκες, μπορεί νά τίς κάνει επικίνδυνες τόσο 
γιά τόν εαυτό τους όσο καί γιά τούς άλλους. 'Ο προβληματισμός εστιάζεται 
έτσι στά όρια τής μισθωτής εργασίας τών γυναικών καί τής συμβολής της 
στήν άνάπτυξη τοϋ έθνους: ή γυναικεία πολυτέλεια καί σπατάλη έρχεται σέ 
άντίθεση μέ τόν επιθυμητό χαρακτήρα τής γυναικείας εργασίας καί άκυρώ-
νει κατηγορηματικά τήν προσδοκία άπό τή συμμετοχή τών γυναικών στήν 
κοινή προσπάθεια, καθώς παραπέμπει στήν άνεξέλεγκτη γυναικεία φύση, τό 
κατεξοχήν πρότυπο τής ήθικής κατάπτωσης. 'Η μεταφορά τής άσυγκράτητης 
σεξουαλικότητας πού άπειλεί τήν κοινωνική εύταξία είναι φανερή όσο καί 
τυπική51. 

'Ο μόνος τρόπος γιά νά περιοριστεί ή ήθική διαφθορά τών γυναικών είναι, 
κατά τούς επιθεωρητές, εκτός άπό τήν εκπαίδευση καί τήν άνάπτυξη επαγ-
γελματικής συνείδησης, ή διατήρηση ίσχυρών οίκογενειακών άξιών. Στήν 
'Ελλάδα, όπως καί άλλοϋ, ή οίκογένεια βρίσκεται στό επίκεντρο τοϋ λόγου 
τών 'Επιθεωρητών 'Εργασίας άναφορικά μέ τό πώς πρέπει νά είναι μιά άξιο-
πρεπής εργατική ζωή. 

Στήν άρχή τής περιόδου οί ελληνικοί οίκογενειακοί δεσμοί εμφανίζονται 
στίς εκθέσεις πιό άναπτυγμένοι άπό ό,τι σέ άλλες χώρες: ό έλληνας εργά-
της θεωρείται κοντύτερα στόν «ίδανικό εργάτη» άπό ό,τι ό δυτικός συνά-
δελφός του52. Κατά τή διατύπωση τοϋ 'Επιθεωρητή 'Εργασίας Ν. Σαλίβερου: 
«παρά τώ "Ελληνι εργάτη αί πρός τήν οίκογένειαν ύποχρεώσεις είναι τόσον 

51. Τό θέμα είναι τυπικό τών άναπαραστάσεων γιά τήν πληρωμένη εργασία τών γυ-
ναικών καί τεκμηριώνεται γιά ποικίλες ιστορικές περιόδους, διαπολιτιστικά καί διατα-
ξικά. Στή Βρετανία, γιά παράδειγμα, οί εργάτριες εργοστασίου καταγγέλλονταν άπό 
τούς ήθικολόγους γιά τήν «αύτονομία» τους πού τήν άντιλαμβάνονταν ώς σεξουαλικά 
άπειλητική (Keith McClelland, «Some Thoughts on Masculinity and the "Representative 
Artisan" in Britain, 1850-1880», π. Gender & History, τ. 1, 1989, σ. 171-172). "Αλλα παρα-
δείγματα βλ. στά: J. Scott, "L' ouvriere! Mot impie, sordide...", ό.π.· D. J. Guy, Public 
Health, Gender, and Private Morality, ό.π.· Ph. Levine, Consistent contradictions, ό.π. 
καί Barbara Littlewood - Linda Mahood, «Prostitutes, Magdalenes and Wayward Girls: 
Dangerous Sexualities of Working Class Women in Victorian Scotland», π. Gender & 
History, τ. 3, 1991, σ. 160-175. Γνωρίζουμε επίσης άλλες ελληνικές περιπτώσεις όπου 
έμμισθες (δηλαδή οίκονομικά άνεξάρτητες) γυναίκες κατηγορήθηκαν γιά άνεύθυνη 
διαχείριση τών είσοδημάτων τους καί γιά επιπόλαιη συμπεριφορά, όπως δείχνει ή συ-
ζήτηση γιά τίς δασκάλες τής δεκαετίας τοϋ '20 καί τοϋ '30 (Ε. 'Αβδελά, Δημόσιοι ύπάλ-
ληλοι γένους θηλυκού, ό.π., σ. 170-183). 

52. ΕΕ-1913, σ. 174-177 (Ν. Σαλίβερος). 
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άνεπτυγμέναι καί οί οίκογενειακοί δεσμοί τόσον στενοί, ώστε μετριάζουσι η 
καί προλαμβάνουσιν όσα οί Νόμοι, ή φιλανθρωπία, αί άντιαλκοολικαί εταιρί-
αι, οί εργατικοί κανονισμοί, οί επαγγελματικοί συνασπισμοί κτλ. δέν ήδυνή-
θησαν νά επιτύχουν άλλαχού»53. 'Ωστόσο άπό τίς άρχές τής δεκαετίας τού 
'20, ή μακροχρόνια εμπόλεμη κατάσταση καθώς καί τό προσφυγικό ζήτημα 
θεωρούνται παράγοντες πού, σέ συνδυασμό μέ «τήν άμάθειαν είς ην κυλίον-
ται οί εργάται καί τήν έλλειψιν καί τής στοιχειωδεστέρας μορφώσεως», είναι 
ύπεύθυνοι γιά τή χαλάρωση τών οίκογενειακών δεσμών καί γιά τή μείωση 
τής «πρός τήν οίκογένειαν εύχαριστήσεως». 'Ως άποτέλεσμα, ό επικεφαλής 
τής οίκογένειας στρέφεται συχνά στήν τεμπελιά, τό μεθύσι καί τήν «ασκοπη 
σπατάλη», ύποχρεώνοντας εκείνους πού ύποτίθεται ότι εξαρτώνται άπό 
αύτόν νά κερδίσουν μόνοι τους τά πρός τό ζήν54. 'Από τήν αποψη αύτή ή 
εκβιομηχάνιση εμφανίζεται νά μήν έχει μόνο θετικές συνέπειες, εκείνες πού 
όδηγούν στήν άνάπτυξη, άλλά καί άρνητικές, καθώς διαποτίζει τήν παραδο-
σιακά ύγιή ελληνική εργατική οίκογένεια μέ τή διαφθορά πού παρατηρείται 
στή «Δύση». 

Κατά τήν αποψη τών επιθεωρητών, τά χαρακτηριστικά τού ελληνικού λα-
ού δέν έχουν επαρκώς μελετηθεί η τεκμηριωθεί καί έτσι οί εκτιμήσεις τους 
γιά τήν οίκογενειακή ζωή συμβάλλουν στήν άναγκαία καταγραφή τών «ίδιαι-
τεροτήτων» του. "Οπως τονίζουν, οί θέσεις τους γιά τό θέμα αύτό διαμορ-
φώνονται μέ βάση τήν εμπειρική, «άντικειμενική» γνώση τους. 'Η είκόνα πού 
συνθέτει ό προϊστάμενος τής 'Επιθεώρησης 'Εργασίας Ι. 'Αναπλιώτης είναι 
σαφής καί εύγλωττη: οί "Ελληνες είναι «[λ]αός μόλις άριθμών πολιτικόν βίον 
ενός αίώνος, άμόρφωτος γραμματικώς, άκατάρτιστος κοινωνικώς, άνοργά-
νωτος επαγγελματικώς, άνεπαρκής ύλικώς, μέ ηθη καί έθιμα όλως διαφέρον-
τα άπό τά τών εύρωπαϊκών λαών, μέ ίδεολογίαν θρησκευτικήν καί πατριωτι-
κήν εντελώς ίδιάζουσαν, μέ χαρακτήρα τέλος καί νοοτροπίαν όλοτελώς δια-
φέροντα τών γειτόνων του». Κατά συνέπεια, «άρχαί καί ίδέαι άναβλαστήσα-
σαι άπό νοοτροπίαν βορείων χωρών» ... «δέν είναι ευκολον νά επικρατήσουν 
καί ριζοβολήσουν είς χώραν ητις ζή καί άναπνέει ύπό εντελώς διάφορον πε-
ριβάλλον καί τής όποίας ό λαός καί ή κοινωνία του έχει ρίζας άνερχομένας 
είς τά βάθη τών αίώνων καί όπου αί παραδόσεις μένουν άκόμη κεχαραγμέ-
ναι είς τό βάθος τής πνευματικής του άναπτύξεως ώς θεμέλιον τής εθνικής, 
πολιτικής καί κοινωνικής ύποστάσεώς του»55. Στήν 'Ελλάδα τό βάρος τής 
«άνατολικής» επίδρασης εντοπίζεται στήν πληθώρα τών μικρών εργαστη-
ρίων, στήν ύπερίσχυση τών τοπικών εθίμων στίς μισθωτές σχέσεις, στήν 

53. στό 'ίδιο, σ. 176. 
54. ΕΚ-1921, σ. 33-34 ("Αννα Μακροπούλου)· βλ. επίσης ΕΕ-1921, σ. 11 (Ι. 'Αναπλιώ-

της), 83 ("Αννα Μακροπούλου), 93 (Χ. Βιτάλης)· ΕΕ-1927-8, σ. 27-28 (Ι. 'Αναπλιώτης). 
55. ΕΕ-1921, σ. 45-46 (Ι. 'Αναπλιώτης). 
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άτομικιστική φύση τών έργατικών διεκδικήσεων, στήν άνεπαρκή κατάσταση 
τών σωματείων56. 

'Η εικόνα πού προκύπτει δέν είναι καθόλου έπιθυμητή γιά τούς έπιθεωρη-
τές: θεωροϋν ότι οί «ιδιαιτερότητες» τοϋ ελληνικοϋ λαοϋ έμποδίζουν τήν 
πρόοδο, τόν έκπολιτισμό καί τήν άνάπτυξη. 'Ως μόνη θεραπεία προτείνουν 
τή συστηματική καί προσεκτικά οργανωμένη συμβολή τοϋ κράτους στή μόρ-
φωση τών έργατικών μαζών, τή μόνη πού μπορεί νά δημιουργήσει ήθική 
άσπίδα ένάντια στούς κινδύνους τούς οποίους έγκυμονοϋν οί βιομηχανικές 
σχέσεις. Μόνο μέ τήν έκπαίδευση είναι δυνατόν οί έργάτες νά πειστοϋν γιά 
τά οφέλη τών προστατευτικών έργατικών νόμων, νά άναπτύξουν έπαγγελ-
ματικές ειδικεύσεις, δεξιότητες καί άξίες, νά βελτιώσουν τήν οργανωτική 
κατάσταση τών σωματείων τους καί νά καλλιεργήσουν ύγιείς καί ισχυρούς 
οικογενειακούς δεσμούς. 

'Από μία άποψη μποροϋμε νά θεωρήσουμε τίς έκθέσεις τών Έπιθεωρητών 
'Εργασίας άπευθείας άπογόνους τών «άνθρωπιστικών άφηγήσεων»: έτσι 
έχει άποκαλέσει ο ίστορικός Τόμας Λακέρ τά κείμενα πού χρονολογοϋνται 
άπό τά τέλη τοϋ δέκατου όγδοου καί τίς άρχές τοϋ δέκατου ένατου αίώνα 
καί περιγράφουν τά βασανισμένα σώματα τών φτωχών καί άρρώστων, όπως 
τά άναδεικνύει ή προσεκτική καί έκ τοϋ σύνεγγυς παρατήρηση. Οί άφηγή-
σεις αύτές άποσκοποϋσαν νά προκαλέσουν συμπόνια στόν άναγνώστη καί 
νά τόν προτρέψουν, μέ ήθικούς όρους, νά άναλάβει βελτιωτική δράση57. 
'Ωστόσο οί διαφορές τους είναι σημαντικές: μολονότι συνιστοϋν, όπως καί 
τά προγενέστερα κείμενα, έκκληση γιά δράση, στήν περίπτωση αύτή ο φο-
ρέας τής δράσης είναι τό κράτος καί όχι οί πολίτες. 'Επιπλέον οί έκθέσεις 
δέν δίνουν ίδιαίτερη προσοχή στόν άνθρώπινο πόνο πού προκαλεί ή σκληρή 
βιομηχανική έργασία' εστιάζουν άντίθετα στήν άντίδραση τών έργατών άπέ-
ναντι στήν άλλαγή ώς ένδειξη γιά τό χαμηλό πολιτισμικό τους έπίπεδο. 'Από 
τήν άποψη αύτή οί έκθέσεις συνιστοϋν λόγο περισσότερο γιά τό νοϋ παρά 
γιά τό σώμα, λόγο διαποτισμένο άπό άντιλήψεις τοϋ Διαφωτισμοϋ περί γνώ-
σης, λογικής καί προόδου καί άπό μιά έξελικτική άντίληψη τής κοινωνίας, 
σύμφωνα μέ τήν οποία ή έκπαίδευση είναι προϋπόθεση τοϋ πολιτισμοϋ. Συν-
δέονται έτσι γενεαλογικά περισσότερο μέ τίς πραγματείες τής πολιτικής 
οίκονομίας τοϋ δέκατου ένατου αίώνα, πού έχει άναλύσει ή Τζόουν Σκότ58' 

56. Γιά τήν «πληθύ τών μικροεργαστηρίων» ώς «χαρακτηριστικόν ύπόλειμμα 'Ανατο-
λικής έπιρροής ήτις δέν έξηλείφθη μετά 100 έτών έλεύθερον βίον», βλ. ΈΈ-1921, σ. 59 
(Μαρία Δεσύπρη)' γιά τά σωματεία, στό ίδιο, σ. 47 (Ι. 'Αναπλιώτης) καί 54-55 (Γ. Μπού-
ριος). 

57. T. Laqueur, Bodies, Details, and the Humanitarian Narrative, ό.π. 
58. J. Scott, "L'ouvriere! Mot impie, sordide...", ό.π. 
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ώστόσο οί συγγραφείς τους εΐναι πλέον σέ θέση νά θέσουν τίς άντιλήψεις 
τους σέ έφαρμογή. 

Οί Έπιθεωρητές 'Εργασίας κατασκευάζουν μέ τίς άφηγήσεις τους νεωτε-
ρικές έρμηνείες γιά τήν «κατάσταση τής έργατικής τάξεως»· άντλούν ώστό-
σο άπό παλαιότερες προκείμενες, καί είδικότερα άπό τή συζήτηση τού δέκα-
του ένατου αίώνα γιά τήν ελληνική κοινωνία καί τό μέλλον της. Τό έννοιολο-
γικό αύτό πλαίσιο δομείται γύρω άπό δύο πόλους: άπό τή μιά, οπισθοδρόμη-
ση, κατάσταση πού θεωρείται ότι έχει άνατολικές ρίζες καί συνεπάγεται 
άμάθεια καί άγραμματοσύνη, καί άπό τήν αλλη, νεωτερικότητα καί πρόοδος, 
στοιχεία πού θεωρούνται έγγενή στήν έκπαίδευση καί συνιστούν εύρωπαϊκά 
προνόμια. Αύτή ή διχοτομική άντιπαράθεση μεταξύ προόδου καί οπισθοδρό-
μησης, πού είκονογραφείται άπό τήν άντίθεση άνάμεσα στή «Δύση» καί τίς 
«άνατολικές έπιδράσεις», έγγράφεται στή μόνιμη ένταση μέ τήν όποία γίνε-
ται άντιληπτή ή θέση καί τό μέλλον τής «'Ελλάδας», ήδη άπό τήν 'ίδρυση τού 
ελληνικού κράτους: στό σταυροδρόμι μεταξύ «Εύρώπης» καί «'Ανατολής», 
έπιδιώκει συνεχώς νά άποτινάξει μακριά της τά ύπολείμματα τής άνατολικής 
έπιρροής ώστε νά πάρει τελικά τή θέση της στή Δύση, θέση πού τής άνήκει 
λόγω τού ένδοξου παρελθόντος της59. 

Μολονότι ό βαθμός κατά τόν όποίο οί έπιθεωρητές έφαρμόζουν ρητά 
αύτή τή δυαδική άντίθεση ποικίλλει μέσα στά χρόνια, άνάλογα μέ τό γενικό-
τερο πολιτικό πλαίσιο στό όποίο συντάσσουν τίς έκθέσεις τους, ή ερμηνεία 
τους γιά τήν «έργατική κατάσταση» εΐναι λίγο πολύ κοινή. Τό ζήτημα πού 
έχει τεθεί άλλού, δηλαδή κατά πόσο οί έκθέσεις διαφοροποιούνται άνάλογα 
μέ τό φύλο τού συντάκτη τους60, εΐναι δύσκολο νά διερευνηθεί σέ βάθος 
στήν ελληνική περίπτωση: οί έπόπτριες έχουν έξαιρετικά περιορισμένη πα-
ρουσία, τόσο ώς πρός τό χρόνο ύπηρεσίας όσο καί ώς πρός τόν άριθμό 
τους. 'Ιδιαίτερη μνεία, ώστόσο, πρέπει νά γίνει στή μοναδική περίπτωση τής 
Μαρίας Δεσύπρη: εΐναι ή μία άπό τίς δύο έπόπτριες, ήγετικό στέλεχος τού 
μεσοπολεμικού φεμινισμού καί μετέπειτα στέλεχος τού άριστερού κινήμα-
τος. 'Η περίπτωσή της μάς έπιτρέπει νά έξετάσουμε πώς ή φεμινιστική ή/καί 
ή σοσιαλιστική πολιτική τής συντάκτριας έπιδρούν στή δουλειά της. 

'Εντύπωση προκαλεί καταρχάς τό γεγονός ότι οί έκθέσεις τής Μαρίας Δε-

59. Γιά τή συζήτηση αύτή τόν 19ο αίώνα, βλ. Κ. Θ. Δημαράς, 'Ελληνικός Ρωμαντι-
σμός, 'Αθήνα, 'Ερμής, 1985· "Ελλη Σκοπετέα, Τό «πρότυπο βασίλειο» καί ή Μεγάλη 
'Ιδέα. "Οψεις τοϋ έθνικοϋ προβλήματος στήν 'Ελλάδα, 'Αθήνα, Πολύτυπο, 1988· 'Αλέξης 
Πολίτης, Τά ρομαντικά χρόνια. 'Ιδεολογίες καί νοοτροπίες στήν 'Ελλάδα 1830-1880, 
'Αθήνα, ΕΜΝΕ-Μνήμων, 1993· καί Πασχάλης Μ. Κιτρομηλίδης, «"Νοερές κοινότητες" 
καί οί άπαρχές τού έθνικού ζητήματος στά Βαλκάνια», στό Θάνος Βερέμης (έπιμ.), 
'Εθνική ταυτότητα καί έθνικισμός στή νεότερη 'Ελλάδα, 'Αθήνα, Μορφωτικό "Ιδρυμα 
'Εθνικής Τραπέζης, 1997, σ. 53-131. 

60. Βλ. J. Quataert, A Source Analysis, ό.π. 
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σύπρη είναι οί μόνες πού τονίζουν εμφανώς τίς κοινωνικές αίτίες τής κατά-
στασης τών εργατών - ίδίως τών γυναικών, τών όποίων τήν εργασία είχε 
εξάλλου άναλάβει νά επιθεωρήσει: ποτέ δέν τίς θεωρεί ύπεύθυνες γιά τή 
φτώχεια τους, όπως κάνει συνήθως ή άλλη επόπτρια, "Αννα Μακροπούλου, η 
πολλοί άντρες συνάδελφοί της· καί αύτό μολονότι άποδοκιμάζει επανειλημ-
μένα τήν περιορισμένη συμμετοχή τών εργατριών στά σωματεία τους, τήν 
όποία καί αύτή άποδίδει στήν άνεπαρκώς άναπτυγμένη επαγγελματική τους 
«συνείδηση». 'Ωστόσο δέν είναι τό φύλο της εκείνο πού επιδρά στόν τρόπο 
μέ τόν όποίο προσλαμβάνει τίς εργάτριες, άλλά οί πολιτικές της θέσεις πού 
προσανατολίζουν τήν παρατήρησή της καί διακρίνουν τίς άφηγήσεις της: πιό 
συγκεκριμένα ή ίδιότυπη σύνδεση άνάμεσα στή σοσιαλιστική καί τή φεμινι-
στική της πολιτική. Περιγράφοντας τίς εργάτριες, ή Μαρία Δεσύπρη δέν θά 
εφαρμόσει ποτέ τή φεμινιστική άνάλυση πού θά προβάλλει επανειλημμένα 
στόν φεμινιστικό τύπο τά επόμενα χρόνια άναφορικά μέ τήν κατάσταση 
άλλων κατηγοριών εργαζόμενων γυναικών, καί είδικότερα τών γυναικών 
ύπαλλήλων. Γιά παράδειγμα, ενώ τίς δεκαετίες '20 καί '30 θά καταγγείλει 
συστηματικά τίς ρυθμίσεις γιά τήν προστασία τής εργασίας τών γυναικών 
ύπαλλήλων μέ τό επιχείρημα ότι ύπονομεύουν τίς 'ίσες εύκαιρίες τών γυ-
ναικών στήν εργασία, τήν περίοδο πού γράφει τίς εκθέσεις της δέν άμ-
φισβητεί τή χρησιμότητα τών σχετικών ρυθμίσεων γιά τή γυναικεία εργασία 
στή βιομηχανία καί τή βιοτεχνία. 'Η τοποθέτησή της αύτή άντιστοιχεί βέβαια 
στήν θέση πού είχε υίοθετήσει ό Σύνδεσμος 'Ελληνίδων ύπέρ τών Δικαιωμά-
των τής Γυναικός -τοϋ όποίου είναι ηδη γενική γραμματέας- στό άρχικό του 
πρόγραμμα τό 1920, θέση πού θά άλλάξει άμέσως μετά61. 'Ωστόσο θεωρώ ότι 
τό ζήτημα είναι πιό σύνθετο: μετά τό γάμο της μέ τόν 'Αλέξανδρο Σβώλο καί 
τήν παραίτησή της άπό τήν 'Επιθεώρηση 'Εργασίας, ή Μαρία Δεσύπρη θά 
στρέψει τό ενδιαφέρον της σέ άλλες κατηγορίες γυναικών καί θά άσχοληθεί 
μέ τίς εργάτριες μόνο γιά νά παρουσιάσει στόν 'Αγώνα τής Γυναίκας, χωρίς 
σχόλια, τίς εκθέσεις τής πρώην συναδέλφου της "Αννας Μακροπούλου. 'Από 
τήν άποψη αύτή ή περίπτωσή της φωτίζει κάπως τά όρια τόσο τής φεμινι-
στικής παρέμβασης στό επίπεδο τοϋ κράτους όσο καί τοϋ φεμινιστικοϋ λό-
γου τής περιόδου άναφορικά μέ τή γυναικεία εργασία. 'Η έμφαση στίς κοινω-
νικές αίτίες τής γυναικείας εργασίας καί ή ταλάντευσή της μεταξύ μιάς σο-
σιαλιστικής καί μιάς φεμινιστικής άνάλυσης, πού είκονογραφείται άπό τήν 
άδυναμία της νά επεκτείνει τίς φεμινιστικές της άρχές στίς γυναίκες τής 
εργατικής τάξης, φωτίζουν καλύτερα τή διαδρομή μέσα άπό τήν όποία θά 
όδηγηθεί, στό τέλος τής μεσοπολεμικής περιόδου, νά επιλέξει τελικά τήν 

61. Γιά τό ζήτημα αύτό, βλ. "Εφη 'Αβδελά, «Τό άντιφατικό περιεχόμενο τής κοινω-
νικής προστασίας: ή νομοθεσία γιά τήν εργασία τών γυναικών στή βιομηχανία (19ος-
20ός αί.)», π. Τά 'Ιστορικά, τχ. 11, 1989, είδικότερα σ. 358-359. 
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πολιτική εκείνη ένταξη πού εμφανίζεται τότε πιό «περιεκτική» άπό τό φεμι-
νισμό: δηλαδή τήν κομμουνιστική συμπόρευση62. 

'Υπάρχουν ώστόσο όρια στίς ίδεολογικές διαφορές μεταξύ τών επιθεω-
ρητών: κανένας δέν φαίνεται νά άμφισβητεί τίς άναγεννητικές επιπτώσεις 
τής προόδου πού εμπεριέχουν, κατά τήν αποψή τους, οί προστατευτικοί 
εργατικοί νόμοι. Στό ζήτημα αύτό άδυνατούν, χωρίς εξαίρεση, νά άναγνωρί-
σουν τό νόημα τής δράσης τών 'ίδιων τών εργατών. 

III 

Πώς μπορεί πράγματι ό ίστορικός νά προσεγγίσει τό νόημα πού είχαν γιά 
τούς 'ίδιους τούς εργάτες καί τίς εργάτριες οί πράξεις τους όπως καταγρά-
φονται κατ' εξακολούθηση στίς εκθέσεις; Τί νόημα μπορούμε νά δώσουμε 
σέ εκείνες τίς συμπεριφορές τών εργατών πού οί επιθεωρητές χαρακτηρί-
ζουν «άνεξήγητες» καί πώς μπορούμε νά ύπερβούμε τή δική τους παραμορ-
φωτική οπτική; Πώς συνδέονται οί συμπεριφορές αύτές μέ αλλες όψεις τής 
εργατικής ζωής καί τί μας λένε γιά τό πώς άντιλαμβάνονταν οί εργάτες καί 
οί εργάτριες τόν εαυτό τους σέ διαφορετικές κάθε φορά συνθήκες; Πόσο 
έμφυλη ήταν ή άντίληψη αύτή; 

Οί ίστορικοί αλλων χωρών, όποτε ήρθαν άντιμέτωποι μέ παρόμοια ερωτή-
ματα, μπόρεσαν νά άντλήσουν πληροφορίες άπό πηγές πού τεκμηριώνουν 
αμεσα τίς άπόψεις εκείνων στούς όποίους άναφέρονται οί εκθέσεις, γιά πα-
ράδειγμα αύτοβιογραφίες εργατών καί εργατριών η διάφορες γραπτές μορ-
φές λαϊκής έκφρασης, όπως τραγούδια, ποιήματα κ.α.63. 'Ωστόσο αύτό δέν 
είναι πάντοτε δυνατό· στήν 'Ελλάδα ίδίως, μέ τό ύψηλό επίπεδο άναλφαβητι-
σμού καί τή συνεπαγόμενη κυριαρχία τής προφορικότητας πού χαρακτηρίζει 
τίς πολιτισμικές εκφράσεις τών λαϊκών στρωμάτων, πηγές τού ε'ίδους αύτού 
είναι εξαιρετικά περιορισμένες. Στό τελευταίο μέρος αύτού τού κειμένου θά 
προτείνω εναλλακτικούς τρόπους μέ τούς όποίους μπορεί νά διαβαστεί 
«αύτό πού δέν λέγεται». Σέ όσα άκολουθούν, λοιπόν, θά δώσω παραδείγμα-
τα ερευνητικών στρατηγικών πού μας επιτρέπουν νά παμε «πέρα άπό τό κεί-

62. Βλ. τίς εκθέσεις της στό ΕΕ-1921, σ. 58-76 καί ΕΚ-1921, σ. 13-29. Γιά τή δημοσί-
ευση τών εκθέσεων τής "Αννας Μακροπούλου στόν Άγώνα τής Γυναίκας, βλ. παραπά-
νω, σημ. 17. Γιά τή Μαρία Δεσύπρη-Σβώλου καί τόν ελληνικό μεσοπολεμικό φεμινισμό 
καθώς καί γιά τήν ενδο-φεμινιστική διαμάχη σχετικά μέ τή νομοθεσία γιά τήν προστα-
σία τής γυναικείας εργασίας, βλ. "Εφη 'Αβδελα - 'Αγγέλικα Ψαρρα, «Είσαγωγή», στό Ε. 
'Αβδελα - Α. Ψαρρα (επιμ.), Ό φεμινισμός στήν 'Ελλάδα τοϋ Μεσοπολέμου. Μία ανθο-
λογία, 'Αθήνα 1985 καί Ε. Αvdela, "To the most week and needy", ό.π. 

63. Βλ. γιά παράδειγμα, Patrick Joyce, Visions of the People. Industrial England and 
the Question of Class, 1848-1914, Κέμπριτζ, Cambridge University Press, 1991. 
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μενο», ώστε νά «σπάσουμε τή σιωπή» τών έργατών καί τών έργατριών καί 
νά διαπιστώσουμε λογικές έξηγήσεις τής συμπεριφοράς τους. Τά παραδείγ-
ματα αύτά ύποδεικνύουν τούς δρόμους πού θά μποροϋσε νά άκολουθήσει 
μελλοντικά ή έρευνα. 

'Αρκετοί ίστορικοί έχουν τονίσει ότι οί έκθέσεις τών Έπιθεωρητών Έργα-
σίας συνιστοϋν πολύτιμη πηγή πληροφοριών γιά άνθρώπους «πού άφησαν 
πίσω τους έλάχιστες έως καθόλου πηγές μέ τή συνηθισμένη έννοια»' έχουν 
έπίσης έπισημάνει ότι τά πιό ένδιαφέροντα στοιχεία άπορρέουν άπό τήν 
άγανάκτηση η τήν άμηχανία πού διαπερνοϋν συχνά τίς λεπτομερείς περι-
γραφές τών έπιθεωρητών όταν άναφέρονται σέ διάφορες στάσεις τών 
έργατών64. Οί στάσεις αύτές καταγράφονται συστηματικά καί κατ' έπανάλη-
ψη σέ περιπτώσεις προστατευτικής κρατικής παρέμβασης στίς έργασιακές 
σχέσεις σέ διάφορες χώρες μέ ποικίλα έπίπεδα έκβιομηχάνισης. Τό κοινό 
αύτό χαρακτηριστικό είναι έκείνο πού μάς έπιτρέπει νά ύποθέσουμε ότι ή 
άγανάκτηση τών έπιθεωρητών, ή άμηχανία τους η ή άδυναμία τους νά κατα-
λάβουν προέρχονται άπό τό γεγονός ότι βρίσκονται μπροστά σέ ένα διαφο-
ρετικό πολιτισμικό περιβάλλον άπό τό δικό τους καί ότι ή συνάντησή τους 
μέ τούς έργάτες έχει τό χαρακτήρα μιάς «συνεχοϋς διαπάλης γιά τό 
νόημα»65: στήν περίπτωση πού μάς ένδιαφέρει έδώ, γιά τό νόημα τής προ-
στασίας. 'Ιδωμένο άπό τή σκοπιά αύτή, τό «άνεξήγητον» μιλά εύγλωττα γιά 
τά «όπλα τοϋ άδυνάτου», δηλαδή γιά τίς πολιτισμικές μορφές καί στρατηγι-
κές μέ τίς οποίες οί κυριαρχούμενες ομάδες έπιδιώκουν νά διατηρήσουν 
τήν ίδιαίτερη ταυτότητά τους καί συγχρόνως νά έκφράσουν άντίσταση66: μέ 
άλλα λόγια, ύποδηλώνει πολιτισμική άντιπαράθεση. 

Μέ δεδομένη τήν άπουσία άλλων έγκυρων πηγών67, θά έπιχειρήσω νά τεκ-

64. Alf Ludtke, «Introduction: What Is the History of Everyday Life and Who Are its 
Practitioners?», στό Alf Ludtke (επιμ.), The History of Everyday Life. Reconstructing 
Historical Experience and Ways of Life, Μετάφρ. William Templer, Πρίνστον, Princeton 
University Press, 1995, σ. 13-14' J. Quataert, A Source Analysis, ό.π., σ. 101, 106. 

65. Hans Medick, «"Missionaries in the Rowboat"? Ethnological Ways of Knowing as 
a Challenge to Social History», στό A. Ludtke (επιμ.), The History of Everyday Life, ό.π., 
σ. 62. Γιά τόν πολιτισμό «τών ίστορικών χαμηλότερων στρωμάτων» ώς «συμβολικής 
τάξης», βλ. Wolfgang Kaschuba, «Popular Culture and Workers' Culture as Symbolic 
Orders. Comments on the Debate about the History of Culture and Everyday Life», στό 
ίδιο, σ. 169-197. 

66. James C. Scott, Weapons of the Weak: Everyday Forms of Resistance, Νιού 
Χέιβεν, Yale University Press, 1985· Ν. Dirks, G. Eley, S. Ortner, «Introduction», ΰ.π., σ. 
19-20. 

67. Θά μποροϋσε εύκολα νά άντιτάξει κανείς έδώ τίς δυνατότητες πού προσφέρει ή 
προφορική ίστορία στήν προσπάθεια τών ίστορικών νά καλύψουν τήν έλλειψη γρα-
πτών πηγών. Δέν άποφεύγω τυχαία νά έντάξω τήν προφορική ίστορία στίς έρευνητι-
κές στρατηγικές πού άνιχνεύω έδώ. Τό ζήτημα είναι ιδιαίτερα πολύπλοκο καί ή δια-
πραγμάτευσή του ύπερβαίνει αύτό τό άρθρο: ο χειρισμός τής προφορικής μαρτυρίας 
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μηριώσω τόν ίσχυρισμό αύτό σέ ό,τι άφορά τήν ελληνική περίπτωση, στηρι-
ζόμενη στά κοινά της χαρακτηριστικά μέ άλλες περιπτώσεις καί εφαρμόζον-
τας δύο συμπληρωματικές στρατηγικές προσέγγισης: ή μία άνιχνεύει τίς 
όμοιότητες άνάμεσα στήν ελληνική περίπτωση καί σέ εκείνες άλλων χωρών, 
ενώ ή άλλη άναζητά στοιχεία όμοιότητας άνάμεσα στό παρελθόν καί στό 
εγγύτερο παρόν τοϋ 'ίδιου ελληνικοϋ πολιτισμικοϋ πλαισίου. Γιά τή μία θά 
στηριχθώ στίς έρευνες ίστορικών πού άσχολήθηκαν μέ τό ζήτημα τής εφαρ-
μογής τής εργατικής νομοθεσίας σέ άλλες χώρες καί είχαν στή διάθεσή 
τους πιό ποικίλο ύλικό άπό αύτό πού είναι διαθέσιμο στήν ελληνική περί-
πτωση· τά εύρήματά τους δείχνουν ότι γιά τούς εργάτες καί τίς εργάτριες ή 
προστασία είχε ποικίλες σημασίες. Γιά τή δεύτερη θά στηριχθώ σέ εθνογρα-
φικά εύρήματα άπό τή σύγχρονη 'Ελλάδα, τά όποία άφοροϋν όρισμένα πολι-
τισμικά πρότυπα συμπεριφοράς: πρόκειται γιά στοιχεία πού άνήκουν στή μα-
κρά διάρκεια. Τό τελευταίο αύτό μέρος τής μελέτης έχει λοιπόν τό χαρακτή-
ρα μεθοδολογικής άσκησης, καθώς προτείνει ερευνητικές στρατηγικές πού 
μποροϋν νά προσφέρουν χρήσιμους δρόμους γιά περαιτέρω έρευνα. 

Στίς εκθέσεις ύπάρχουν όρισμένες περιπτώσεις όπου ό τρόπος μέ τόν 
όποίο περιγράφεται ή στάση τών εργατών μαρτυρεί συγκεκριμένες μορφές 
άντίστασης στήν εκμετάλλευση. Γιά παράδειγμα, άναφέρεται -όπως ε'ίδαμε-
ότι οί εργάτες χρησιμοποιοϋν τίς προστατευτικές ρυθμίσεις ώς μέσο γιά νά 
πετύχουν ψηλότερα μεροκάματα άπό τούς εργοδότες τους (κυρίως στήν 
περίπτωση τών εργάσιμων ώρών πού όρίζει ό νόμος) η εύνοϊκότερη γιά τίς 
άνάγκες τους κατανομή τοϋ εργάσιμου χρόνου, σέ μιά διαπροσωπική δια-
πραγμάτευση πού δέν εμπεριέχει τή μεσολάβηση τών επιθεωρητών. Στήν 
περίπτωση αύτή, ή εργατική νομοθεσία προσφέρει στούς εργάτες τή δυνα-
τότητα νά βελτιώσουν τή θέση τους στό συσχετισμό δυνάμεων μέ τούς 
εργοδότες τους καί νά στρέψουν πρός όφελός τους αύτό πού ό Ζάκ Ραν-
σιέρ έχει χαρακτηρίσει «τυραννική δραστηριότητα τοϋ χρόνου»68. Γιά τόν Ι. 
'Αναπλιώτη, ή στάση αύτή είναι «δείγμα τής νοοτροπίας τής τάξεώς των, 

θέτει προβλήματα πού έχουν καί όμοιότητες καί διαφορές μέ όσα εντοπίζονται στό 
δεύτερο μέρος, προβλήματα πού σχετίζονται κυρίως μέ τήν 'ίδια τή φύση τής προφο-
ρικής μαρτυρίας, δηλαδή μέ τήν πολύπλοκη λειτουργία τής μνήμης. 'Απλούστερο καί 
πιό κοντά στήν προβληματική πού άναπτύσσεται εδώ είναι τό πρόβλημα πού θέτει ή 
χρήση τών εφημερίδων ώς πηγής πληροφοριών γιά τή ζωή καί τίς άντιλήψεις τών 
εργατικών στρωμάτων. 

68. Jacques Ranciere, «The Myth of the Artisan: Critical Reflections on a Category of 
Social History», στό S. L. Kaplan - C. Koepp (επιμ.), Work in France, Representations, 
Meaning, Organization, and Practice, 'Ίθακα καί Λονδίνο, Cornell University Press, 
1986, σ. 317-334. Βλ. επίσης Neville Kirk, «"Traditional" Working-class Culture and "the 
Rise of Labour": Some Preliminary Questions and Observations», π. Social History, τ. 
16, 1991, σ. 203-216. 
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ήτις τήν προστατευτικήν τού νόμου μέριμναν άντιλαμβάνεται ώς όπλον χρή-
σιμον πρός ύλικήν έκμετάλλευσιν καί έπιβολήν»69. 

Σέ αλλες περιπτώσεις ή διαπάλη γιά τή χρήση τού χρόνου τών έργατών 
φανερώνεται μέ πιό έμμεσους τρόπους. Τό άκόλουθο παράδειγμα εΐναι 
εύγλωττο: σύμφωνα μέ τήν έκθεση γιά τό 1921, οί έργάτες σέ μιά μεγάλη 
μεταλλουργική εταιρεία άρνήθηκαν νά χρησιμοποιήσουν τούς νιπτήρες πού 
εΐχαν πρόσφατα έγκατασταθεί γιά τήν καθαριότητά τους. 'Η στάση τους κα-
ταγγέλλεται ώς άπόδειξη ότι λείπει «παρ' ήμίν τό ένστικτον καί ή γνώσις τής 
ύγιεινής καί καθαριότητος, καί τούτο όχι μόνον παρά ταίς έργατικαίς τάξεσι, 
άλλά καί παρά ταίς έργοδοτικαίς καί άστικαίς καλουμέναις τοιαύταις». 
'Ωστόσο ή άφήγηση άποκαλύπτει καθαρά ότι ή αρνηση τών έργατών 
προήλθε άπό τήν άπόρριψη τού αίτήματός τους ό χρόνος γιά τήν καθαριό-
τητα νά προσμετράται στό χρόνο έργασίας70. 

Συνήθως ώστόσο τό νόημα τής προστασίας άμφισβητείται μέ άκόμη πιό 
έμμεσο τρόπο. "Ας παρακολουθήσουμε πιό διεξοδικά τά ζητήματα πού θέ-
τουν οί έκθέσεις. Δύο άπό αύτά έμφανίζονται συχνότερα: πρόκειται γιά τήν 
αρνηση τών έργατών νά συμμορφωθούν μέ όδηγίες γιά τήν άσφάλειά τους 
καί γιά τίς έργασιακές καί καταναλωτικές συνήθειες τών έργατριών. 

Οί έπιθεωρητές προσεγγίζουν τήν αρνηση τών έργατών νά χρησιμοποιή-
σουν προστατευτικά μέτρα ώς άπόδειξη τής «άμαθείας» στήν περίπτωση 
τών γυναικών καί τού «ριψοκίνδυνου» στήν περίπτωση τών άντρών, καί τά 
δύο ένδείξεις «έλλιπούς άναπτύξεως». Πώς όμως άντιλαμβάνονταν οί ίδιοι 
οί έργάτες τό ζήτημα τού κινδύνου καί σέ ποιό βαθμό οί άντιλήψεις τους 
ήταν έμφυλες; Οί άπαντήσεις στό σημείο αύτό μπορεί νά εΐναι πολύ διαφο-
ρετικές: είτε ή έννοια τού ρίσκου δέν εΐναι πολιτισμικά άναγνωρίσιμη άπό 
τούς έργάτες είτε, άντίθετα, συνιστά τό ίδιο τό ίδίωμα τής άντίστασης. Στήν 
πρώτη περίπτωση οί έργάτες μπορεί νά μήν εΐναι σέ θέση νά άναγνωρίσουν 
τόν κίνδυνο έπειδή τό νέο περιβάλλον τών έργασιακών σχέσεων τούς εΐναι 
πολιτισμικά «ξένο», όπως καί ό χειρισμός μηχανών μέ τίς όποίες δέν εΐναι 
έξοικειωμένοι. 'Αντίθετα, ή γνώση ότι τά μέτρα πού προτείνονται προστα-
τεύουν άπό τόν κίνδυνο καί ή ρητή αρνηση νά τά χρησιμοποιήσουν συνιστά 
συνθήκη άντίστασης. Τό ρίσκο μπορεί νά έχει έπίσης έμφυλο νόημα καί νά 
συνδέεται πιό συγκεκριμένα μέ τήν έπιτέλεση συγκεκριμένων έκδοχών 
άνδρισμού καί θηλυκότητας. 

Οί άνθρωπολογικές μελέτες γιά τίς ελληνικές άγροτικές κοινότητες πα-
ρέχουν σημαντικές ένδείξεις πρός τήν κατεύθυνση αύτή: ή χρήση τους έδώ 
γίνεται θεμιτή άπό τό γεγονός ότι οί διαφορές μεταξύ τών πληθυσμών στίς 
δύο περιπτώσεις εΐναι περιορισμένες, καθώς οί μεσοπολεμικοί έργάτες ήταν 

69. ΕΕ-1921, σ. 20 (Ι. 'Αναπλιώτης). 
70. στό ίδιο, σ. 18, καί γιά αλλες περιπτώσεις 23 (Ι. 'Αναπλιώτης). 
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συχνά επίσης μικροαγρότες η είχαν ίσχυρούς καί πρόσφατους δεσμούς μέ 
τήν ύπαιθρο. Σύμφωνα λοιπόν μέ τίς μελέτες αύτές, τό ρίσκο συνιστα προ-
νόμιο μιας όρισμένης εκδοχής τού άνδρισμού πού διαπερνα τό χώρο τής 
εργασίας καί διαποτίζει όλες τίς όψεις τής άνδρικής ταυτότητας καί εμπρό-
θετης δράσης: πρόκειται γιά μιά εκδοχή τού άνδρισμού πού όρίζεται άπό 
τήν άντίθεσή της στό κράτος καί τό νοικοκυριό καί άπό τήν ταύτισή της μέ 
τό καφενείο, τόν τζόγο καί τήν επίτευξη τής άνδρικής φιλίας μέσω τού συμ-
ποσιασμού71. 

'Από τήν αλλη μεριά, ή ίστορική έρευνα αλλων περιπτώσεων βιομηχανικής 
εργασίας εκτός τής ελληνικής έχει δείξει ότι τό ρίσκο συνδέεται επίσης μέ 
τή συγκρότηση τής άνδρικής ταυτότητας «διά τής εργασίας», ταυτότητα 
πού εμφορείται άπό τήν πρόκληση τού κινδύνου, τόν άνταγωνισμό καί τήν 
περηφάνια καθώς καί τή συνεχή αύτοεπιβεβαίωση72. Τό νά κάνει κανείς καλά 
τή δουλειά του προσδίδει άξιοπρέπεια καί κύρος, στοιχεία πού συνιστούν τή 
βάση τού άνδρισμού καί τής εύπρέπειας, καί άκόμη περισσότερο στήν περί-
πτωση τής χειρωνακτικής εργασίας, μέ τίς εγγενείς δυσκολίες καί τούς κιν-
δύνους της. 'Οποιαδήποτε επομένως προστατευτικά μέσα, όπως γάντια η 
γυαλιά, πού μπορεί νά εμποδίσουν τόν εργάτη νά κάνει καλά τή δουλειά 
του, όπως άναγνωρίζουν οί 'ίδιοι οί επιθεωρητές, δέν είναι δυνατόν παρά νά 
άπορριφθούν. 

'Υπάρχουν ώστόσο καί αλλες δυνατότητες, όχι άναγκαστικά έμφυλες. Μο-
λονότι οί ίστορικοί έχουν συνδέσει αύτές τίς στάσεις κυρίως μέ τή συγκρό-
τηση τής άνδρικής ταυτότητας μέσα άπό τήν εργασία, ύπάρχουν άρκετές 
ενδείξεις ότι καί οί γυναίκες περηφανεύονταν γιά τή δεξιοτεχνία καί τήν 
ποιότητα τής δουλειας τους73. 'Ο κίνδυνος λάθους η άτυχήματος μπορεί νά 

71. Βλ. σχετικά, Michael Herzfeld, The Poetics of Manhood. Contest and Identity in a 
Cretan Mountain Village, Πρίνστον, Princeton University Press, 1985· Evthymios Papa-
taxiarchis, «Contest with Money: Gambling and the Politics of Disinterested Sociality in 
Aegean Greece», στό Sophie Day, Evthymios Papataxiarchis, Michael Stewart (επιμ.), 
Lilies in the Field. Marginal People who Live in the Present, Μπούλντερ, Westview 
Press, 1998 (ύπό έκδοση). 

72. Βλ. W. Kaschuba, Popular Culture, ό.π., σ. 178-181· Steven Maynard, «Rough 
Work and Rugged Men: The Social Construction of Masculinity in Working-Class His-
tory», π. Labour/Le Travail, τ. 23, 1989, σ. 159-169· Paul Willis, «Shop-floor Culture, 
Masculinity and the Wage Form», στό J. Clarke, C. Critcher, R. Johnson (επιμ.), 
Working-Class Culture. Studies in History and Theory, Λονδίνο, Hutchinson 1979· Alf 
Ludtke, «Cash, Coffee-Breaks, Horseplay: Eigensinn and Politics among Factory 
Workers in Germany circa 1900», στό Μ. Hanagan - C. Stephenson (επιμ.), 
Confrontation, Class Consiousness, and the Labor Process. Studies in Proletarian Class 
Formation, Νέα 'Υόρκη, Greenwood Press, 1986. 

73. Βλ. W. Kaschuba, Popular Culture, ό.π., σ. 184· K. McClelland, Some thoughts, 
ό.π., σ. 170· P. Joyce, Visions of the People, ό.π. καί έδώ, σημ. 72. Γιά τήν περηφάνια 
πού αισθάνονταν οί γυναίκες όταν ήταν «καλές εργάτριες», βλ. μεταξύ αλλων, Patri-
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θεωρηθεί στήν περίπτωση αύτή ότι έγγράφεται στόν έλεγχο τής άπόδοσης 
πού κάνουν οί έργάτες -άντρες καί γυναίκες-, στάση μέ τήν οποία έπιχει-
ροϋν νά μετρήσουν τή δεξιοτεχνία τους άλλά καί νά αύξήσουν τόν έλεγχό 
τους στήν έργασιακή διαδικασία. Τά προστατευτικά μέσα είναι, στό πλαίσιο 
αύτό, είτε γιά έκείνους πού δέν γνωρίζουν καλά τή συγκεκριμένη δουλειά 
είτε γιά όσους είναι άδύναμοι καί φοβοϋνται τούς κινδύνους της. 

Σέ μιά άλλη οπτική, ο κίνδυνος μπορεί έπίσης νά προέρχεται άπό τό ρυθ-
μό τής ίδιας τής δουλειάς. Στό ελληνικό πλαίσιο, όπου ή έκβιομηχάνιση ήταν 
έντάσεως έργασίας καί οί έργάτες πληρώνονταν συχνά μέ τό κομμάτι, μοιά-
ζει φυσικό νά άντιστέκονται σέ όποιο μέτρο μείωνε τήν ταχύτητά τους καί 
επομένως τό μεροκάματό τους. 

Στίς έκθέσεις ή άρνηση τών γυναικών στά ύφαντουργεία νά φορέσουν 
προστατευτικές ποδιές ή νά άφήσουν τά χέρια τους γυμνά ώς τούς άγκώνες 
συνδέεται συχνά μέ ό,τι προσλαμβάνεται ώς άνάρμοστη έμφαση στήν έξω-
τερική τους έμφάνιση, ένδειξη έπιπόλαιης, άκόμη καί έξωφρενικής συμπερι-
φοράς, ίδίως μεταξύ τών νεαρών άνύπαντρων γυναικών πού άποτελοϋν τό 
μεγαλύτερο μέρος τοϋ γυναικείου έργατικοϋ δυναμικοϋ. 'Εντοπίσαμε πιό 
πάνω τόν στερεοτυπικό χαρακτήρα τής σύνδεσης αύτής. Παρ' όλα αύτά ή 
στάση τών γυναικών έχει καί τίς δικές της διαστάσεις: όπως γνωρίζουμε άπό 
άλλες περιπτώσεις, οί έργάτριες άρνοϋνται τήν ομοιομορφία, διεκδικώντας 
τό δικαίωμά τους νά ντύνονται όπως τούς άρέσει' συγχρόνως, προσλαμβά-
νουν τό χώρο τής δουλειάς, άλλά καί τής γύρω περιοχής κατά τά διαλείμμα-
τα, ώς δημόσιους κοινοτικούς χώρους, μέ τούς δικούς τους κώδικες κοσμιό-
τητας καί έμφάνισης74. 'Η εύπρέπεια πάντως δέν ταυτίζεται μόνο μέ τήν 
έμφάνιση: όταν στή Χίο καί τή Μυτιλήνη οί καπνεργάτριες «δέν ήννόουν νά 
συμμορφωθώσι» καί νά χρησιμοποιήσουν τούς πάγκους πού κατασκεύασαν 
οί έργοδότες τους γιά τήν κατεργασία τοϋ καπνοϋ, «είθισμέναι άπό Τουρκο-
κρατίας νά έργάζωνται χαμαί οκλαδόν»75, μπορεί νά πεί κανείς ότι άπέρρι-
πταν τήν άπώλεια τοϋ έλέγχου τόσο στήν άπόδοση τής δουλειάς τους όσο 
καί στή θέση τοϋ σώματός τους: τά «θρανία» είναι πιθανόν νά τίς καθυστε-

cia A. Cooper, Once a Cigar Maker. Men, Women, and Work Culture in American Cigar 
Factories, 1900-1919, Ούρμπανα καί Σικάγο, University of Illinois Press, 1992· Miriam 
Glucksmann, Women Assemble. Women Workers and the New Industries in Inter-War 
Britain, Λονδίνο, Routledge, 1990. 

74. Γιά τή σημασία τής ένδυσης γιά τίς έργάτριες στά ύφαντουργεία καί τά μετα-
ξουργεία στήν 'Αγγλία τοϋ 19ου αίώνα, βλ. P. Joyce, Visions of the People, ό.π., σ. 132 
καί Judy Lawn, Women and Industrialization: Gender at Work in Nineteenth-Century 
England, 'Οξφόρδη, Polity Press, 1990· γιά τόν τρόπο πού ντύνονταν οί έργάτριες ώς 
ένδειξη συλλογικής ταυτότητας στή γερμανική περίπτωση, βλ. Kathleen Canning, 
«Gender and the Politics of Class Formation: Rethinking German Labor History», Ameri-
can Historical Review, τ. 97, 1992, σ. 736-768. 

75. ΕΕ-1921, σ. 86 (Χ. Βιτάλης). 
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ρούσαν άλλά καί νά τίς έκαναν νά αίσθάνονται έκτεθειμένες καί επομένως 
πιό εύάλωτες. 

'Η στάση τών γυναικών άπέναντι στό όμοιόμορφο ντύσιμο στό χώρο δου-
λειάς καί άπέναντι στή διαχείριση τού διαλείμματος μπορεί νά θεωρηθεί ότι 
άνήκει σέ έκείνο τό φάσμα στρατηγικών τίς όποίες γνωρίζουμε άπό άλλού 
ότι άναπτύσσουν οί γυναίκες ώστε «νά προσαρμοστούν άλλά καί νά άψηφή-
σουν τίς ποικίλες συνθήκες στίς όποίες ύφίστανται έκμετάλλευση άπό τήν 
έργασία τους»76. Μέσα σέ έξαιρετικά σκληρές συνθήκες έργασίας καί κατοι-
κίας, περιορισμένες σέ δουλειές μέ άπελπιστικά χαμηλό μεροκάματο -άκό-
μη καί οί έπιθεωρητές τό παραδέχονται αύτό-, αύτές οί «άνειδίκευτες» 
έργάτριες διαπραγματεύονταν όπως μπορούσαν ένα χώρο αύτονομίας. 'Από 
τήν αποψη αύτή, ή έμφαση στήν έμφάνιση συνιστά έπίσης τήν άπάντηση 
τών γυναικών στήν έκμετάλλευση καί τήν άλλοτρίωση. 

Τό σημείο αύτό μπορεί νά συνδεθεί μέ έναν άκόμη «άνεξήγητο» παράγον-
τα πού έπανέρχεται στίς έκθέσεις, δηλαδή τή συνεχή μετακίνηση τών έργα-
τριών άπό δουλειά σέ δουλειά, σέ άναζήτηση καλύτερου μεροκάματου, καί 
τή συνεπαγόμενη, κατά τούς έπιθεωρητές, «έλλειψη έπαγγελματικού πνεύ-
ματος». Φαίνεται, ώστόσο, ότι ή συχνή έναλλαγή έργασιών ήταν σταθερό 
χαρακτηριστικό όχι μόνο τής γυναικείας άλλά καί τής άνδρικής έργασίας σέ 
διάφορες χώρες καί σέ ποικίλα ίστορικά συμφραζόμενα βιομηχανικών σχέ-
σεων. 'Ιδιαίτερα έμφανές στήν ελληνική περίπτωση, τό στοιχείο αύτό πρέπει 
νά ίδωθεί ώς συστατικό τών ατυπων στρατηγικών πού έφαρμόζουν τά μέλη 
τών έργατικών οίκογενειών γιά νά πετύχουν οίκιακή οίκονομική αύτονομία, 
δηλαδή νά ξεφύγουν άπό τίς έξαρτημένες σχέσεις έργασίας καί νά συγκεν-
τρώσουν τίς κοινές τους προσπάθειες ώστε νά δημιουργήσουν κάποιου 
είδους οίκογενειακή έπιχείρηση77. 

'Εκείνο πού ύποδηλώνουν όλα τά παραπάνω εΐναι ή συνέχεια τής έμπει-
ρίας μέσα καί έξω άπό τό χώρο έργασίας. 'Ο χώρος δουλειάς, στό έργοστά-
σιο ή τό έργαστήρι, στό μαγαζί ή καί στό σπίτι, καταλάμβανε σημαντικό χρό-
νο στή ζωή τών έργατών καί τών έργατριών, χρόνο σημαδεμένο άπό τήν 
έκμετάλλευση, τίς σκληρές συνθήκες καί τόν άγώνα γιά τήν έπιβίωση. Δέν 
έπρόκειτο ώστόσο γιά περιχαρακωμένο χρόνο, άλλά συνδεόταν μέ τίς αλλες 
πλευρές τής ζωής τους μέ ποικίλους καί συχνά έμφυλους τρόπους. 'Από τήν 
αποψη αύτή, ή αρνηση τών έργατών καί τών έργατριών νά άκολουθήσουν 
τίς προστατευτικές ρυθμίσεις τού νόμου άντιπροσωπεύει κάτι περισσότερο 
άπό άπλή άντίδραση στήν άλλαγή ή ζήτημα «νοοτροπίας»: συνιστά άντίστα-
ση στίς προσπάθειες πού καταβάλλονται άπό τά πάνω γιά νά προδιαγρά-

76. Κ. Β. Sacks - D. Remy (έπιμ.), My Troubles Are Going to Have Trouble with Me: 
Everyday Trials and Triumphs of Women Workers, Νιού Μπρούσουϊκ, Rutgers University 
Press, 1985. 

77. E. Αvdela, Genere, famiglia e strategie del lavoro, ό.π. 
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ψουν τή συμπεριφορά τους καί νά τήν τυποποιήσουν, τή συνεκτική δηλαδή 
άπάντηση ενός «ύποκειμένου πού άντιστέκεται στήν ύποταγή» κατά τή 
διάρκεια τής άντιπαράθεσής του μέ μιά εξουσία πού τοϋ άρνείται τή νομιμό-
τητα τής αύτόνομης υπαρξής του78. Καθώς άρνοϋνται νά νομιμοποιήσουν 
τήν άποψη ότι οφείλουν νά «εκπολιτιστοϋν» «γιά τό δικό τους όφελος», οί 
εργάτες καί οί εργάτριες άναδεικνύουν τίς άντιφάσεις τής εκπολιτιστικής 
διαδικασίας, τίς καταναγκαστικές καί άλλοτριωτικές συνέπειές της στούς 
ύποτιθέμενους δικαιούχους της. Περαιτέρω έρευνα στήν κατεύθυνση αύτή 
θά μάς επιτρέψει νά προσεγγίσουμε τίς άλλεπάλληλες άποτυχίες τής μεταρ-
ρυθμιστικής πολιτικής στή σύγχρονη 'Ελλάδα ύπό τό πρίσμα τής πολιτι-
σμικής άντιπαράθεσης, τής εξουσίας καί τής άντίστασης. 

"Εφη Αβδελα 

78. Ν. Dirks, G. Eley, S. Ortner, «Introduction», δ.π., σ. 13, 18. 
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Τό «μέγα Έθνικόν Σχολειον Μακρονήσου» 
1947-1950 

«Η ΜΑΚΡΟΝΗΣΟΣ ΤΗΣ ΜΑΛΑΙΣΙΑΣ. Τό παράδειγμα της Μακρονήσου ενέ-
πνευσε καί αλλας χώρας, αί όποϊαι ύποφέρουν άπό "δημοκρατικάς" άσθενεί-
ας. Είς τό Τάϊπινγκ τής Μαλαισίας ίδρύθη προσφάτως ή "'Ακαδημία τής ειρή-
νης καί τής ήσυχίας", δηλαδή ένα στρατόπεδο συγκεντρώσεως, είς τό 
όποιον εισάγονται παραδιδόμενοι κομμουνιστοσυμμορϊται, οί όποιοι, χαρα-
κτηριζόμενοι ώς "μαθηταί" "'Ακαδημίας" πλέον, θά διδάσκωνται διατί δέν 
πρέπει νά είνε κομμουνισταί καί θά εκμανθάνουν καί μίαν τέχνην, τής προτι-
μήσεώς των. Ή "'Ακαδημία", τής όποίας ή ΐδρυσις καί πλήρης εγκατάστασις 
εστοίχισε 20.000 στερλίνας δέν έχει θέσεις παρά δι' έξακοσίους, πρός τό πα-
ρόν, "μαθητάς", περιλαμβάνει δ' εκτός αλλων, πλουσίαν βιβλιοθήκην, καντί-
ναν-καφενεϊον, α'ίθουσαν συγκεντρώσεως καί παιδιών καί νοσοκομεϊον μέ 
50 κλίνας. Καί τό κυριώτερον: οί άπειθαρχοϋντες κ.λ.π. "μαθηταί" δέν θά τι-
μωρούνται, παρά διά μιάς καί μόνης ποινής: τής άποβολής των άπό τήν 
"'Ακαδημίαν"»1. 

Δέν διαθέτουμε περισσότερα στοιχεία γιά τήν τύχη τής «'Ακαδημίας τής 
ειρήνης καί τής ήσυχίας» καί τών «μαθητών» της· όμως, τό δημοσίευμα τοϋ 
Βήματος, τόν Νοέμβριο τοϋ 1949, άπεικονίζει εύγλωττα τήν εντύπωση πού 
προξενεϊ καί τήν άναγνώριση μέ τήν όποία περιβάλλεται στή χώρα μας τό 
εγχείρημα όχι τής μαλαισιανής άλλά τής καθ' έαυτό, τής έλληνικής δηλαδή 
Μακρονήσου. Δέν πρόκειται γιά κάποιο παραδοξογράφημα η γιά μιά μεμο-
νωμένη περίπτωση άρθρογραφίας: ό θαυμασμός γιά τή Μακρόνησο είναι 
διάχυτος καί τά εγκωμιαστικά δημοσιεύματα άποτελοϋν σχεδόν καθημερινή 
πραγματικότητα γιά τίς άθηναϊκές εφημερίδες, κατά τό διάστημα 1947-1950. 

Είναι άναγκαία, πρίν συνεχίσουμε, μιά γενική διευκρίνιση. "Οσο καί αν στή 
συλλογική μνήμη ή Μακρόνησος βρέθηκε τελικά αρρηκτα συνυφασμένη, αν 

Τό αρθρο άποτελεϊ επεξεργασμένη μορφή άνακοίνωσης πού παρουσιάστηκε στή 
διημερίδα «'Ιστορικό τοπίο καί ίστορική μνήμη: τό παράδειγμα τής Μακρονήσου», 
'Αθήνα, 6-7 Μαρτίου 1998. 

1. εφ. Τό Βήμα, 19 Νοεμβρίου 1949. 
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όχι ταυτισμένη, μέ τούς έξόριστους άγωνιστές, ή ιστορία της Μακρονήσου, 
στήν πραγματικότητα, δέν είναι μόνο, καί δέν είναι κυρίως, ή ιστορία των 
άγωνιστών. Είναι, πρώτα άπ' όλα, «ή ιστορία ένός κρατικού θεσμού προλη-
πτικής καταστολής, πού, μέσα σέ έλάχιστο χρονικό διάστημα μετεξελίχθηκε 
σέ θεσμοθετημένη μονάδα ομαδικών βασανισμών, οργανωμένων άπό τό 
κράτος, μέ σκοπό τόν βίαιο έξαναγκασμό τών πολιτών νά άποκηρύξουν τά 
φρονήματά τους καί, στή συνέχεια, νά οδηγηθούν σέ πράξεις οί όποιες θεω-
ρήθηκε ότι δέν θά τούς έπέτρεπαν, πιά, νά έπανενταχθούν στήν πολιτική 
όμάδα άπό τήν όποία προέρχονταν»2. 

Ξεκινώντας άπό αύτή τήν άφετηρία, οί θεσμικές καί ούσιαστικές προϋπο-
θέσεις τής 'ίδρυσης καί λειτουργίας τού στρατοπέδου τής Μακρονήσου, τού 
πρώτου μεταπολεμικού στρατοπέδου συγκέντρωσης στή Δ. Εύρώπη, πρέπει 
νά άναζητηθούν στό καθεστώς τών «έκτάκτων μέτρων», τών διώξεων καί 
τής άναστολής τών πολιτικών έλευθεριών, όπως αύτό διαμορφώνεται στα-
διακά στό έμφυλιακό καί μετεμφυλιακό κράτος. Σέ αύτό τό πλαίσιο, είναι 
άναγκαιο ή περίπτωση τής Μακρόνησου νά έξεταστει σέ σχέση μέ τούς 
άλλους τόπους έξορίας καί έγκλεισμού πού ύπήρξαν στόν έλληνικό χώρο, 
νά ένταχθει σέ έναν μεγάλο άριθμό τόπων, νησιών καί φυλακών, προγενέ-
στερων καί μεταγενέστερων. 

"Ομως, άπό τήν πρώτη κιόλας στιγμή, άπό τήν πρώτη συγκριτική άπόπειρα 
μελέτης, προκύπτουν οί ιδιοτυπίες πού μάς ύποδεικνύουν ότι δέν έχουμε νά 
κάνουμε μέ έναν άκόμη χώρο έξορίας ή έγκλεισμού, άλλά ότι ή Μακρόνησος 
άποτελει ξεχωριστή περίπτωση. 'Αναφέρω έπιγραμματικά τρεις βασικούς πα-
ράγοντες πού συνιστούν αύτό πού θά ορίζαμε ώς ιδιομορφία τής Μακρονή-
σου. Πρώτον, ή έκταση τού φαινομένου, ό μεγάλος άριθμός έξορίστων, 
οπλιτών καί πολιτών3, δεύτερον, ή έκταση καί ή ένταση τών βασανιστηρίων, 

2. Φίλιππος Ήλιού, «Ή μνήμη τής ιστορίας καί ή άμνησία τών έθνών», π. Ό Πολίτης, 
τχ. 125, Μάιος 1994, σ. 33-37' τό άρθρο άποτελει ένα συνοπτικό άλλά άπαραίτητο -καί 
μάλλον τό μοναδικό- μεθοδολογικό δοκίμιο γιά τά προβλήματα πού θέτει ή ιστοριο-
γραφική προσέγγιση τής Μακρονήσου. 

3. 'Υπάρχουν σοβαρές δυσκολίες, λόγω έλλείψεως συγκεκριμένων στοιχείων, γιά 
μιά άξιόπιστη έκτίμηση τού συνολικού άριθμού τών κρατουμένων τής Μακρονήσου. 
Οί δυσχέρειες πολλαπλασιάζονται άπό τό γεγονός ότι συνήθως οί έπιμέρους άριθμοί 
είναι δύσκολο νά άθροιστούν, καθώς έμφανίζονται σημαντικές έπικαλύψεις καί δέν 
είναι σαφής ή χρονική περίοδος στήν όποία άναφέρονται. Μιά σειρά άπό πρόσφατες 
έκτιμήσεις Μακρονησιωτών κάνουν λόγο γενικά γιά περίπου 100.000 άτομα (ή καί πε-
ρισσότερα), χωρίς νά προσδιορίζεται, όμως, ό τρόπος ή τά στοιχεια στά όποια βασίζον-
ται οί ύπολογισμοί. 'Εν τούτοις, όρισμένες άναφορές άπό τή δεκαετία τού 1950 ύπο-
δεικνύουν ότι έπιβάλλεται κάποια έπιφύλαξη γιά τόν άριθμό αύτό. 'Ο άριθμός 40.000-
45.000 (16.700 πολίτες -13.000 άνδρες καί 3.700 γυναίκες-, 27.777 όπλίτες καί 1.100 
έφεδροι άξιωματικοί), ό όποιος προκύπτει άπό τά στοιχεϊα πού δίνουν στή Βουλή ό Γ. 
Παπανδρέου καί ό Π. Κανελλόπουλος τό καλοκαίρι τού 1950, άποτελει, άναμφισβήτη-
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άτομικών καί συλλογικών, σωματικών καί ψυχικών τέλος, καί έδώ έρχόμα-
στε στό προκείμενο, ό κεντρικός ρόλος πού καταλαμβάνει ή Μακρόνησος 
έξαρχής στήν κρατική προπαγάνδα. 

Ή προβολή τού «άναμορφωτικοϋ» έργου πού συντελείται στό στρατόπε-
δο άποτελει άντικείμενο μιάς ιδιαίτερα έκτεταμένης καί μεθοδικά οργανω-
μένης προπαγανδιστικής έκστρατείας, σέ όλη τή χώρα, κατά τή διάρκεια τών 
χρόνων 1947-1950: ή «άναμόρφωση» τών πρώην κομμουνιστών, ή «άνάνη-
ψή» τους παρουσιάζεται ώς ένα άπό τά μεγαλύτερα έπιτεύγματα τής κυβέρ-
νησης, τοϋ στρατού καί τής έλληνικής φυλής γενικότερα, συνιστά άπόδειξη 
τής άνθρωπιστικής μεταχείρισης τών άντιπάλων καί, ταυτόχρονα, ισχυρό 
ιδεολογικό όπλο στή μάχη κατά τοϋ κομμουνισμού. 

Ή συζήτηση στή Βουλή, τόν 'Οκτώβριο τοϋ 1949, τοϋ σχεδίου ψηφίσματος 
μέ τό όποίο ιδρύεται ό «'Οργανισμός 'Αναμορφωτηρίων Μακρονήσου», μάς 
προσφέρει μιά χαρακτηριστική εικόνα τοϋ θαυμασμοϋ τόν όποίο προκαλεί 
τό έγχείρημα. Οί βουλευτές πού παίρνουν τό λόγο, «δεξιοί» καί «κεντρώοι», 
ύπερθεματίζουν άπό κοινοϋ σέ έγκωμιαστικούς χαρακτηρισμούς: «Ό 'Οργα-
νισμός τής Μακρονήσου, Κύριοι Συνάδελφοι, ύπήρξε μία άπό τάς ήθικάς νί-
κας κατά τό διάστημα τών τελευταίων έτών», θά πεί ό ύπουργός Στρατιω-
τικών Π. Κανελλόπουλος, ένώ ό Α. Σακελλαρίου, πρώην ύπουργός Ναυτικών, 
προσθέτει: «Είναι βέβαιον ότι τό σχολείο τής Μακρονήσου μοναδικόν είς 
τόν κόσμον, διά τόν τρόπον καί τά μέσα ατινα μετεχειρίσθη περιποιεί τιμήν 
είς τόν τόπον μας». Καί ό Κ. Ρέντης, ύπουργός Δημοσίας Τάξεως, θά συνο-
ψίσει έπιγραμματικά: «Είναι νήσος έλευθερίας, προόδου, άναπλάσεως ήθι-
κής καί έκπολιτιστικής». 

'Ακόμα πιό χαρακτηριστικές γιά τό γενικό κλίμα πού έπικρατεί είναι οί 
άντιδράσεις. Ή κύρια κριτική πού άντιμετωπίζει ή κυβέρνηση, καί στήν όποία 
άπαντοϋν ό ύπουργός Στρατιωτικών καί ό εισηγητής τής πλειοψηφίας Π. Πα-
παληγούρας, είναι ότι ή λειτουργία τής Μακρονήσου άποτελεί μιά άπαράδε-
κτα έπιεική μεταχείριση τών κομμουνιστών, τή στιγμή πού «έθνικόφρονες 
πολίτες» βρίσκονται στίς φυλακές4, ταυτόχρονα άρκετοί βουλευτές έκφρά-

τα, τό όριο πρός τά κάτω. Οί πολιτικοί έξόριστοι -ό ίδιος ό Γ. Παπανδρέου ένα μήνα 
πρίν, στή Βουλή, έχει δώσει ένα νούμερο μικρότερο κατά 5.000- φαίνεται ότι άποτε-
λοϋν, στή συγκεκριμένη έκτίμηση άλλά καί γενικότερα, τό πιό προβληματικό σημείο' 
πάντως, άπό μιά σειρά ένδείξεις, φαίνεται ότι είδικά ό άριθμός τών πολιτών είναι πι-
θανότατα ύψηλότερος. Βλ. Έφημερίς των συζητήσεων τής Βουλής, περίοδος Α', σύ-
νοδος Α', 30 Μαρτίου-30 'Ιουλίου 1950, τ. Α', 'Αθήνα 1951, σ. 396-397 καί τ. Β', 'Αθήνα 
1952, σ. 188, 314. Μέ τούς άριθμούς αύτούς, ώς τάξη μεγέθους, συγκλίνει καί ή έκτί-
μηση τής έφημερίδας Μάχη (στήν καμπάνια πού διεξάγει γιά τήν άποκάλυψη τών βα-
σανιστηρίων καί τήν κατάργηση τοϋ στρατοπέδου, στίς άρχές τοϋ 1950), ή όποία κάνει 
λόγο γιά «πενήντα χιλιάδες άνθρώπους πού πέρασαν άπό έκεί». 

4. "Ετσι, ό Π. Κανελλόπουλος, ξεκινώντας τήν όμιλία του τονίζει, άπαντώντας στίς 
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ζουν την άνησυχία τους έπειδή ό νέος οργανισμός τ ί θε τα ι ύπό τήν έποπτεία 
τής κυβέρνησης καί ε ισηγούντα ι νά παραμείνε ι κάτω άπό τήν άποκλειστ ική 
εύθύνη τού στρατού. 

Τέλος, όταν προτε ίνετα ι άπό τό βουλευτή Θεμιστοκλή Κονίτσα ό νέος θε-
σμός νά ονομαστε ί «'Οργανισμός 'Εθνικής Άναμορφώσεως» (χωρίς τή λέξη 
«Μακρόνησος» δηλαδή, ώστε νά άποκτήσει εύρύτερη έμβέλε ια) , ό Π. Κανελ-
λόπουλος θά ύπεραμυνθε ί τής παραμονής τής λέξης «Μακρόνησος» στόν 
τ ί τλο, άφού αύτή έχε ι «συμβολικήν καί τ ιμητ ικήν διά τό "Εθνος σημασίαν»5. 

Ή «άνθρωπιστική μεταχείρ ιση» καί ή «άνετη διαβίωση» τών κομμουνι-
στών στούς τόπους έξορίας άποτελούν, βέβαια, γ εν ι κό τ ερο μοτίβο τού έπί-
σημου λόγου1 στίς πιό προωθημένες έκδοχές μάλιστα, θά γ ί νε ι λόγος γ ιά 
τήν «άσυδοσία» τών έξορίστων οί όποίοι, άπολαμβάνοντας πλήρη έλευθε -
ρία, έχουν έγκαθ ιδρύσε ι τό δικό τους «κράτος έν κράτε ι» στά νησιά όπου 
έχουν έκτοπιστε ί6 . Παρ' όλα αύτά όμως, οί άλλοι τόποι έξορ ίας δέν θά γνω-
ρίσουν ποτέ τή δόξα τής Μακρονήσου, δέν θά άναγορευθούν σέ έθν ικό 
σύμβολο καί πρότυπο μέ παγκόσμια έμβέλε ια , ού τ ε θά οργανωθούν σέ 
αύτούς, λ.χ., συστηματ ικά έπισκέψεις έπισήμων. "Ας μήν ξεχνάμε, όμως, ότ ι 

αιτιάσεις πού προηγήθηκαν: «Κύριοι συνάδελφοι τό σχέδιον ψηφίσματος, τό όποίον ή 
Κυβέρνησις θέτει σήμερον ύπό τήν κρίσιν ύμών ούδεμίαν έχει σχέσιν πρός τήν άρχήν 
τής έπιεικείας» ... «Δέν σημαίνει ό θεσμός τής Μακρονήσου ούδεμίαν άπολύτως έπιεί-
κειαν, σημαίνει άντιθέτως διεύρυνσιν έτι μεγαλυτέραν καί ένδυνάμωσιν άριθμητικήν 
τής μεγάλης παρατάξεως τών έθνικώς σκεπτομένων Ελλήνων»: 'Επίσημα Πρακτικά 
των συνεδριάσεων τής 'Επιτροπής 'Εξουσιοδοτήσεως, Ψήφισμα ΞΗ', Δ' 'Αναθεωρητική 
Βουλή, σύνοδος Γ', 'Αθήνα 1949, συνεδρίαση τής 30ής Σεπτεμβρίου 1949, σ. 266-268. 

5. Οί σχετικές έπισημάνσεις έχουν γίνει άπό τόν Νίκο 'Αλιβιζάτο, Οί πολιτικοί θεσμοί 
σέ κρίση, 1922-1947. "Οψεις τής έλληνικής έμπειρίας, 'Αθήνα 21986, σ. 470. Βλ. άναλυ-
τικά όλη τή συζήτηση, καθώς καί τό κείμενο του ψηφίσματος ΟΓ', στά 'Επίσημα Πρα-
κτικά των συνεδριάσεων τής 'Επιτροπής 'Εξουσιοδοτήσεως, ό.π., συνεδριάσεις τής 
30ής Σεπτεμβρίου, 3ης καί 10ης 'Οκτωβρίου 1949, σ. 265-268, 280-288 καί 291-303 
άντιστοίχως. Γιά τό κείμενο τού ΟΓ' ψηφίσματος βλ. 'Εφημερίς τής Κυβερνήσεως, τχ. 
Α', φ. 262, 14 'Οκτωβρίου 1949. 

6. Τό μοτίβο αύτό άποτελεί τόν κεντρικό άξονα πού διαπερνά συνολικά τό βιβλίο 
τού Παναγιώτη Κατηφόρη, Στό κόκκινο νησί, πού γράφεται, όπως σημειώνεται στόν 
πρόλογο, μέ τήν «άποφασιστική βοήθεια» τού ύπουργού Δημοσίας Τάξεως Κ. Ρέντη 
καί τού συνταγματάρχη τής Χωροφυλακής Κ. Σωτηρόπουλου, καί κυκλοφορεί τό 1951 
σέ 10.000 άντίτυπα. Τό «κόκκινο νησί» -ό τίτλος εΐναι άπό μόνος του εύγλωττος- εΐναι 
βέβαια ή 'Ικαρία, όπου ό ήρωας τού έργου, κομμουνιστής Καστρινός, μεταφέρεται μέ 
ενα «ώραίο καράβι», ενα «παληό κότερο, διαρρυθμισμένο σέ πλεούμενο έπιβατηγό, 
μέ θέσεις πολυτελέστατες». Στήν «'Εδέμ» τής 'Ικαρίας, όπου «όλοι τούς φέρονται μέ 
τό γάντι καί περνάνε σάν παραθεριστές», τά πάντα έξαρτώνται άπό «μιά 'Εξουσία 'Αό-
ρατη καί παντοδύναμη», τήν «"Υπατη 'Αρχή», τήν «'Ομάδα Συμβίωσης Πολιτικών Έξο-
ρίστων», ένώ «ή κρατική έξουσία μονάχα παρατηρεί, άλλά ούτε μιλάει ούτε μάς έμπο-
δίζει». Βλ. Παναγιώτης Κατηφόρης, Στό κόκκινο νησί, 'Αθήνα 1951. 
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ή Μακρόνησος, συνολικά, δέν άποτελεϊ άπλώς έναν άκόμη τόπο εξορίας η 
εγκλεισμού καί ότι τό καθεστώς πού διαμορφώνεται σέ αύτήν ύπερβαίνει κα-
τά πολύ τά ώς τότε κρατούντα7. 'Ο σημαίνων προπαγανδιστικός ρόλος πού 
κατέχει στήν κυβερνητική καί κρατική προπαγάνδα άποτελεϊ συστατικό στοι-
χείο καί, ταυτόχρονα, ειδοποιό διαφορά τοϋ στρατοπέδου τής Μακρονήσου. 

Οί όροι του συμβολισμού 

«Κι έτσι, πολύ ορθά, τό έργο τής Μακρονήσου λογίζεται σάν ένα άπό τά 
θαύματα τής άνθρωπότητος. Καί τά θαύματα τοϋ είκοστοϋ αιώνος είναι τά 
μεγαλύτερα κάθε αλλης εποχής»... 

«Κι ό τελευταϊος φιλοξενούμενος πού είχε τήν εύτυχία νά επισκεφθή τό 
Τάγμα αύτό» (τό Δεύτερο) ... «δέν μπόρεσε παρά νά μείνη εκστατικός εμ-
πρός είς τήν θείαν πραγματικότητα. Κι άδύναμος νά συγκρατηθή μετέδωσε 
τόν θαυμασμόν του καί σ' εκείνους πού δέν τό γνώριζαν άπό κοντά», γρά-
φουν οί «άνανήψαντες» όπλίτες Ζοάννος καί Σαρρής, στελέχη τοϋ «Γρα-
φείου 'Ηθικής 'Αγωγής» τοϋ Β' Τάγματος, τόν Μάρτιο τοϋ 19508· καί πράγμα-
τι, οί διαπρεπεϊς επισκέπτες πού κατακλύζουν τό νησί τούς επιβεβαιώνουν, 
εκφράζοντας μέ κάθε τρόπο τόν ενθουσιασμό τους γιά τό εγχείρημα. 

«"Ολοι στή ζωή μας πρέπει νά περνοϋμε μία Μακρόνησο», άποφαίνεται ό 
Κωνσταντίνος Τσάτσος, ενώ ό άκαδημαϊκός καί καθηγητής τής Φιλοσοφικής 
'Αθηνών 'Ιωάννης Καλλιτσουνάκις παραφράζει τό όνομα τοϋ νησιοϋ σέ «Μα-
καρώνησο», δηλαδή νήσο τών Μακάρων. Κατά τόν "Αγγλο άξιωματικό Howel, 
τό πνεϋμα τής Μακρονήσου «πρέπει νά δοθή είς τόν κόσμον, μεταφερόμε-
νον σήμερον όπως ή 'Ολυμπιακή δάς τών άρχαίων, άπό τούς άπογόνους τοϋ 
Σωκράτους». 'Ο Σπ. Οίκονόμου, καθηγητής τοϋ Πανεπιστημίου 'Αθηνών, θά 
παρατηρήσει ότι «ή Μακρόνησος πρέπει νά θεωρηθή ώς έτερον 'Ελληνικόν 
θαϋμα, ώς φάρος, ό όποϊος μίαν ήμέραν θά φωτίση όλην τήν άνθρωπότητα», 
ενώ ό Στράτης Μυριβήλης, άπό τούς πιό ένθερμους καί σταθερούς ύμνητές 
τοϋ επιτελούμενου έργου, θά κάνει λόγο γιά τό «νησί τής Θεογνωσίας τών 
παραστρατημένων μυαλών, τό άναρρωτήριο τών βασανισμένων συνειδή-
σεων, "τή μεγάλη τοϋ Γένους Σχολή"» ... «μιάς νέας άγαθοποιοϋ Κίρκης τό 
νησί, μιάς 'Αντικίρκης τό νησί, πού έπερνε τά μεταμορφωμένα θύματα τής 
κακής μάγισσας, τά έσερνε άπό τή λάσπη καί τά αχυρα τών σταύλων της καί 
τούς ξανάδεινε πίσω τήν άνθρώπινή τους άξιοπρέπεια, τή χριστιανική τους 
καρδιά» - γιά νά περιοριστοϋμε σέ λίγες μόνο άπό τίς εγκωμιαστικές ρήσεις, 

7. Βλ. P. Panagiotopoulos, Reclusion et ideologie - Une sociologie politique de la 
reclusion a partir de l'experience des communistes grecs, Memoire pour le DEA de 
Sociologie, Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales, Παρίσι 1994. 

8. Βλ. Ζοάννος - Σαρρής, Ή αλήθεια γιά τή Μακρόνησο, 'Αθήνα 1950, σ. 61. 

207 



Στρατής Μπουρνάζος 

όπως αύτές άποτυπώνονται στίς δηλώσεις πρός τόν Τύπο, τά βιβλία έπισκε-
πτών τών Ταγμάτων καί τά προπαγανδιστικά έντυπα καί περιοδικά9. 

Ή Μακρόνησος ώς σχολείο 

«Δέν ύπάρχει διδακτικώτερον σχολείον άπό τό μέγα 'Εθνικόν Σχολείον Μα-
κρονήσου. "Ηλθαμε έδώ διά νά πούμε στούς πρώην παραστρατημένους "Ελλη-
νας ναρθούν μαζί μας καί δέν τολμούσαμε νά τό πούμε γιατί είδαμε ότι αύτοί 
προηγούνται είς έθνικόν παλμόν», θά γράψει στό λεύκωμα τού Β' Τάγματος ό 
άκαδημαϊκός καί καθηγητής άρχαιολογίας στό Πανεπιστήμιο 'Αθηνών, Σπυρί-
δων Μαρινάτος, κατά τήν έπίσκεψή του στίς 21 'Οκτωβρίου 194910. 

'Ανάμεσα στήν πληθώρα τών συμβολισμών, ή εικόνα τής Μακρονήσου ώς 
σχολείου άποτελει τήν πρώτη μεγάλη ένότητα ή όποία κυριαρχεί σέ συχνό-
τητα άλλά καί σέ σημασία: «σχολειον», «μέγα άναμορφωτικό σχολείο», «έθ-
νικόν άναμορφωτήριον», «έθνικόν σχολειον», «πρότυπον έκπαιδευτήριον», 
«έθνικόν διδακτήριον», «'Εθνικό Πανεπιστήμιο», «Κοινωνικό Πανεπιστήμιο», 
είναι όρισμένοι άπό τούς πιό συχνούς χαρακτηρισμούς. 

Στό πλαίσιο τού έπίσημου λόγου, συνήθως δέν θά συναντήσουμε τό 
στρατόπεδο άλλά τό «σχολείο» ή τά «σχολεία» τής Μακρονήσου' ό συμβολι-
σμός είναι τόσο συνηθισμένος καί έντονος, ώστε ή λέξη σχολείο θά καταλή-
ξει συνώνυμη, άν όχι ταυτόσημη, τής Μακρονήσου. Οί μονάδες, πού δημι-
ουργούνται γιά τήν άναμόρφωση τών πολιτικών έξόριστων τό 1949-1950, 
φέρουν τήν ονομασία «Είδικόν Σχολείον 'Αναμορφώσεως 'Ιδιωτών» (ΕΣΑΙ) καί 
«Είδικόν Σχολείον 'Αναμορφώσεων Γυναικών»11 (ΕΣΑΓ). «The Makronissos 
seminary» ονομάζεται τό όλο έγχείρημα σέ ένα προπαγανδιστικό φυλλάδιο 
πού έκδίδεται στά άγγλικά τό 1949, μέ στόχο «νά πληροφορήσει τή διεθνή 
κοινή γνώμη» γιά τά λαμπρά άποτελέσματά του - στό 'ίδιο συναντάμε δίς καί 
τόν χαρακτηρισμό «The Patriotic University of Makronissos»12. 

9. 'Η δήλωση του Κ. Τσάτσου δημοσιεύεται στόν Σκαπανέα (περιοδικό τών «άνανη-
ψάντων» όπλιτών, άρχικά τού Γ' Τάγματος καί στή συνέχεια καί τών τριών), στό 
τεύχος τού Αύγούστου 1949, ένώ τού Ι. Καλλιτσουνάκι στήν 'Αναμόρφωσι (έφημερίδα 
τών «άνανηψάντων» τού Α' Τάγματος) στίς 4 Αύγούστου 1948. Οί ύπόλοιπες καταγρά-
φονται στό βιβλίο τών Ζοάννου - Σαρρή, ΰ.π., σ. 62, 63, 83-84. 

10. στό ίδιο, σ. 62. 
11. Στή δήλωση μέ τήν όποία άναγγέλλεται ή συγκρότηση τής Δημοκρατικής Παρά-

ταξης, μετωπικού σχήματος τής άριστεράς, στίς 4 Φεβρουαρίου 1950, άπαιτείται ή κα-
τάργηση «όλων τών έκτάκτων μέτρων καί άνελευθέρων θεσμών, όπως είναι αί έκτοπί-
σεις καί τό 'Αναμορφωτικόν Σχολείον τής Μακρονήσου»' 'ίσως είναι τό πιό χαρακτηρι-
στικό παράδειγμα γιά τήν καθιέρωση τής ονομασίας τού «σχολείου»: Σπύρος Λιναρ-
δάτος, 'Από τόν έμφύλιο στή χούντα, τ. Α', 1949-1952, 'Αθήνα 1977, σ. 83. 

12. C. P. Rodocanachi, A great work of civic readaptation in Greece, 'Αθήνα 1949. 'Ο 
συγγραφέας ύπήρξε σύμβουλος τού ύπουργείου Τύπου. 
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Τέλος, ό Π. Κανελλόπουλος, παρουσιάζοντας άπό τό βήμα τής Βουλής 
έναν άπολογισμό τής διαδρομής τής Μακρονήσου, στίς 14 'Ιουλίου 1950, θά 
προβεί στίς σχετικές έξηγήσεις: «Κατά τό 1947 ό τότε ύπουργός τών Στρα-
τιωτικών, ό άξιότιμος συνάδελφος κ. Στράτος καί ό τότε άρχηγός τοϋ έπιτε-
λείου στρατηγός κ. Βεντήρης» ... «άπεφάσισαν -κ ι ή άπόφασις ητο άπολύ-
τως θεμιτή καί μάλιστα ιστορικώς εύτυχής- νά ιδρύσουν τό λεγόμενον 
στρατόπεδον τής Μακρονήσου. Λέγω τό "λεγόμενον" στρατόπεδον τής Μα-
κρονήσου, διότι κατ' ούσίαν ή Μακρόνησος δέν πρέπει νά ονομάζεται στρα-
τόπεδον. Ή Μακρόνησος ητο καί είναι σχολείον έθνικόν»13. 

Ή παρομοίωση τοϋ σχολείου, στό έπίπεδο τών συμβολισμών πάντα, έχει 
μιά σειρά συνεπαγωγές. Πρώτα άπ' όλα, παραπέμπει στήν πατερναλιστική 
εικόνα τοϋ διοικητή-παιδαγωγοϋ, τοϋ ένδεχομένως αύστηροϋ άλλά όπωσ-
δήποτε δίκαιου δασκάλου, καί τών κρατουμένων ώς μαθητών, οί όποίοι γί-
νονται δέκτες τής «έθνικής διδασκαλίας». 

Ταυτόχρονα, τά έργαστήρια καί ή έκμάθηση τεχνών, οί θεατρικές παρα-
στάσεις, οί ψυχαγωγικές έκδηλώσεις, οί άθλητικοί άγώνες, άλλά καί τό όλο 
πνεϋμα νοικοκυροσύνης, εύταξίας καί κοσμιότητας πού διέπει τό στρατόπε-
δο, συναρμόζονται καί έντάσσονται σέ αύτή τήν εικόνα, διευρύνοντας ού-
σιαστικά τήν έννοια τοϋ σχολείου: τό σχολείο μέ τή στενή έννοια, τό τυπικό 
διδακτήριο, μετασχηματίζεται σέ ένα άληθινό έκπαιδευτήριο ψυχών καί συ-
νειδήσεων, πού άγκαλιάζει καί διαπαιδαγωγεί όλη τήν άνθρώπινη ύπαρξη. 

Τελευταίο, καί σημαντικότερο, ή εικόνα τής Μακρονήσου ώς σχολείου 
καί τής «άναμορφώσεως» ώς παιδευτικής διαδικασίας παραπέμπει εύθέως 
στήν -κυρίαρχη γιά τήν έλληνική καί διεθνή άντικομμουνιστική φιλολογία-
έρμηνεία τοϋ κομμουνισμοϋ ώς πλάνης καί ψεύδους. "Αν ό κομμουνισμός 
συνιστά ένα τερατώδες ψέμα, ένα έντεχνο σχέδιο άπάτης, μέ τό όποίο οί 
«σατανικοί ήγέτες» παραπλάνησαν τούς -λίγο πολύ άφελείς- σποδούς, τότε 
καί οί «παρασυρθέντες», «παραπλανηθέντες» καί «παραστρατήσαντες» τής 
Μακρονήσου μποροϋν νά έπανέλθουν στό σωστό δρόμο, μέ τήν κατάλληλη 
διαφώτιση καί «διδασκαλία». 

Ό Κωνσταντίνος Τσάτσος, σέ συνέντευξή του στόν Σκαπανέα, τόν Μάιο 
τοϋ 1949 -μιά συνέντευξη σημαντική άπό πολλές άπόψεις, καθώς, μέ συνο-
πτική καί έκλαϊκευμένη μορφή θεμελιώνεται θεωρητικά ή «άναμόρφωση», 
μέ κύριο άξονα τήν άνυπέρβλητη άντίθεση έλληνικής φυλής καί κομμουνι-
σμοϋ-, θά χρησιμοποιήσει τήν άναλογία τοϋ σχολείου καί τής μαθησιακής 
διαδικασίας γιά νά έξηγήσει τήν άποστολή άλλά καί τήν έπιτυχία τής Μακρο-
νήσου: «"Οταν στό σχολείο ό καθηγητής άναγκάζει τόν μαθητή νά μάθη τήν 
άλγεβρά του η τήν γραμματικήν του, κανείς δέν ονομάζει τόν έξαναγκασμό 

13. Έφημερίς των συζητήσεων τής Βουλής, περίοδος Α', σύνοδος Α', 30 Μαρτίου-30 
'Ιουλίου 1950, τ. Α', 'Αθήνα 1951, σ. 314. 

209 



Στρατής Μπουρνάζος 

αύτό βία. Τό 'ίδιο συμβαίνει στή Μακρόνησο. Διδάσκεται ή άλήθεια καί οί 
τρόφιμοί της πρέπει νά τήν μάθουν. Διδάσκεται μιά άλήθεια άπλή, γιατί καί 
οί περισσότεροι τρόφιμοί της εΐναι καί αύτοί άπλοί. Καί έπειδή τό ψέμμα πού 
τούς εΐχε δηλητηριάσει εΐναι εύκολο νά άποκαλυφθή, έπειδή εΐναι ρηχό καί 
άντίθετο μέ τή φύση τού "Ελληνος, ή άπλή διδαχή τής Μακρονήσου άποδεί-
χθηκε ίκανή νά τό έξοβελίση σέ σύντομο διάστημα καί νά βάλη κάποια τάξη 
στίς έννοιες καί στίς συνειδήσεις». «Είς τήν Μακρόνησον τήν καταδίωξιν 
ύποκαθιστά ή άγωγή, ή εξις, ή θεραπεία». «δέν πρόκειται περί μεθόδου 
βίας, άλλά άντιθέτως περί μεθόδου πρός άπόδοσιν τής έλευθερίας είς νέ-
ους πού εΐχαν ψυχικώς ύποδουλωθή είς ξένα δόγματα» ... «Ή Μακρόνησος 
εΐναι πρό παντός ενα μεγάλο έκπαιδευτήριο καί γυρεύει νά στηριχθή είς τόν 
ορθόν λόγον»14. 

Τό «κόκκινο δηλητήριο» καί ή «άποτοξίνωσις» 

'Η δεύτερη μεγάλη ενότητα συμβολισμών ελκει τήν καταγωγή της άπό τό 
χώρο τής ιατρικής. 'Η Μακρόνησος άποτελεί τό «θεραπευτήριο», τό «άναρ-
ρωτήριο», τό «χειρουργείο», τό «έθνικό σανατόριο», ένώ ή άναμόρφωση τήν 
«άποτοξίνωση», τό άντίδοτο στό «κόκκινο δηλητήριο», τήν καταπολέμηση 
τού «διηθητού ίού» καί τού «ψυχικού μικροβίου» τού κομμουνισμού15: «'Ο άν-
θρώπινος οργανισμός άμέσως μετά τήν μόλυνσιν ενός τμήματός του άρχίζει 
τάς έπεξεργασίας τής θεραπείας του, ούτω καί ή Πατρίς, σάν στοργική Μη-
τέρα πονούσα διά τήν προσβολήν τών τέκνων της έδημιούργησε ενα 'Ασ-
κληπιείον, 'Εθνικόν Σανατόριον, τό Γ' Τάγμα Σκαπανέων, όπου γίνεται ή ά-
ποτοξίνωσις, ή άποβολή δηλ. τών κομμουνιστικών ίδεών, ό έμβολιασμός 
'Εθνικών 'Ιδεωδών καί ή άποκατάστασις ούτω τής 'Εθνικής μας 'Υγε ίας» . 

«Κι όπως ό οργανισμός τάς θεραπευθείσας καί άναγεννηθείσας δυνάμεις 
του τάς έπαναφέρει είς τόν άγώνα διά τήν καταστροφήν τού είσδύσαντος 
έντός αύτού μικροβίου, ούτω καί ή Πατρίς είς τά ίαθέντα καί άναγεννηθέντα 
λευκά της αίμοσφαίρια, τούς στρατιώτας της, έμπιστεύηται πάλιν τήν πο-
στασίαν τού σώματός της καί τούς όδηγεί έκ νέου είς τό πεδίον τής μάχης 
πρός πλήρη συντριβήν όχι μόνον τού άντεθνικού κομμ. βακτηριδίου άλλά 
καί τών συνοδών τού μικροβίου. 

»'Εξερχόμενοι λοιπόν άπό τό Γ' Τάγμα, άναγεννημένα λευκά αίμοσφαίρια, 
έμψυχωμένοι στρατιώται διά τής συνεχούς θεραπείας τών Πατριωτών 
ίατρών Διοικητού καί άξιωματικών είς τούς όποίους Αύτή [ή Πατρίς] ένεπι-
στεύθη τήν 'ίασίν των, θά δοθούν ύγιείς τό σώμα καί τήν ψυχήν, πιστοί είς τά 

14. π. Σκαπανεύς, τχ. 6, 28 'Οκτωβρίου 1949, σ. 9. 
15. "Ας σημειωθεί, έκτός άπό τή θρησκευτική, καί ή ίατρική σημασία τής λέξης «άνά-

νηψη»: «έπάνοδος έκ τής γενικής άναισθησίας ή άπό τό κώμα, άποκατάσταση τής συ-
νείδησης καί τών άλλων έγκεφαλικών λειτουργιών». 
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ίδανικά τής Πατρίδος, θά δοθοϋν όλοκληρωτικά είς τόν άγώνα τοϋτον τόν 
όποϊον διεξάγει ή Πατρίς μας εναντίον τών τοξινών καί ύπονομευτικών τής 
άκεραιότητός της βακτηριδίων καί τών συνοδών των μικροβίων Σλαυοβουλ-
γάρων»16. 

"Οπως ή ε'ίκονα τοϋ σχολείου παραπέμπει στήν είκόνα τοϋ κομμουνισμοϋ 
ώς ψεύδους, ή είκόνα τοϋ θεραπευτηρίου άντιστοιχεϊ στήν, επίσης κρατού-
σα, έρμηνεία τοϋ κομμουνισμοϋ ώς άσθένειας ή όποία διαβρώνει τόν ύγιή 
οργανισμό17: «"Εχομεν όμως καί τήν επίγνωσιν τής φύσεως τοϋ κομμουνι-
σμοϋ: καί τό νυστέρι τών προσπαθειών μας πρέπει νά κρατηθεϊ άκούραστο 
γιατί οί πολύχρονες διαγνώσεις πού έγιναν στή χώρα αύτή άπέδειξαν ότι ό 
κομμουνισμός είναι άρρώστεια όχι άπλώς μεταδοτική καί θανατηφόρα, άλλά 
καί ότι μετά τήν πολυέξοδη θεραπεία άφήνει ΓΑΓΓΡΑΙΝΕΣ καί ΕΛΑΤΤΩΜΑΤΑ, 
αν ή θεραπεία δέν γίνει μέ σύστημα η αν πέσει σ' άδιάφορο οργανισμό η σή-
ψη. 

»Στή Μακρόνησο παρεσχέθη ή εύκαιρία σέ μιά καραντίνα μακρυά άπό τόν 
θόρυβο τοϋ κόσμου, μέ τήν αύτοεπίγνωση, τήν πολυποίκιλη γνωριμία καί 
εμβάθυνση στή σκέψη τοϋ πνεύματος, νά γίνει ή άπομόνωση τοϋ μικροβίου 
καί νά επιτευχθεί ένας ψυχοπνευματικός επανεξοπλισμός»18. 

Τό «άναμορφωτικό» έργο τής Μακρονήσου, εμφανίζεται, κατά κανόνα, νά 
συνδυάζει άρμονικά καί τίς δύο λειτουργίες: τή διαφωτιστική-μορφωτική μέ 
τήν ψυχική-θεραπευτική. "Ετσι, ή είκόνα τής Μακρονήσου ώς άναμορφωτι-
κοϋ ίδρύματος καί εθνικοϋ εκπαιδευτηρίου, πού δεσπόζει στόν προπαγανδι-
στικό λόγο, δέν περιορίζεται στή γνωστική λειτουργία, άλλά εμπεριέχει καί 
τίς δύο συνιστώσες: «νά μάθη όλος ό κόσμος, πρό πάντων ό ξένος, τί πραγ-
ματικά κρύβει μέσα της ή Μακρόνησος. Πώς δέν είναι άλλο τι παρά ένα με-
γάλο άναμορφωτικό σχολείο, ένα εργαστήριο πού ξαναφτιάχνονται οί χαλα-
σμένες ψυχές τής παραστρατημένης νεότητος»... 

«Είς τά παραστρατημένα αύτά παιδιά τής 'Ελλάδος εχύθη φώς, πολύ φώς, 
όπως έλεγε ό Γκαϊτε γιά νά άνάψη χωρίς νά σβήση ποτέ ή εθνική φλόγα. 
'Εχρειάσθηκε μέθοδος, σύστημα, ψυχαγωγία, συνεχής καί άδιάκοπος διαφώ-
τισις. "Ενας σπουδαϊος άξιωματικός, ό διευθυντής τοϋ Τάγματος κ. Βασιλό-
πουλος πού κρατάει ένα μυστικό άληθινής σαγήνης, βαθύς άνατόμος τής 
ψυχής τοϋ στρατιώτου, γεμάτος στοργή καί καλωσύνη, μέ άντίληψιν τοϋ φι-
λοτίμου τοϋ "Ελληνος, εδούλεψε καί δουλεύει βοηθούμενος άπό άκούρα-
στους άξιωματικούς» ... «ώς καί τήν εκλεκτήν εφημερίδα τοϋ Τάγματος "'Α-

16. "Αρθρο μέ τήν ύπογραφή Π. ΔΑΝ, π. Σκαπανεύς, τχ. 6, 'Ιούνιος 1948, σ. 16. 
17. Γιά μιά προσέγγιση τής χρήσης τοϋ ίατρικοϋ λόγου, κατά τή διάρκεια τοϋ ψυ-

χροϋ πολέμου στίς ΗΠΑ, σέ σχέση μέ τήν Εύρώπη καί είδικότερα τήν 'Ελλάδα, βλ. 
Prodromos Yannas, «Containment Discourse and the Construction of Post-World War II 
Greece», π. Thetis, τ. Α', 1994, σ. 116-128. 

18. π. Σκαπανεύς, τχ. 6, 'Ιούνιος 1948, σ. 3. 
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ναμόρφωσις", άκούραστα νά δημιουργήση, νά πλάση, νά ξαναζωντανέψη, νά 
άνανεώση, νά φτιάση χαλασμένες ψυχές»19. 

Τό ψυχο-πνευματικό 'ίδρυμα, πού συνδυάζει τίς ιδιότητες τού σχολείου καί 
τού θεραπευτηρίου, συνιστά έν τέλει τόν καθολικό τρόπο μέ τόν όποίο άνα-
παρίσταται καί έρμηνεύεται τό «πρωτοφανές πείραμα» τής Μακρονήσου, 
καθώς συνδυάζει καί συναιρεί μιά σειρά έπιμέρους στοιχεία, προνομιακά γιά 
τήν οργάνωση τής προπαγάνδας: τόν έξ όρισμού άποκλεισμό τής βαναυσό-
τητας, τήν παιδαγωγική καί ιατρική μέριμνα, τήν έπιβεβλημένη έξουσία τού 
δασκάλου έναντι τού μαθητή, τήν πειθώ καί τή στοργή, τήν άπόδειξη έν τέ-
λει τής ύπεροχής τής «έθνικής διδασκαλίας» έναντι τής κομμουνιστικής 
«ψευδολογίας». 

'Ό ρόλος των «άνανηψάντων» 

Στή λειτουργία αύτού τού ιδιόμορφου σχολείου-θεραπευτηρίου, οί μαθη-
τές-θεραπευόμενοι κατέχουν έξέχουσα θέση' έννοείται, βέβαια, ότι ό ρόλος 
αύτός άνατίθεται στούς «πρωτόσχολους» μαθητές καί τούς «άναρρωνύον-
τες» άσθενείς, καί άκόμη περισσότερο στούς «άποφοίτους» καί «ίαθέντες». 
Διά τού λόγου καί τής πράξεώς τους, οί μαθητές μεταβάλλονται σέ δασκά-
λους καί οί άσθενείς, μέ τή σειρά τους, σέ γιατρούς. 

Πρόκειται γιά ένα άπό τά πιό κομβικά σημεία στήν οργάνωση τής προπα-
γάνδας: οί 'ίδιοι οί «άνανήψαντες», όπλίτες καί πολίτες, άποτελούν τή μεγα-
λύτερη άπόδειξη τής έπιτυχίας, τήν καλύτερη διαφήμιση τού έπιτελούμενου 
έργου. Τό πρώτο έπίπεδο είναι αύτό τού λόγου καί περιλαμβάνει τίς διηγή-
σεις, τίς όμολογίες, τίς άποκαλύψεις, τίς μετάνοιες, τίς έξομολογήσεις, άπό 
τίς άπλές δηλώσεις άποκήρυξης μέχρι τίς πολυσέλιδες όμιλίες τών «άνανη-
ψάντων», πού άπευθύνονται στούς παλιούς συντρόφους καί συναγωνιστές 
τους μέ στόχο νά «άνανήψουν» καί αύτοί. 'Η συγγραφή καί έκφώνηση λόγων 
στίς όποίες ό συντάκτης άποκαλύπτει τά υπουλα τεχνάσματα τού κομμουνι-
σμού, διεκτραγωδεί τήν προσωπική του περιπέτεια καί μετατρέπεται σέ δια-

19. "Αρθρο τού συμβούλου τού Δικηγορικού Συλλόγου 'Αθηνών Πότη Κολλιτσίδα, 
στήν έφ. 'Αναμόρφωσις, φ. 1, 20 'Απριλίου 1948, όπως τό παραθέτει ό Νίκος Μάργα-
ρης, Ίστορία της Μακρονήσου, Αθήνα 41986, τ. Α', σ. 97. 'Η έμφαση άπό τό πρωτότυπο. 
'Ο Π. Κολλιτσίδας, μετά τήν περιοδεία του σέ μονάδες τού μετώπου «κατόπιν μεταγε-
νεστέρας άποφάσεως τού Συλλόγου, όπως συνεχίση τήν 'Εθνικήν Σταυροφορίαν», τό 
1948 «έπεσκέφθη τάς μονάδας τής Μακρονήσου, ώμιλήσας πρός τούς συγκεντρωθέ-
ντας 'Αξιωματικούς τού Κέντρου καί τούς στρατιώτας τών λοιπών Ταγμάτων». Βλ. Πό-
της Κολλιτσίδας, 'Από τόν έθνικόν συναγερμόν. Ό δικηγορικός σύλλογος 'Αθηνων είς 
τό μέτωπον καί τήν Μακρόνησον. Τό έργον της διαφωτίσεως, 'Αθήνα 1948, πού άπαρτί-
ζεται άπό περιλήψεις τών όμιλιών τού συγγραφέα στή Μακρόνησο. 
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πρύσιο κήρυκα τοϋ σωτήριου έργου τής Μακρονήσου άποτελεί βασικό 
καθήκον τών «άνανηψάντων» ώς έμπρακτη άπόδειξη τής μεταμέλειάς τους. 
'Επίσης βασική ύποχρέωση είναι ή άποστολή γραμμάτων μέ άνάλογο -πιό 
σύντομο καί τυποποιημένο συνήθως- περιεχόμενο πρός τούς ίερείς καί τίς 
διοικητικές άρχές τοϋ τόπου καταγωγής, όπου καί άξιοποιοϋνται κατάλληλα 
μέ τήν άνάγνωσή τους άπό άμβωνος η σέ δημόσιες συγκεντρώσεις20. 

Στή μεγάλη φωτογραφική έκθεση γιά τή Μακρόνησο στό Ζάππειο Μέγα-
ρο, τόν 'Απρίλιο τοϋ 1949, στά δημοσιεύματα τοϋ Σκαπανέως, στίς όμιλίες 
πού έκφωνοϋνται όταν οί έπίσημοι έπισκέπτονται τό νησί, οί όμολογίες τών 
«άνανηψάντων» βρίσκονται στήν πρώτη γραμμή, άποτελοϋν τό άδιαμφισβή-
τητο τεκμήριο έπιτυχίας καί τό κύριο σώμα άπό τό όποίο συγκροτείται ό 
προπαγανδιστικός λόγος. 

Σέ δεύτερο έπίπεδο, οί πράξεις πλέον τών «άνανηψάντων», καί είδικά ή 
έπανένταξή τους στίς τάξεις τοϋ έθνικοϋ στρατοϋ, όπου θά πολεμήσουν 
έναντίον τών «συμμοριτών», συνιστοϋν τήν έσχατη έπισφράγιση τής έπιτυ-
χίας. Ή σημασία τής άποστολής ταγμάτων Μακρονησιωτών στό μέτωπο δέν 
είναι μόνο στρατιωτική (διόλου άμελητέα, καθώς ό άριθμός τους ύπολογίζε-
ται σέ 16.000, σέ διάστημα ένός περίπου χρόνου21), άλλά καί συμβολική, κα-
θώς άποτελεί τήν πιό θριαμβευτική έπιβεβαίωση τής έπαναφοράς τους στίς 
άγκάλες τής πατρίδας. "Αλλωστε, άπό τό πρώτο διάστημα τής λειτουργίας 
τοϋ στρατοπέδου, ένα άπό τά βασικά συνθήματα είναι «"Οπλα θέλουμε». 
Πρόκειται γιά τό σύνθημα πού φωνάζουν μέ ένθουσιασμό οί «άναμορφωμέ-
νοι» σκαπανείς κατά τήν ύποδοχή τών έπισκεπών, καί τό όποίο έχει γραφτεί, 
μαζί μέ άλλα, στούς λόφους τοϋ νησιοϋ. 

Ή πρώτη μεγάλη άποστολή «άνανηψάντων», μέ 1.000 άνδρες, άναχωρεί 
άπό τή Μακρόνησο τόν 'Ιούνιο τοϋ 1948 καί στήν 'Αθήνα οργανώνεται είδική 
τελετή. «Παρά τήν σκιάν τοϋ Ίεροϋ Βράχου, είς τούς στήλους τοϋ 'Ολυμπίου 
Διός οί άνδρες τής Μακρονήσου ξαναπαίρνουν τήν εύθύνη τριάντα αίώνων 
πολιτισμοϋ»22, παρουσία τοϋ άντιπροέδρου τής κυβερνήσεως Π. Τσαλδάρη, 

20. "Ενα σώμα τέτοιων έπιστολών «άνανηψάντων», καταγόμενων άπό τή Βόρεια 
'Ελλάδα, είναι προσιτό στά 'Αρχεία Σύγχρονης Κοινωνικής 'Ιστορίας (ΑΣΚΙ), όπου γενι-
κότερα συγκεντρώνεται πλούσιο άρχειακό ύλικό γιά τή Μακρόνησο. 

21. Γιά 16.200 Μακρονησιώτες (5.400 όπλίτες καί 800 έφεδρους άξιωματικούς) πού 
«έξυγιάνθησαν» καί έστάλησαν στό μέτωπο κάνει λόγο ό Π. Κανελλόπουλος, στή Βου-
λή, στίς 14 'Ιουλίου 1950' τούς 'ίδιους άριθμούς δίνει καί ό Δ. Ζαφειρόπουλος (Ό άντι-
συμμοριακός Άγών 1946-1949, 'Αθήνα 1956, σ. 212), ό όποίος άντλεί κατά κανόνα τίς 
πληροφορίες του άπό στρατιωτικές πηγές. Τέλος, σύμφωνα μέ τόν Σκαπανέα τοϋ 
Μαΐου τοϋ 1950, «συνολικά οί άνδρες πού πέρασαν άπό έδώ καί έφυγαν γιά τίς έπιχει-
ρήσεις άνέρχονται σέ 20.000 περίπου καί πάνω»' μποροϋμε όμως νά θεωρήσουμε πιό 
συγκεκριμένη καί ψύχραιμη τήν πρώτη έκτίμηση. 

22. Λεζάντα τής έφ. Καθημερινή, 22 'Ιουνίου 1948, στή φωτογραφία άπό τήν τελετή. 
Στό 'ίδιο μοτίβο τής συσχέτισης τής τελετής μέ τό άρχαιοελληνικό παρελθόν τής 'Αθή-
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τών ύπουργών Στράτου, Σακελλαρίου, Λόντου, Καραμανλή καί Νικολαΐδη, 
τών πρεσβευτών τών 'Ην. Πολιτειών, τής Μ. Βρεταννίας, τής Τουρκίας καί 
τής 'Ιταλίας, τών στρατηγών Γιατζή καί Βάν Φλήτ, τού Μ. Αύλάρχη στρατη-
γού Παπάγου καί ξένων στρατιωτικών άκολούθων. Μετά άπό όμιλίες τριών 
στρατιωτών «άπό τό έθνικό φρούριο τής Μακρονήσου», ό Βασιλεύς Παύλος 
θά έκφωνήσει όμιλία καί θά παραδώσει τά όπλα καί τή σημαία τού Τάγματος. 
'Ακολουθεί παρέλαση, μέ έπικεφαλής τήν μπάντα τού Δήμου, «διά μέσου 
τών κεντρικών όδών τών 'Αθηνών ή όποία ύπήρξε μνημειώδης. Οί 'Αθηναίοι 
τάς ή μέρας αύτάς -δέν εΐναι ύπερβολή- δέν έρωτούν ολιγώτερον άλλου καί 
τούτο: 'Αγαπητέ μου, πότε θά ξαναπεράσουν Μακρονησιώτες;»23. 

'Ανάλογες τελετές οργανώνονται συχνά τό καλοκαίρι καί τό φθινόπωρο 
τού 1948, μέ άποκορύφωμα τή μεγάλη γιορτή καί παρέλαση στό Καλλιμάρ-
μαρο, στίς 10 Σεπτεμβρίου τού 'ίδιου έτους, όπότε ό βασιλιάς παραδίδει τή 
σημαία στό ΕΤΑΞ (Είδικόν Τάγμα 'Αξιωματικών), πρίν τήν άναχώρησή του. 

'Από όλες τίς μονάδες πού στέλνονται στό μέτωπο θά ξεχωρίσει γιά τή 
δράση του -πάντα σύμφωνα μέ τίς πηγές μας- τό τάγμα 596. Τό «θρυλικό 
τάγμα», τό «τάγμα θρύλος, φόβητρο καί έκδικητής τών ξενοκίνητων προ-
δοτών» παίρνει μέρος στή μάχη τού Γράμμου καί άποτελεί τήν πρώτη μονά-
δα τού ελληνικού στρατού στήν όποία θά άπονεμηθεί τό ΔΑΔΙΟΦ (Διακριτι-
κόν 'Αγώνος Διασώσεως ΙΕΡΩΝ ΟΣΙΩΝ ΦΥΛΗΣ». 

Ό «Νέος Παρθενώνας» 

Τό κεφάλαιο τών συμβολισμών τής Μακρονήσου δέν εΐναι δυνατόν νά 
όλοκληρωθεί χωρίς νά άναφερθούμε στόν πιό διάσημο άπό αύτούς, τόν πε-
ρίφημο «Νέο Παρθενώνα» ή «Παρθενώνα τού Νέου 'Ελληνισμού». 'Η έκφρα-
ση γίνεται εύρύτατα γνωστή όταν χρησιμοποιείται κατά κόρον, μέ άρνητικό 
τρόπο βέβαια, καί ένίοτε χλευαστικά, στίς καταγγελίες καί τίς μαρτυρίες 
έξορίστων, ώς κατεξοχήν δείγμα τού έπίσημου ψεύδους καί τής δια-
στρέβλωσης τής πραγματικότητας24. 

νας καί τόν «Ιερό βράχο» βασίζεται καί τό ρεπορτάζ τοϋ Charles d'Ydewalle, άπεσταλ-
μένου τού γαλλικού περιοδικού Carrefour, πού δημοσιεύεται στίς 30 'Ιουνίου. Βλ. Νά-
ση Μπάλτα, Ό έλληνικός έμφύλιος πόλεμος (1946-1949) μέσα άπό τόν γαλλικό τύπο, 
'Αθήνα 1993, σ. 146-148, όπου παρατίθεται καί τό μεγαλύτερο μέρος τού δημοσιεύμα-
τος. 

23. έφ. Άναμόρφωσις, 26 'Ιουνίου 1948, όπως τό παραθέτει ό Νίκος Μάργαρης, ΰ.π., 
τ. Β', σ. 369. 

24. Στό «"Ενα ντοκουμέντο γιά τό Μακρονήσι», μέ τόν τίτλο «"Οχι ξανά Μακρονή-
σια», παράρτημα τού θεατρικού τού Φ. Μακρονησιώτη (ψευδώνυμο τού Γ. Καμπάνη) 
Δυνατοί άνεμοι, χ.τ. (=Βουκουρέστι), 'Εκδοτικό «Νέα 'Ελλάδα», 1954, «γραμμένο άπό 
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'Ο Παναγιώτης Κανελλόπουλος, στόν όποϊο άποδίδεται ή συγκεκρ ιμένη 
ρήση, θά άρνηθεϊ , μεταγενέστερα , τήν πατρότητα άλλά καί τήν ούσία της: 
θά ήταν τό μεγαλύτερο λάθος μου, αν ε ίχα χαρακτηρ ίσε ι έ τσ ι τή Μακρόνη-
σο, πράγμα πού όμως δέν έκανα, θά πεϊ25. 

Μέχρι σήμερα δέν έχε ι εντοπιστε ί , στόν Τύπο τής εποχής η άλλοϋ, πότε, 
καί αν πράγματι, ό Π. Κανελλόπουλος μίλησε περί «νέου Παρθενώνα». Στίς 
μαρτυρίες τών εξορίστων, προφορικές καί γραπτές, ή φράση άναφέρετα ι γ ε -
ν ικά καί θεωρε ϊ τα ι άπολύτως δεδομένη, άλλά χωρίς κάποιο συγκεκρ ιμένο 
προσδιορισμό γ ιά τό ποϋ, πότε καί πώς άκριβώς είπώθηκε. "Ετσι, τό συγκε-
κρ ιμένο ερώτημα παραμένε ι άναπάντητο. 

'Η άπάντησή του, πάντως, θά ε ίχε κυρίως δεοντολογ ική καί β ιογραφική 
άξία, σέ σχέση μέ τόν Π. Κανελλόπουλο, καί πολύ λ ι γότερο πολιτ ική η ίστο-
ρική. 'Ο θαυμασμός γ ιά τό εγχε ίρημα ε ίνα ι τ έ το ιος ώστε ό «Νέος Παρθενώ-
νας» νά εντάσσετα ι άρμονικά στόν προπαγανδιστικό λόγο γ ιά τή Μακρόνη-

αλλο Μακρονησιώτη», είναι συχνές οί άναφορές στόν «Παρθενώνα», τόν «Νέο Παρ-
θενώνα» καί τόν «Μακρονησιώτικο Νέο Παρθενώνα». 'Αντικείμενο τών 23 σελίδων τοϋ 
«Ντοκουμέντου» είναι ή άποκάλυψη καί ή καταγγελία τών βασανιστηρίων καί ή άφή-
γηση, γιά νά ύπηρετήσει τούς σκοπούς αύτούς, οργανώνεται άντιθετικά: ή «βιτρίνα», 
οί ύμνοι καί ή επίσημη είκόνα τοϋ «μεγάλου σχολείου» άντιπαρατίθενται συνεχώς μέ 
τήν καθημερινότητα τής βίας καί τοϋ βασανισμοϋ. Σέ αύτή τήν κατ' άντιδιαστολή 
οργάνωση τοϋ λόγου, ό «Παρθενώνας» χρησιμοποιείται ώς τό κατεξοχήν σύμβολο 
τής διαστρέβλωσης τής άλήθειας/πραγματικότητας καί τοϋ ψεύδους. 

Στήν Ιστορία τής Μακρονήσου τοϋ Νίκου Μάργαρη, πού πρωτοκυκλοφορεϊ τό 1966, 
ή άντίστιξη άποκτά καί είκονοποιημένη μορφή: στόν πρώτο τόμο, στό σημεϊο όπου ξε-
κινά ή διήγηση τών συμβάντων στό νησί, (τ. Α', σ. 100), παρεμβάλλεται μιά εικονογρα-
φημένη σελίδα μέ τή λέξη «Μακρόνησος»: στό πάνω μέρος ύπάρχει φωτογραφία τής 
'Ακρόπολης, ενώ στό κάτω κάποιου κτιρίου άπό τή Μακρόνησο. Σύμφωνα πάλι μέ τόν 
Ν. Μάργαρη (ό.π., τ. Β', σ. 638) ή εκλογική νίκη τής ΕΠΕΚ, τόν Μάρτιο τοϋ 1950, πανη-
γυρίζεται άπό τίς γυναϊκες εξόριστες, μόλις τή μαθαίνουν, μέ τίς ζητωκραυγές «Πάει 
ό Παρθενώνας»! Τέλος, τόν «Παρθενώνα» θά τόν συναντήσουμε καί σέ τίτλους βι-
βλίων μέ μαρτυρίες: Τάκης Κόντος, Μακρόνησος «ο νέος Παρθενών», 'Αθήνα 1982. 

25. Τό 1983, σέ έρευνα τοϋ Βήματος, όπου μιά σειρά πολιτικοί ερωτώνται ποιό είναι 
τό μεγαλύτερο σφάλμα τής ζωής τους, ό Π. Κανελλόπουλος άπαντά: «Τό μεγαλύτερο 
λάθος στό δημόσιο βίο μου θά 'ταν, ότι είπα τή Μακρόνησο "Παρθενώνα τής νεωτέ-
ρας 'Ελλάδος", αν πράγματι τήν είχα βαφτίσει έτσι, όπως επιμένει νά λέει ό φίλος μου 
πρόεδρος τής ΕΔΑ κ. 'Ηλίας 'Ηλιοϋ στό δοκίμιο πού είχε τήν καλοσύνη νά γράψει σάν 
συμβολή του στό "Τετράδιο" τής "Εύθύνης", πού μέ άφορμή τή συμπλήρωση τών 
ογδόντα χρόνων μου εκδόθηκε πρόσφατα. 'Αλλά δέν θυμάμαι νά εχαρακτήρισα έτσι 
τή Μακρόνησο καί, μολονότι παρακάλεσα συχνά, άκόμα καί άπό τό βήμα τής Βουλής 
νά μοϋ ποϋν πότε καί ποϋ έκαμα τό λάθος αύτό, ένα λάθος πού άκόμα καί μέσα στήν 
πνιγηρή άτμόσφαιρα τοϋ φοβεροϋ αίματηροϋ 'Εμφύλιου θά 'ταν βαρύτατο, δέν βρέ-
θηκε ώς τώρα κανένας νά μοϋ άποδείξει μ' ένα δημοσίευμα τοϋ καιροϋ εκείνου ότι 
είμαι πράγματι ύπεύθυνος γιά τόν άπαράδεκτο χαρακτηρισμό»: εφ. Τό Βήμα τής Κυ-
ριακής, 9 'Ιανουαρίου 1983. 
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σο. Συναντάμε, καί δ ιά στόματος τού 'ίδιου τού Π. Κανελλόπουλου, πλήθος 
άντ ίστοιχων έγκωμιαστ ικών χαρακτηρισμών26 . Γι' αύτό άλλωστε έκε ίνη τήν 
έποχή, όπως καί άρκετά μεταγενέστερα, δέν άποκηρύσσεται ου τ ε προξενε ί 
κάποια έκπληξη, τόσο μεταξύ τών κρατούντων άλλά καί τών έξορίστων' οί 
σχετ ικές «διορθώσεις» άρχίζουν μετά τή μεταπολίτευση. "Ετσι λοιπόν, άκό-
μα καί άν ή συγκεκρ ιμένη ρήση δέν ε ιπώθηκε ποτέ, άν κατά γράμμα ε ίνα ι 
άνακριβής, τό πνεύμα της όμως άποδίδε ι τήν πραγματ ικότητα καί τό κλίμα 
μέ άκρίβεια27. 

Οί άκροτ ελ εύ τ ε ι ε ς φράσεις, γ ιά παράδειγμα, στήν μπροσούρα Ή άλήθεια 
γιά τή Μακρόνησο ε ίνα ι 'ίσως λ ι γό τερο έντυπωσιακές καί έπιγραμματ ικές 
άπό τήν παρομοίωση τού «Νέου Παρθενώνα», έπί τής ούσίας όμως πρόκει-
τα ι γ ιά θεματολογ ικά όμο ιογενε ίς καί άπολύτως ισοδύναμες διατυπώσεις: 
«'Η Μακρόνησος πέρασε στήν ' Ιστορία τής 'Ελλάδος, όπως πέρασεν ό Μα-
ραθώνας, ή Σαλαμίς, οί Θερμοπύλες, μέ τ ίς ν έ ε ς δέ Θερμοπύλες, τούς Μα-
ραθώνες καί τήν Μακρόνησον, ή 'Ελλάς θά ζή καί θά μεγαλουργή γ ιατ ί ε ίνα ι 
ίδέα καί ή ίδέα μένε ι άθάνατη...»28. 

26. «'Η Μακρόνησος ύπήρξε καί είναι ένα πρότυπον έκπαιδευτήριον. 'Η Μακρόνη-
σος άποτελεί δείγμα 'Ελληνικού Πολιτισμού», δηλώνει ό Π. Κανελλόπουλος στή Βου-
λή, στίς 14 'Ιουλίου 1950, ένώ σέ συνέντευξη του στόν Σκαπανέα, ένα περίπου χρόνο 
πρίν έλεγε: «Καί ή ίστορία θά γράψη πώς ή στροφή τής παγκοσμίου καταστάσεως έδώ 
άρχισε, στή Μακρόνησο. Στό ξερονήσι αύτό έβλάστησε σήμερα ή 'Ελλάς ώραιοτέρα 
παρά ποτέ»: π. Σκαπανεύς, τχ. 1, Μάιος 1949, σ. 5. 

27. Στό πλαίσιο τής γενικότερης προπαγανδιστικής χρήσης τού άρχαιοελληνικού 
παρελθόντος, ό Παρθενώνας καί ή 'Ακρόπολη χρησιμοποιούνται ίδιαίτερα ώς σύμβολα 
στή Μακρόνησο. Στήν περιοχή τού 1ου Λόχου στό Β' Τάγμα, άνάμεσα στά όμοιώματα 
άρχαιοελληνικών καί βυζαντινών μνημείων, κατασκευάζονται τό 'Ερεχθείο, ό ναός τής 
'Απτέρου Νίκης καί ό Παρθενώνας: «Πρώτος ό Παρθενώνας μέ τίς καταπληκτικές του 
άναλογίες πρός τό πρωτότυπο, δεσπόζει τού καταυλισμού. Εί'κοσι άκριβώς φορές μι-
κρότερος άπό τόν Παρθενώνα τής 'Ακροπόλεως, έχει όλο τό γούστο μιάς λεπτής 
αίσθητικά προσεγμένης μικρογραφίας»... «Ρωτήστε τόν πολιτικό μηχανικό Καρατζό-
γλου καί τούς καλλιτέχνας πού καμαρώνουν σέ κάποια πόλη τής 'Ελλάδος, γιά τή 
συμβολή τους στήν άποπεράτωσι τού έργου αύτού θά σάς πούν: "Προσπάθησα νά κτί-
σω έναν Παρθενώνα, μιά 'Ελλάδα. Γιατί αύτόν τόν Παρθενώνα, αύτήν τήν 'Ελλάδα μού 
έζήτησαν νά γκρεμίσω οί μέχρι χθές καθοδηγηταί μ ο υ . Νίκησα τόν Κομμουνισμό καί 
ή Νίκη ή δική μου άντικατοπτρίζεται καί σ' αύτήν τούτην τήν Πατρίδα μου"»: Ζοάννος 
- Σαρρής, ΰ.π., σ. 39, 41. Τέλος, μέ διαταγή τής ΒΧΙ/ΓΕΣ, στίς 21 'Ιουνίου 1949, ό Παρ-
θενώνας καθορίζεται ώς σήμα τών μονάδων τής Μακρονήσου, όπως όμως καί όλης 
τής Α.Σ.Δ.Α.Ν. ('Ανωτάτης Στρατιωτικής Διοικήσεως 'Αττικής-Νήσων). Βλ. 'Αρχείο 'Υπη-
ρεσίας Στρατιωτικών 'Αρχείων (: ΥΣΑ), Β' Τάγμα, φάκ. 81, 'Ημερήσια Διαταγή Προσωπι-
κού, 18 Ιουλίου 1949. 

28. Ζοάννος - Σαρρής, ΰ.π., σ. 88. 
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Δέν εΐναι ΰπως τώπανε Νταχάου Γερμανίας... 

Μακρόνησος 
Σέ μιά γωνιά τής χώρας μας 
έκεϊ στό Μακρονήσι 
γίνονται κάτι θαυμαστά 
πού πέννα θά ύμνήσει. 

'Εκεί άκοΟς κηρύγματα 
τοΰ κόσμου τοΰ 'Άρχαίου 
καί ΰλα τά ποιήματα 
τοΟ Ρήγα τοΟ Φεραίου. 

Δέν εΐναι ΰπως τώπανε 
Νταχάου Γερμανίας, 
παρά εΐναι ύπόστεγο 
'Εθνικοσωτηρίας29. 

'Η τελευταία στροφή τού στιχουργήματος πού φιλοξενείται στήν ποιητική 
σελίδα ενός άπό τά πρώτα τεύχη τού Σκαπανέως, έρχεται ώς κεραυνός έν 
αίθρία, τουλάχιστον γιά τόν άνυποψίαστο άναγνώστη, πού έχει περιοριστεί 
στόν γενικευμένο θαυμασμό, τίς είδυλλιακές είκόνες τού πρότυπου έκπαι-
δευτηρίου, τής εύταξίας καί τής χαράς. 

Δέν πρέπει νά ξεχνάμε, γιά νά καταλάβουμε τί σημαίνει καί πού παραπέμ-
πει ή είκόνα τού Νταχάου, τή χρονική στιγμή στήν όποία βρισκόμαστε: λίγα 
χρόνια μετά τή λήξη τού B' Παγκοσμίου Πολέμου καί τήν παγκόσμια φρίκη 
πού έχουν προξενήσει τά ναζιστικά στρατόπεδα, άναμφισβήτητα τό Νταχά-
ου συνιστά ενα άπό τά πλέον άρνητικά σύμβολα. Παρ' όλα αύτά, άναδιφών-
τας τά τεκμήρια διαπιστώνουμε ότι ή άναίρεση, μέ κάθε τρόπο, τού συσχετι-
σμού τής Μακρονήσου μέ τό Νταχάου, έπανέρχεται έπίμονα άποτελώντας 
βασική μέριμνα τών προπαγανδιστών. 

'Η άναφορά σέ τόσο άρνητικά φορτισμένες πραγματικότητες, άκόμη καί 
γιά νά διαψευστούν, μοιάζει άνερμήνευτη άν παραμείνουμε στά όρια τού 
«άναμορφωτικού» καί προπαγανδιστικού λόγου1 γιά νά τήν έξηγήσουμε, 
ε'ίμαστε ύποχρεωμένοι νά τά ύπερβούμε, άναζητώντας τήν πηγή άπ' όπου 
έκπορεύεται ή άρνητική είκόνα τού Νταχάου. 

Δέν χρειάζεται νά πάμε πολύ μακριά, άρκεί νά μεταφερθούμε στό άντίπα-
λο στρατόπεδο. 'Από τόν 'Ιούνιο τού 1947, έχουν κάνει τήν έμφάνισή τους 
στόν Ριζοσπάστη καταγγελίες γιά τις συνθήκες διαβίωσης καί στή συνέχεια 
γιά βασανισμούς στό στρατόπεδο τής Μακρονήσου. Οί καταγγελίες, μέ τήν 

29. π. Σκαπανεύς, τχ. 5, 2 Μαΐου 1948, σ. 25. 
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πάροδο τοϋ χρόνου έντείνονται καί άναπτύσσεται σταδιακά μιά μεγάλη 
διεθνής καμπάνια ένάντια στά βασανιστήρια τής Μακρονήσου, μέ στόχο τό 
κλείσιμο τοϋ στρατοπέδου30. Σέ αύτή τήν ογκούμενη έκστρατεία, ό παραλλη-
λισμός τής Μακρονήσου μέ τά ναζιστικά στρατόπεδα καί ίδίως τό Νταχάου 
-πού διαδίδεται ίδιαίτερα μέ τή σχετική μπροσούρα τοϋ Γ. Λαμπρινοϋ- άπο-
τελεί τό κεντρικό σύνθημα31. 

"Ετσι, άπό τήν έπίμονη προσπάθεια άναίρεσης τής είκόνας τής «Μακρο-
νήσου-Νταχάου» μποροϋμε, μέ έμμεσο τρόπο, νά έπιβεβαιώσουμε -πράγμα 
τό όποίο γνωρίζουμε καί άπό άλλες πηγές- τή σημαντική άπήχηση τής καμ-
πάνιας καί τήν άνησυχία τήν όποία προκαλεί στούς "Ελληνες κρατοϋντες. 
Πράγματι, στήν άρθρογραφία τοϋ Σκαπανέως, στίς δηλώσεις τών ύπουργών, 
στά δημοσιεύματα πού διοχετεύονται στόν Τύπο, συναντάμε μιά οργανωμέ-
νη καί συστηματική προσπάθεια διάψευσης τής άρνητικής είκόνας, μέ άνα-
φορές στήν εύζωία καί άνετη διαβίωση τών όπλιτών, τήν πλήρη έλευθερία 
τους, τήν άπαξίωση καί τό χλευασμό, έκ μέρους τους, γιά τίς «συκοφαν-
τίες». "Ενα άπό τά βασικά όπλα πού έπιστρατεύονται είναι ή γελοιοποίηση 
καί ή διακωμώδηση τών καταγγελιών: τά σκίτσα τοϋ Σκαπανέως, βρίθουν 
άπό καλοταϊσμένους καί γεμάτους ύγεία φαντάρους, κρατούμενους μέ ρο-
δαλά μάγουλα, ένώ σταθερό μοτίβο άποτελοϋν οί διάλογοι μεταξύ εύ-
τραφών έξορίστων γιά τήν δήθεν κακοπέρασή τους. 

'Η «άληθινή Μακρόνησος» πού άντιπαρατίθεται στήν κατασκευασμένη 
είκόνα άπό τήν κομμουνιστική προπαγάνδα άποτελεί τό βασικό δίπολο πάνω 
στό όποίο οργανώνεται ή άναίρεση τής «συκοφαντίας» τοϋ Νταχάου. Τό 
έγχείρημα άναλαμβάνουν δύο κυρίως όμάδες: οί «άνανήψαντες», οί όποίοι 
γνωρίζοντας καλά καί τίς δύο είκόνες, μποροϋν μέ άξιοπιστία νά διακρίνουν 
τήν άληθινή άπό τήν ψευδή, καί οί έπισκέπτες πού διαπιστώνουν «ίδίοις 
ομμασι» τήν πραγματικότητα: «Τήν είπαν Νταχάου. Τήν είπαν Μπούχενβαλντ. 

30. Τούς πρώτους μήνες τοϋ 1950 κορυφώνεται ή άποκαλυπτική καμπάνια τής έφη-
μερίδας Μάχη, μέ διευθυντή τόν 'Ηλία Τσιριμώκο, ύπό τόν τίτλο «Πίσω άπό τό γαλανό-
λευκο παραπέτασμα», καί μέ αίτημα τήν κατάργηση τοϋ στρατοπέδου τής Μακρονή-
σου. 'Από τίς άντιδράσεις στό έξωτερικό, πού έντάσσονται στό πλαίσιο τής γενικότε-
ρης έκστρατείας γιά τούς πολιτικούς κρατούμενους στήν 'Ελλάδα, πρέπει νά άναφερ-
θεί ή έντονη δραστηριότητα στή Μ. Βρεταννία τής «League for Democracy in Greece». 
'Από τά δημοσιεύματα τοϋ εύρωπαϊκοϋ Τύπου, άς σημειωθοϋν, στίς άρχές 'Ιανουαρίου 
τοϋ 1950, τά δημοσιεύματα τών Les Temps Modernes, World Today καί New Statesman 
- τά δύο τελευταία άναδημοσιεύονται καί άπασχολοϋν καί τόν έλληνικό Τύπο. Βλ. έπί-
σης τίς σχετικές άναφορές στίς τέσσερις Κυανές Βίβλους πού έκδίδουν ή κυβέρνηση 
τοϋ βουνοϋ καί οί Δημοκρατικές 'Οργανώσεις 'Ελλάδας, τό 1948, 1949, 1950 καί 1953: 
πβ. Νίκος 'Αλιβιζάτος, ΰ.π., σ. 469. 

31. Γιώργης Λαμπρινός, Μακρονήσι - τό άμερικανικό Νταχάου στήν Έλλάδα, χ.τ., 
'Εκδοτικό Νέα 'Ελλάδα, 1949. 'Η μπροσούρα μεταφράζεται καί κυκλοφορεί στήν Εύρώ-
πη: γνωρίζουμε μεταφράσεις στά άγγλικά, τά γαλλικά καί τά νορβηγικά. 
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Κόλασι, 'Ιερά έξέτασι. Μαίνονται κάθε μέρα τά κομμουνιστικά μεγάφωνα καί 
τά έντυπα τού Συμμοριτισμού. Καί τό μοτίβο τό πήραν πρακτορεία, ύποπτοι 
προπαγανδισταί γιά νά τό κάνουν σημαία ή λάβαρο άντιδράσεως. 'Η άντίδρα-
σις όμως μέ τό μοτίβο τής Μακρονήσου δέν κράτησε πολύ. "Εσπασε καί κα-
τέρρευσε ή κατηγορία άπό τήν ή μέρα πού χιλιάδες άνθρώπων άρχισαν νά 
έπισκέπτωνται τό στρατόπεδο. 'Αμερικανοί, "Αγγλοι, Γάλλοι, 'Ελβετοί, Κανα-
δοί. 'Επίσημοι, δημοσιογράφοι, πρεσβευταί, άντιπρόσωποι τού Διεθνούς 'Ε-
ρυθρού Σταυρού, Συνδικαλιστικών διεθνών 'Οργανώσεων. "Ολοι άνεπηρέα-
στοι, άνενόχλητοι γύρισαν όλες τίς γωνιές καί όλες τίς ύπηρεσίες. "Εζησαν 
μεταξύ τών άξιωματικών καί τών άνδρών. "Εφαγαν τό συσσίτιό τους, πήραν 
μέρος στήν έκπαίδευσι, καί στήν έν γένει ζωήν τους. Καί όταν έφυγαν καί 
γύρισαν στά μέρη τους έδήλωσαν μέ άνακούφιση ότι τό Νταχάου καί τό 
Μπούχενβαλντ δέν έχει καμμιά σχέση. Μιά μεγάλη συκοφαντία πού μέ τέ-
χνη καλλιέργησαν οί κομμουνισταί κατέρρευσε. Πρόκειται γιά ένα μεγάλο 
άναμορφωτικό σχολειό όπου άποτοξινούνται άπό τό δηλητήριο τού Κομμου-
νισμού τά παραστρατημένα παιδιά τής 'Ελλάδας», διαπιστώνει θριαμβευτικά 
ό άρθρογράφος τού Βήματος, στίς 15 'Απριλίου τού 1949, στό ρεπορτάζ άπό 
τή μεγάλη έκθεση γιά τή Μακρόνησο στό Ζάππειο32. 

Τήν προηγούμενη μέρα, στά έγκαίνια τής ίδιας έκθεσης, ό λοχαγός Εύστ. 
Πουλαντζάς, διευθυντής τού τμήματος διαφωτίσεως τής ΒΧΙ -τής καθ' υλην 
άρμόδιας γιά τή Μακρόνησο διεύθυνσης τού ΓΕΣ-, έχει τονίσει ότι ή Μακρό-
νησος «ένίκησε τή θύελλα τής κομμουνιστικής συκοφαντίας», χρησιμοποιών-
τας κι αύτός τήν «όμολογίαν όλων τών κορυφαίων ξένων καί 'Ελλήνων έπι-
σκεπτών της»33. 

Ή χρονική διάρκεια καί έξέλιξη: ένα σύμβολο βραχύβιο 

Παρακολουθώντας τή διαδρομή τής Μακρονήσου ώς συμβόλου γενικότε-
ρα στό δημόσιο χώρο, όπως μπορούμε νά τήν άνασυγκροτήσουμε μέσα άπό 
τόν Τύπο, θά διαπιστώσουμε ότι αύτή συμβαδίζει μέ τήν έξέλιξη τού στρατο-
πέδου. Τά πρώτα δημοσιεύματα έντοπίζονται στά μέσα τού 1947, σχεδόν 
συγχρόνως μέ τή μεταφορά τών πρώτων μονάδων' είναι άκόμα σποραδικά, 
σύντομα καί κατά κανόνα είδησεογραφικά, άναφερόμενα σέ γεγονότα πού 
λαμβάνουν χώρα πάνω στό νησί' τό σύμβολο δέν έχει άκόμη άποκρυσταλλω-
θεί. 

Σταδιακά, καί μέσα σέ σύντομο διάστημα, τά δημοσιεύματα πυκνώνουν 
καί, κυρίως, άναβαθμίζονται. 'Ως συμβατικό όρόσημο, μετά άπό τό όποίο οί 

32. Ρεπορτάζ μέ τήν ύπογραφή Κ, έφ. Τό Βημα, 15 'Απριλίου 1949. 
33. π. Σκαπανεύς, τχ. 4, Μάιος 1949, σ. 17. 
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άναφορές άποκτοϋν πιό σαφή προπαγανδιστικό χαρακτήρα, μποροϋμε νά 
θεωρήσουμε τήν επίσκεψη τών ύπουργών Ρέντη καί Στράτου, στίς 30 Σε-
πτεμβρίου 1947. Μέσα άπό τίς άνταποκρίσεις τών εφημερίδων πού καλύ-
πτουν τήν επίσκεψη, ή Μακρόνησος ηδη προβάλλεται ώς πρότυπο γιά τό 
έθνος. "Εκτοτε, οί άναφορές στό στρατόπεδο, κατά κανόνα μέ άφορμή επι-
σκέψεις επισήμων, στίς όποϊες παρευρίσκονται καί δημοσιογράφοι, πυκνώ-
νουν σημαντικά, γιά νά φτάσουν στήν κορύφωσή τους τό 1949. 

'Η εξέλιξη τής διαδρομής τοϋ συμβόλου συμβαδίζει μέ τά όσα συμβαίνουν 
στό νησί. "Ετσι, τό μεσουράνημά του εντοπίζεται τήν περίοδο τής μεγαλύτε-
ρης συγκέντρωσης πληθυσμοϋ, τής έντασης τών βασανιστηρίων, καί τής γε-
νικότερης άκμής τής Μακρονήσου. Δέν πρόκειται γιά σύμπτωση, ούτε ά-
πλώς γιά μιά εξωτερική σχέση (τοϋ τύπου, λ.χ., ότι ή ένταση τών βασανιστη-
ρίων άπαιτεϊ καί άντίστοιχη ένταση τής προπαγάνδας)· πρόκειται γιά σχέση 
στενής άλληλουχίας: άκριβώς ή συνολική άκμή καί επιτυχία τής Μακρονή-
σου περιλαμβάνει, καί προϋποθέτει, ώς συστατικό της στοιχεϊο καί τήν κο-
ρύφωση τής προπαγάνδας, τών επισκέψεων, τής γνωστοποίησης τοϋ «θαύ-
ματος» εκτός τής νήσου. 

Τό έπόμενο σημεϊο στό όποϊο πρέπει νά σταθοϋμε είναι ή πολύ σύντομη 
διάρκεια τοϋ συμβόλου. 'Η εκλογική νίκη τής ΕΠΕΚ τόν 'Απρίλιο τοϋ 1950 θά 
σημάνει καί τήν άπαρχή τοϋ τέλους. Κάτω άπό τό βάρος τών άντιδράσεων, 
καθώς ή κινητοποίηση γιά τό κλείσιμο τοϋ «έλληνικοϋ Νταχάου» έχει κορυ-
φωθεί, στήν 'Ελλάδα καί τό εξωτερικό, μετά τό 1950-1951 τό Μακρονήσι πα-
ραμένει στρατόπεδο μόνο γιά όπλίτες, μέ πολύ λιγότερους κρατούμενους 
καί ήπιότερες συνθήκες, γιά νά κλείσει όριστικά σέ λίγα χρόνια. 

Τό σύμβολο άποδεικνύεται εξαιρετικά βραχύβιο. "Οσο λαμπρό καί εκ-
θαμβωτικό εμφανίζεται τά χρόνια τής άκμής, αλλο τόσο άπότομη είναι ή 
πτώση του. Μέσα σέ λίγους μήνες καταρρέει, χάνει τήν ίσχύ του, άκυρώνε-
ται άπότομα καί σχεδόν όλοκληρωτικά: οί πανηγυρισμοί, οί θριαμβολογίες 
τών προηγούμενων χρόνων σταματάνε ξαφνικά γιά νά τά διαδεχθεϊ ή σιωπή. 
Οί έκατοντάδες ύμνητές τοϋ «θαύματος τής Μακρονήσου», μέσα σέ πολύ 
μικρό διάστημα σωπαίνουν, καί σωπαίνουν πλήρως. 

Οί εξαιρέσεις δέν άνατρέπουν, άλλά μάλλον ίσχυροποιοϋν τήν είκόνα. 
Είναι ενδεικτικά ό άριθμός, ή φύση καί ή πηγή άπό όπου προέρχονται οί 
όποιες θετικές άναφορές στή Μακρόνησο μετά τό 1950. Πολύ λίγες, σπορα-
δικές, εντοπίζονται κυρίως τά πρώτα χρόνια μετά τό 1950, κατά κύριο λόγο 
στό περιβάλλον τοϋ στρατοϋ, καί είναι κι αύτές λιγόλογες καί μάλλον άμή-
χανες, πολύ μακριά άπό τόν θριαμβευτικό τόνο τής «ένδοξης τριετίας»34. 

34. Σέ συγγράμματα στρατιωτικών σχολών τής δεκαετίας τοϋ 1950 ή Μακρόνησος 
άναγράφεται ώς παράδειγμα επιτυχοϋς καί άποτελεσματικής προπαγάνδας. Θά ήταν 
σκόπιμο νά ερευνηθεί κατά πόσον τέτοιου τύπου άναφορές, λόγω καί τής τυποποίη-
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'Ο μόνος χώρος, όπου μέχρι καί σήμερα θά συναντήσουμε ύμνητ ικές άνα-
φορές στά όσα συνέβησαν στή Μακρόνησο ε ΐ να ι τά πάσης φύσεως άκροδε-
ξιά πολιτ ικά έντυπα καί φυλλάδια35, γ εγονός πού έπισφραγίζε ι καί έπιβεβαιώ-
νε ι τήν περιθωριοποίηση καί τήν έκπτωση τού συμβόλου: άπό αίχμή τού δό-
ρατος στήν κρατική προπαγάνδα περιορίζετα ι στό λόγο περιθωριακών πολι-
τ ικών όμάδων. 

'Η τακτ ική πού έπιλέγετα ι , καί άκολουθε ί τα ι μέ συνέπεια, άπό τούς ποικί-
λους «ύμνητές» τού «μακρονησιώτικου θαύματος», μετά τό 1950-1951, ε ΐ να ι 
ή σιωπή, καί συνακόλουθα ή άποσιώπηση. Δέν θά ξανασυναντήσουμε, στό 
πλαίσιο τού έπίσημου λόγου, έγκώμια γ ιά τό «θαύμα τής Μακρονήσου», ούτε 
όμως καί κάποια παραδοχή τών όσων καταγγέλθηκαν. 'Η σιωπή ε ΐ να ι πλήρης 
καί αύστηρά όρ ιοθετημένη , άπό δύο πλευρές: άφενός οί «ύμνητές» άποφεύ-
γουν συστηματ ικά όποιαδήποτε κριτ ική ή αύτοκριτ ική· δέν θά δεχθούν ότ ι 
έσφαλαν ή παραπλανήθηκαν - άς έξα ιρέσουμε έδώ τόν Π. Κανελλόπουλο 
μετά τή μεταπολίτευση. Ταυτόχρονα όμως δέν θά άποτολμήσουν πλέον κα-
μιά θετ ική άναφορά στή Μακρόνησο: θά άρνηθούν καί θά άποφύγουν γεν ι κά 
κάθε μνεία, ό,τ ιδήποτε θυμίζε ι τή στάση τους άλλά καί αύτή καθεαυτή τή 
Μακρόνησο36. 

σής τους, άναπαράγουν παλαιότερες τοποθετήσεις έπί τού ζητήματος. «'Ως παράδειγ-
μα καλής Διαφωτίσεως άναφέρονται τά κάτωθι:» ... «Είς τήν Μακρόνησον, ήτις άπετέ-
λεσε τήν "Κολυμβήθραν τού Σιλωάμ", χιλιάδες κομμουνιστών άνένηψαν, χάρις είς τήν 
καλήν καί συστηματικήν διαφώτισιν ήτις τούς έγένετο»: Σχολή Πεζικού, Διαλέξεις. 1. 
Προπαγάνδα-Διαφώτισις 2. Άνατολικόν Ζήτημα, Χαλκίδα 1956, σ. 6 (πολυγραφημένο)· 
πβ. καί τήν άντίστοιχη διατύπωση, Γενικόν 'Επιτελείον Στρατού, 'Ιστορία τής οργανώ-
σεως τοΰ έλληνικοϋ στρατοΰ 1821-1954, 'Αθήνα, Διεύθυνσις 'Ιστορίας Στρατού, 1957, 
σ. 186. 'Ο Δ. Ζαφειρόπουλος (ΰ.π., σ. 211-212) εΐναι σαφώς πιό θετικός καί έπαινετικός 
στή μιάμιση σελίδα πού άφιερώνει στό θέμα. Τέλος, «λουλούδι ελληνικό» καί «κο-
λυμβήθρα τού Σιλωάμ» θά ονομάσει τή Μακρόνησο ό βασιλικός έπίτροπος στή δίκη 
Πλουμπίδη τό 1953. 

35. Τό άκροδεξιό έντυπο Ντοκουμέντα 1940-1949, πού κυκλοφορεί περίπου στά μέ-
σα τής δεκαετίας τού 1980, ξεκινάει τήν ύλη του μέ άναδημοσίευση άρθρου άπό τόν 
Σκαπανέα τού 'Οκτωβρίου τού 1950. Στό κεφάλαιο γιά τή Μακρόνησο, τό όποίο εικο-
νογραφείται μέ φωτογραφίες σελίδων άπό τό βιβλίο έπισκεπτών τού Β' Τάγματος τού 
1949, διαβάζουμε χαρακτηριστικά: «ό ελληνικός λαός δημιούργησε "στό νησί τής 
'Ωραίας 'Ελένης" ενα 'Εθνικό Κέντρο - τήν "Μακρόνησο". "Ενα Κέντρο, πού πολύ έπι-
τυχημένα, ό τότε 'Υπουργός Στρατιωτικών Παναγιώτης Κανελλόπουλος, ονόμασε 
"ΠΑΡΘΕΝΩΝΑ ΤΟΥ ΝΕΟΥ ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ"»... «Χωρίς τόν "ΝΕΟ ΠΑΡΘΕΝΩΝΑ", δέν θά 
ύπήρχε αύτή τή στιγμή ούτε ό Παρθενώνας τού Περικλέους, ούτε ή 'Ελλάδα, ούτε ό 
λαός της! Μπορεί νά πή κανείς άδίστακτα ότι χωρίς τόν "ΠΑΡΘΕΝΩΝΑ" τής Μακρονή-
σου, ό άγώνας έναντίον τού σλαβισμού θά εΐχε άπολεσθεί»: Ντοκουμέντα 1940-1949, 
μηνιαία ίστορική έκδοσις τού 'Ινστιτούτου Σπουδής 'Ιστορίας, τ. Α', «Παιδομάζωμα», σ. 
34 κ.εξ. 

36. Στίς έξαιρέσεις, στό χώρο τής συντηρητικής παράταξης, συγκαταταλέγεται μιά 
δήλωση τού 'Ανδρέα 'Ανδριανόπουλου, τόν 'Απρίλιο τού 1984. 'Απαντώντας σέ μεγάλη 
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'Η έρμηνεία καί ή άνίχνευση τών λόγων μιάς τέτοιας «σιωπής» δέν είναι 
βέβαια τοϋ παρόντος. 'Ως κατεύθυνση έρευνας όμως θά μποροϋσε νά έξε-
ταστεί κατά πόσον, ηδη άπό τή δεκαετία τοϋ 1950, ό συμβολισμός τής Μα-
κρονήσου έχει άπολέσει τό θετικό του περιεχόμενο καί άρχίζει νά παγιώνε-
ται ή άντίστροφη διαδικασία: ή Μακρόνησος ώς σύμβολο τής βίας, τών βα-
σανιστηρίων, τοϋ έξευτελισμοϋ τοϋ άνθρώπου, τοϋ άκραίου σωματικοϋ καί 
ψυχικοϋ πόνου, πού άνακαλεί τή φρίκη καί τόν τρόμο. Καί αύτή ή είκόνα, ή 
όποία άρχικά -καί άσφαλώς καί πρίν τό συμβατικό όρόσημο τοϋ 1950- έντο-
πιζόταν στόν άριστερό πληθυσμό, σιγά σιγά διευρύνεται, έτσι ώστε άπό ένα 
σημείο καί πέρα (καί πάντως σίγουρα κατά τή μεταπολίτευση) νά βρίσκει 
άνταπόκριση καί άποδοχή άπό εύρύτερα στρώματα. Στή συλλογική μνήμη, 
παράλληλα καί παρά τήν έπίσημη σιωπή, ή Μακρόνησος καταγράφεται, μέ-
χρι τίς μέρες μας, ώς συνώνυμο τοϋ βασανισμοϋ. 

«Ή Μακρόνησος έκτός τής Μακρονήσου»: 
ή οργάνωση τής προπαγάνδας 

Δέν γνωρίζουμε, μέ τή σαφήνεια καί τήν άκρίβεια πού θά ηταν άναγκαίο, 
άπό ποϋ έκπορεύεται, πώς σχεδιάζεται καί πώς συντονίζεται ή μεγάλη έκ-
στρατεία προβολής τής Μακρονήσου, πτυχές τής όποίας έχουμε ηδη παρα-
κολουθήσει. Στό κεφάλαιο τής μελέτης τών μηχανισμών μέ τούς όποίους 

δημοσιογραφική έρευνα τών Νέων μέ τίτλο «'Ο ματωμένος φάκελος τής Μακρονή-
σου», θά έκφράσει τόν «άποτροπιασμό» του καί θά μιλήσει γιά «μαύρη κηλίδα τής 
'Ιστορίας μας»' βέβαια, ό τότε δήμαρχος Πειραιά ούσιαστικά εισηγείται ένα σχήμα 
άποϊστορικοποίησης καί άποϊδεολογικοποίησης, μέ έπιμύθιο τήν άνάγκη τής έθνικής 
συμφιλίωσης: «"Ισως άπό τήν πλευρά αύτή ή άνάμνηση τής Μακρονήσου νά προσφέ-
ρει θετικές ύπηρεσίες. Γιατί μάς δείχνει τί πρέπει νά άποφύγουμε. Γιατί μπορεί νά μάς 
διδάσκει τήν άνάγκη συνεννόησης καί συμβιβασμοϋ καί νά μάς οδηγεί μακρυά άπό 
τούς δογματισμούς, τούς φανατισμούς καί τίς συγκρούσεις»: έφ. Τά Νέα, 6 'Απριλίου 
1988. Παρ' όλα αύτά, οί δηλώσεις 'Ανδριανόπουλου παραμένουν ή έξαίρεση πού 
έπιβεβαιώνει τόν κανόνα τής γενικής σιωπής. 'Απαντώντας στήν 'ίδια έρευνα, ό Μιλ-
τιάδης "Εβερτ θά τονίσει τίς εύθύνες τοϋ Κέντρου, θά έξάρει τή συμβολή τοϋ Κ. Κα-
ραμανλή στό σταμάτημα τών διώξεων καί παρακάμπτοντας πλήρως τό άντικείμενο 
τής έρευνας θά καταλήξει, ούσιαστικά, σέ μιά πλήρη ύπεράσπιση τής λήθης: «Μελε-
τώντας μέ προσοχή καί χωρίς προκατάληψη τά γεγονότα έκείνα, μποροϋμε νά διδα-
χτοϋμε άπό τά λάθη πού έγιναν γιά νά άποφύγουμε στό μέλλον άνάλογες έμπειρίες. 
Σέ καμιά πάντως περίπτωση δέν ώφελεί τόν έλληνικό λαό ή άναμόχλευση τών παθών 
τής έποχής έκείνης. Πιστεύω ότι συνιστά άδυναμία άντιμετώπισης τών προβλημάτων 
τοϋ παρόντος ή έπιστροφή στό παρελθόν καί ή σκόπιμη άναμόχλευση τών πικρών 
έμπειριών»: έφ. Τά Νέα, 4 'Απριλίου 1988. 
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διαδίδεται τό σύμβολο, τού τρόπου δηλαδή οργάνωσης τής προπαγάνδας, 
έντοπίζονται τά μεγαλύτερα κενά στή γνώση μας. 

Δέν κατέχουμε αύτό καθ' έαυτό τό συνολικό σχέδιο τής προπαγανδι-
στικής έκστρατείας, τή σύλληψη καί τίς λεπτομέρειές του' γνωρίζουμε όμως 
έπιμέρους σημεία, τά άποτελέσματα καί τά «ίχνη», τά όποία είναι πολλά, 
εύγλωττα καί χαρακτηριστικά. 'Ακολουθώντας τά «ίχνη» αύτά, σέ μιά προ-
σπάθεια κωδικοποίησης, μπορούμε νά διακρίνουμε δύο βασικούς διαύλους, 
μέσα άπό τούς όποίους τά τεκταινόμενα στή Μακρόνησο διαχέονται άρχικά 
στήν 'Ελλάδα καί, στή συνέχεια, σέ όλο τόν κόσμο. 

Α. «Ο ΕΞΩ ΚΟΣΜΟΣ» (Ο ΚΟΣΜΟΣ ΤΗΣ ΑΘΗΝΑΣ, ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ) ΣΤΗ ΜΑΚΡΟΝΗΣΟ. 'Η κατηγορία αύτή άπαρτίζεται άπό ένα άπο-
κλειστικά είδος έκδηλώσεων, ένα είδος όμως μέ ίδιαίτερη βαρύτητα, πού 
λειτουργεί ώς κεντρικός μοχλός γιά τήν άνάδειξη τού «άναγεννητικού 
έργου» τό όποίο συντελείται στό νησί: τίς έπισκέψεις έπισήμων. 'Από τή Μα-
κρόνησο θά παρελάσουν, μεταξύ άλλων, τό βασιλικό ζεύγος, ύπουργοί, κα-
θηγητές πανεπιστημίου, άνώτατοι στρατιωτικοί, έλληνες καί ξένοι δημοσιο-
γράφοι, μαθητές σχολείων μαζί μέ τούς δασκάλους τους, πρεσβευτές καί 
ξένοι στρατιωτικοί άκόλουθοι, ίεράρχες, άνθρωποι τών γραμμάτων καί τών 
τεχνών. Στή συνέχεια, οί δηλώσεις θαυμασμού τών «ύψηλών προσκεκλημέ-
νων» τυγχάνουν εύρύτατης προβολής καί άποτελούν βασικό προπαγανδι-
στικό έργαλείο καί όπλο άντίκρουσης τών καταγγελιών. 

Β. Η ΜΑΚΡΟΝΗΣΟΣ ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ (ΚΑΙ ΣΤΟΝ «ΕΞΩ ΚΟΣΜΟ»). 'Εδώ μπορούν νά 
συμπεριληφθούν ποικίλες δραστηριότητες, άπό τίς έπισκέψεις «άνανηφόν-
των» στόν "Αγνωστο Στρατιώτη γιά τήν κατάθεση στεφάνου, μέχρι τίς έπι-
στολές καί τίς δηλώσεις άποκηρύξεως τού κομμουνισμού. 

Ξεχωρίζουν μιά σειρά κεντρικές έκδηλώσεις πού οργανώνονται στήν 
'Αθήνα, όπως οί τελετές κατά τήν παράδοση τής σημαίας στά τάγματα «άνα-
νηψάντων», τό καλοκαίρι καί τό φθινόπωρο τού 1948, καί ή έκθεση τής ΒΧΙ, 
τόν 'Απρίλιο τού 1949 στό Ζάππειο. 'Ιδιαίτερη έμφαση δίνεται στήν παραγω-
γή, στή Μακρόνησο καί τήν 'Αθήνα, κατάλληλου προπαγανδιστικού ύλικού, 
όπως ή έκδοση κάρτ ποστάλ μέ άγγλικούς ύπότιτλους γιά τό έξωτερικό καί 
ήμερολογίων μέ φωτογραφίες άπό τή ζωή τών Ταγμάτων, ή κινηματογράφη-
ση τού στρατοπέδου άπό συνεργείο τής τηλεόρασης BBC τόν 'Απρίλιο τού 
1949 καί, τέλος, ή λειτουργία τού ραδιοφωνικού σταθμού Μακρονήσου, μέ 
πανελλαδική έμβέλεια, άφού στόν Σκαπανέα διαβάζουμε ότι οί έκπομπές 
φτάνουν μέχρι τούς ένδοξους «άκρίτες» τού Γράμμου. 

Τό κύριο σώμα όμως τού προπαγανδιστικού ύλικού -μαζί μέ τά φυλλάδια 
πού έχουν προαναφερθεί- άπαρτίζεται άπό τίς έφημερίδες καί τά περιοδικά 
πού έκδίδονται μέ εύθύνη τών Γραφείων 'Ηθικής 'Αγωγής τών Ταγμάτων, καί 
όπου ίδιοι οί «άνανήψαντες» προβάλλουν τό «άναμορφωτικό» έργο. Οί σχε-
τικές άπόπειρες άρχίζουν άπό νωρίς: τήν 1η Αύγούστου τού 1947 κυκλοφο-
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ρεϊ τό πρώτο, πολυγραφημένο, φύλλο τής έβδομαδιαίας εφημερίδας τοϋ Γ' 
Τάγματος Σκαπανεύς. Στήν πορεία τοϋ χρόνου ή εφημερίδα άναβαθμίζεται, 
ενώ τόν Νοέμβριο τοϋ 1947 εκδίδεται τό περιοδικό Σκαπανεύς, τό όποϊο άπό 
τόν 'Οκτώβριο τοϋ έπόμενου έτους θά άποτελέσει όργανο καί τών τριών 
Ταγμάτων. 

Τόν 'Οκτώβριο τοϋ 1947 ξεκινάει τήν έκδοσή της ή Φωνή τής Πατρίδος, 
δεκαπενθήμερη εφημερίδα τοϋ Β' Τάγματος, ενώ τό Α' Τάγμα εκδίδει τήν 
'Αναμόρφωσι, ή όποία στή συνέχεια θά άποτελέσει όργανο τών «άναμορφω-
μένων» πολιτών τοϋ ΕΣΑΙ. Τό ΕΤΑΞ εξέδιδε τήν εφημερίδα Μακρόνησος, ενώ 
πρέπει νά άναφέρουμε, τέλος, καί τούς τίτλους Αλμύρα καί Μακρονησιώτι-
κη Φωνή (πολυγραφημένη). 

Τά δημοσιεύματα τώρα τοϋ μή μακρονησιώτικου Τύπου, επαρχιακοϋ καί 
άθηναϊκοϋ, όπως καί τοϋ όμογενειακοϋ καί διεθνοϋς, άπαρτίζουν μιά ίδιαίτε-
ρη, αύτοτελή κατηγορία, λόγω τοϋ όγκου άλλά καί τής σημασίας τους: άπο-
τελοϋν τόν βασικό δίαυλο μέ τόν όποϊο όλες οί προηγούμενες προπαγανδι-
στικές εκδηλώσεις διοχετεύονται καί γνωστοποιοϋνται στό έλληνικό καί παγ-
κόσμιο άναγνωστικό κοινό. 

'Από τίς έπιμέρους πτυχές στό κεντρικό σχέδιο 

'Ακόμη καί μιά πρώτη προσέγγιση τών προπαγανδιστικών εκδηλώσεων, 
όσων τουλάχιστον γνωρίζουμε, δείχνει μέ σαφήνεια ότι δέν πρόκειται γιά 
σποραδικές, μεμονωμένες η ασχετες μεταξύ τους δραστηριότητες· ή πυ-
κνότητα, ή όμοιογένεια καί ό συντονισμός τους μάς όδηγοϋν, σχεδόν άνα-
πόφευκτα, στό συμπέρασμα τής ύπαρξης ένός καλά οργανωμένου κεντρι-
κοϋ σχεδίου, άπό τό όποϊο εκπορεύονται οί επιμέρους ενέργειες. 

"Ας σταθοϋμε σέ ένα κομβικό σημεϊο, τόν «μακρονησιώτικο» Τύπο. 'Αγνο-
οϋμε πολλά, μάς λείπουν, γιά παράδειγμα, τά συγκεκριμένα στοιχεϊα γιά τό 
τιράζ, τά οίκονομικά, τό δίκτυο διανομής καί διακίνησης, τίς περιοχές όπου 
φτάνουν ό Σκαπανεύς καί τά αλλα έντυπα τών «άνανηψάντων». Οί άποσπα-
σματικές πληροφορίες πού διαθέτουμε, παρ' όλο πού δέν άρκοϋν γιά τήν 
άνασύσταση τής συνολικής είκόνας, σκιαγραφοϋν όμως τά βασικά γνωρί-
σματα καί άποκαλύπτουν ούσιώδεις λεπτομέρειές της. 

Μποροϋμε έτσι νά συμπεράνουμε μέ σιγουριά, είδικά όσον άφορά τόν 
Σκαπανέα, ότι πρόκειται γιά έντυπο πού ύπερβαίνει κατά πολύ τά όρια τοϋ 
στρατοπέδου τής Μακρονήσου, καί πιθανότατα έχει πανελλαδική εμβέλεια: 
διαφημίσεις του συναντάμε στίς άθηναϊκές εφημερίδες, ενώ στή στήλη 
άλληλογραφίας τοϋ περιοδικοϋ διαβάζουμε άπαντήσεις σέ επιστολές άπό 
πολλές περιοχές τής χώρας. Μέσα άπό τήν 'ίδια στήλη επίσης, όπως καί άπό 
τίς συνεργασίες -κυρίως λογοτεχνικές- πού άποστέλλονται, μποροϋν νά συ-
ναχθοϋν ενδείξεις γιά τό εκτός Μακρονήσου άναγνωστικό κοινό: είναι εμ-
φανής ή ενισχυμένη παρουσία όπλιτών άπό τίς ύπόλοιπες μονάδες τοϋ 
'Εθνικοϋ Στρατοϋ καί μαθητών. 
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'Επίσης, όσα διάσπαρτα στοιχεία έχουμε ύπόψη μας γιά τήν κυκλοφορία 
καί τή διάδοση τού προπαγανδιστικού ύλικού, εΐναι πραγματικά έντυπωσια-
κά. Τό ήμερολόγιο τού Β' Τάγματος τού 1949, γιά παράδειγμα, τυπώνεται σέ 
26.000 άντίτυπα τσέπης καί 1.000 τοίχου. 'Ο κατάλογος τών παραληπτών, 
όπως καταγράφεται σέ 'Ημερήσια Διαταγή τού Τάγματος, στίς 6 Φεβρουα-
ρίου 1949, άποτελεί μιά πρώτη χαρτογράφηση τών βασικών κόμβων τού 
προπαγανδιστικού δικτύου πού έξαπλώνεται σέ όλη τήν 'Ελλάδα. "Ετσι, άπο-
στέλλονται τιμητικά τά παρακάτω ήμερολόγια τσέπης καί τοίχου: «Είς τήν 
Α.Μ. τόν Βασιλέα 30, είς όλα τά ύπουργεία 470 καί 20, είς όλους τούς βου-
λευτάς άνά εν 350, είς τά κόμματα κ.λπ. πολιτικά πρόσωπα άνά εν 20, είς 
εξήκοντα 'Ελληνικάς Πρεσβείας, Προξενεία, 'Υποπροξενεία καί Κυβερνητ. 
πρακτορεία τού έξωτερικού 2.120, είς 198 Δήμους τού κράτους 4.375 καί 
268, είς τήν 'Ακαδημίαν, Πανεπιστήμιον 'Αθηνών καί Θεσσαλονίκης καί τά 14 
είσέτι 'Ανώτατα Πνευματικά 'Ιδρύματα τής χώρας 430 καί 18, είς 9 έμπορικά 
καί έπαγγελματικά έπιμελητήρια τής χώρας 200, είς τάς έν 'Αθήναις έκδιδο-
μένας έφημερίδας καί περιοδικά 212 καί 12, είς 262 έφημερίδας καί περιο-
δικά τών έπαρχιών 268, είς τάς Στρατιωτικάς ύπηρεσίας καί Μονάδας 
Φρουράς 'Αθηνών 745 καί 117, είς τάς Στρατιωτικάς Μονάδας Μετώπου 
2.300 καί 25, είς 72 Συνομοσπονδίας καί 'Εργατικά Κέντρα τής χώρας 2.360 
καί 60, είς 30 Γυμνάσια καί Παιδαγωγικάς 'Ακαδημίας τών έπαρχιών 600, είς 
20 Τοπικάς 'Εφορείας Προσκόπων 400, είς 'Αθήνας διά συνεργείον 2.250 καί 
250 καί είς Πειραιά διά συνεργείον 750 καί 70, είς τούς συνοικισμούς Καισα-
ριανή, Βύρων, Κοπανάς, Κοκκινιά, Θησείον, Πετράλωνα, Σφαγεία, Νέα 'Ιωνία, 
Ριζούπολη, Περισσός, Καλλιθέα, Δουργούτι, Νέα Σμύρνη κ.λπ. 970 καί 80, 
σύνολο 18.810 καί 920», ένώ σέ άξιωματικούς καί όπλίτες τής Μακρονήσου, 
άπολυθέντες, μετατεθέντες καί παραμένοντες στό νησί, διατίθενται άλλα 
7.190 ήμερολόγια τσέπης καί 80 τοίχου37. 

"Ενα περίπου χρόνο άργότερα, τόν 'Οκτώβριο τού 1949, ό Σκαπανεύς 
έκφράζει τίς ίδιαίτερες εύχαριστίες του πρός «τά Διοικητικά Συμβούλια, 
τούς προϊσταμένους καί λοιπούς φίλους μας τών ΣΕΚ, ΟΛΠ, 'Ελληνικής 'Ερι-
ουργίας καί άλλων οργανισμών ώς καί τούς ύπαλλήλους τών 'Υπουργείων 
καί Τραπεζών πού δείχνουν ξέχωρη στοργή στό περιοδικό μας»38. Τό δημοσί-
ευμα δέν διευκρινίζει τούς συγκεκριμένους τρόπους μέ τούς όποίους έκδη-
λώνεται αύτή «ή ξέχωρη στοργή», άλλά καί ή άπλή καταγραφή τών ονομά-
των τών φορέων άποτελεί άπό μόνη της ενα πρώτο κέρδος. 

Τέλος, καί πάλι μέ πηγή τίς ήμερήσιες διαταγές, πληροφορούμαστε ότι Ή 
φωνή τής Πατρίδος μοιράζεται σέ όλους τούς όπλίτες τού Β' Τάγματος, ένώ 

37. ΥΣΑ, Β' Τάγμα, φάκ. 81, 'Ημερήσια Διαταγή Προσωπικού, 6 Φεβρουαρίου 1949. 'Ο 
πρώτος άριθμός άναφέρεται σέ ήμερολόγια τσέπης καί ό δεύτερος (όπου ύπάρχει) σέ 
τοίχου. 

38. π. Σκαπανεύς, τχ. 6, 'Οκτώβριος 1949, σ. 27. 
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στή συνέχεια λαμβάνεται μέριμνα γιά τήν περαιτέρω διάδοσή της: όλοι οί 
όπλίτες ύποχρεοϋνται «προαιρετικώς» νά τήν ταχυδρομήσουν στόν πλησιέ-
στερο συγγενή τους, τό ονομα καί τή διεύθυνση τοϋ όποίου δίνουν στό Γρα-
φείο 'Ηθικής 'Αγωγής τοϋ Τάγματος39. 

'Αναζητώντας τούς κινητήριους μοχλούς οί όποίοι ένορχηστρώνουν η 
έστω συντονίζουν συνολικά τήν έπιχείρηση προβολής τοϋ «άναμορφωτι-
κοϋ» έργου, θά όδηγηθοϋμε έκ τών πραγμάτων στή διεύθυνση τοϋ Γενικοϋ 
'Επιτελείου Στρατοϋ μέ τήν ονομασία ΒΧΙ. 'Η διεύθυνση συγκροτείται τόν 
'Απρίλιο τοϋ 1947, μέ διευθυντή τόν ταξίαρχο Γ. Μπαϊρακτάρη, καί άποκλει-
στικό της άντικείμενο θά άποτελέσουν οί μονάδες τής Μακρονήσου40. Τόν 
Νοέμβριο τοϋ 1949, ή ΒΧΙ άντικαθίσταται άπό έναν άναβαθμισμένο καί αύτο-
τελή οργανισμό, τόν 'Οργανισμό 'Αναμορφωτηρίων Μακρονήσου (ΟΑΜ). 

Στόν ΟΑΜ, σκοπός τοϋ όποίου είναι ή θεσμική κατοχύρωση, ή διεύρυνση 
καί ή έπέκταση τοϋ «έπιτυχοϋς πειράματος» πού μέχρι τότε βρισκόταν στά 
χέρια τοϋ στρατοϋ, ό διαφωτιστικός-προπαγανδιστικός ρόλος είναι έξαρχής 
έμφανής καί άναβαθμισμένος, γεγονός πού άποτυπώνεται καί στή σύνθεση 
τοϋ συμβουλίου πού έποπτεύει τό νέο οργανισμό. 'Ο ΟΑΜ έξακολουθεί νά 
ύπάγεται στό ΓΕΣ, άλλά τίθεται «ύπό τήν άνωτέραν έποπτείαν πενταμελοϋς 
συμβουλίου, άποτελουμένου έκ τών 'Υπουργών Δικαιοσύνης, Στρατιωτικών, 
Παιδείας, Δημοσίας Τάξεως, Τύπου καί Πληροφοριών»41. 

Στή συζήτηση γιά τόν ΟΑΜ στή Βουλή, ό ύπουργός Στρατιωτικών Π. Κα-
νελλόπουλος, άπαντώντας στίς αίτιάσεις ότι ή συμμετοχή τών ύπουργείων 
Παιδείας καί Τύπου περιττεύει άφοϋ καθιστά τήν έπιτροπή πολυμελή καί δυ-
σκίνητη, θά τονίσει ότι ή «λειτουργία τοϋ θεσμοϋ θά έχει σχέσιν καί μέ τήν 
προπαγάνδα καί μέ τήν έκπαίδευσιν»: «Μετά τήν έπέκτασιν τής δραστηριό-
τητος τοϋ οργανισμοϋ θά ύπάρχουν έκεί Σχολεία καί 'Επαγγελματικαί Σχο-
λαί. 'Επίσης θά έκδίδωνται καί έφημερίδαι καί θά γίνεται καί διαφώτισις. 
'Επομένως έκρίθη άναγκαία ή συμμετοχή τών 'Υπουργών Παιδείας καί Τύ-
που»42. 

'Επίσης, στό προπαγανδιστικό φυλλάδιο τοϋ K. Π. Ροδοκανάκη, τό 1949, 
άνάμεσα στά προτερήματα τής γεωγραφικής θέσης τοϋ νησιοϋ τονίζεται ή 

39. ΥΣΑ, Β' Τάγμα, φάκ. 77, 'Ημερήσια Διαταγή Προσωπικοϋ, 3 'Ιουνίου 1949. 
40. π. Σκαπανεύς, Μάιος 1949, σ. 4. Γνωρίζουμε τήν έκδοση άπό τή ΒΧΙ ένός θεωρη-

τικο-ιδεολογικοϋ φυλλαδίου έναντίον τοϋ κομμουνισμοϋ: Γεώργιος Κοκκώνης, Ό κομ-
μουνισμός στήν Έλλάδα, 'Αθήνα, [Β ΧΙ/ΓΕΣ, άρ. 1], 1948. Στήν έκδοση δέν προτάσσεται 
κάποιο εισαγωγικό σημείωμα ούτε γνωρίζουμε άν έκδόθηκαν καί άλλα έργα στήν ίδια 
σειρά' πβ. Μακρόνησος. Φωτογραφική "Εκθεσις. Ζάππειον, 'Απρίλιος 1949. 

41. Επίσημα Πρακτικά των συνεδριάσεων τής Επιτροπής 'Εξουσιοδοτήσεως, ό.π., σ. 
301. 

42. στό ίδιο, σ. 282 καί 291. 

226 



To «μέγα Έθνικόν Σχολεΐον Μακρονήσου» 

έγγύτητα μέ τήν πρωτεύουσα: «Αύτή ή τοποθεσία έπιβαλλόταν νά βρίσκεται 
κοντά στήν 'Αθήνα κάτω άπό τήν άμεση έπίβλεψη τού 'Ελληνικού Γενικού 
'Επιτελείου» ... «καί έπίσης γιά νά προσφέρονται στούς τροφίμους όσα μόνο 
ή πρωτεύουσα μπορεί νά παράσχει: μαθήματα άπό καθηγητές τού Πανεπι-
στημίου, οί καλύτεροι ίερείς, συγγραφείς, δημοσιογράφοι, όμιλητές κλπ., γιά 
νά αίσθανθούν ότι δέν είναι έξόριστοι ή φυλακισμένοι άλλά μέλη μιάς πολι-
τιστικής άποικίας»43. 

Βέβαια, τόσο ό Π. Κανελλόπουλος, όσο καί ό Ροδοκανάκης -ό δεύτερος 
πιό ξεκάθαρα-, μιλώντας γιά «διαφώτιση», άναφέρονται στό έργο πού έπιτε-
λείται πάνω στό νησί γιά τήν «άναμόρφωση» τών «κρατουμένων». "Ομως, πί-
σω άπό τή φροντίδα γιά τή διαφώτιση έντός τής Μακρονήσου, μπορούμε, 
καί πρέπει, νά διακρίνουμε τή μέριμνα γιά τήν προπαγάνδα έκτός Μακρονή-
σου. "Αν όλη αύτή ή διαφωτιστική καί «παιδευτική» δραστηριότητα άπευθύ-
νεται καταρχάς στούς «κατοίκους» τού νησιού, στήν πραγματικότητα οί 
ούσιαστικοί παραλήπτες πρέπει νά άναζητηθούν καί έκτός τής Μακρονήσου, 
στόν ύπόλοιπο έλληνικό πληθυσμό, σέ όλη τή χώρα. 

Σέ όλο τό διάστημα τής λειτουργίας τής Μακρονήσου, ή σχέση μέ τίς κεν-
τρικές προπαγανδιστικές ύπηρεσίες τού στρατού θά έκδηλωθεί καί μέ τή 
μορφή έπισκέψεων στό νησί. Κλιμάκια τών Σχολών Διαφωτίσεως τού ΓΕΣ 
έπισκέπτονται τό στρατόπεδο, μέ σκοπό «όπως οί μαθηταί τής Σχολής γνω-
ρίσουν έκ τού έγγύς τάς μεθόδους καί τήν έν γένει έργασίαν τού άναμορ-
φωτικού Σχολείου τής Μακρονήσου»44. 

Τόν 'Ιούλιο τού 1949, ό διευθυντής τής Β5 τού ΓΕΣ45, συνταγματάρχης Κω-
στόπουλος, έπισκεπτόμενος τό στρατόπεδο, έπικεφαλής όμάδας 30 άξιωμα-
τικών τής Β' Σχολής Διαφωτιστών τού ΓΕΣ, δηλώνει ότι «τό έργον τής Μα-
κρονήσου θά τύχη έκ μέρους τής Διευθύνσεως Β5 τής δεούσης ύποστηρίξε-
ως» καί ότι «θά είσηγηθή νά άποτελέσει παράδειγμα πρός μίμησιν καί άπό 
τάς άλλας μονάδας τού 'Εθνικού Στρατού»46. 

"Ενα συνολικό κρατικό έγχείρημα 
Συνοψίζοντας, πρέπει νά τονιστεί ότι ή προβολή τού έργου τής Μακρονή-

σου δέν άποτελεί ύπόθεση τής κυβέρνησης ή τού «κράτους τής δεξιάς» μό-
νο, άλλά συνολικό κρατικό έγχείρημα, στό όποίο μετέχει σύσσωμη ή πολιτι-

43. C. P. Rodocanachi, ΰ.π., σ. 6. 
44. π. Σκαπανεύς, τχ. 2, 'Ιούνιος 1949, σ. 16. 
45. 'Η Β5 είναι ή διεύθυνση τού ΓΕΣ ή όποία είναι άρμόδια γιά τήν ήθική καί έθνική 

διαπαιδαγώγηση, τήν ψυχαγωγία καί τόν άθλητισμό καθώς καί τή διεύθυνση τών 
στρατιωτικών ραδιοφωνικών σταθμών. 

46. π. Σκαπανεύς, τχ. 3, 'Ιούλιος 1949, σ. 16. 
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κή ήγεσία, ή πλειονότητα τής διανόησης καί ή 'Εκκλησία, στόν «ύπέρ πάντων 
άγώνα» κατά τοϋ κομμουνισμοϋ: έχουμε ηδη άποκτήσει, στό κεφάλαιο τών 
επισκέψεων καί τών επισκεπτών, μιά ίδέα τοϋ εύρους καί τής ποικιλίας τών 
προσώπων καί τών φορέων πού εμπλέκονται. 

Οί διανοούμενοι, είδικότερα, άποτελοϋν μιά κρίσιμη όμάδα γιά τήν οργά-
νωση τής προπαγάνδας, καθώς περιβάλλουν μέ τό κύρος τους τό εγχείρημα 
καί άναλαμβάνουν νά τό θεωρητικοποιήσουν καί νά τό εκλαϊκεύσουν συγ-
χρόνως. 

Στό σημεϊο αύτό, ή διερεύνηση τής ταυτότητας καί τής θέσης τών «ύμνη-
τών» είναι άναγκαία. Δέν πρόκειται γιά κάποιους μεμονωμένους η ίδιωτεύον-
τες «λογίους», άλλά γιά πρόσωπα μέ κομβικές θέσεις στόν κρατικό μηχανι-
σμό, μέ καθοδηγητικό ίδεολογικό ρόλο, στενές σχέσεις μέ τό Παλάτι καί τόν 
στρατό. 'Ο Κ. Τσάτσος, ό Π. Κανελλόπουλος, ό Σπ. Μελάς καί ό Στρ. Μυριβή-
λης, γιά νά περιοριστοϋμε σέ κάποιους άπό τούς πιό γνωστούς καί συστημα-
τικούς θαυμαστές τής Μακρονήσου, άποτελοϋν τέσσερις διαφορετικές με-
ταξύ τους άλλά χαρακτηριστικές περιπτώσεις πρός μελέτη. 'Η κατανόηση 
καί ή έρμηνεία τοϋ φαινομένου, βέβαια, ύπερβαίνει εν τέλει τά όρια τής Μα-
κρονήσου καθώς παραπέμπει σέ γενικότερα κεφάλαια όπως ή θέση τών δια-
νοουμένων στό εμφυλιακό καί μετεμφυλιακό κράτος, ή συστράτευσή τους 
άπό επιτελικές θέσεις στήν άντικομμουνιστική σταυροφορία καί ή συμβολή 
τους στήν έτοιμασία τής ίδεολογικής σκευής τοϋ «κράτους τών εθνικοφρό-
νων». 

Τό εύρος τοϋ φάσματος τών ύποστηρικτών καί ή κυριαρχία τους στό 
χώρο τής διανόησης μπορεϊ νά επιβεβαιωθεί καί άπό μιά αλλη παράμετρο: 
τήν ίσχνότητα τών άντιδράσων πού εμφανίζονται. Δέν πρόκειται μόνο γιά 
τούς άριθμούς, γιά τό γεγονός δηλαδή ότι όσοι άγωνίζονται γιά τό κλείσιμο 
τοϋ «έλληνικοϋ Νταχάου» άποτελοϋν τήν εξαίρεση· άλλά κυρίως γιά τό ότι 
οί όποιες άντιδράσεις εκπορεύονται άπό ένα συγκεκριμένο καί αύστηρά 
όριοθετημένο πολιτικό χώρο: αύτόν τής άριστεράς καί τών «συνοδοιπό-
ρων». Πέραν τοϋ χώρου αύτοϋ είναι εξαιρετικά δύσκολο, αν όχι άδύνατο, νά 
εντοπίσουμε φωνές καταγγελίας. 

'Εν ε'ίδει επιλόγου, καί άντί γιά συμπεράσματα, τρία γενικά ερωτήματα, 
ερωτήματα τά όποϊα θά μείνουν άνοιχτά, καθώς μιά ούσιαστική τους πραγ-
μάτευση θά άποτελοϋσε άντικείμενο ένός διαφορετικοϋ αρθρου. 

'Ερώτημα πρώτο: ποιά άπήχηση βρίσκει όλη αύτή ή προπαγανδιστική 
εκστρατεία, πόσο πείθει τούς άνθρώπους στούς όποίους άπευθύνεται, πώς 
επιδρά καί τί άντιδράσεις δημιουργεϊ εν τέλει στούς παραλήπτες της; 

Οί μετρήσεις καί οί σταθμίσεις αύτοϋ τοϋ ε'ίδους είναι, ούτως η αλλως, 
ρευστές, καί έπομένως καί οί άπαντήσεις άρκετά δύσκολες. Θά σημείωνα 
άπλώς, παραμένοντας στή Μακρόνησο, τήν περίπτωση τών εκλογών τοϋ 
1950. "Οπως είναι γνωστό, οί ψηφοφόροι, «άνανήψαντες» η εν πάση περι-
πτώσει ύπογράψαντες δηλώσεις στήν συντριπτική τους πλειονότητα, θά δώ-
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σουν μεγάλη πλειοψηφία στή Δημοκρατική Παράταξη καί τήν ΕΠΕΚ. Οί έκλο-
γές τού 1950, βέβαια, δέν άποτελούν παράλληλο γιά τήν άπάντηση στό έρώ-
τημά μας, άλλά άπλώς ενα παράδειγμα γιά τή συνθετότητα τών φαινομένων, 
τίς άφανείς πτυχές καί διαδρομές, τίς έκπλήξεις πού μπορεί νά μάς έπιφυ-
λάσσονται σέ τέτοια ζητήματα. 

'Επανερχόμενοι στό προκείμενο, τήν έπιδραση δηλαδή τής προπαγανδι-
στικής έκστρατείας, θά ήταν σκόπιμο νά μή θεωρήσουμε ότι τά άποτελέσμα-
τα εΐναι άντιστοίχως άνάλογα μέ τήν ένταση καί τήν έκτασή της· οί άποκλί-
σεις, όπως γνωρίζουμε καί άπό άλλες περιπτώσεις, ένδέχεται νά εΐναι σοβα-
ρές. 

'Ερώτημα δεύτερο: τί άκριβώς γνωρίζουν οί ποικίλοι «ύμνητές», καί ίδία οί 
διανοούμενοι; Τό ζήτημα έχει τεθεί έπανειλημμένα, καί έξακολουθεί νά τί-
θεται, όπως εΐναι άναμενόμενο, συνήθως μέ ενα μίγμα οργής καί άπορίας, 
άπό τούς 'ίδιους τούς Μακρονησιώτες. "Ενα δίπολο πού έχει διατυπωθεί κα-
τά κόρον, καί στό όποίο ή άπάντηση κατά κανόνα κλίνει στό δεύτερο σκέ-
λος, εΐναι τό εξής: οί «ύμνητές» ε'ίτε άγνοούν τήν πραγματικότητα καί πι-
στεύουν τά όσα λένε, πιστεύουν στήν προπαγάνδα τής όποίας γίνονται φο-
ρείς ε'ίτε, άντίθετα, γνωρίζουν πολύ καλά τά τεκταινόμενα στή Μακρόνησο 
καί ψεύδονται. 

"Αν δέν έπιδιώκουμε νά μετατραπούμε μέ εύκολία σέ είσαγγελείς ή συνη-
γόρους, θά διαπιστώσουμε ότι ενα τέτοιο «δίπολο» στήν πραγματικότητα 
άποδεικνύεται άκατάλληλο γιά τήν κατανόηση τών πραγμάτων. 'Υπερβαίνον-
τάς το, μπορούμε νά έρευνήσουμε πρός μιά κατεύθυνση πού έχει χρησιμο-
ποιηθεί άρκετές φορές καί έχει άποδειχθεί γόνιμη όσον άφορά τούς διανο-
ούμενους καί τούς στρατευμένους τού «άντίπαλου» στρατοπέδου: τούς 
κομμουνιστές. Θά άξιζε, λοιπόν, καί έδώ νά έπικεντρώσουμε τήν προσοχή 
μας στούς πνευματικούς όρίζοντες, τό ίδεολογικό σύμπαν, τά νοητικά έργα-
λεία τών «ύμνητών»: αύτά άκριβώς πού, όπως διαμορφώνονται μέσα στίς 
συνθήκες τής άκραίας άντιπαράθεσης καί τής πόλωσης τού 'Εμφυλίου, πολ-
λές φορές άποδεικνύονται τόσο δεσμευτικά καί περιοριστικά, όδηγούν σέ 
ενα τέτοιο κλειστό σύστημα ώστε λ.χ. οί καταγγελίες γιά τά βασανιστήρια 
καί τίς άπάνθρωπες συνθήκες στή Μακρόνησο -οί όποίες διατυπώνονται 
έγκαίρως καί εΐναι γνωστές- έκ τών προτέρων έξοβελίζονται, εΐναι άδιανόη-
τες καί, έν τέλει, άνύπαρκτες. 

'Ερώτημα τελευταίο, τό όποίο έπίσης άρκετές φορές έχει διατυπωθεί. 
Γιατί είδικά ή Μακρόνησος γίνεται έθνικό σύμβολο, καί όχι άλλοι τόποι έξο-
ρίας; Θά μπορούσε άραγε νά ύπάρξει Μακρόνησος χωρίς αύτή τήν παράμε-
τρο; 

Στό σημείο αύτό, έπανερχόμαστε στήν άφετηρία, στά γενικά δηλαδή καί 
πρωταρχικά ζητήματα πού συνδέονται μέ τό στρατόπεδο τής Μακρονήσου, 
τή φύση καί τήν ίδιομορφία του: ή προπαγανδιστική διάσταση άποτελεί, 
έξαρχής, βασικό καί ούσιώδες συστατικό του· δέν πρόκειται γιά κάποιο πρό-
σθετο, έπείσακτο ή έξωτερικό χαρακτηριστικό. "Ετσι, όπως μοιάζει μάλλον 
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άδιανόητο νά άναρωτηθοϋμε πώς θά ηταν ή Μακρόνησος χωρίς τήν πραγ-
ματικότητα τών βασανιστηρίων (άφοϋ δεχόμαστε τή βία καί τόν βασανισμό 
ώς βασικά στοιχεία τής ταυτότητας τοϋ συγκεκριμένου στρατοπέδου), άντι-
στοίχως δέν μπορεί νά άποδειχθεί γόνιμο τό έρώτημα πώς θά ηταν ή Μα-
κρόνησος χωρίς τόν προπαγανδιστικό της ρόλο. Μέ άλλα λόγια, μποροϋμε 
βάσιμα νά ύποθέσουμε ότι στό συνολικό σχέδιο τής συγκρότησης τής Μα-
κρονήσου -πού άγνοοϋμε- ή προπαγανδιστική διάσταση οχι άπλώς ύφίστα-
ται, άλλά άποτελεί στοιχείο έκ τών ών ούκ άνευ. 

Στρατής Μπουρνάζος 
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'Αρβανίτες καί Γκαραγκούνηδες τόν 14ο αιώνα 

Μολονότι καί γιά τούς 'Αρβανίτες καί γιά τούς Γκα- η Καραγκούνηδες 
έχουν γραφεί καί στά Ελληνικά κάμποσες μελέτες1, κανείς δέν συσχέτισε 
ώς τώρα τίς δύο αύτές ομάδες έκτός άπό τόν Ν. Γεωργιάδη2, πού στό πολυ-
διαβασμένο του βιβλίο Ή Θεσσαλία, στό κεφάλαιο Θεσσαλιώτις (έπαρχία 
Καρδίτσης, Φαρσάλων καί Δομοκού) σημειώνει τά έξης: «οί δέ της Θεσσα-
λιώτιδος [κάτοικοι]» ... «Καραγκούνηδες ύπό τών Τούρκων έπικαλούνται». 
Καί δυό άράδες παρακάτω: «ή άνάμιξις τού 'Αλβανικού στοιχείου μετά τών 
κατοίκων της Θεσσαλιώτιδος». κλπ. 

Πιστεύουμε πώς οί Γκαραγκούνηδες της νοτιοδυτικής Θεσσαλίας, τμήμα-
τος ποτέ τής Μεγαλοβλαχίας, δέν είναι άρχικά άλλοι άπό τούς στό μεταξύ 
έξελληνισμένους 'Αρβανίτες, πού τήν κατέκλυσαν όπως καί τήν ύπόλοιπη 
κεντρική Ελλάδα στίς άρχές τού 14ου αί. καί πώς ή ταύτιση αύτή όχι μόνον 
συμβιβάζεται μέ τίς μαρτυρίες τών πηγών, άλλά καί πώς βοηθάει τήν ολο-
κλήρωση της είκόνας τών συνθηκών πού συνάντησαν στή θεσσαλική ύπαι-
θρο φτάνοντας οί 'Οθωμανοί τό τελευταίο τέταρτο τού παραπάνω αίώνα. 

Ak gQn καί Kara gQn σημαίνει μέρα εύοίωνη ^=άσπρο) καί μέρα άποφρά-
δα (^^=μαύρος)3 . Στά Τούρκικα χρησιμοποιείται τό σύνθετο σήμερα καί ώς 

1. A. Ducellier, «Δημογραφία, μεταναστεύσεις καί πολιτισμικά σύνορα άπό τά τέλη 
τού Μεσαίωνα στή νεώτερη έποχή», π. Τά Ιστορικά, τ. 3, τχ. 5, 1986, σ. 19-44' Τ. 
Jochalas, «Ober die Einwanderung der Albaner in Griechenland (eine zusammen-
fanende Betrachtung)», στό Dissertationes Albanicae, 'Έκδ. E. Koliqi, Μόναχο, 
[Beitrage zur Kenntnis Sudosteuropas und des Nahen Ostens, 'Εκδ. H. G. Beck, κ.ά., τ. 
ΧΙΙΙ], 1971, σ. 89-106' Γ. Β. Καββαδίας, Καραγκούνηδες, 'Αθήνα 1980' Κ. Μπίρης, 'Αρβα-
νίτες. Οί Δωριείς τοϋ Νεώτερου 'Ελληνισμού, 'Αθήνα 1960' Η. Χρ. Παπαδήμου, Οί Θεσ-
σαλοί Καραγκούνηδες, 'Αθήνα 1980 (στήν σ. 46 άναφέρει ο Π. τό ένδεχόμενο νά ση-
μαίνει Καραγκούνης, δύστυχος)' Λ. Τσαμπάζης, «Οί Γκαραγκούνηδες της 'Ακαρνα-
νίας«, π. Αίτωλικά Γράμματα, τ. 1, 1960, σ. 249-255. 

2. Ν. Γεωργιάδης, Θεσσαλία, 'Αθήνα 1880, σ. 307. 
3. R. Giraud, L'empire des Turcs Celestes, Παρίσι 1960, σ. 88. 
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οικογενειακό όνομα μέ την έννοια γουρλής η γρουσούζης, καλομοίρης η κα-
κομοίρης. Γιά εύνόητους λόγους τό έπώνυμο AkgQn είναι πιό συχνό. Στόν 
τηλεφωνικό κατάλογο της "Αγκυρας (>3.000.000 κάτοικοι) τοϋ 1990 ύπήρχαν 
465 AkgQn καί μόνο 6 KaragQn, δηλαδή Κα- η Γκαραγκούνηδες4. 

Ό Γεωργιάδης5 γράφει πώς τό τούρκικο -ϋ- γίνεται στά Ελληνικά -ου-, 
όμως ό καθηγητής της γλωσσολογίας στό Bochum κ. Boretzky μάς πληρο-
φορεί πώς, γιά νά διατηρηθεί ό ύπερωισμός (Palatalisierung), όταν χρειάζε-
ται νά προφερθεί στά Ελληνικά ένα τούρκικο -ϋ- ύστερα άπό τό σύμφωνο 
-g- η -k-, προτίθεται ένα γιώτα: kϋnk>κιούγκι, Μρ>κιούπι, gϋl>γκιούλι, 
gϋvec>γκιουβέτσι. "Ομως ύπάρχουν, λέμε έμείς, έξαιρέσεις: Μ ^ ^ κ ο ύ τ σ ι -
κος, gϋmbϋr (= μέ πολύ θόρυβο, «σαματάς»)> κουμπούρα, οί όποίες πολλα-
πλασιάζονται, άν κανείς λάβει ύπ' όψιν τίς τοπικές διαφορές προφοράς, 
άφομοίωσης, καί προσαρμογής τούρκικων φθόγγων στίς διάφορες έλληνι-
κές διαλέκτους. Ό 'ίδιος Γεωργιάδης άναφέρει π.χ. τίς περιπτώσεις gϋn-
delik>κουτελίκ (ήμερομίσθιο), gϋmrϋk>γκουμπρίκ (τελωνείο), dϋgϋn>ντου-
γούνι (γάμος). Ό Ίω. Οίκονόμου-Λαρισσαίος τό gϋmrϋk τό γράφει άντ' αύτοϋ 
γιμβρούκι6, όχι τίποτε γιου- η γκιουμρούκι. 

'Εξ αιτίας τών παραπάνω (άλλά καί γιά καθαρά ιστορικούς λόγους, δές πα-
ρακάτω) δέν μάς φαίνεται αύθαίρετο νά πιστεύουμε πώς οί Γκαραγκούνηδες 
πήραν τ' όνομά τους άπ' τό τούρκικο kara gϋn, δεδομένου καί τοϋ ότι ή τρο-
πή τοϋ -k- στό κατά τούς Dahmen κ.ά.7 βασικά μή έλληνικό -γκ- (g) είναι έτσι 
κι άλλιώς σχεδόν ό κανόνας στό σημερινό θεσσαλικό ιδίωμα. Τό νά έξελλη-
νίσθηκε τό kara gϋn άφοϋ πρώτα πέρασε άπό τά Βλάχικα η τά 'ίδια τά 'Αρβα-
νίτικα, 'ίσως νά μήν άποκλείεται έξ 'ίσου. Τό τσουκάλι π.χ. οί Βλάχοι της Φα-
λάνης (ποτέ Τατάρ' κοντά στόν θεσσαλικό Τύρναβο) τό λένε γκοϋμε 
(gume)8. Υποθέτουμε πώς πρόκειται γιά τό γκιούμι, τό τούρκικο gϋϋm. Πα-
ρετυμολογική έπίδραση τοϋ guna (γούνα) στό «Γκαραγκούνης» μάς φαίνε-
ται έξ 'ίσου πιθανή9. 

4. 'Ο κ. Machiel Kiel. είχε τή μεγάλη καλωσύνη καί τήν ύπομονή νά μετρήσει γιά χά-
ρη μας τίς καταχωρήσεις τών έπωνύμων Akgun καί Karagun στόν τηλεφωνικό κατάλο-
γο τής "Αγκυρας τό 1996! 

5. P. Georgiades, Die lautlichen Veranderungen der turkischen Lehnworter im 
Griechischen, Διδ. διατρ., Μόναχο 1974, passim. 

6. 'Ιωάννης Οίκονόμου-Λαρισσαίος, Ιστορική τοπογραφία ένός μέρους τής Θεσσα-
λίας -1817, Είσαγωγή-φροντίδα Μ. Μ. Παπαϊωάννου, 'Αθήνα 1989, σ. 197. 

7. W. Dahmen, B. Kramer, J. Kramer, J. Rolshoven, «Dialektologische Forchungen bei 
der Aromunen in Jahre 1976», π. Balkan-Archiv, τ. 1, 1976, σ. 7-101 (σ. 64). 

8. στό ίδιο, σ. 32. Ό πολύς Κ. Κούμας φαίνεται πώς δέν ήθελε νά λέγεται Τσου-
καλάς, δηλαδή Γκούμας. 

9. 'Εννοοϋμε τό φαινόμενο τής «δημώδους έτυμολογίας» (Volksetymologie). Δές στόν 
Kr. Sandfeld-Jensen, Die Sprachwissenschaft, Λειψία-Βερολίνο, 1915, σ. 17 (παρ. 24). 
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Πάντως κι αν άκόμα δέν θέλει κανείς νά δεσμευθεί σέ σχέση μέ τό δεύτε-
ρο συνθετικό, τό gQn, κιόλας τό kara άρκεί. Χρησιμοποιείται στά Τούρκικα 
όπως καί στά Ελληνικά τό «μαύρος» μεταφορικά, γιά νά δηλώσει δυστυχής 
καί οί φτωχοί χωρικοί, οί οποίοι φορολογούνταν άπό τούς 'Οθωμανούς μέ 
τόν πιό μικρό συντελεστή άπ' όλους, συνοψίζονταν ύπό τήν κατηγορία 
kara10. 

Δέν άμφιβάλλουμε πώς ή φτώχεια τών 'Αλβανών έπήλυδων οδήγησε στό 
νά τούς ονομάσουν οί Τούρκοι, όταν τούς γνώρισαν, κακομοίρηδες, ενώ 
άργότερα τό Γκα- η Καραγκούνης ύποδηλώνει σχετλιασμό καί περιφρόνηση 
(δές παρακάτω επίσης). "Εχει δηλαδή δίκαιο ο Ducellier11, όταν γράφει πώς οί 
άνθρωποι πού εγκατέλειψαν τίς άρχικές εστίες τους τής 'Αλβανίας εκείνη 
άκριβώς τήν εποχή, ήταν οί πιό φτωχοί άπ' όλους. Γιατί ύπήρχαν καί 'Αλβα-
νοί κάθε άλλο παρά κακομοίρηδες εκείνο τόν καιρό (14ο αι.), αύτοί π.χ. πού 
συμπεθέρευαν μέ τούς Γραικοφλωρεντινούς άρχοντες τών 'Ιωαννίνων12. Πα-
ρόλο τούτο ο Ducellier σημειώνει πώς μόνο καί μόνο τό νά σέ φωνάζουν τό-
τε στήν 'Ιταλία 'Αλβανό, άποτελούσε νομικά κολάσιμη προσβολή13. 

Υπάρχουν καί (οί) Γκαραγκούνηδες τής 'Ακαρνανίας. Ό Π. 'Αραβαντινός 
μιλάει πολύ άσχημα γι' αύτούς14: «ποιμένες σκηνίται» ... «είσίν οί 'Αρβανι-
τοβλάχοι, λεγόμενοι Γκαραγκούνιδες η Καρακούνιδες, ο'ίτινες καί τήν βλαχι-
κήν καί τήν 'Αλβανικήν γλώσσαν λαλούντες είσί βαρβαρώτεροι καί άγριώτε-
ροι καί βδελυρώτεροι τών λοιπών» (sc. σκηνιτών). Ό Μακρυγιάννης τούς ά-
ποκαλεί «καϋμένους»15, ενώ ο Τσαμπάζης σημειώνει γιά τούς 'ίδιους άνθρώ-
πους τά εξής άκρως γιά μάς ενδιαφέροντα16: «Τό σωστό φαίνεται πώς είναι 
τ' όνομα αύτό», δηλαδή Γκαραγκούνηδες, «τούς δόθηκε άπ' τόν ντόπιο πλη-
θυσμό, όταν πρωτοήλθαν, καί μάλιστα μέ έννοια άσκημη. "Οτι αύτό είναι 
[έτσι] συνάγεται κι άπ' τό γεγονός πώς οί 'ίδιοι τό "Γκαραγκούνηδες" τό θε-
ωρούν προσβλητικό καί δέν ύπάρχει καθόλου στήν γλώσσα τους ώς λέξη». 
Ή γλώσσα τών Γκαραγκούνηδων τής 'Ακαρνανίας, τών 'Αρβανιτο βλάχων τού 
'Αραβαντινού, είναι, γράφει ο Τσαμπάζης, «καθαρή βλαχική». 

Μπορεί. Ούτε γιά τούς Βλάχους ούτε γιά τούς 'Αρβανιτοβλάχους έχει ώς 

10. Η. Inalcik, «The cift-hane System: the organization of Ottoman rural society», στό 
Η. Inalcik - D. Quataert (έκδ.), An Economic and Social History of the Ottoman Empire, 
Καίμπριτζ 1994, σ. 143-154 (σ. 149). 

11. A. Ducellier, δ.π., σ. 33. 
12. Λ. Ι. Βρανούσης, «Τό χρονικόν τών 'Ιωαννίνων κατ' άνέκδοτον δημώδη επιτο-

μήν», Έπετηρίς τοϋ Μεσαιωνικού 'Αρχείου, τ. 12, 1962, σ. 57-115 (σ. 99). 
13. Α. Ducellier, δ.π., σ. 33. 
14. Π. 'Αραβαντινός, Χρονογραφία της 'Ηπείρου, τ. 1-2, 'Αθήνα 1856, 'Ανατύπωση: 

'Αθήνα 1969, τ. 2, σ. 147. 
15. Μακρυγιάννης, 'Απομνημονεύματα, Είσαγωγή-Σχόλια Σπ. 'Ασδραχάς, 'Αθήνα, χ.χ., 

σ. 61. 
16. Λ. Τσαμπάζης, δ.π., σ. 255. 
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σήμερα ειπωθεί ή τελευταία λέξη, μήτε σκοπεύουμε νά τήν πούμε έδώ καί 
τώρα έμείς. "Αν όμως συνδυάσομε τήν έποχή τού έρχομού τών 'Αλβανών 
(άρχές τού 14ου αί.) στή νοτιοδυτική Θεσσαλία μέ τήν έκεί σχεδόν ταυτό-
χρονη άκμή τής Μεγαλοβλαχίας τών Νέων Πατρών (ca 1282-1318), πρίν τό 
κάστρο περιέλθει στούς Καταλανούς, τότε 'ίσως πρόκειται γιά γλωσσικά (καί 
πολιτιστικά;) έκβλαχισμένους 'Αρβανίτες, η γιά 'Αρβανίτες ύπό τήν πολιτική 
κηδεμονία άρχόντων τής Μεγαλοβλαχίας, τής οποίας ή έπιρροή έφτανε 
άρκετά μακριά: ώς τόν Μαλιακό κόλπο, τήν Ναύπακτο καί τόν 'Αχελώο άφε-
νός, τήν Καστοριά άφετέρου17. Οί έποχιακές μετακινήσεις πού συνεπάγον-
ταν ή κτηνοτροφία, ή transhumance, έξηγεί μάλλον άπλά πώς βρέθηκαν η 
βρίσκονται 'Αρβανιτοβλάχοι στήν 'Ακαρνανία. "Ετσι κι άλλιώς κανείς τούς συ-
ναντά σήμερα καί σέ χωριά κτηνοτρόφων βορειοανατολικά τής Λαρίσης18, 
όχι δηλαδή μόνον στήν 'Ακαρνανία. Πάντως τό όνομα 'Αρβανιτοβλάχοι μάς 
θυμίζει τό σημερινό «Γερμανολαζοί»· όπως ονομάζονται ειρωνικά (άλλά όχι 
έντελώς άστοχα) σήμερα οί "Ελληνες έργάτες-μετανάστες στή Γερμανία, 
όσοι κατάγονται άπό Μικρασιάτες πρόσφυγες τής Βορείου Ελλάδος, οί 
οποίοι μέ τή σειρά τους (ύποτίθεται ότι) ήλθαν άπό τήν Λαζική. 

Φαίνεται πώς εΐναι σωστό τό ότι ή μείωση τού πληθυσμού τής Εύρώπης 
τόν 14ο αί. έπληξε καί τήν κεντρική Ελλάδα19. Ή άνατολική Θεσσαλία π.χ. 
ήταν έξαιρετικά άραιά κατοικημένη20. Γιά τό λόγο αύτό οί Καταλανοί τών 
'Αθηνών καί οί Βενετοί τής Εύβοίας η οί Ρωμηοί τής Πελοποννήσου καί τής 
Μεγαλοβλαχίας, μέ 'Αρβανίτες προσπάθησαν νά άντικαταστήσουν τήν έλλει-
ψη ντόπιων έργατικών χεριών, ώστε νά καλλιεργήσουν τίς κτήσεις τους καί 
νά έπανδρώσουν μέ άξιόμαχους άνδρες τά κάστρα τους21. "Οσον άφορά τή 
νοτιοδυτική Θεσσσαλία τού 14ου αί., οί πηγές άναφέρουν τούς 12.000 'Αρβα-
νίτες, οί οποίοι δήλωσαν ύποταγή στόν 'Ανδρόνικο Γ', όταν έξεστράτευσε 
έκεί τό 1332/3, τούς 1.500 μαχητές τού Καπετάν-Μήτρου, έγκαταστημένους 
στήν κοιλάδα τού Σπερχειού στήν ύπηρεσία τών Καταλανών (post 1350), 
τούς 'Αλβανούς πού σκόπευε προφανώς νά έγκαταστήσει ο Μιχαήλ Γαβριη-

17. P. Magdalino, «Between Romaniae: Thessaly and Epiros in the Later Middle 
Ages», στό Β. Arbel κ.ά. (έκδ.), Latins and Greeks in the Eastern Mediterranean after 
1204, Λονδίνο 1989, σ. 87-110 (σ. 100 κ.έξ.). 

18. T. J. Winnifrith, The Vlachs. The History of a Balkan People. Λονδίνο 1987, σ. 16. 
19. L. Genicot, «Crisis: From the Middle Ages to Modern Times», στό The Cambridge 

Economic History of Europe, τ. 1, The Agrarian Life of the Middle Ages, Καίμπριτζ 1966, 
σ. 660 κ.έξ. 

20. Μ. Kiel, «Das turkische Thessalien: Etabliertes Geschichtsbild versus Osmaniche 
Quellen. Ein Beitrag zur Entmythologisierung der Gechichte Griechenlands», στό R. 
Lauer - P. Schreiner (έκδ.), Die Kultur Griechenlands im Mittelalter und Neuzeit, Bericht 
uber das Kolloquium der Sudosteurope-Kommission 28-31, October 1992, Γοτίγγη 
1996, σ. 119 κ.έξ. 

21. T. Jochalas, ΰ.π., passim. 
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λόπουλος γύρω στό Φανάρι τό 1342 καί πιό σημαντικό άπ' όλα, τά άρβανίτικα 
τοπωνύμια της Θεσσαλιώτιδος: Μουζάκι, Ματαράγγα, Σοφάδες κ.ά. Οί 'Αρβα-
νίτες της νοτιοδυτικης Θεσσαλίας τόν 14ο αί. ήταν άναμφισβήτητα πολυά-
ριθμοι22. 

Γεωργικά προϊόντα, ίδίως σιτηρά, περισσότερα άπ' ό,τι χρειάζονταν γιά 
τήν 'ίδια της τή διατροφή, ή Θεσσαλία καί μάλιστα ή δυτική φαίνεται πώς δέν 
ήταν σέ θέση νά παράγει πρίν τίς άρχές τού 14ου αί. 'Αν τό μπόραγε, θά τήν 
είχαν προσεγγίσει οί 'Ιταλοί έμποροι, οί οποίοι διακαώς ζητούσαν τέτοια 
προϊόντα γιά τίς αύξανόμενες ίταλικές πόλεις κιόλας τόν 12ο καί 13ο αί.23, 
πράγμα πού δέν τεκμηριώνεται άπό πουθενά. Ούτε άπό τά έγγραφα τά σχε-
τικά μέ τή δραστηριότητα 'Ιταλών έμπόρων στόν πρίν τό 1204 πολυσύχνα-
στον 'Αλμυρό24. Πρόκειται βέβαια γιά σιωπηρή μαρτυρία (argumentum e si-
lentio), πού όμως τή θεωρούμε εύγλωττη. 

'Εχουμε τή γνώμη πώς ο έρχομός της έργατικης δύναμης τών 'Αλβανών 
προκάλεσε τή στροφή, ή οποία κάθε άλλο παρά διακόπηκε μέ τήν άφιξη 
άργότερα τών 'Οθωμανών25, δηλαδή τήν αύξηση της γεωργικης παραγωγης 
μέσω της έπέκτασης της καλλιέργειας ίδίως σιτηρών, έτσι ώστε (ca 1310) ο 
άρχιεπίσκοπος Guillaume Adam νά γράφει άπό τή Θράκη26: «habemus potum 
et castrum Bondonicie» (= Μποντονίτζα) «per quem blada omnis generis ex 
regione Blachie habebimus habundanter». Καί ο Marco Sanudo (1325): «Item 
ex Blachie haberi possent [l. posset] frumentum aliaque pinguendo»27. 

"Οσα τώρα άκολουθούν βασίζονται στό ότι τό μεγαλύτερο μέρος της κοι-
λάδας τού Σπερχειού καί μάλιστα τά κάστρα Νέαι Πάτραι (= 'Υπάτη) καί Ζη-
τούνι (= Λαμία) άποτελούσαν μέρος της Μεγαλοβλαχίας καί τό ότι ή 'ίδια πε-

22. Δές στό: 'Ιωάννου του Καντακουζηνού, Τά εύρισκόμενα Πάντα, 'Έκδ. J. P. Migne, 
Patrologia Graeca, τ. 153, col. 592-593, σχετικά μέ τόν 'Ανδρόνικο Γ', στόν T. Jochalas, 
ΰ.π., σ. 96, τά περί τόν καπετάν-Μητρο καί στό F. Miklosich - J. Muller, Acta et 
Diplomata Graeca Medii Aevi Sacra et Profana, τ. 1-6, Βιέννη 1860-1890 (τ. 5, σ. 261-
262) τό ορκωμοτικό γράμμα τού Μ. Γαβριηλόπουλου. Συστηματική μελέτη τών άρβανί-
τικων τοπωνυμίων της Θεσσαλίας δέν ύπάρχει, όσο ξέρουμε. 

23. A. Harvey, Economic expansion in the Byzantine Empire 900-1200, Καίμπριτζ 
1989, σ. 214-223. 

24. Σύμφωνα μέ τόν Magdalino ο 'Αλμυρός ζούσε τότε άποκλειστικά άπ' τό έμπόριο 
(ΰ.π., σ. 96). Δές στό A. Lombardo - R. Morozzo della Rocca, Documenti del' 
Commercio Veneziano nei Secoli XI-XII, Τορίνο 1940, passim. 

25. A. Rizos, Wirtschaft, Siedlung und Gesellschaft in Thessalien im Obergang von 
der Byzantinisch-Frankischen zur Osmanischen Epoche, Άμστερνταμ 1996, σ. 2.5.1 
κ.έξ. 

26. 'Αναφέρεται άπό τόν B. Ferjancic, στό Tesalija u XIII i XIV vecu., Διδ. διατρ., Βελι-
γράδι 1974, σ. 161. 

27. G. L. F. Tafel - G. M. Thomas, Urkunden zur alteren handels- und Staatsge-
schichte der Republik Venedig, τ. 12-14, Βιέννη, [Fontes Rerum Austriacarum, 2. 
Abteil.], 1856-1857, 'Ανατύπωση: Άμστερνταμ 1964, τ. 1-3 (τ. 1, σ. 501). 
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ριοχή στό μεγαλύτερο μέρος της επίσης συγκαταλέχθηκε άργότερα στό 
σαντζάκι τών Τρικάλων28. 

"Ας ύποθέσουμε 1ον πώς τά 27.750 νοικοκυριά (χανέ) τά οποία ίσχυριζό-
μαστε ότι πρέπει νά μέτρησαν στό σαντζάκι τών Τρικάλων οί 'Οθωμανοί τό 
1454/529 δέν ήταν, πρίν έλθουν οί 'Αλβανοί, ούτε περισσότερα, ούτε (καθώς 
στήν πραγματικότητα δίχως άλλο ήταν!) λιγότερα, 2ον πώς τό 1/3 αύτών τών 
νοικοκυριών (θά 'πρεπε νά λογαριάσουμε μάλλον λιγότερα) βρίσκονταν στή 
Θεσσαλιώτιδα καί 3ον πώς τά «χανέ» αύτά άποτελούνταν άπό πλήρεις, τε-
τραμελείς οικογένειες (δέν άφαιρούμε δηλαδή τά χανέ πού άντιπροσώπευ-
αν χήρες γυναίκες η εργένηδες): τότε ζούσαν στή Θεσσαλιώτιδα, στίς άρχές 
τού 14ου αί., πρίν τήν άφιξη τών 'Αλβανών, γύρω στούς 9.250 άνδρες (1 
άνδρας σέ κάθε χανέ) ίκανοί πρός εργασία καί πόλεμο. Μέ άνάλογο ύπολο-
γισμό συμπεραίνουμε τά παρακάτω: 12.000x1/4 (οί άνδρες τών 12.000 'Αλ-
βανών τού 'Ανδρόνικου Γ') = 3.000, σύν 1.500 (οί άνδρες τού καπετάν Μή-
τρου) = 4.500 νιόφερτοι 'Αρβανίτες άνδρες, άπό τούς οποίους τό 1/3 εγκατα-
στάθηκε στή Θεσσαλιώτιδα. Ό άριθμός δηλαδή τών άξιων πρός εργασία καί 
πόλεμο άνδρών στή νοτιοδυτική Θεσσαλία αύξήθηκε μέσω καί μόνον τού 
ερχομού τών 'Αλβανών πού μάς είναι γνωστοί άπό τίς πηγές (ύποθέτουμε 
πώς θά ήλθαν πολύ περισσότεροι άπό αύτούς) σύμφωνα μέ τούς εξαιρετικά 
συντηρητικούς ύπολογισμούς μας κατά 4.500:3, δηλαδή κατά 1.500 η κατά 
16,3%, σέ σχέση μέ τούς ηδη εκεί ύπάρχοντες 9.250 άνδρες. Καί νά μήν ξε-
χνάει κανείς ότι στά χωράφια δέν δούλευαν μόνον οί άνδρες, παρά τόσο οί 
γυναίκες, όσο καί τά παιδιά άπό πολύ μικρή ήλικία. 

"Ενας νιόφερτος 'Αρβανίτης σήμαινε περισσότερα άπό ένα ζευγάρι χέρια 
καί 16,3% λιγότεροι η περισσότεροι εργάτες (ή άναλογία μένει σταθερή, 
επειδή ή εργασία τών γυναικών καί τών παιδιών άσκείτο καί άπό τόν προϋ-
πάρχοντα πληθυσμό) μάς φαίνεται όχι εύκαταφρόνητος άριθμός σέ εποχή 
πού ή αύξηση τής παραγωγής δέν ήταν μπορετή παρά μόνο μέ πιό εκτετα-
μένη (σ' άντίθεση πρός: εντατικότερη) καλλιέργεια. 'Ιδού π.χ. πώς χρησιμο-
ποιούσαν τούς 'Αλβανούς οί Βενετοί στήν Εύβοια καί πώς οί Γραικοί στήν 
Πελοπόννησο: «Et sibi donabuntur de terrenis nostri communis incultis»... "Η 
«"Ωκουν οί νεήλυδες τάς άοικήτους, καί άλση κατετέμνετο καί εκκαθαίρετο 
χώρος απας»...30. Σωστά διαπιστώνει ο Magdalino31 τήν «άνατίμηση» τών 

28. Ή φυσική, πολιτική καί ίστορική γεωγραφία τής Θεσσαλίας, καθώς θά τό άντιλή-
φθηκε ο άναγνώστης, δέν συμπίπτουν. Ούτε ή χρήση του όρου Θεσσαλία είναι ενιαία. 
Δές στό A. Rizos, δ.π., κεφ. 1.2. 

29. Δές στό ίδιο, σ. 2.7.3 πώς προκύπτει ο προτεινόμενος άριθμός τών 27.750 χανέ. 
Τό λάθος τών εκτιμήσεών μας λέμε πώς κυμαίνεται άνάμεσα στό -20% καί τό +20%. 

30. Δές στόν Τ. Jochalas, δ.π., σ. 97-98 καί σ. 101, σημ. 66 τά σχετικά κείμενα. 
31. στό ίδιο, σ. 103. 
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'Αλβανών τοϋ 14ου αί., όμως οί άνεξαρτήτου έθνικότητος «δυνατοί»32 της 
κεντρικής 'Ελλάδος χρειάζονταν έργάτες της γης μάλλον περισσότερο παρά 
πολεμιστές. Σ' άντίθεση μέ άλλους πρίν τόν 'ίδιο, τό γεγονός αύτό ό 
Magdalino ουτε κάν τό άναφέρει. 'Από τήν παραπάνω δημογραφική άνάγκη 
προέκυψαν οί, όσο ξέρουμε, διόλου πολεμοχαρείς Γκαραγκούνηδες της 
Θεσσαλιώτιδος κι άς μή μιλάν πλέον καθόλου 'Αρβανίτικα. 

Τηρουμένων τών άναλογιών κανείς δέν σφάλλει νά φαντάζεται τούς 
'Αρβανίτες της κεντρικης 'Ελλάδος σάν τούς ξένους έργάτες, τούς 
Gastarbeiter τοϋ 14ου αί. 'Η στρατιωτική ήταν μία μόνον άπό τίς εύτελείς 
ύπηρεσίες πού τούς άνέθεταν καί άν ό Πάπας δέν τούς είχε άπειλήσει μέ 
άφορισμό, οί Καταλανοί θά είχαν έγκαταστήσει στήν έπικράτειά τους καί 
Τούρκους άπό τήν άπέναντι Μικρασιατική άκτή33. 

Συχνά, όπως είναι γνωστό, οί 'Αρβανίτες άποδεικνύονταν πιό έπικίνδυνοι 
άπό τούς έχθρούς τών κυρίων τους, όμως στό πείσμα της συχνης στή 
βιβλιογραφία άναφοράς τών συκοφαντιών τοϋ M. Sanudo -συγκρίνει τούς 
έπήλυδες μέ τήν πανούκλα34-, άκάλεστοι στό χώρο πού μάς ένδιαφέρει οί 
άνθρωποι αύτοί διόλου δέν ήρθαν35. 

Πρίν άφιχθοϋν οί 'Οθωμανοί, οί όποίοι τήν προώθησαν (καί άνάμεσα στά 
άλλα φέρνοντας τούς Γιουρούκους, τήν έμπλούτισαν), ή άνατολική Θεσσα-
λία βρισκόταν τόν 14ο αί. άπό κάθε άποψη σέ πολύ δυσμενέστερη θέση σέ 
σύγκριση μέ τή δυτική36, ή όποία πλεονεκτοϋσε μέσω της ύπαρξης τοϋ λεγό-
μενου δουκάτου τών Νέων Πατρών, δηλαδή της Μεγαλοβλαχίας (ή τελευ-
ταία πιστεύουμε πώς ποτέ δέν πέτυχε τόν άποτελεσματικό έλεγχο της άνα-
τολικης Θεσσαλίας)37 καί μέσω της γειτονίας τών λατινικών πολιτικών καί 
οίκονομικών κέντρων: ή Ευβοια τών Βενετών, τό Καταλανικό κρατίδιο τών 
'Αθηνών-Θηβών, τό ήμιαυτόνομο, μικτης έθνικης κυριαρχίας φρούριο Μπον-
τονίτζα, κ.ά. Είναι π.χ. καλά τεκμηριωμένες οί συναλλαγές της 'Υπάτης μέ 
τήν 'Απουλία τών 'Ανδεγαυών38 μέσω της Θήβας, της Λιβαδόστρας (Riva d' 
Ostria) καί της "Αρτας καί ύποθέτουμε πώς, πάλι μέσω "Αρτας, οί Βλάχοι συ-
ναλλάσσονταν καί μέ τή Ραγούζα. 

Οί διά ξηράς μεταφορές ήταν στήν 'Ανατολή 40 φορές άκριβότερες άπό 

32. Βάζουμε τή λέξη σέ είσαγωγικά, έπειδή πρόκειται γιά τεχνικό όρο της έποχης. 
33. K. M. Seton, Catalan Domination of Athens, Καίμπριτζ Μασαχ. 1948, σ. 59 κ.έξ. 
34. Marino Sanudo Torsello, «Epistolae», στό J. Bongars (έκδ.), Gesta Dei per 

Francos, Άννόβερο 1611, σ. 289-316 (σ. 293-294). 
35. Δές στόν T. Jochalas, ΰ.π., σ. 96 κ.έξ. πώς δελέαζαν οί Καταλανοί καί οί Βενετοί 

τούς 'Αλβανούς. Δές καί τό όρκωμοτικό γράμμα τοϋ Γαβριηλόπουλου (παραπάνω σημ. 
22). 'Εξ 'ίσου άλλωστε καλούσαν οί Καταλανοί καί Γραικούς νά έγκατασταθοϋν. 

36. Δές στόν M. Kiel, ΰ.π., σ. 114-126, καί στόν A. Rizos, ΰ.π., passim. 
37. A. Rizos, ΰ.π., σ. 1.1.1. καί 1.7.2. 
38. στό ίδιο, κεφ. 1.1, 1.12, 1.13 καί 2.5. 
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τίς θαλάσσιες, ή τιμή βαριών έμπορευμάτων σάν τό σιτάρι διπλασιάζονταν 
κάθε τό πολύ 300 χμ.39. Ή πειρατία ένδημούσε στό Αιγαίο καί τήν 'Αδρια-
τική40, οί Καταλανοί, οί Βενετοί, οί 'Ηπειρώτες καί οί Νεοπατρινοί (οί δεσπό-
τες τής 'Ηπείρου συγγένευαν καθώς εΐναι γνωστό μέ τούς δούκες τών Νέων 
Πατρών) ήταν γιά πολύν καιρό σέ θέση νά προσφέρουν στούς παραγωγούς 
τής δυτικής Θεσσαλίας καί προστασία καί σχετικά κοντινές άγορές καί κον-
τινά λιμάνια. Οί έπενδύσεις στή γεωργία μέ π.χ. τή μορφή έγκατάστασης ξέ-
νων έργατών στή δυτική Θεσσαλία, συνέφερε, καθώς φαίνεται πώς άνάμεσα 
στούς άλλους τό εΐχε άντιληφθεί καί ο Μ. Γαβριηλόπουλος. 

Νά μήν έχουν τά παραπάνω καμία σχέση μέ τίς πληροφορίες πού μάς δί-
νει ο 'Ιωάννης Οίκονόμου-Λαρισσαίος έστω 500 χρόνια άργότερα; «Οί Χρι-
στιανοί τής [πόλεως τών Τρικάλων] προτύτερα άπό τόν πόλεμον μεταξύ 
Τούρκων καί Ρώσσων κατά τό 1770 άνθούσεν [l. άνθούσαν] έπειδή κοντά 
όπου ήταν προεστοί όλης τής έπαρχίας, εΐχαν καί πολλά χωρία γνήσιά των 
άποκτήματα, άπό τά οποία άπελάμβαναν μεγάλο κέρδος»41. Πιστεύουμε ότι 
κιόλας τόν 14ο αί. ή νοτιοδυτική Θεσσσαλία άπετέλεσε πυρήνα έμπορευμα-
τικής γεωργίας. 

Τό παρατσούκλι Kara gQn φωτίζει πώς άντιλήφθηκαν οί Τούρκοι τήν κατά-
σταση τών άνθρώπων πού άφορούν τούτη τήν έργασία, άνάμεσα στούς 
οποίους θά πρέπει άριθμητικά οί Βλάχοι καί οί Γραικοί νά ύπερτερούσαν. Ή 
έξομοίωση κάτω άπό τό -μέ τή φιλολογική έννοια- έθνικό πλέον όνομα 
«Γκαραγκούνηδες» άποτελεί μόνον φαινομενικά άντίφαση. Τήν κατάσταση 

39. M. F. Hendy, Studies in the Byzantine Monetary Economy c. 300-1450, Καίμπριτζ 
1990 (11985), σ. 554-561. 

40. P. Charanis, «Piracy in the Aegean during the Reign of Michael VIII Palaeologus», 
Annuaire de l'Institut de Philologie et d'Histoire Orientales et Slaves, τ. 10, Βρυξέλλες 
1950, σ. 127-137 (άνατυπωμένο στό P. Charanis, Social, Economic and Political Life in 
the Byzantine Empire, Collected Studies, Λονδίνο 1973)· G. Morgan, «The Venetian 
Claims Commission of 1278», π. Byzantinische Zeitschrift, τ. 69, 1976, σ. 411-438. Γιά 
τήν πειρατεία στήν 'Αδριατική δές στόν F. C. Lane, Venice, A Maritime Republic, Βαλτι-
μόρη-Λονδίνο 1973, passim. Δέν γνωρίζουμε νά ύπάρχει μελέτη γιά τή ληστεία στόν 
'Ελλαδικό χώρο τόν 14ο αί. Οί 'ίδιοι βέβαια οί 'Αλβανοί ύπό τήν ήγεσία τών άρχόντων 
τους κάναν έπιδρομές καί ληστεύανε τά κάστρα τής 'Ηπείρου. Τελικά έγκαταστήσανε 
όπως εΐναι γνωστό άρβανίτικη δυναστεία στήν "Αρτα. Δές στόν D. M. Nicol, The 
Despotate of Epiros 1267-1479, Καίμπριτζ 1984, σ. 139 κ.έξ., άλλά καί στόν Καντακου-
ζηνό, ΰ.π., col. 613. Δέν ύπήρχαν όρια άνάμεσα latrocinium καί justum bellum. Διαφο-
ρετικά ήταν τά πράγματα στό Σερβικό κράτος του Δουσάν, όπου ή ύπαρξη κεντρικής 
έξουσίας έθετε τέτοια σύνορα. Δές στόν C. Jirecek, «Staat und Gesellschaft in 
Mittelalterlichen Serbien, Μέρος 3ο», Denkschriften der Kaiserlichen Akademie der 
Wissenshaften in Wien. Philosophisch-Historische Klasse, τ. 58, 2ο τμήμα, Βιέννη 1914, 
σ. 52 κ.έξ. 

41. 'Ιωάννης Οίκονόμου-Λαρισσαίος, ΰ.π., σ. 192. 
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τών 'Αλβανών τήν μοιράστηκαν τελικά όλοι οί κάτοικοι της Θεσσαλιώτιδος, 
άντ' αύτού οι 'Αρβανίτες, 'ίσως άφού πρώτα έξομοιώθηκαν μέ τούς Βλάχους, 
γλωσσικά έξελληνίσθηκαν. 'Από τούς 'ίδιους τούς Βλάχους, άλλοι έξελληνί-
σθηκαν, άλλοι όχι. 

'Αν ύποθέσουμε πώς τό όνομα μιας ομάδας άνθρώπων άποτελεί τό κλειδί 
της λεγόμενης ταυτότητάς τους κι άν ή άποδοχή του, η ή συχνά τελείως 
ίστορικά παράλογη έμμονή σ' αύτό, οδηγεί κάθε τόσο σέ περιπετειωδέστα-
τες έθνογενέσεις (οί λεγόμενες imagined communities)42, τότε στήν περί-
πτωση τών Γκαραγκούνηδων τέτοια έξέλιξη δέν ήταν δυνατή, έπειδή τό 
όνομα πού άλλοι τούς δώσανε, οί 'ίδιοι μέ τό δίκιο τους τό άποστρέφονταν. 
Σάν πηγή ταυτότητας, δηλαδή αύταξίας, όντας σύγχρονα φτωχοί δέν τούς 
έμενε γι' αύτό παρά ή έργασία τους. Σέ τέτοιας μορφης άνθρώπινες ομάδες 
μας φαίνεται πώς πρέπει πολύ περισσότερη συμπάθεια, παρά σ' αύτές πού 
συνιστούν, η πού προσπαθούν νά άποτελέσουν, έθνικά κράτη43. 

'Η μέσω τών 'Οθωμανών σταδιακή έκδίωξη τών Βενετών καί ή άποθάρρυν-
ση τών μή dhimi (δηλαδή τών Χριστιανών η 'Εβραίων πού δέν πλήρωναν κε-
φαλικό φόρο καί πού δέν είχαν ύποταχθεί στό 'Ισλάμ) άπό τήν έξάσκηση τού 
έμπορίου στήν 'Ανατολική Μεσόγειο παρά πολύ συνετέλεσε στή γένεση τού 
Conquering Balkan Orthodox Merchant44, όμως τό θέμα μένει άνοιχτό, άν ή 
διαδικασία αύτή οδήγησε καί στό νά δούν πιό άσπρες μέρες οί Βαλκάνιοι 
χωρικοί, άνεξαρτήτου θρησκευτικης πίστεως καί έθνικότητας. 

Αντώνης Ρίζος 

42. B. Anderson, Imagined Communities, Λονδίνο - Νέα 'Υόρκη, 21991. 
43. 'Η σχετική μέ τίς έννοιες καί τά φαινόμενα πού ύπαινισσόμαστε βιβλιογραφία 

είναι ώς γνωστόν τεράστια. Εύθυμη καί σύγχρονα μεθοδικά αύστηρή διατύπωση τού 
προβλήματος βρήκαμε στόν N. Reiter, Gruppe, Sprache, Nation. Βερολίνο 1984. 

44. T. Stoianovich, «The Conquering Balkan Orthodox Merchant», π. Journal of 
Economic History, τ. 20, 1960, σ. 234-313. Γιά τούς dhimi κλπ. δές στό B. Braude - B. 
Lewis (έκδ.), Christians and Jews in the Ottoman Empire, τ. 1-2, Νέα 'Υόρκη - Λονδίνο 
1982, passim. 

239 



Μαρία Χριστίνα Χατζηϊωάννου 

Οί τοπικές συνιστώσες μιας έθνικης ιστοριογραφίας: 
σχόλια γιά τήν κοζανίτικη ιστοριογραφία 

Ή τοπική 'ιστοριογραφία βρίσκεται σέ άμεση συνάρτηση καί άλληλεξάρτη-
ση πρός τήν εθνική ιστοριογραφία, όχι ώς μιά μονοσήμαντη σχέση α'ίτιου καί 
αιτιατού, άλλά ώς οργανικό κομμάτι της1. Στή μικρή κλίμακα τής τοπικής ίστο-
ρίας δοκιμάζονται καί άναπτύσσονται όλα τά σχήματα τής γενικής ίστορίας. 
Τό τοπικό παράδειγμα τής Κοζάνης καί τής ιστοριογραφίας της παρουσιάζεται 
εδώ ώς άντιπροσωπευτικό παράδειγμα πού άντικατοπτρίζει προβλήματα καί 
άναζητήσεις τού εθνικού ιστοριογραφικού κορμού2. Ή συγκεκριμένη προσέγ-
γιση προτίθεται νά παρουσιάσει τήν ίστορία τής κοζανίτικης ιστοριογραφίας, 
όχι ώς τοπική ίστορία, άλλά ώς παράδειγμα τής εθνικής ίστορίας3. 

Ή πόλη τής Κοζάνης μαζί μέ ολόκληρη τή δυτική Μακεδονία άνήκει στίς 
ύστερες προσαρτήσεις εδαφών στό ελληνικό κράτος. Ή διοικητική οθωμανι-
κή διαίρεση, τού καζά τής Κοζάνης πού ύπαγόταν στό βιλαέτι τού Μοναστη-
ριού (Βιτώλια), ενσωματώθηκε στό ελληνικό κράτος, ώς διοικητική περιφέ-
ρεια ενός νομού τής Μακεδονίας. Μετά τούς Βαλκανικούς πολέμους, καί 
συγκεκριμένα στίς 11 'Οκτωβρίου 1912, τά ελληνικά στρατεύματα μπαίνουν 
στήν Κοζάνη καί άρχίζει μιά νέα περίοδος άνακαλύψεων καί προσαρμογών, 
τόσο γιά τό ελληνικό κράτος όσο καί γιά τή δυτικομακεδονική περιοχή. Ή 
περίοδος κατά τήν οποία ο άντίκτυπος αύτής τής ένωσης άρχίζει νά γίνεται 
άντιληπτός σέ όλα τά επίπεδα τού δημόσιου βίου τής περιοχής, άλλά καί 
στήν τοπική ιστοριογραφία, είναι ο μεσοπόλεμος, μιά περίοδος πού χαρα-
κτηρίζεται άπό νέου τύπου κρατικές επεμβάσεις σέ ολόκληρη τή Μακεδο-

1. 'Ο R. Romano διαπραγματευόμενος τό θέμα «Τοπική 'Ιστορία - Γενική Ίστορία», 
σημειώνει: «οφείλει νά ύπολογίζει ότι αύτή [ή τοπική ίστορία] άποτελεί πάντοτε μέρος 
ενός εύρύτερου μηχανισμού καί ότι ένα εξάρτημα τού μηχανισμού δέν έχει καί μεγά-
λη σημασία παρά μόνο άν τοποθετηθεί επακριβώς -οργανικά καί τοπικά- στό εσωτερι-
κό αύτού τού μηχανισμού»: Ποϋ οδεύει ή ίστορία; άναζητήσεις της σύγχρονης ιστο-
ριογραφίας, 'Αθήνα ΕΜΝΕ-Μνήμων, 1988, σ. 52. 

2. Τό τοπικό παράδειγμα χρησιμοποιείται εδώ σέ συνάφεια πρός τό ερώτημα πού 
έχει θέσει ο Β. Παναγιωτόπουλος: «άν σέ ιστοριογραφικό επίπεδο τό τοπικό διατυπώ-
νεται σχετικά εύκολα, τό γενικό ποιό είναι; Είναι τό εθνικό, είναι τό περιφερειακό, 
είναι τό ζωτικό, τό θεματικό;»: Β. Παναγιωτόπουλος, «Γενικό καί Μερικό. Οί διαφορε-
τικές ίστορικές τύχες», 'Από τήν τοπική ίστορία στή συνολική: τό παράδειγμα της Λευ-
κάδας, 15ος-19ος αί. Πρακτικά Δ'Συνεδρίου Επτανησιακού Πολιτισμού (Λευκάδα 8-12 
Σεπτεβρίου 1993), 'Αθήνα 1996, σ. 458. 

3. Οί πρώτες σκέψεις αύτής τής μελέτης παρουσιάστηκαν στόν Βόλο, στίς 14 Μαρ-
τίου 1998, σέ εκδήλωση μέ θέμα «Τοπική 'Ιστορία - 'Εθνική ίστορία», πού οργανώθηκε 
άπό τόν Δήμο Βόλου καί τό Δημοτικό κέντρο ίστορικών ερευνών, τεκμηρίωσης άρχεί-
ων καί εκθεμάτων. 
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νία. 'Η Κοζάνη, άποκομμένη άπό τή βαλκανική άγορά καί συγκεκριμένα τό 
Μοναστήρι (Βιτώλια), πού ήταν τό πολιτικό καί οίκονομικό κέντρο της όμώ-
νυμης όθωμανικης διοικητικης περιοχης, θά συγκροτήσει καί αύτή τούς δε-
σμούς της μέ τό έθνικό κέντρο, όχι μόνο μέσω τοϋ δημόσιου βίου καί τών 
οίκονομικών σχέσεων4, άλλά καί μέσω της τοπικης ίστοριογραφίας. 

'Αντιστοίχως τό έλληνικό κράτος θά έπενδύσει οίκονομικά καί πολιτικά 
στίς νέες περιοχές του, έπιδιώκοντας παράλληλα νά όμοιογενοποιήσει τίς 
νέες έδαφικές προσκτήσεις. Πρώτο βημα πρός αύτό τό στόχο άποτελεί ή 
μετονομασία όλων τών δυτικομακεδονικών οίκισμών, μιά ένέργεια βίαιης, 
άλλά μακροχρόνια άποτελεσματικης άπαλλαγης άπό τό όθωμανικό παρελ-
θόν. 'Αρωγός σέ αύτή τήν προσπάθεια όμοιογενοποίησης έρχεται πρώτα ή 
άρχαία καί κατόπιν ή βυζαντινή γεωγραφία. Πρόκειται γιά μιά ίδιαίτερα δυ-
σχερή προσπάθεια, ώστε τό 'ίδιο τό έλληνικό 'Υπουργείο 'Εξωτερικών διά 
τών έκπροσώπων του νά όμολογεί: «'Η συνταύτισις τών άρχαίων πόλεων 
πρός τάς σημερινάς καί έπομένως ή είς αύτάς φυσική μεταβίβασις τών όνο-
μάτων έκείνων είναι έν Μακεδονία ίδιαιτέρως δυσχερής»5. Οί έλληνικές 
κρατικές προσδοκίες καί οί ίδεολογικές προβολές άπό καί πρός τή Μακεδο-
νία είναι τμημα ένός μεγάλου ίστορικοϋ προβλήματος. "Ας περιοριστοϋμε νά 
σημειώσουμε έδώ ότι στό πεδίο της όμοιογενοποιητικης πολιτικης θά στηθεί 
τό οίκοδόμημα τών κύριων οίκονομικών καί πολιτικών στόχων της έλληνικης 
κρατικης πολιτικης στήν περιοχή τοϋ ένιαίου τότε νομοϋ Κοζάνης καί 
Γρεβενών. Δύο είναι τά άναπτυξιακά προβλήματα πού άναδύονται: πρώτον, 
ή άρδευτική έκμετάλλευση τοϋ 'Αλιάκμονα, στό πλαίσιο μιάς γεωργικης πο-
λιτικης άναδιάταξης, πού θά συνταιριαστεί μέ τήν έγκατάσταση-έποικισμό 
της Μακεδονίας άπό τούς πρόσφυγες, καί δεύτερον, ή έξόρυξη τοϋ λιγνίτη 
άπό ίδιώτες ώς καύσιμης ύλης στήν άρχή καί άργότερα ώς πρώτης ύλης γιά 
παραγωγή ένέργειας. Αύτή ή ύποδομή θά καταλήξει μεταπολεμικά στήν 
έγκαθίδρυση τοϋ μεγαλύτερου κρατικοϋ έργου έξηλεκτρισμοϋ (Δ.Ε.Η.) στήν 
'Ελλάδα. Παράλληλα ή περιοχή θά άποτελέσει τό πεδίο διαμάχης καί πελα-
τειακης πολιτικης μεταξύ βενιζελικών καί άντιβενιζελικών όμάδων, μέ στόχο 
τήν προσέλκυση έκλογικης πελατείας. 

Τό θέμα έχει δύο όψεις: τήν πολιτική προοπτική καί τόν σχεδιασμό άπό 
τούς κρατικούς φορείς καί παράλληλα τήν τοπική προσπάθεια καί άνάγκη 
ένσωμάτωσης στόν έθνικό κρατικό μηχανισμό. Πρόκειται γιά μιά περίοδο 

4. Γιά τή διαφοροποίηση πού παρατηρείται στόν μεσοπόλεμο άπό τούς οικονομι-
κούς δεσμούς τών βαλκανικών πόλεων στήν έθνική σχέση μέ τό έλληνικό κράτος βλ. 
Νίκος Καλογήρου, «'Η γεωγραφία τοϋ έκσυγχρονισμοϋ: οί μετασχηματισμοί τοϋ βορει-
οελλαδικοϋ χώρου στό μεσοπόλεμο», στό: Γ. Μαυροκορδάτος - Χρ. Χατζηιωσήφ 
(έπιμ.), Βενιζελισμός καί αστικός έκσυγχρονισμός, 'Ηράκλειο 1992, σ. 83. 

5. Β. Κολοκοτρώνης (διευθ. 'Υπουργείου 'Εξωτερικών), Μελέτη περί έξελληνισμοϋ 
των ξένων τοπωνυμίων τής Μακεδονίας, 'Αθήνα, 'Εθνικό Τυπογραφείο, 1925, σ. 6. 
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συμμετοχικής πορείας τόσο κρατικής όσο καί τοπικής πρός μιά ομογενοποί-
ηση πού έκφράζεται σέ όλα τά έπίπεδα τού δημόσιου βίου. 'Αρωγός σέ αύτή 
τήν προσπάθεια θά εΐναι συχνά ή έπιστράτευση τού ίστορικού παρελθόντος. 

Σέ αύτό τό κείμενο θά ίστορηθούν οί έθνικοί δεσμοί τής Κοζάνης μέ τό 
έλληνικό κράτος μέσα άπό τήν τοπική 'ιστοριογραφία. Τό παράδειγμα τής 
Κοζάνης φαίνεται νά άποτελεί μιά κανονικότητα, ή σκιαγράφηση τού μερι-
κού, ο τρόπος προσαρμογής τού μερικού στό γενικό άποτελούν μέρος μιάς 
γενικότερης προβληματικής πού άφορά τήν ένσωμάτωση τού δυτικομακε-
δονικού χώρου στό έλληνικό κράτος. 

Τό 1924 τυπώνεται στήν 'Αθήνα ή πρώτη ίστορία τής Κοζάνης τού Πανα-
γιώτη Λιούφη6. 'Ο κοζανίτης Π. Λιούφης εΐχε σπουδάσει μέ τή βοήθεια τού 
Μουράτειου κληροδοτήματος στή Φιλοσοφική σχολή τού Πανεπιστημίου τής 
'Αθήνας (1886-1891), μέ καθηγητές ίστορίας τόν Κ. Παπαρρηγόπουλο καί τόν 
Σπ. Λάμπρο7. Δίδαξε στόν Πειραιά, στό λύκειο τού κοζανίτη Ζήση 'Αγραφιώ-
τη, καί έμπλεος άπό έθνικά συναισθήματα έπέστρεψε στή γενέτειρα, όπου 
έργάστηκε ώς καθηγητής (1894-1918) καί μετά ξαναγύρισε στήν 'Αθήνα, 
όπου καί τύπωσε τήν 'Ιστορία του8. 

Στόν πεντασέλιδο πρόλογο τής 'Ιστορίας του ο Λιούφης θά έξηγήσει τόσο 
τούς λόγους συγγραφής της, όσο καί τή θεματολογία της. Κύριος λόγος 
συγγραφής τού έργου εΐναι ή βουλγαρική προπαγάνδα στή Μακεδονία, πού 
εΐχε προδιαγράψει τά όρια τού σλαβισμού μέχρι τόν 'Αλιάκμονα, ώστε «ή με-
λέτη καί συγγραφή ίστοριών τών πόλεων τής Μακεδονίας καθίσταται άναγ-
καία καί άνύσιμος σήμερον πρός γνώσιν καί έρμηνείαν τής ίστορικής έξελί-
ξεως τής χώρας»9. 'Ο 'ίδιος σημειώνει καί τό κέντρο προπαγάνδας τού άντι-

6. Π. Λιούφης, Ίστορία της Κοζάνης, 'Αθήνα, Τυπ. I. Βάρτσου, 1924, 'Ανατύπωση άπό 
τόν Σύνδεσμο Γραμμάτων καί Τεχνών Κοζάνης 1994. 'Αγγελία τής πρώτης έκδοσης 
τής 'Ιστορίας δημοσιεύτηκε πρωτοσέλιδα στήν έφημερίδα τής Κοζάνης, Ήχώ της Μα-
κεδονίας, άρ. 630, 15 'Ιουλίου 1924. 

7. 'Η πληροφορία τού χρόνου φοίτησης εΐναι άπό τά Μητρώα φοιτητών τού Πανεπι-
στημίου 'Αθηνών, πού έπεξεργάζεται ο Κ. Λάππας, τόν οποίο καί εύχαριστώ. 

8. Μ. Παπακωνσταντίνου, Μιά βορειοελληνική πόλη στήν τουρκοκρατία. 'Ιστορία της 
Κοζάνης (1400-1912), 'Αθήνα, 'Εστία, 1992, σ. 198. 

9. Π. Λιούφης, 'Ιστορία της Κοζάνης, ό.π., σ. VIII, Τήν άνάγκη ένταξης στόν έθνικό 
ίστοριογραφικό κορμό μέσα άπό τήν τοπική ίστορία φαίνεται νά καλύπτουν καί οί 
'Ιστορίες άλλων μακεδονικών πόλεων έντός καί έκτός τών έλληνικών συνόρων, πού 
έκδίδονται τά 'ίδια χρόνια εως τό 1935· βλ. ένδεικτικά τίς 'Ιστορίες πού τυπώνονται 
στά τοπικά κέντρα: Εύστρ. Στουγιαννάκης, 'Ιστορία της πόλεως Ναούσσης, "Εδεσσα 
1925· Εύ. Στράτης, 'Ιστορία της πόλεως των Σερρών, Σέρρες 1926· Π. Τσάλλης, Τό δο-
ξασμένο Μοναστήρι, Θεσσαλονίκη 1932· καί 'Ιστορίες πού τυπώνονται στό έθνικό κέν-
τρο: Κ. Σκενδερής, 'Ιστορία της άρχαίας καί συγχρόνου Μοσχοπόλεως, 'Αθήνα, Τυπ. 
Βάρτσου, 1928· Ι. 'Αποστόλου, 'Ιστορία της Σιατίστης, 'Αθήνα, Τυπ. Δημητράκου, 1929. 
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πάλου, τό χωριό 'Εμπόριο 'Εορδαίας κοντά στήν Πτολεμαΐδα. Ποιά είναι ή 
ταυτότητα αύτού τού οίκισμού μας πληροφορεί ή έλληνική έθνολογική στα-
τιστική τού 'Αθ. Χαλκιόπουλου, πού πραγματοποιείται λίγο πρίν άπό τήν ένω-
ση της Μακεδονίας στό έλληνικό κράτος: στό χωριό αύτό άπογράφονται, πα-
ραδόξως ίσομερώς, 400 Χριστιανοί ορθόδοξοι, 400 Χριστιανοί βουλγαρίζον-
τες, καί 400 μουσουλμάνοι. Λίγο νωρίτερα ή βουλγαρική άπογραφή είχε δώ-
σει έντελώς διαφορετικούς άριθμούς, 1.600 έξαρχικούς καί 120 έλληνες 
ορθόδοξους10. 'Η ίστορία αύτού τού οίκισμού άποτελεί ένα ζωντανό παρά-
δειγμα τού περίπλοκου προβλήματος τών πληθυσμών της μακεδονικης γης, 
άφού παρέμεινε μέχρι σήμερα δίγλωσσο, έλληνόφωνο καί σλαβόφωνο. 

'Η κύρια αίτία λοιπόν συγγραφης τού έργου τού Λιούφη διατυπώνεται άπό 
τόν 'ίδιο ώς έξης: «ή σκέψις συγγραφης καί έκδόσεως 'Ιστορίας της πόλεως 
πρός άπόδειξιν της έλληνικωτάτης φύσεως, καί άγνης έθνικης ύποστάσεως 
τών κατοίκων αύτης, άνέκαθεν τήν γλώσσαν, τά ηθη καί τήν παιδείαν τών 
προγόνων καλλιεργούντων»11. Τά χρόνια πού φοίτησε στό Πανεπιστήμιο της 
'Αθήνας διαμόρφωσαν τήν ίδεολογική του συγκρότηση καί μετά τήν ένωση 
της πατρίδας του μέ τό έλληνικό κράτος, μέσα άπό τήν άσφάλεια πού τού 
παρείχε τό έθνικό κράτος, θέλησε νά προσγράψει καί αύτός τήν ίστορία τού 
τόπου του στόν κορμό της έθνικης ίστοριογραφίας. 

'Ο Π. Λιούφης, πού είχε γεννηθεί γύρω στά 1870 καί είχε ζήσει όλη τή δίνη 
τού μακεδονικού άγώνα, είχε μετάσχει σέ συνωμοτικές άπελευθερωτικές κι-
νήσεις τού ''Ιωνα Δραγούμη τό 1903 στήν Κοζάνη12. Είναι γνωστό ότι άπό 
ολόκληρη τή δυτική Μακεδονία, ή Κοζάνη καί ή έγγύς περιοχή της δέν 
ύπηρξαν τόποι δραματικών έξελίξεων μέσα στό μακεδονικό άγώνα, όπως 
συνέβη μέ τήν Καστοριά, τή Φλώρινα καί τά γύρω χωριά τους. Τό α'ίσιο τέλος 
τού άγώνα γιά τήν πατρίδα του είχε άναιρέσει σέ ένα βαθμό τούς κινδύνους 
καί τούς φόβους πρός τήν άντίπαλη έθνικοθρησκευτική προπαγάνδα ώστε 
νά σημειώνει: «ήτόνησεν ούτως ο κύριος σκοπός της έμφανίσεως τού συγ-
γράμματος», τό οποίο είχε γραφεί πολύ ένωρίτερα. 'Από τήν άλλη πλευρά 
όμως δέν ηθελε ή Κοζάνη νά είναι άπούσα άπό έναν έπικείμενο έθνικό έορ-
τασμό, τήν έκατονταετηρίδα άπό τήν άπελευθέρωση τού έλληνικού κράτους 

10. Τό 'Εμπόριον άπογράφεται στόν καζά Καϊλαρίου, ώς χωριό μικτό καί χριστιανικό, 
βλ. 'Αθ. Χαλκιόπουλος, Ή Μακεδονία. 'Εθνολογική στατιστική των βιλαετίων Θεσσαλο-
νίκης καί Μοναστηρίου, 'Αθήνα 1910, σ. 108. Γιά τή βουλγαρική άπογραφή βλ. D. M. 
Brancoff, La Macedoine et sa population chretienne, Παρίσι 1905, σ. 178. 'Ο Brancoff 
(D. Miscev) ήταν ο γραμματέας της βουλγαρικης έκκλησίας καί τά στοιχεία του ήταν 
τού 1899. Γιά μιά συγκριτική προσέγγιση τών δύο άπογραφών βλ. V. Aarbake, «Identita 
etnica e irredentismo in un contesto di mutamento politico e sociale. Il caso della 
Macedonia fra Otto e Novecento», π. Quaderni Storici, τ. 84/3, 1993, σ. 733-741. 

11. Π. Λιούφης, 'Ιστορία τής Κοζάνης, ό.π., σ. VI. 
12. Β. Σαμπανόπουλος, Ή Κοζάνη στό Μακεδονικό άγώνα. Εισαγωγικές λεπτομέ-

ρειες, 'Ανάτυπο άπό τό π. 'Ελιμειακά, Θεσσαλονίκη 1985, σ. 49-50. 
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πού γιορτάστηκε τό 1930, λίγα χρόνια μετά τήν έκδοση τής 'Ιστορίας του. Τά 
'ίδια χρόνια είχε άρχίσει νά κυκλοφορεί καί τό Πανελλήνιον Λεύκωμα. 
Έθνικης Έκατονταετηρίδος 1821-1921. Δίπλα λοιπόν στό πάνθεον τών ήρώ-
ων τού 1821 καί ή ίστορία τής πόλεως: «πρός δέ τούτοις τοιαύτη εργασία 
συντελουμένη έσται χρησιμωτάτη διά τό Πανελλήνιον λεύκωμα επ' εύκαιρία 
τού εορτασμού τής έκατονταετηρίδος μετ' ολίγον χρόνον, καί τής πανηγυ-
ρικής εκδηλώσεως τού σεβασμού καί τής εύγνωμοσύνης πάντων τών 'Ελλή-
νων πρός τό ύψηλόν καί μέγα έργον τών κατά τό 1821 άγωνισαμένων, καί 
τήν τού Γένους ελευθερίαν άποκαταστησάντων καί ή διά τού έργου εμφάνι-
σις τής ίστορίας τής πόλεως παρέχει οπωσδήποτε τήν μερίδα της είς τήν 
πανελλήνιον προσφοράν τή μνήμη τών 'Ηρώων»13. 

'Η 'Ιστορία της Κοζάνης χωρίζεται σέ τρία μέρη: τό 'Ιστορικόν, τό 'Εκπαι-
δευτικόν καί τό Βιογραφικόν. Δέν άπαντά ή ενότητα τής γεωγραφίας καί τής 
τοπογραφίας, όπως τή συναντάμε σέ άλλες τοπικές ίστορίες, πού άναφέρον-
ται σέ διάφορα μέρη τής 'Ελλάδας14. 'Εξάλλου τή συνολική γεωγραφική είκό-
να τής άρχαίας Μακεδονίας είχε καταθέσει στό έργο του ο Μαργαρίτης Δή-
μιτσας15. Τή γεωγραφία τής περιοχής είχε δώσει σέ άνυπόγραφο χειρόγραφο 
έργο του ο Χαρίσιος Μεγδάνης, μέ τίτλο «'Απογραφική έκθεσις τού μεσημ-
βρινού μέρους τής Μακεδονίας» [1818]16, έργο στό οποίο έχουν γίνει οί πε-
ρισσότερες ιστοριογραφικές άναφορές ώς πρός τήν ίστορία τής Κοζάνης, 
άρχίζοντας άπό τόν Κ. Γουναρόπουλο στή μελέτη τού «Κοζανικά. Περί Κοζά-
νης»17. 'Η γεωγραφική περιγραφή τής περιοχής, τό πρώτο βήμα στήν εξοικεί-
ωση μέ τό ίστορικό περιβάλλον, είχε, έστω άτελώς, συντελεστεί. Τό αίτού-
μενο τής διαμόρφωσης ίστορικής συνείδησης, μέ στόχο τή μελλοντική έντα-
ξη στό ελληνικό έθνος, μέσα άπό τή γεωγραφία, πού είχε ξεκινήσει διαυγέ-

13. Π. Λιούφης, 'Ιστορία της Κοζάνης, δ.π., σ. VIII-IX. 
14. 'Η ενότητα τής γεωγραφίας ή τοπογραφίας άποτελεί μιά κανονικότητα στίς τοπι-

κές ίστορίες. 'Εκτός άπό τίς τοπικές 'Ιστορίες, πού άναφέρθηκαν ηδη, σημειώνω εδώ 
μερικές παλαιότερες άπό τόν χώρο τού περιφερειακού ελληνισμού, πού έχουν ενσω-
ματώσει στήν προβληματική τους τή γεωγραφία: 'Εμμ. Κρητικίδης, Τοπογραφία άρ-
χαία καί σημερινή της Σάμου, 'Ερμούπολη 1869, 'Ανατύπωση: Δ. Καραβίας, 'Αθήνα 
1982' Σ. Γ. Τάξης, Συνοπτική 'Ιστορία της Λέσβου, Κωνσταντινούπολη 1874 καί Συνο-
πτική 'Ιστορία καί Τοπογραφία της Λέσβου, Κάιρο 1909, 'Ανατυπώσεις: Πανεπιστήμιο 
Αίγαίου, Μυτιλήνη 1996 καί 1994. Γιά τή θεματική τής τοπικής ιστοριογραφίας βλ. επί-
σης Γ. Γιαννόπουλος, «'Η τοπική ίστορία», στό: Τοπική ίστορία καί άρχεΐα. (Σάμος 26-
27 'Απριλίου 1991), Πρακτικά, Σάμος 1992, σ. 21-22. 

15. Μ. Δήμιτσας, 'Αρχαία Γεωγραφία της Μακεδονίας, Μέρος Β', Τοπογραφία, 'Αθή-
να 1874 καί Ή Μακεδονία έν λίθοις φθεγγομένοις καί μνημείοις σωζομένοις, 'Αθήνα 
1896 (καί τά δύο σέ φωτοανατυπώσεις τού IMXA, Θεσσαλονίκη 1988). 

16. Τό κείμενο εκδόθηκε άπό τόν Μιχ. Καλινδέρη, Γραπτά Μνημεία άπό τή Δυτική 
Μακεδονία χρόνων Τουρκοκρατίας, Πτολεμαΐδα 1940, σ. 3-25. 

17. π. Πανδώρα, τ. ΚΒ', τχ. 525, 1872, σ. 488-497. 
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στερα άπό τούς Δημητριείς (Δ. Φιλιππίδη, Γρ. Κωνσταντά) στό έργο τους Γε-
ωγραφία Νεωτερική (1791)18, είχε ηδη βρεί μερικώς τά άνάλογα τοπικά του 
παραδείγματα. Μαζί μέ τή γεωγραφία μιά άλλη άπουσία κάνει α'ίσθηση, αύτή 
της λαογραφίας. Νά έπισημάνουμε τή γνωστή καταγραφή λαογραφικών πλη-
ροφοριών σέ πολλές τοπικές ίστορίες, μαζί μέ τήν άποθησαύριση τοπικών 
γλωσσικών ίδιωματισμών, πού έπικεντρώνεται σέ τοπωνύμια καί όνοματολο-
γικό ύλικό. Τέτοιου ε'ίδους θεματολογική διάταξη συνήθως έπιχωριάζει σέ 
'Ιστορίες τόπων μέ σαφές γεωγραφικό περίγραμμα καί άδιαμφισβήτητο ίστο-
ρικό παρελθόν, όπως π.χ. τά νησιά19. Αύτή ή γνωριμία μέ τόν τόπο λείπει 
όλωσδιόλου άπό τήν Ίστορία τοϋ Λιούφη· πρόκειται γιά μιά «στρατευμένη 
ίδεολογικά» τοπική ίστορία, στήν όποία δέν γίνεται άναφορά στά ίδιαίτερα 
χαρακτηριστικά τοϋ τοπίου, της γλώσσας, τοϋ ύλικοϋ βίου. 

Δύο θέματα θά γίνει προσπάθεια νά άναδειχθοϋν, όσο είναι δυνατόν, 
στήν 'Ιστορία τής Κοζάνης: ή άδιάσπαστη τοπική ίστορική συνέχεια, κατά 
άναλογία τοϋ τρίσημου παπαρρηγοπούλειου σχήματος ('Αρχαιότητα - Βυζάν-
τιο - Νέος 'Ελληνισμός)20, ή όποία όλοκληρώνεται μέ μιά περιγραφή της λαμ-
πρης έλληνικης έκπαιδευτικης δραστηριότητας γύρω άπό τήν περιώνυμη 
σχολή της Κοζάνης. Τό δεύτερο θέμα πού θά άναδειχθεί είναι οί άπόδημοι 
έμποροι καί λόγιοι της Κοζάνης, σχεδόν κατά άναλογία τών ήρώων τοϋ '21, 
πού διέθεταν άλλες τοπικές ίστορίες. 'Η πόλη-γενέτειρα άναδεικνύεται μέσα 
άπό τήν ίστορία τών άπόδημων Κοζανιτών. Αύτά θά είναι τά κύρια θέματα 
πού θά πλειοδοτήσουν στήν ένταξη της κοζανίτικης ίστορίας στόν κορμό 
της έθνικης ίστοριογραφίας. 

'Ως πρός τό πρώτο θέμα ή σύνδεση της πόλης της Κοζάνης μέ τήν άρχαι-
ότητα είναι άδύνατη, άφοϋ πρόκειται γιά μιά πόλη πού δημιουργείται μέσα 
στήν Τουρκοκρατία. 'Η γύρω περιοχή είναι πλούσια τόσο σέ άρχαία όσο καί 
σέ ρωμαϊκά κατάλοιπα, μέ δυνατότερο παράδειγμα τήν Αίανή, ή όποία όμως 
είναι πρόσφατη άρχαιολογική άνακάλυψη. 'Ο Π. Λιούφης δέν γνώριζε τό 
άρχαιολογικό έργο πού ξεκίνησε στήν περιοχή του άμέσως μετά τό 1912, μέ 
πρωτοπόρους άρχαιολόγους τόν Α. 'Αρβανιτόπουλο (1912) καί τόν Ν. Παπα-
δάκη (1913)21. "Οσο γιά τόν συντοπίτη του άπό τή Βλάστη 'Εορδαίας, 'Αντ. Κε-

18. Αικατερίνη Κουμαριανοϋ (έπιμ.), 'Αθήνα, Έρμης, ΝΕΒ, 1988, σ. 33-36. 
19. Αύτή ή θεματολογία άπαντα στίς 'Ιστορίες τών νήσων τών Κυκλάδων άπό τόν 

19ο έως καί τόν 20ό αί., βλ. ένδεικτικά: Τ. 'Αμπελάς, 'Ιστορία τής νήσου Σύρου, 'Ερμού-
πολη 1874· Ι. Ψύλλας, 'Ιστορία τής νήσου Κέας, 'Αθήνα 1920· Ι. Χατζηδάκης, 'Ιστορία 
τής νήσου Μήλου, 'Αθήνα 1927. 

20. 'Η 'Ιστορία τοϋ 'Ελληνικοϋ "Εθνους τοϋ Κ. Παπαρρηγόπουλου, ή όποία συγκρο-
τείται καί τυπώνεται μεταξύ 1860-1875· βλ. Κ. Θ. Δημαράς, Κ. Παπαρρηγόπουλος, 'Α-
θήνα, Μ.Ι.Ε.Τ., 1986, σ. 221 κ.έξ., θά χρειαστεί κάποιο χρόνο γιά νά διδαχθεί καί νά δια-
δοθεί, χρόνος ό όποίος συμπίπτει καί μέ τό χρόνο σπουδών τοϋ 'ίδιου τοϋ Π. Λιούφη. 

21. Θ. Ριζάκης - Γ. Τουράτσογλου, 'Επιγραφές "Ανω Μακεδονίας, τ. Α', 'Αθήνα, 
Τ.Α.Π.Α., 1985, σ. 6-7. 
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ραμόπουλλο, αύτός άρχισε τή συστηματική έκδοση άρχαιολογικού ύλικού 
άπό τήν περιοχή λίγο μετά άπό τήν έκδοση τής 'Ιστορίας τού Λιούφη22. 

'Απομένει ή σύνδεση μέ τό βυζαντινό παρελθόν, ή οποία έπιχειρείται μέ-
σα άπό τούς έκκλησιαστικούς θεσμούς καί συγκεκριμένα τόν δεσμό τής Κο-
ζάνης μέ τό θεσσαλικό μοναστήρι τής Παναγίας τής 'Ολυμπιώτισσας στήν 
'Ελασσώνα. Τά ρευστά σύνορα τής βυζαντινής Θεσσαλίας μέ τή νοτιοδυτική 
Μακεδονία23, ή στρατηγική θέση τών Σερβίων σέ σχέση μέ τή θεσσαλική πε-
διάδα24 άποτελούν εύνοϊκό πλαίσιο συσχέτισης τών δύο περιοχών. Σέ άμεση 
συνάρτηση μέ τά άνωτέρω ή 'Ιστορία της Κοζάνης τού Λιούφη ξεκινά μέ τή 
συσχέτιση τής πόλης πρός τή μονή τής 'Ολυμπιώτισσας στή Θεσσαλία σέ 
ενα χρυσόβουλο τού αύτοκράτορα 'Ανδρονίκου Γ' Παλαιολόγου (1336)25. Στό 
χρυσόβουλο, τό οποίο στή συνέχεια άποδείχτηκε πλαστό, γίνεται άναφορά 
στά κτήματα τής μονής 'Ολυμπιώτισσας: «περί τήν τοιαύτην σεβασμίαν μο-
νήν χωρίον ή Στάριστα μετά τής νομής καί περιοχής αύτού· είς τό καπετανί-
κιον Βανίτζης καί τόν Σφαρημόν»... Τό καπετανίκειον Βανίτσης άναπτύσσε-
ται σέ ενα άλλο ύστερότερο μεταφρασμένο «χρυσόβουλλο» (1730), πλαστό 
καί αύτό, πού άποδίδεται στόν πρίγκηπα Ροδόλφο Κατακουζηνό. «Πλησίον 
τών Σερβίων τήν χώραν Βάνιτσαν μετά τών νερομύλων καί τού τόπου Κοζά-
νης, σύν τή μικρά έκκλησία τού άγίου Δημητρίου καί πάντων τών λοιπών 
κτημάτων καί ύποστατικών, τών δεδομένων παρά τών κυριευσάντων τής 
Βλαχίας μετά τού δεκάτου τών γεννημάτων, ζώων, κρασίων, δοσιμάτων, φό-
ρων τελωνίων, καί τής έλευθερίας τού κτίζειν καί κατασκευάζειν παντός 
ε'ίδους πράγματος»26. Τό χρυσόβουλο τού 'Ανδρόνικου Γ ' Παλαιολόγου έχει 
θεωρηθεί πλαστό άπό τόν Δ. Ζακυθηνό (1930), τόν Fr. Dolger (1931) καί τόν 
Ν. Βέη (1956)27. Συνεπώς ή χρονολογική άναγωγή τής πόλης στό πρώτο μισό 

22. στό 'ίδιο, σ. 7. 'Ο Α. Κεραμόπουλλος έπισημαίνει τήν έθνική άναγκαιότητα γιά τήν 
έναρξη άρχαιολογικών έρευνών στή δυτική Μακεδονία καί στόν πρώτο τόμο τού Ημε-
ρολογίου της Μεγάλης 'Ελλάδος τού Γ. Δροσίνη, 'Αθήνα 1922, σ. 305-314. 

23. "Αννα 'Αβραμέα, Ή βυζαντινή Θεσσαλία μέχρι τό 1204. Συμβολή είς τήν ίστορι-
κήν γεωγραφίαν, 'Αθήνα 1974, σ. 28-39. 

24. Γιά τή στρατηγική θέση αύτής τής περιοχής ώς άσπίδας άπό τά μεσαιωνικά χρό-
νια εως τούς Βαλκανικούς πολέμους, βλ. Μαρία Χριστίνα Χατζηϊωάννου, «'Η μονή τής 
Ζάβορδας καί ο οίκισμένος χώρος στήν κοιλάδα τού μέσου 'Αλιάκμονα», Ή Κοζάνη καί 
ή περιοχή της, Πρακτικά Α Συνεδρίου, Κοζάνη 1997, σ. 542. 

25. Π. Λιούφης, 'Ιστορία της Κοζάνης, ό.π., σ. 21-23. 
26. στό ίδιο, σ. 23-26. 
27. Γιά τήν πλήρη έκδοση τών έγγράφων, τό σχολιασμό καί τήν πλαστότητά τους 

βλ. Εύ. Σκουβαρας, 'Ολυμπιώτισσα, 'Αθήνα 1967, σ. 493-523. Τό τοπωνύμιο Βάνιτσα ή 
Μπάνιτσα δέν εΐναι σπάνιο στόν βαλκανικό χώρο. Στή δυτική Μακεδονία έντοπίζονται 
δύο ομώνυμοι οίκισμοί: "Ανω καί Κάτω Βάνιτσα μετονομασθείσες σέ "Ανω καί Κάτω 
Κώμη, έπαρχίας Κοζάνης, πολύ κοντά στήν Κοζάνη καί Βάνιτσα μετονομασθείσα σέ 
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τού 14ου αί. άποδεικνύεται λανθασμένη' παρόλα αύτά ή σχετική 'ιστοριογρα-
φία άναφέρθηκε κατ' έπανάληψη σέ αύτό τόν άνιστόρητο κοινό τόπο. 

Μέσα άπό τήν ίστορία της έλληνόφωνης πόλης πού δημιουργείται στήν 
Τουρκοκρατία, δύο θέματα θά κυριαρχήσουν: ή τοπική διοικητική οργάνωση, 
κυρίως ή έκκλησιαστική, ή οποία άφορα τόσο στήν 'ίδρυση ναών όσο καί στή 
δράση τών έπισκόπων, καί λιγότερο ή ίστορία της κοινοτικης άρχης της πό-
λης. Τό δεύτερο θέμα άφορα στήν τοπική έκπαίδευση καί βιβλιοθήκη σέ συ-
νάρτηση μέ τήν τοπική λογιοσύνη. 'Εκκλησία καί παιδεία είναι τά δύο θέματα 
γύρω άπό τά οποία συσπειρώνεται καί ίσχυροποιεί τίς θέσεις της, άπό τό 
1870, τό μεγαλύτερο μέρος της βορειοελλαδικης ιστοριογραφίας28. Στό πα-
ράδειγμα της Κοζάνης, ή μητρόπολη Σερβίων καί Κοζάνης καί ή τοπική 
βιβλιοθήκη έδρεύουν στήν πόλη καί άντιπροσωπεύουν συμβολικά, άλλά καί 
ούσιαστικά, τήν 'Εκκλησία καί τήν παιδεία. 

'Η 'ίδρυση της σχολης της Κοζάνης άνάγεται στό β' μισό τού 17ου αί.29. 
'Εξάρτημά της ήταν ή βιβλιοθήκη της Κοζάνης, ή οποία γίνεται κοινοτική 
στίς άρχές τού 19ου αί., καί πλουτίζεται συνεχώς μέ νέα βιβλία άπό τούς Κο-
ζανίτες της διασποράς. Στά τέλη τού 19ου αί. κλείνει καί άρχίζει νά ξαναλει-
τουργεί λίγο μετά τήν ένωση μέ τό έλληνικό κράτος. 'Από τότε θά πάρει δια-
φορετική κοινωνική διάσταση στή ζωή της πόλης. Τό 1916 ίδρύεται τό «'Ανα-
γνωστήριο Κοζάνης»30' σκοπός του: «ή πνευματική έπικοινωνία τών μελών 
αύτού» ... «ή έξυπηρέτησις τών πνευματικών άναγκών της κοινωνίας της 
Κοζάνης». Στήν πόλη έγκαθιδρύεται ένα λαϊκης βάσης πνευματικό 'ίδρυμα 
μέ μόνο όρο τά μέλη του νά είναι 21 έτών, καί οί άναγνώστες πάνω άπό 17, 
«ήμεδαποί καί άλλοδαποί» καί νά γνωρίζουν γραφή καί άνάγνωση. Τέλος, ή 
διαχείριση τού 'Αναγνωστηρίου είναι έκλεγόμενη καί λαϊκή, καί όχι έκκλη-
σιαστική η δημοτική31. Μέσα στό άναγνωστήριο ίδρύεται καί τοπικό ίστορικό 
άρχείο: «έν ίδιαιτέρω τμήματι τού άναγνωστηρίου θέλει ίδρυθη ίστορικόν 
άρχείον, τό οποίον θά περιλαμβάνη παν άνακαλυπτόμενον έγγραφον η μνη-
μείον άναγόμενον είς τήν ίστορίαν τού τόπου' ή πρός πλουτισμόν καί συντή-

Βεύη, έπαρχίας Φλωρίνης, στό δρόμο άπό τή Φλώρινα πρός τήν ''Εδεσσα πρός τό βυ-
ζαντινό ''Οστροβο. 

28. Βλ. Στέφ. Παπαδόπουλος, 'Εκπαιδευτική καί κοινωνική δραστηριότητα τοϋ έλλη-
νισμοϋ τής Μακεδονίας κατά τό τελευταίο τέταρτο τής τουρκοκρατίας, Θεσσαλονίκη, 
[Μακεδονική Βιβλιοθήκη άρ. 31], 1970 καί Σοφία Βούρη, 'Εκπαίδευση καί 'Εθνικισμός 
στά Βαλκάνια. Ή περίπτωση τής ΒΔ Μακεδονίας 1870-1904, 'Αθήνα, Παρασκήνιο, 1992. 

29. 'Ως έτος 'ίδρυσης ο Λιούφης άνέφερε τό 1668' πηγή του ο Χ. Μεγδάνης' βλ. Ιστο-
ρία τής Κοζάνης, ό.π., σ. 39. Γιά τή χρονολογική άνασκευή της 'ίδρυσης της σχολης βλ. 
Χρ. Πατρινέλλης, «Οί πρώτοι δάσκαλοι της σχολης της Κοζάνης ('Από τόν Γεώργιο 
Κονταρη ώς τόν Εύγένιο Βούλγαρη)», π. Ο 'Ερανιστής, τ. 20, 1995, σ. 5-6. 

30. Καταστατικόν τοϋ άνεγνωρισμένου σωματείου «'Αναγνωστήριον τής Κοζάνης», 
Κοζάνη, Τυπ. Μ. Τζώνης, 1916. 

31. στό ίδιο, άρθρα 2, 3, 30, 11-27. 
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ρησιν τούτου φροντίς άνήκει είς τόν διευθυντήν τού ίστορικού άρχείου»32. 
Τό 1923, στήν ελληνική πλέον Κοζάνη, θά γίνουν τά πανηγυρικά εγκαίνια τής 
βιβλιοθήκης, καί άρχίζει οριστικά μιά νέα περίοδος συνεχούς λειτουργίας. 
Στήν εναρκτήρια ομιλία τών εγκαινίων θά γίνει ή άπαραίτητη άναδρομή 
στούς ίστορικούς συντελεστές της, «Χορείαι άρχιερέων καί ίερέων, πλειά-
δες λογίων», δίπλα σέ αύτούς καί οί έμποροι-επιχειρηματίες τής κοζανίτικης 
διασποράς, ο Ν. Τακιατζής, ο Π. Μουράτης. Στήν 'ίδια ομιλία θά δοθεί καί ή 
περιγραφή τής πόλης μέ τή δημοσίευση άποσπάσματος άπό τό άταύτιστο 
τότε έργο τού Χ. Μεγδάνη «'Απογραφική έκθεσις τού μεσημβρινού μέρους 
τής Μακεδονίας»33. 

'Από τό 1923 πού εγκαινιάζεται ή δημοτική βιβλιοθήκη τής Κοζάνης καί τό 
1924 πού τυπώνεται ή 'Ιστορία της Κοζάνης τού Π. Λιούφη θά άρχίσει νά πυ-
κνώνει ή ιστοριογραφική παραγωγή γιά τήν πόλη. 'Ο διευθυντής τής βιβλιο-
θήκης Ν. Δελιαλής (1895-1979)34, άπό τή δεκαετία τού 1930 έως τή δεκαετία 
τού 1970 επιδίδεται σέ «σωστικές» ιστοριογραφικές μελέτες, ξεκινώντας μέ 
άρθρα στήν κοζανίτικη εφημερίδα 'Ηχώ της Μακεδονίας γιά βυζαντινά καί 
μεταβυζαντινά μνημεία τής περιοχής, εκκλησιαστικά θέματα, Κοζανίτες τής 
διασποράς καί φυσικά τόν Κατάλογο 'Εντύπων Δημοτικής Βιβλιοθήκης Κοζά-
νης35, πού τυπώθηκε μετά τόν πόλεμο, τόν μοναδικό οδηγό μέχρι σήμερα 
στή σχετική βιβλιοθήκη. Τό θεματικό τρίπτυχο πού άπασχόλησε κυρίως καί 
τόν Ν. Δελιαλή ήταν ή θρησκευτική οργάνωση, ή παιδεία καί ή βιβλιοθήκη, 
καθώς καί οί Κοζανίτες τής διασποράς. Μέ άφορμή τό τελευταίο θέμα, ο 
'ίδιος θά εμπλακεί ενεργώς στόν μεσοπόλεμο στή δύσκολη διευθέτηση τού 
κληροδοτήματος τού πλούσιου κοζανίτη άπόδημου στήν Ούγγαρία, Παύλου 
Χαρίση (1830-1902) καί θά τυπώσει καί σχετικό τόμο36. 'Η θέση τού Χαρίση 
άποτυπώνεται σέ ύπόμνημά του πρός τόν Γεώργιο Α': «Σκέψεις περί ενώ-
σεως τών άπανταχού διεσπαρμένων 'Ελλήνων διά τής 'Εκκλησίας καί τών 
Σχολείων» ('Αθήνα 1873) στό οποίο σημειώνει: «νομίζω ότι κατόρθωσα τή 
βοηθεία τού τήν 'Ελλάδα προστατεύοντος εθνικού πνεύματος νά άνακαλύ-
ψω θεραπευτικόν τι μέσον, ούτινος ο σπόρος μόνον εν τή ελευθέρα πολι-
τεία τής 'Ελλάδος σπαρείς, δύναται ν' άναπτυχθή επωφελώς ύπό τήν θερμήν 
καί ύψηλήν βασιλικήν σκέπην»37. Οί στόχοι τού Χαρίση καί τού Δελιαλή δια-
πλέκονται γιά νά ύφάνουν τόν ίστό τής πανελλήνιας εθνικής ίδεολογίας. 

32. στό 'ίδιο, άρθρο 36. 
33. Γ. Παναγιωτίδης, Διάλεξις έπ' εύκαιρία τών έγκαινίων της Βιβλιοθήκης καί τοϋ 

'Αναγνωστηρίου της Κοζάνης, 10 'Ιουλίου 1923, Κοζάνη, Τυπ. Κ. Τζώνος, 1923, σ. 15-19. 
34. Γιά τή ζωή καί τό έργο του βλ. π. Έλιμειακά, τχ. 6-7 (: 'Αφιέρωμα στόν Νικόλαο 

Δελιαλή), 1983. 
35. Μέρος πρώτο, Θεσσαλονίκη 1948 καί Μέρος δεύτερο, Θεσσαλονίκη 1964. 
36. Ν. Δελιαλής, 'Αναμνηστική εικονογραφημένη εκδοσις Π. Χαρίση, μετά ιστορικών ση-

μειώσεων περί τών έν Ούγγαρία καί Αύστρία 'Ελληνικών κοινοτήτων, τ. Α', Κοζάνη 1935. 
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Δεύτερος χρονολογικά ό Μ. Καλινδέρης (1905-1991), άπό τή Βλάστη 'Εορ-
δαίας, ό όποίος ήταν καθηγητής Γυμνασίου πρώτα στήν Πτολεμαΐδα καί με-
τά στήν Κοζάνη38. 'Ο συντοπίτης του άρχαιολόγος Α. Δ. Κεραμόπουλλος ση-
μειώνει σέ ένα βιβλιοκριτικό σχόλιό του ότι ό Καλινδέρης ήταν ύπάλληλος 
στό Λαογραφικό 'Αρχείο της 'Ακαδημίας 'Αθηνών, άλλά έπειδή δέν μποροϋσε 
νά βρεί «άνάλογον κατοικίαν» έφυγε ώς έκπαιδευτικός στήν Κοζάνη39. Φαί-
νεται ότι οί δυσκολίες διαβίωσης πού παρουσίαζε ή πρωτεύουσα έσπρωξαν 
τόν λόγιο-φιλόλογο πίσω στόν τόπο του. 'Ο Καλινδέρης, στά 'ίδια περίπου 
χρόνια μέ τόν Ν. Δελιαλη, έντόπισε πολύτιμο 'ιστοριογραφικό ύλικό καί μελέ-
τησε καίρια θέματα, όπως οί συντεχνίες της Κοζάνης, ό κώδικας της μητρο-
πόλεως Σισανίου καί Σιατίστης, ή κοινότητα της Βλάστης κ.ά. 'Η τοπική ίστο-
ρία άποκτά μέ τόν Καλινδέρη πιό έπιστημονικό χαρακτήρα. Τά θέματα της 
παιδείας καί της έκκλησίας κυριαρχοϋν καί στό δικό του έργο· μιά νέα όμως 
ιστοριογραφική παράμετρος είναι φανερή στό έργο του: ό τοπικός βίος καί ό 
πολιτισμός, μέσα άπό τό θέμα τών συντεχνιών καί της κοινότητας. Θά πρέ-
πει έπίσης νά σημειωθεί ότι πρώτος ό Καλινδέρης άσκεί κριτική στήν ιστο-
ριογραφική τακτική τοϋ Π. Λιούφη, μέ άφορμή τήν άπόδοση βυζαντινης κα-
ταγωγης στόν πρώτο ιστοριογράφο της Κοζάνης, τόν Χαρίση Μεγδάνη 
(1768;-1823)40. 'Η έπιφανής βυζαντινή καταγωγή τοϋ Χ. Μεγδάνη άπό τά 
Σέρβια, άλλά καί ή σύνδεση της οίκογένειάς του μέ τοπικά άξιώματα κατά 
τήν Τουρκοκρατία έλέγχονται ώς έπισφαλη καί άνιστόρητα41. 'Η άρχή αύτης 
της ίστορικης παρερμηνείας ξεκινά, κατά τόν Καλινδέρη, άπό τόν κοζανίτη 
γιατρό καί λόγιο Γ. Σακελλάριο, γαμπρό τοϋ Χ. Μεγδάνη, ό όποίος έζησε γιά 
ένα διάστημα στήν Τσαρίτσανη42, κοντά στή μονή 'Ολυμπιώτισσας. 'Ο Σακελ-

37. στό ίδιο, σ. 8-9. Βλ. έπίσης Μ. Παπακωνσταντίνου, Μιά βορειοελληνική πόλη, 
ό.π., σ. 196. 

38. 'Ο Μ. Καλινδέρης είχε σπουδάσει φιλολογία στό Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης καί 
έκτός άπό τή διετή έπαγγελματική του άπασχόληση, ώς γραμματέα στό Λαογραφικό 
άρχείο της 'Ακαδημίας 'Αθηνών, κάλυψε όλες τίς βαθμίδες της Μέσης 'Εκπαίδευσης 
κυρίως στήν Κοζάνη καί στή Θεσσαλονίκη, όπου καί τύπωσε τά περισσότερα έργα του: 
Χρ. Μπέσσας, «Μνημες καί κρίσεις γιά τόν Μιχάλη Καλινδέρη», π. Παρέμβαση, άρ. 
102, Κοζάνη 1998, σ. 6. 

39. Α. Δ. Κεραμόπουλλος, Βιβλιοκρισία: «Μ. Α. Καλινδέρη, Σημειώματα 'Ιστορικά (έκ 
τής Δυτ. Μακεδονίας), τοϋ ίδίου, Γραπτά μνημεία άπό τή Δυτ. Μακεδονία χρόνων 
Τουρκοκρατίας, Πτολεμαΐδα 1939 καί 1940», π. 'Αθηνά, τ. 56, 1952, σ. 324-344. 

40. Π. Λιούφης, 'Ιστορία τής Κοζάνης, ό.π., σ. 209-213. 
41. Μ. Καλινδέρης, Χαρίσιος Μεγδάνης (1768-1823), 'Αθήνα 1971, σ. 28-36. 'Η έκδοση 

έγινε μέ τήν εύκαιρία τοϋ έορτασμοϋ της έθνικης 150ετηρίδος καί συνοδεύεται άπό 
πρόλογο τοϋ μητροπολίτη Σερβίων καί Κοζάνης Διονυσίου. 

42. Σύμφωνα μέ τό προσωπικό κατάστιχο έξόδων του, ό Γ. Σακελλάριος βρισκόταν 
στήν Τσαρίτσανη τό 1800-1801· βλ. Β. Σαμπανόπουλος, «Οί μετοικεσίες τοϋ ιατροφι-
λοσόφου Γεώργιου Σακελλάριου», π. 'Ελιμειακά, τχ. 1, 1982, σ. 45. 
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λάριος φαίνεται ότι μετέφερε τίς πληροφορίες τών χρυσοβούλων τής 'Ολυμ-
πιώτισσας στόν Χ. Μεγδάνη. 'Από έδώ μπορεί νά ξεκινά καί ή σύγχυση γιά τή 
βυζαντινή καταγωγή τής οίκογένειας τού Μεγδάνη σέ συνάρτηση μέ αύτή 
τής Κοζάνης. Στή συνέχεια ο Καλινδέρης κλείνει τόν κύκλο έλέγχου τών 
άνιστόρητων πληροφοριών, ύπενθυμίζοντας ότι ο πεθερός τού πατέρα τού 
Χ. Μεγδάνη, ο έμπορος Λάτσκος Σαπουντζής, ήταν προπάππος τού Π. Λιού-
φη43, οπότε ή ύποτιθέμενη παλαιά βυζαντινή καταγωγή τού Μεγδάνη άντα-
νακλούσε στόν 'ίδιο τόν Λιούφη. 

Μιά σύντομη παρένθεση γιά τή νεώτερη κοζανίτικη ίστοριογραφία θά πα-
ρατεθεί έδώ, πρίν τελειώσουμε μέ τόν μεσοπόλεμο άπ' όπου καί ξεκινήσαμε. 
Γύρω άπό τόν Ν. Δελιαλή44 κυρίως δημιουργήθηκε ενας κύκλος τοπικής λο-
γιοσύνης πού πλούτισε τή Δημοτική Βιβλιοθήκη Κοζάνης μέ βιβλία, άρχαιο-
λογικό καί άρχειακό ύλικό. 'Ο δάσκαλος άπό τήν Αίανή, Κ. Σιαμπανόπουλος, 
θά ξαναφέρει τή συζήτηση στήν τοπογραφία μέ τήν έννοια τής πατριδογνω-
σίας, διασώζοντας πολύτιμες πληροφορίες γιά τό ίστορικό τοπίο τής πε-
ριοχής45. 'Από τούς τελευταίους κρίκους αύτής τής τοπικής άλυσίδας ήταν ο 
διάδοχος τού Δελιαλή στή Δημοτική Βιβλιοθήκη τής Κοζάνης, Βασίλης Σαμ-
πανόπουλος (1935-1996), λάτρης καί κυνηγός τής κοζανίτικης ίστορικής 
πληροφορίας καί διήγησης. Τέλος, προσανατολισμένο στίς νέες ίστορικές 
άνάγκες, τό 1995 ίδρύθηκε τό 'Ινστιτούτο Βιβλίου καί 'Ανάγνωσης στήν Κο-
ζάνη, μέ βάση πάντα τήν ίστορική βιβλιοθήκη τής πόλης. 

'Η βιβλιοθήκη46 ήταν καί παρέμεινε τό σημαντικότερο σημείο άναφοράς 
στήν πολιτιστική ζωή τής πόλης, άπό τήν πρώτη στιγμή τής άπελευθέρωσης 
τής Κοζάνης, όταν ο γάλλος δημοσιογράφος J. Leune, πολεμικός άνταποκρι-
τής τής γαλλικής Illustration στό Βαλκανικό πόλεμο, έδωσε τήν πρώτη περι-
γραφή της. Μετά τήν περιγραφή τής έπίσκεψης στή μητρόπολη τής Κοζάνης, 

43. Μ. Καλινδέρης, Χαρίσιος Μεγδάνης, ό.π., σ. 32. 
44. Γιά τόν Ν. Δελιαλή, ώς έκπρόσωπο τής τοπικής κοζανίτικης λογιοσύνης εΐναι χα-

ρακτηριστική ή έπιφυλλίδα τού Κ. Θ. Δημαρά, «'Ιστορικά Κοζάνης», έφ. Τό Βημα, 2 
Μαΐου 1970. Γιά τό θέμα τής τοπικής ίστοριογραφίας γενικότερα βλ. Π. Μιχαηλάρης, 
«'Η πρόσληψη τής τοπικής ίστοριογραφίας», 'Επιστημονική συνάντηση στή μνήμη τοϋ 
Κ. Θ. Δημαρα, 'Αθήνα, Κ.Ν.Ε./Ε.Ι.Ε., 1994, σ. 211-221. 

45. Μέσα άπό τό κύριο έργο του, Αίανή. 'Ιστορία - Τοπογραφία - 'Αρχαιολογία, Θεσ-
σαλονίκη 1974. 'Ο 'ίδιος έπίσης ήταν άπό τούς κύριους συνεργάτες τού ίστορικού-του-
ριστικού-λαογραφικού τοπικού οδηγού, Γνωριμία μέ τόν νομό Κοζάνης, Θεσσαλονίκη 
1970. 

46. Λείπει μιά συνολική ίστορία τής Δημοτικής Βιβλιοθήκης τής Κοζάνης· βλ. Α. Σι-
γάλας, «Είσαγωγή» στό έργο τού Ν. Δελιαλή, 'Αναμνηστική εικονογραφημένη εκδοσις 
Π. Χαρίση, ό.π., σ. ε'-η' καί Β. Σαμπανόπουλος, «Κοβεντάρειος Δημοτική Βιβλιοθήκη», 
στό ένθετο άφιέρωμα 'Επτά Ήμέρες τής έφ. Καθημερινή, 1 'Οκτωβρίου 1995, Κοζάνη, 
ή καρδιά της Δυτικης Μακεδονίας (έπιμ. Μαρία Χριστίνα Χατζηϊωάννου). 
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τόν "Αγιο Νικόλαο, οί ίερείς τόν οδηγούν πίσω άπό τήν έκκλησία: «μιά χαμηλή 
οίκοδομή» ... «Παράθυρα μέ τεράστια σιδερένια κάγκελα» ... «Μιά σιδερένια 
πόρτα πού γυρίζει στίς στρόφιγγές της βαριά καί τρικλίζοντας» ... «Μέσα 
στούς τοίχους, μόλις άνοιξαν τά σιδερένια παραθυρόφυλλα πού προφυλά-
γουν άκόμα τά παράθυρα στό έσωτερικό, βλέπουμε ράφια γεμάτα βιβλία, 
χάρτες, κομμάτια σκαλισμένο μάρμαρο, άγγεία» ... «'Από μιά δοκό της ο-
ροφης κρέμεται ένας παλιός χάρτης. Είναι ένα πολύ σπάνιο άντίτυπο της 
Χάρτας πού σχεδίασε ο Ρήγας στά 1820 (έννοεί 1796), γιά νά χρησιμέψει 
στούς έπαναστάτες "Ελληνες» ... «'Εδώ οί ίερείς έχουν συσσωρεύσει καί 
προφυλάξει άπό τούς Τούρκους όλα τά βιβλία πού τούς είναι άπαραίτητα γιά 
νά έξεγείρουν τό νεανικό πνεύμα τών παιδιών της κοινότητας» ... «'Από 
έθνική εύλάβεια συγκέντρωσαν έπίσης όλα τά άρχαία άντικείμενα πού οί 
πρόγονοί τους κατασκεύασαν καί πού τά 'βρισκαν κάποτε κάποτε στή χώρα» 
... «Βιβλιοθήκη καί Μουσείο ήταν φυλαγμένα μέσα σ' αύτό τό ίερό της έλλη-
νικης σκέψης, πού κανένας δέν μπόρεσε νά παραβιάσει»47. Κατά αύτόν τόν 
τρόπο παρουσιάζεται ή βιβλιοθήκη-μουσείο της πόλης, θεματοφύλακας της 
ίστορικης μνήμης της, έτοιμη νά ένσωματωθεί καί ίδεολογικά στόν κορμό 
της έθνικης ιστοριογραφίας. Πρώτη έπίσημη πράξη άναγνώρισής της άπό 
τήν έλληνική πλευρά μπορεί νά άποτελεί ή έπίσκεψη τού 'ίδιου τού 'Ελευθέ-
ριου Βενιζέλου, πού μαρτυρείται έκεί τό 1918 όταν άνακηρύσσεται έπίτιμο 
μέλος της48. 

'Ο μεσοπόλεμος είναι ή περίοδος πού θά φέρει όλη αύτή τήν έθνική άγω-
νία στή δημοσιότητα σέ όλα τά έπίπεδα της τοπικης ζωης, μέ προεξάρχον 
στοιχείο τήν πολιτική έκφραση. 'Η καθημερινή ζωή αύτης της περιόδου ξα-
ναζωντανεύει στά έργα: Ή γιαγιά μου ή Ρούσα καί Ή Πέτρινη πόλη τού Μιχ. 
Παπακωνσταντίνου49, ο οποίος ξαναφέρνει στό προσκήνιο μέ τόν τρόπο του 
τή συζήτηση γιά τό μερικό καί τό γενικό γιά τήν οποία μιλήσαμε παραπάνω. 
'Η έπαρχιακή πόλη στό συγκεκριμένο έργο μπορεί νά περάσει στήν άνωνυ-
μία, όχι γιατί χάνει τά ίδιαίτερα χαρακτηριστικά της, άλλά γιατί γίνεται άντι-
προσωπευτική περίπτωση άνάγνωσης τού μερικού. 

Δύο γεγονότα σημάδεψαν άμετάκλητα αύτή τή χρονική περίοδο: τό 
πρώτο είναι ή έλευση 31.402 προσφύγων στήν Κοζάνη, σέ σύνολο 72.962 
προσφύγων στή Δυτική Μακεδονία στό διάστημα 1924-192850' καί τό δεύτε-

47. Τό σχετικό κείμενο τού J. Leune πού άναφέρεται στήν Κοζάνη έχει μεταφραστεί 
άπό τό γαλλικό Une revanche, une etape, Παρίσι 1914 άπό τόν Ν. Νεοκλη, 'Ελληνο-
τουρκικός πόλεμος. Μακεδονική έκστρατεία, 'Αθήνα, Πολεμική Βιβλιοθήκη Φέξη, 1914 
καί άπό τόν Β. Δ. Φόρη, «'Από τήν άπελευθέρωση της Κοζάνης», π. Έλιμειακά, τ. 7/20, 
1988, σ. 28-29, όπου καί τό σχετικό άπόσπασμα. 

48. Γ. Παναγιωτίδης, Διάλεξις έπ'εύκαιρία των έγκαινίων τής Βιβλιοθήκης, ό.π., σ. 25. 
49. 'Αθήνα, 'Εστία, 1994 καί 1995 άντιστοίχως. 
50. Εύστ. Πελαγίδης, Ή άποκατάσταση των προσφύγων στή Δυτική Μακεδονία (1923-

1930), Θεσσαλονίκη, 'Αφοί Κυριακίδη, 1994, σ. 70. 
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ρο είναι ότι στό 'ίδιο διάστημα τίθενται οί προϋποθέσεις γιά τή μαζική εξόρυ-
ξη τών τοπικών κοιτασμάτων λιγνίτη καί τή μεταπολεμική βιομηχανική εκμε-
τάλλευσή του51. Τό πρώτο -ο ί πρόσφυγες- εξυπηρέτησε τό δεύτερο - τήν 
ήλεκτροπαραγωγή- προσφέροντας εργατικό δυναμικό, δημιουργώντας μιά 
ολόκληρη πόλη δίπλα στήν Κοζάνη, τήν Πτολεμαΐδα52. "Ετσι ή περιοχή έγινε 
ή βάση τής Δ.Ε.Η., ώς ή κύρια ήλεκτροπαραγωγός περιοχή τής χώρας, εξαι-
τίας τού λιγνίτη καί τών ύδροηλεκτρικών έργων τού 'Αλιάκμονα. Καί τά δύο 
αύτά χαρακτηριστικά τής κοζανίτικης μεσοπολεμικής ίστορίας μπορεί νά 
άποσιωπήθηκαν άπό τή νεώτερη ελληνική εθνική ιστοριογραφία γιά μεγάλο 
χρονικό διάστημα, άλλά ή άπουσία τους δηλώνει άκριβώς καί τούς ίδεολογι-
κούς προσανατολισμούς της. 'Ο παραγκωνισμός τους άπό τήν εθνική ιστο-
ριογραφία τούς εξοβέλισε καί άπό τήν άντίστοιχη τοπική. 

Μαρία Χριστίνα Χατζηϊωάννου 

51. Βλ. Αίμ. Μπούσιος, Τό εργο της Πτολεμαΐδας η ή 'Ιστορία της Λιπτόλ, 'Αθήνα 
1997. 

52. Σοφία Αύγερινού-Κολώνια, «'Η πόλη τής Πτολεμαΐδας: Δημιουργία τής βιομηχα-
νικής άνάπτυξης», στό Γκύ Μπουρζέλ (επιμ.), Ή νεοελληνική πόλη, 'Αθήνα, 'Εξάντας, 
1989, σ. 199-220. 
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Τεκμηρίωση 

Ό Τρότσκι γιά τόν Κάλας 

Τη χρονιά πού μάς πέρασε ό Νικόλας Κάλας είχε τήν τιμητική του. Χρειά-
στηκαν δέκα χρόνια άπό τό θάνατό του γιά νά άνακαλύψουν έκδότες, κριτι-
κοί καί ιστορικοί τής λογοτεχνίας, τής φιλοσοφίας καί τής τέχνης, Τύπος καί 
κοινό, κείμενα πού γράφηκαν πρίν άπό μισό, σχεδόν, αίώνα. 

Τό σημείωμα αύτό παρουσιάζει μιά έπιστολή τού Λέων Τρότσκι πρός τόν 
Κάλας άναφορικά μέ τό βιβλίο του Foyers d'Incendie (Παρίσι 1938)1. Ή έπι-
στολή αύτή, άγνωστη έως τώρα, βρίσκεται στό 'Αρχείο Τρότσκι, στή Βιβλιο-
θήκη Χιούτον στό Πανεπιστήμιο τού Χάρβαρντ. Τό άρχείο αύτό είναι χωρι-
σμένο σέ δύο τμήματα. Τό πρώτο περιέχει τά έγγραφα πού άφορούν τή δρα-
στηριότητα τού Τρότσκι στή Ρωσία έως τό 1930, όπότε έξορίστηκε στό έξω-
τερικό. Τό δεύτερο μέρος άφορά τά χρόνια τής έξορίας 1930-1940: Πριγκη-
πόνησος, Γαλλία, Νορβηγία καί τέλος Μεξικό άπό τά τέλη τού 1936 έως τή 
δολοφονία στίς 21 Αύγούστου 1940. Αύτό τό δεύτερο μέρος περιέχει 86 πε-
ρίπου ένδείξεις κειμένων έλληνικού ένδιαφέροντος (έκθέσεις καί έπιστολές 
έλληνικών τροτσκιστικών οργανώσεων ή καί Ελλήνων καί Έλληνοαμερικά-
νων οπαδών του καί άπαντήσεις)2. Τό μέρος αύτό τού άρχείου δέν ήταν προ-
σιτό στούς έρευνητές πρίν άπό τό 1980, γιά λόγους άσφαλείας τών προσώ-
πων πού άναφέρονται σ' αύτό. 'Εξάλλου ήταν δύσκολη ή πρόσβαση καί έξαι-

Τό άρθρο αύτό, συντομευμένο, δημοσιεύτηκε στήν έφ. Τό Βήμα, 9 Αύγούστου 1998. 
1. 'Ελληνική έκδοση: Έστίες Πυρκαγιας, Μετάφρ. Γιάννα Σαδδίδου, Πρόλογος 'Αλε-

ξάνδρα Δεληγιώργη, 'Αθήνα, Gutenberg, 1997. 
2. Λίγα έπιλεκτικά άποσπάσματα τής άλληλογραφίας τού Τρότσκι μέ τούς έλληνες 

ύποστηρικτές του δημοσιεύτηκαν στό Τά άρχεΐα Τρότσκι γιά τήν Έλλάδα, Μιά έρευνα 
τής «Σοσιαλιστικής 'Αλλαγής», 'Αθήνα, 'Εκδόσεις «'Αλλαγή», 1982. Δέν δίδεται όμως 
πλήρης εικόνα τής άλληλογραφίας καί τών σχέσεων μέ τούς "Ελληνες. Πάντως γιά μιά 
πλήρη εικόνα τών έλλήνων τροτσκιστών μέ τόν Τρότσκι καί τό κέντρο τής Διεθνούς 
άριστερής 'Αντιπολίτευσης, θά πρέπει νά συνυπολογισθούν καί τά άρχειακά τεκμήρια 
στό Διεθνές 'Ινστιτούτο Κοινωνικής 'Ιστορίας τού Άμστερνταμ. Πρόκειται γιά έναν 
ογκώδη φάκελο, γύρω στίς 460 σελίδες. 
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τίας τοϋ πλήθους των ψευδωνύμων καί άκρωνυμίων προσώπων καί οργανώ-
σεων άπό όλο τόν κόσμο. "Οταν τό άρχεϊο άνοιξε στούς ερευνητές, ή έρευ-
να διευκολύνθηκε χάρη στήν ταξινόμηση καί στήν καταλογογράφησή του 
άπό τόν Ζάν Βάν Χάιγενουρτ, γραμματέα τοϋ Τρότσκι, καί άργότερα καθη-
γητή τής ιστορίας τής μαθηματικής λογικής σέ άμερικανικά πανεπιστήμια3. 

Ή επιστολή αύτή γράφηκε στά γαλλικά, σέ γραφομηχανή, καί στό άρχεϊο 
σώζεται τό 'ίσον της, άποτυπωμένο μέ καρμπόν. Ό Λ.Τ. γράφει στόν Κάλας 
εύχαριστώντας τον γιά τό βιβλίο του. Δικαιολογεϊται γιά τήν καθυστέρηση 
τής άπάντησης, καί τοϋ γράφει ότι διάβασε μερικά άποσπάσματα. 'Από τήν 
επιστολή προκύπτει ότι ό Κάλας έστειλε τό βιβλίο του στόν Λ.Τ. μέσω τοϋ 
'Αντρέ Μπρετόν. Τό ενδιαφέρον τής επιστολής βρίσκεται στίς κρίσεις τοϋ 
Λ.Τ. γιά τό βιβλίο, «βεβαιώθηκα ότι καταδιώκετε τόν μυστικισμό», άλλά καί, 
εύρύτερα, γιά τόν ύπερρεαλισμό: «είχα πάντοτε τό φόβο μήπως ό ύπερρεα-
λισμός έχει κάποια κλίση πρός τόν μυστικισμό». Ή τελευταία αύτή κρίση, 
έχει ιδιαίτερη σημασία. Ό Λ.Τ. ήταν άρκετά άπομονωμένος εκείνη τήν περίο-
δο. Οί δίκες τής Μόσχας είχαν άποδεκατίσει τούς οπαδούς του, οί φασισμοί 
καί οί δικτατορίες είχαν πλήξει σοβαρά τίς τροτσκιστικές οργανώσεις στήν 
Εύρώπη. Ή νεοϊδρυμένη Τέταρτη Διεθνής άντιμετώπιζε διασπάσεις καί άπο-
σκιρτήσεις, καί στόν άμερικανικό τροτσκισμό εμφανίστηκε μιά τάση (Μπάρ-
ναμ, Σάχτμαν, Ήστμαν) πού έθετε σέ δοκιμασία τόν 'ίδιο τό μαρξισμό ώς πο-
λιτική φιλοσοφία4. Εύνόητο λοιπόν ότι ό Τρότσκι δέν εξέφραζε δημοσίως 
τούς φόβους καί τίς άντιρρήσεις του γιά τόν ύπερρεαλισμό. Δέν ήθελε πρό-
σθετες άποξενώσεις άπό τούς λίγους φίλους πού τοϋ είχαν άπομείνει. Καλ-
λιεργήθηκε έτσι μιά άντίληψη συνάφειας άνάμεσα στόν ύπερρεαλισμό καί 
στή Διαρκή 'Επανάσταση. Ή ιδέα αύτή οφείλεται στό κοινό μανιφέστο Γιά 
μιά άνεξάρτητη έπαναστατική τέχνη πού ύπέγραψε ό Μπρετόν μέ τόν Τρότ-
σκι τόν 'Ιανουάριο τοϋ 1939, λίγους μήνες δηλαδή πρίν άπό τήν επιστολή 
στόν Κάλας5. Τώρα γνωρίζουμε βέβαια ότι οί συζητήσεις πού κατέληξαν στή 
συγγραφή τοϋ μανιφέστου αύτοϋ, άνάμεσα στόν Μπρετόν, τόν Τρότσκι καί 
τόν Μεξικανό ζωγράφο Ντιέγκο Ριβέρα, δέν ήταν χωρίς σοβαρές διαφωνίες. 
Οί διαφωνίες τους μάλιστα περιστρέφονταν σέ ζητήματα πού έθιγε ό Κάλας 
στό βιβλίο του. Σύμφωνα μέ τήν 'Ανίτα Μπέρντμαν Φέφερμαν, βιογράφο τοϋ 

3. Ή βιβλιογραφία γιά τόν Τρότσκι είναι τεράστια. Μιά διεθνής επισκόπηση, ή όποία 
όμως δέν περιλαμβάνει ελληνικά έργα: Wolfgang Lubitz, Trotsky Bibliography, Μόνα-
χο - Νέα 'Υόρκη - Λονδίνο - Παρίσι, K. G. Saur, 1988. 

4. Adam Westoby, Εισαγωγή στό Brunno Rizzi, The Burocratization of the World. The 
USSR: Burocratic Collectivism, Λονδίνο - Νέα 'Υόρκη 1985, σ. 1-35 καί Λέων Τρότσκι, 
Στήν ύπεράσπιση τοϋ Μαρξισμού, Μετάφρ. Θ. Θωμαδάκης - Η. Ροδίτη, 'Αθήνα, 'Εκδό-
σεις «'Αλλαγή», 1980. 

5. Λέων Τρότσκι - 'Αντρέ Μπρετόν, Γιά μιά άνεξάρτητη έπαναστατική τέχνη, Με-
τάφρ. Α. Φράγκα, 'Αθήνα, 'Εκδόσεις «'Αλλαγή», 1985. 
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Ζάν Βάν Χάιγενουρτ, οί συγγραφείς τοϋ Μανιφέστου διαφωνούσαν γιά τή 
σχέση καί τήν προτεραιότητα ύποσυνειδήτου καί λογικής. Ό Τρότσκι έπέμε-
νε στήν κυριαρχία τής λογικής πάνω στό ύποσυνείδητο, ένώ ό Μπρετόν 
ύποστήριζε τήν παράλληλη, καί άκόμη τήν άντιθετική τους πορεία6. Στό 
βιβλίο τοϋ Κάλας ή προβληματική αύτή μεταφέρεται μέσα άπό τήν άντίθεση 
ύποκειμενισμοϋ καί άντικειμενισμοϋ. Μέσα άπό τούς όρους αύτούς ό Κάλας 
βρίσκεται πλησιέστερα στόν Τρότσκι, παρά στόν Μπρετόν. Γιά τό λόγο αύτό 
επομένως ή εύαρέσκεια πού τοϋ έκφράζει ό έξόριστος έπαναστάτης: 
«βεβαιώθηκα ότι καταδιώκετε τόν μυστικισμό, πράγμα πού εΐναι διπλά παρη-
γορητικό». 

Ή έπιστολή. Τά στοιχεία της: The Houghton Library, Trotskij collection, 
BMS Russ 13.1 (7470): 

Coyacan, D.F., le 12 avril 1939 

Cher Nicolas Calas 

Le retard de ces lignes s'explique par mon desir de lire votre livre avant de vous 
ecrire. Les derniers temps furent malheuresement extremement defavorables: ma-
ladie, visites, histoire avec mon petit-fils, etc. 

Je n'ai fait qu'y jeter un coup d'oeil a deux ou trois reprises. Le livre m'interesse 
beaucoup. J'ai constate que vous faites la chasse au mysticisme, ce qui est 
doublement consolant: parce que notre epoque est reactionnaire et parce que j'ai 
toujours eu l'apprehension que le surrealisme n'ait quelque inclination vers la 
mystique. 

Mes meilleurs saluts a vous et a Breton 
L.T. 

Κογιοακάν, D.F., 12 'Απριλίου 1939 

'Αγαπητέ Νικόλα Κάλας 

'Η αργοπορία αϋτών των γραμμών έξηγεϊται άπό τήν επιθυμία μου νά διαβάσω 
τό βιβλίο σας πρίν σας γράψω. Ό τελευταίος καιρός ήταν δυστυχώς έξαιρετικά 
δυσμενής: άρρώστειες, έπισκέψεις, ιστορίες μέ τόν έγγονό μου κτλ. 

Δέν κατόρθωσα παρά νά ρίξω μιά ματιά σέ δύο ή τρία άποσπάσματα. Τό βιβλίο 
μέ ένδιαφέρει πολύ. Βεβαιώθηκα ότι καταδιώκετε τόν μυστικισμό, πράγμα πού 
είναι διπλά παρηγορητικό. Γιατί ή έποχή μας είναι άντιδραστική καί γιατί είχα 
πάντοτε τό φόβο μήπως ο ύπερρεαλισμός έχει κάποια κλίση πρός τόν μυστικι-
σμό. 

Τούς θερμότερους χαιρετισμούς μου σέ σας καί στόν Μπρετόν 
Λ.Τ. 

6. 'Ανίτα Μπέρντμαν Φέφερμαν, Πολιτική, Λογική καί "Ερωτας, Ή ζωή του Ζάν Βάν 
Χάιγενουρτ, Μετάφρ. Λητώ 'Ιωακειμίδου, 'Αθήνα, 'Εκκρεμές, 1997, σ. 219-221. 
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'Η έπιστολή τού Τρότσκι πρός τόν Κάλας θέτει όρισμένα γενικότερα ζητή-
ματα. Πρώτο, ένα ζήτημα μεθόδου. Συχνά οί έξελίξεις καί τά ρεύματα πού 
έμφανίζονται στόν έλληνικό πολιτισμικό όρίζοντα κρίνονται ώς «μεταφο-
ρές» άπό τό κέντρο. 'Αναζητούνται έπομένως τά πρότυπα καί οί έπιδράσεις, 
καί αύτά τίθενται σέ ένα ύπόρρητο έρμηνευτικό πλαίσιο τό όποίο λειτουργεί 
μέ δύο πόλους. 'Από δώ τό πρότυπο, οργανικά δεμένο μέ τήν κοινωνία πού 
τό παράγει, καί άπό κεί ή μίμησή του, συνήθως κακέκτυπη, άποσπασματική, 
λειψή. Τό 'ίδιο μοτίβο έπαναλαμβάνεται καί στήν τρέχουσα συζήτηση περί 
έλληνικού ύπερρεαλισμού: τί είναι ό γαλλικός ύπερρεαλισμός καί τί δέν 
είναι ό έλληνικός. Λησμονήθηκε, ώς φαίνεται, ή έπισήμανση τού Κ. Θ. Δη-
μαρά, ό όποίος, άντιμετωπίζοντας παρόμοιες θεωρητικές έξεις γιά πολιτι-
σμικά ρεύματα τού 18ου αίώνα, θύμισε τή βιβλική παραβολή γιά τή «διψώσα 
έλαφο». Είναι ή δίψα τού έλαφιού πού τό όδηγεί στήν πηγή, έπομένως οί 
«μεταφορές» έχουν τίς αιτίες τους, καί αύτές μάς ένδιαφέρουν κυρίως. Τό 
βιβλίο τού Κάλας Έστίες Πυρκαγιας γράφηκε έλάχιστο χρόνο μετά τήν άνα-
χώρηση τού συγγραφέα άπό τήν 'Ελλάδα. "Αν λογαριάσουμε ότι οί ίδέες καί 
ή συγγραφή ένός βιβλίου θέλουν κάποιο χρόνο κυοφορίας, τότε μπορούμε 
νά συμπεράνουμε, χωρίς μεγάλη αύθαιρεσία, ότι ό όρίζοντας τών ίδεών 
στήν 'Ελλάδα τού '30 δέν τρεφόταν μόνο άπό μετεωρόλιθους πού έπεφταν 
άπό άλλού. Φυσικά ό Κάλας δέν είναι ή ένδειξη μέσων όρων άλλά ή έξαιρετι-
κή ένδεικτικότητα. 

"Αν σταθούμε στή διαπίστωση αύτή καί μάλιστα συγκρίνουμε, κατ' άναλο-
γία καί μέ προσεκτική στάθμιση όλων τών διαφορών, τήν περίπτωση τού Κά-
λας μέ τήν άντίστοιχη τού Κορνήλιου Καστοριάδη, τού Κώστα 'Αξελού, τού 
Κώστα Παπαϊωάννου, καί τού Νίκου Πουλαντζά, δηλαδή μέ τήν πρώτη όμάδα 
νεοελλήνων διανοουμένων πού έντάσσεται στή διεθνή Republique des 
Lettres, τότε θά πρέπει ένδεχομένως νά ξανασκεφτούμε τήν έλληνική 
έμπειρία. Δέν έκφράζεται βέβαια στό έργο τους μέ όρους έθνικής ιδιαιτερό-
τητας, όπως συνέβη μέ έναν άλλο ισοδύναμο διανοητή, τό Νίκο Σβορώνο, 
άλλά μέσω τής καθολικότητας τών έννοιών. Αύτή έξασφάλισε άλλωστε τή 
διεθνή τους ένταξη. 'Ανήκουν όλοι τους άφετεριακά στίς άποχρώσεις τής 
έλληνικής 'Αριστεράς, καί ή έλληνική έμπειρία ύπήρξε τό ύπέδαφος καί τό 
σπερματικό στοιχείο τής σκέψης τους. Λ.χ. τήν πολιτική του ένταξη στόν 
τροτσκισμό καί τήν ποιητική στόν ύπερρεαλισμό ό Κάλας τήν άπέκτησε στήν 
'Ελλάδα, άρκετά χρόνια πρίν πάει στό Παρίσι. 'Επομένως μέσω τού έργου 
τους θά πρέπει νά ξανασκεφτούμε τήν έλληνική έμπειρία όχι μέ τούς όρους 
τής διπολικότητας πού άνέφερα, άλλά ώς συστατικό στοιχείο τής κρίσης τής 
νεοτερικότητας καί ώς έργαστήρι στό όποίο δοκιμάστηκαν τά μεγάλα ζητή-
ματα τού εικοστού αίώνα: προσφυγικά κύματα καί έθνικές έκκαθαρίσεις, 
κρίση οίκονομική καί πολιτική τού μεσοπολέμου, δικτατορία καί κατοχή, φα-
σισμός καί ναζισμός, 'Αντίσταση, έπανάσταση καί έμφύλιος, πρακτικές σταλι-
νικού όλοκληρωτισμού, άντικομμουνιστική τρομοκρατία. Δέν είναι αύτή ή 
ίστορία τής εύρωπαϊκής ήπείρου τό πρώτο μισό τού είκοστού αίώνα; 
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Τό δεύτερο ζήτημα πού προκύπτει άπό τήν επιστολή ένός άνθρώπου τής 
πολιτικής σέ έναν άνθρωπο τής τέχνης, άφορα τή σχέση άνάμεσα στούς δύο 
χώρους. 'Αλλά αύτός ό συσχετισμός δέν μπορεί νά ιδωθεί έξωτερικά, άλλά 
έσωτερικά. Πως οί 'ίδιοι τόν άντιλαμβάνονταν τότε; Καί αύτό άκριβώς, τό 
όποίο τεκμηριώνεται άπό τήν άνάγνωση τών 'Εστιών Πυρκαγιάς, δείχνει καί 
τήν καταστατική συνθήκη τού κινήματος αύτού. Πρόκειται γιά μιά άπόπειρα 
όλικής σύνθεσης τέχνης καί πολιτικής, τής όποίας ή άνάγνωση μέ όρους ση-
μερινούς, όδηγεί σέ παρανοήσεις. 'Αλλά αύτή ή σχέση πρέπει νά ιδωθεί σέ 
άντιπαραβολή, όχι όμως σέ ταύτιση, μέ τά βιογραφικά στοιχεία. Γιατί καθώς 
μεταβάλλεται ή σχέση, μεταβάλλονται καί οί όροι πού τή συνθέτουν. 

Ή σχέση τού Κάλας μέ τόν τροτσκιστικό κύκλο προσώπων καί ιδεών, πρίν 
άπό τήν άναχώρησή του άπό τήν Ελλάδα, έχει τεκμηριωθεί7. Γνωρίζουμε 
έπίσης τήν μακρά φιλική του σχέση μέ τόν Μιχάλη Ράπτη (Πάμπλο) ώς τό τέ-
λος τής ζωής τους. Ή διάρκεια τής σχέσης αύτής τεκμηριώνεται καί άπό τή 
δημοσίευση ποιημάτων τού Κάλας στό περιοδικό Γιά τό σοσιαλισμό, τό 
όποίο έξέδιδε ό κύκλος τού Πάμπλο στήν 'Αθήνα, άπό τό 1974 ώς τό 1980. 
'Αλλά ή σχέση αύτή δέν ήταν μονοσήμαντη, καί προπαντός χωρίς μετατοπί-
σεις. Τίς μετατοπίσεις αύτές μπορούμε νά τίς δούμε μέσα άπό μιά άλλη βιο-
γραφική σύνδεση. 

Ποιές ήταν οί σχέσεις τού Κάλας μέ τόν Χάιγενουρτ, στόν όποίο άναφερ-
θήκαμε ήδη; 'Από τή βιογραφία τής Φέφερμαν γνωρίζουμε ότι κατά τή διάρ-
κεια τού πολέμου καί μεταπολεμικά, άνήκαν καί οί δύο σ' έναν κοινό κύκλο 
διανοουμένων τής Νέας Υόρκης, καί ότι κοινό χαρακτηριστικό τους ήταν ή 
άναθεώρηση τών προπολεμικών τους πεποιθήσεων. Μέ τήν εύκαιρία μάλι-
στα τής έκατονταετηρίδας τής έκδοσης τού Κομμουνιστικού Μανιφέστου 
τών Μάρξ-'Έγκελς (1848-1948), ό Χάιγενουρτ δημοσίευσε στήν έπιθεώρηση 
Partisan Review τό άρθρο «'Ισολογισμός ένός αίώνα», τό όποίο προκάλεσε 
α'ίσθηση γιατί άπέρριπτε τό μαρξισμό ώς βιώσιμη θεωρία. Ή Φέφερμαν ύπο-
θέτει ότι ό Κάλας, ώς τακτικός συνεργάτης τού περιοδικού, ήταν αύτός ό 
όποίος έφερε σέ έπαφή τόν Χάιγενουρτ μέ τό περιοδικό γιά νά δημιοσιευτεί 
τό άρθρο. "Αλλωστε έκτός τών άλλων συναντήσεων στούς κοινούς τους κύ-
κλους καί στή δημοτική βιβλιοθήκη τής Νέας Υόρκης, έργάζονταν καί οί δύο 
γιά τή «Φωνή τής 'Αμερικής»8. 

Πώς σκεπτόταν όμως ό Κάλας αύτές τίς μετατοπίσεις; Οί μελετητές τού 
Κάλας, όπως άλλωστε καί τών άλλων έλλήνων ύπερρεαλιστών, δέν λαμβά-
νουν ύπόψη τους τίς μεγάλες μετατοπίσεις στίς συνειδήσεις πού προκάλεσε 

7. Γιώργος Γιάνναρης, «Ή πολιτική πλευρά του Κάλας», π. Η λέξη, τχ. 135, 'Ιούλιος-
Αΰγουστος 1981, σ. 417-420' Παναγιώτης Νούτσος, Η σοσιαλιστική σκέψη στήν 'Ελλά-
δα άπό τό 1875 ως τό 1974, τ. Γ', 'Αθήνα, Γνώση, 1993, σ. 215-219, 649-651 καί Σ. Α. 
Μπαφαλούκος, «'Ο πολιτικός Νικόλας Κάλας», π. Διαβάζω, τχ. 387, 1998, σ. 158-161. 

8. Α. Μπέρντμαν Φέφερμαν, ΰ.π., σ. 288. 
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ό Β' Παγκόσμιος Πόλεμος καί τά περί αύτόν. Οί άνθρωποι άλλαξαν, καί όχι 
μόνο οί έλληνες ύπερρεαλιστές. 'Ο Πόλεμος ήταν ή ταφόπλακα των πρωτο-
ποριών. "Αλλαξε τό σχήμα μέσα άπό τό όποϊο οί πρωτοπορίες άντιλαμβάνον-
ταν τόν κόσμο καί τό μέλλον του κατά τόν μεσοπόλεμο. 'Αλλά οί άλλαγές 
αύτές δέν ήταν όριστικές. "Οπως δείχνει καί ή βιογραφία τοϋ Χάιγενουρτ, 
στή διακύμανση τών ιδεών ύπήρχε ή σταθερά τών προσωπικών σχέσεων 
άλλά καί ή επαναπροσέγγιση μέ τό νεανικό παρελθόν, άπό μιά εποχή καί πέ-
ρα. Πρόκειται γιά μιά τρυφερή, καί ενδεχομένως νοσταλγική ενασχόληση μέ 
τό νεανικό διαμορφωτικό παρελθόν πού επαναφέρει τή σχέση τέχνης καί 
πολιτικής. "Οχι όμως στό πεδίο τής δράσης, άλλά τής ίστορίας. Πιθανόν γι' 
αύτό, σ' ένα άπό τά ύστερα ποιήματά του ό Κάλας έχει γράψει: 

Ά ς μείνω κάπως άπόξω άπό τό θέατρο 
Τοϋ Εύριπίδη καί τοϋ Φρόυντ. 

"Εξω έντελως άπό μονισμούς άθεους καί μή 
Θέλω ρόλο δίχως δείχτες ρολογιού 

καταφεύγω στήν 'Ιστορία 
άραγε μας θέλει;9 

Αντώνης Λιάκος 

9. Νικόλας Κάλας, 'Οδός Νικήτα Ράντου, 'Αθήνα 1977, σ. 145. 
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Ή γένεση τής μοντέρνας πολιτισμικής ορολογίας 
στίς γλώσσες τής Νοτιοανατολικής Εύρώπης: 
ή έλληνική περίπτωση 

Ή Βαλκανική Επιτροπή τής Αύστριακής 'Ακαδημίας των 'Επιστημών 
(Balkankommission der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften) εχει 
συμπεριλάβει μέσα στά πλαίσια τών έρευνητικών της δραστηριοτήτων τήν 
ερευνα τής γένεσης καί έξέλιξης τής πολιτισμικής ορολογίας (Zivilisations-
terminologie) στίς γλώσσες τής Νοτιοανατολικής Εύρώπης1. Γιά τήν έπίτευ-
ξη ενός τέτοιου στόχου άπαιτεϊται μακροπρόθεσμος σχεδιασμός καί συνερ-
γασία μεταξύ έπιστη μόνων σέ διεθνές έπίπεδο. Πρόκειται γιά άντικείμενο 
πού εχει έρευνηθεϊ μέχρι στιγμής έλάχιστα, ιδιαίτερα σέ συγκριτική βάση. Ή 
συστηματική μελέτη του άναμένεται νά άποδώσει σημαντικά συμπεράσματα 
γιά τούς τομεϊς τής πολιτισμικής ιστορίας καί τής ιστορίας τών ιδεών, καθώς 
καί γιά τήν έφαρμοσμένη συγκριτική γλωσσολογία. 'Απαραίτητη προϋπόθεση 
γιά τή διεξαγωγή τής ερευνας μέ τρόπο πού νά άνταποκρίνεται όχι μόνο 
στίς χρήσεις τού ύλικού πού θά προκύψει όπως διαγράφονται σήμερα, άλλά 
καί σέ μελλοντικούς σχεδιασμούς θεωρήθηκε ή δημιουργία ήλεκτρονικής 
τράπεζας πληροφοριών. Στόχος εΐναι νά διευκολυνθούν ερευνες όχι μόνο 
τών συνεργατών τού άρχικού προγράμματος, άλλά καί οποιουδήποτε έρευ-
νητή θελήσει μελλοντικά νά καταπιαστεϊ μέ παρόμοια θέματα, άνεξαρτήτως 
τής έδρας τών δραστηριοτήτων του. 

'Ως πρώτο βήμα ή Βαλκανική 'Επιτροπή όρισε τή δημιουργία ενός άρχείου 
πληροφοριών, μέσω τής άποδελτίωσης πηγών πού εχουν παίξει σημαντικό 
ρόλο στή δημιουργία τής πολιτισμικής ορολογίας στίς διάφορες γλώσσες 
τής Νοτιοανατολικής Εύρώπης. Τό πρόγραμμα-πιλότος περιέλαβε δύο ύπο-

1. Τό πρόγραμμα, διάρκειας καταρχήν δύο έτών (Σεπτέμβριος 1995 - Αύγουστος 
1997), χρηματοδοτεϊται άπό τό αύστριακό "Ιδρυμα 'Ενίσχυσης τής 'Επιστημονικής 
"Ερευνας (Fonds zur Forderung der Wissenschaftlichen Forschung). 
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προγράμματα, πού άφορούν μία γλώσσα πού εξελίχθηκε στη νεότερη εποχή 
στά πλαίσια τής Αύστρουγγαρίας (Κροατικά) καί μία γλώσσα πού μιλούσαν 
ύπήκοοι τής 'Οθωμανικής Αύτοκρατορίας (Ελληνικά). 'Ως κατάλληλο χρονικό 
όριο γιά τήν άρχή τής ερευνας τέθηκε τό β' μισό τού 18ου αίώνα, όταν 
πνευματικά ρεύματα στά πλαίσια τού διαφωτισμού άρχικά καί τού ρομαντι-
σμού στή συνέχεια, άλλά καί διοικητικές καί οικονομικές μετατροπές έντός 
τών πολυεθνικών κρατών τής περιοχής έπηρεάζουν τήν έξέλιξη τής γλώσ-
σας καί θέτουν τά θεμέλια γιά τή δημιουργία τής πολιτισμικής ορολογίας 
στά πλαίσια τών μετέπειτα έθνικών κρατών. 

Τό έλληνικό τμήμα τού προγράμματος σχεδιάστηκε μέ στόχο μιά μεταγε-
νέστερη χρήση τού ύλικού, ώστε νά άπαντηθούν ερωτήματα τής ιστορίας 
τών ίδεών άλλά καί τής ιστορικής άνθρωπολογίας. 'Η άποδελτίωση καί κατα-
γραφή όμως εγινε μέ κριτήριο τή διευκόλυνση τής πρόσβασης τού ύλικού 
καί άπό άλλες οπτικές γωνίες. 

Τό πρόγραμμα εχει ώς στόχο μιά ποσοτική διεύρυνση τών γνώσεών μας 
γιά τή γλωσσική έξέλιξη μιάς βαλκανικής γλώσσας σέ μιά έποχή άνατροπής 
παραδοσιακών δομών καί συσσωρευμένης εισαγωγής νεωτερισμών. Σέ άντί-
θεση μέ άναλυτικές λεξικογραφικές μελέτες ένός κειμένου ή ένός συγγρα-
φέα, όπως οί συμφραστικοί πίνακες γιά κείμενα τής Βυζαντινής δημώδους2 

καί τής Κρητικής λογοτεχνίας3 ή τής έλληνικής ποίησης4, άλλά καί κειμένων 
πού άφορούν τήν περίοδο πού καλύπτει τό πρόγραμμα (Κοδρικάς5, Μακρυ-
γιάννης6, Μοσχοπολίτης7, πρόλογοι κειμένων θετικών έπιστημών8 κλπ.), έπι-

2. Roderick Beaton - James Kelly - Τίνα Λεντάρη, Πίνακας Συμφραζομένων τοΟ Δι-
γενή Άκριτη. Σύνταξη Ε', 'Ηράκλειο 1995. 

3. Ντία Φιλιππίδη, Ή θυσία τοΟ Αβραάμ στόν 'Υπολογιστή, 'Αθήνα 1986. 
4. Γιά παράδειγμα τού Κάλβου, του Σολωμού, του Καβάφη, του 'Ελύτη, του Σεφέρη. 

Βιβλιογραφική καταγραφή βλ. στά Π. Σ. Πίστας, «Προβλήματα έκτίμησης τού λεξικολο-
γικού πλούτου τών ποιητικών κειμένων», Αφιέρωμα στόν καθηγητή Λίνο Πολίτη, Θεσ-
σαλονίκη 1979, σ. 403-425, καί Maria A. Stassinopoulou, «Zum Stand der neugriechi-
schen Lexikographie», Indogermanische Forschungen, τ. 92, 1987, σ. 264-272. 

5. 'Αλεξάνδρα Σφοίνη, «Λεξιλόγια καί Διαφωτισμός: Οί 'Εφημερίδες τού Π. Κοδρικά», 
Νεοελληνική Παιδεία καί Κοινωνία. Πρακτικά ΔιεθνοΟς Συνεδρίου αφιερωμένου στή 
μνήμη τοΟ Κ. θ. Δημαρά, 'Αθήνα 1995, σ. 195-220. 

6. Ν. Ι. Κυριαζίδης, Ν. Ι. Καζάζης, J. Brehier, Τά 'Ελληνικά τοΟ Μακρυγιάννη μέ τόν 
ύπολογιστή. A tagged concordance and other indices of the opera omnia of 
Makriyannis, 'Αθήνα 1988. 

7. Agathoklis Azelis, «Versuche zur Verschriftlichung des Aromunischen um die 
Wende vom 18. zum. 19. Jahrhundert», π. Das achtzehnte Jahrhundert und Osterreich, 
τ. 10, 1995, σ. 73-83. 

8. Θ. Μπεχράκης - Ρ. Νικολαΐδης, Στατιστική ανάλυση λεξικών δεδομένων. Οί πρό-
λογοι βιβλίων τών θετικών έπιστημών τής περιόδου τοΟ νεοελληνικοΟ ΔιαφωτισμοΟ, 
Πρόλογος J. P. Benzecri, 'Αθήνα 1990. 
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διώκουμε την καταγραφή ύλικοϋ άνεξάρτητα άπό τό γραμματολογικό είδος 
τοϋ κειμένου καί τή συγκέντρωση μεγάλων συνόλων δεδομένων. Πιστεύου-
με ότι μπορεί έτσι έν μέρει νά ξεπεραστεί ή έλλειψη σύγχρονης λεξιλογικής 
ύποδομής γιά τήν ελληνική γλώσσα άπό τόν 18ο αίώνα καί έξής, ώστε νά πε-
ριοριστεί ό συχνά ύποθετικός ώς καί αύθαίρετος χαρακτήρας πού άναγκα-
στικά παρουσιάζουν τά συμπεράσματα τών σχετικών μελετών, έφόσον δέν 
ύπάρχουν καταγραμμένες καί κωδικοποιημένες γλωσσικές νόρμες (βλ. γιά 
παράδειγμα τή συχνή χρήση τοϋ όρου «μικτή» γιά τήν περιγραφή κειμένων 
πού άπέχουν σημαντικά μεταξύ τους ώς πρός τό γλωσσικό έπίπεδο). 

Ή γλωσσολογία ώς τώρα δέν έχει έξετάσει τή διαδικασία συγκρότησης 
καί έξέλιξης τών έθνικών γλωσσών στή Νοτιοανατολική Εύρώπη άπό τόν 18ο 
αίώνα καί μετά σέ συγκριτική βάση. Οί γλωσσικές ιδεολογίες πού στόχευαν 
στήν έθνική άφομοίωση καθόρισαν ώς ένα βαθμό καί τά θέματα πού άπα-
σχόλησαν τούς μελετητές τών έθνικών γλωσσών. Θέματα όπως ή γλωσσική 
όσμωση πού ξεπερνά τά όρια τών γλωσσικών κοινοτήτων κέντρισαν τό 
ένδιαφέρον καί άπέδωσαν καρπούς μόνο στά πλαίσια μιάς άντίληψης πού 
έπιθυμοϋσε νά άποκαθάρει τή γλώσσα άπό δάνεια9. 'Ακριβώς όμως ή έπικέν-
τρωση τοϋ ένδιαφέροντος σέ φαινόμενα γλωσσικής σύγκλισης η άπόκλισης 
καί μάλιστα σέ εύρύτερες γεωγραφικές περιοχές, οί όποίες χαρακτηρίζονται 
άφενός άπό γλωσσική ποικιλία, άφετέρου όμως έχουν κάποια κοινά πολιτι-
στικά χαρακτηριστικά, έπιτρέπει τή μελέτη τής έξέλιξης τής γλώσσας μέσα 
στά πλαίσια τής συγκριτικής γλωσσολογίας καί ταυτόχρονα θέτει τό θεμέλιο 
γιά μιά πολιτισμική ίστορία τής γλώσσας. Μέσα άπό τή γλωσσική όδό μπο-
ροϋν νά μελετηθοϋν ή άντίληψη τοϋ άλλου, ή ύπερεθνική πολιτιστική άφο-
μοίωση, οί έπαφές καί οί έπιρροές άπό άλλα πολιτισμικά μοντέλα, παράγον-
τες πού σαφώς έπηρέασαν τή ζωή τών λαών τής περιοχής, καί πού στό πα-
ρελθόν, έξαιτίας ένός έθνικιστικά προσανατολισμένου ρομαντισμοϋ καί 
ένός θετικισμοϋ προερχόμενου άπό τίς φυσικές έπιστήμες, δέν είχαν θεω-
ρηθεί άξια προσοχής. Ταυτόχρονα ή έμφάνιση σέ διαφορετικά γλωσσικά έπί-
πεδα καί ποικίλους χρήστες -καί έδώ πιστεύουμε ότι ή σημασία μιάς πολυ-
σχιδοϋς συλλογής δεδομένων είναι ζωτική- ποικίλων λεξιλογικών έκφάν-
σεων μιάς έννοιας η ένός λεξιλογικοϋ πεδίου έπιτρέπει τήν παρακολούθηση 
καί ένταξη στήν ίστορική είκόνα τοϋ παρελθόντος φαινομένων όπως ή 

9. Γιά τά 'Ελληνικά 8λ. τή σύμφωνη μέ δεδομένες γλωσσικές άντιλήψεις τοϋ 18ου 
αίώνα στάση τοϋ 'Αδαμάντιου Κοραή. 'Ενδεικτικά βλ. 'Αδ. Κοραής, "Υλη Γαλλο-γραικι-
κοΰ Λεξικού, 'Επιμ. Αλκης 'Αγγέλου, 'Αθήνα 1994, σ. 31-32. Σημαντική συμβολή στή 
μελέτη τοϋ δανεισμοϋ ώς δημιουργικοϋ γλωσσικοϋ φαινομένου στήν έλληνική γλώσ-
σα άποτελεί ή διδακτορική διατριβή τοϋ Μανώλη Τριανταφυλλίδη, Die Lehnworter der 
mittelgriechisen Vulgarliteratur, Στρασβοϋργο 1909. Γιά τή γλωσσική λειτουργία τής 
νεολογίας βλ. Α. 'Αναστασιάδη-Συμεωνίδη, Ή νεολογία στήν κοινή νεοελληνική, Θεσ-
σαλονίκη 1986. 
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άσύγχρονη άποδοχή η άπόρριψη νεωτερισμών άπό διάφορα κοινωνικά 
στρώματα. 

Γιά τά πολλαπλά ερεθίσματα πού προσφέρει ή μελέτη τοϋ λεξικοϋ μιάς 
γλώσσας στόν ιστορικό άρκεϊ νά άναφερθοϋμε έδώ στήν πρωτοπόρα μελέτη 
τοϋ Κ. Θ. Δημαρά στήν έπανέκδοση τοϋ Λεξικοϋ τοϋ Στέφανου Κουμανού-
δη10 (καί γενικότερα στήν «έπίσκεψη» τών ονομάτων στήν οποία συχνά επα-
νερχόταν11) καί στή μονογραφία τής Μαριάννας Δήτσα12, πού δυστυχώς δέ 
βρήκε συνεχιστές. Τίς μεθοδολογικές έπιλογές τοϋ έλληνικοϋ μέρους τοϋ 
προγράμματος έπηρέασε ο καταρχήν σχεδιασμός άλλά καί ή έξέλιξη στήν 
πορεία τοϋ οκτάτομου λεξικοϋ Geschichtliche Grundbegriffe13 (Θεμελιώδεις 
ιστορικές έννοιες) στό οποϊο έξετάζεται, σέ έκτενεϊς μελέτες, ή σημασιολο-
γική έξέλιξη 130 βασικών έννοιών (π.χ. διαφωτισμός, ιστορία, κράτος) καί 
κατ' έπέκταση λεξιλογικών πεδίων πού άφοροϋν τήν πολιτική καί κοινωνική 
διάσταση τής γλώσσας. Ένώ όμως δανειστήκαμε τήν ίδέα τής χρησιμοποίη-
σης όσο τό δυνατόν περισσότερων έκδεδομένων πηγών, άποφασίσαμε νά 
μήν περιορίσουμε έκ τών προτέρων τίς πρός μελέτη έννοιες, άλλά νά άφή-
σουμε νά προηγηθεϊ ένα στάδιο καταγραφής μεγάλου άριθμοϋ λέξεων καί 
έννοιών. Μελέτες σημαντικών έπιμέρους σημασιολογικών πεδίων, όπως 
αύτά θά άποκρυσταλλωθοϋν στήν πορεία τής έρευνας, έλπίζουμε πώς θά 
άκολουθήσουν. 

Στή συνέχεια θά περιγράψουμε τό έπιμέρους τμήμα τοϋ έρευνητικοϋ 
προγράμματος πού άφορά τήν έλληνική περίπτωση. Τό πρόγραμμα αύτό 
έκπονεϊται στό 'Ινστιτοϋτο Βυζαντινών καί Νεοελληνικών Σπουδών τοϋ Πα-
νεπιστημίου τής Βιέννης, σέ συνεργασία μέ τή Βαλκανική Επιτροπή τής 
Αύστριακής 'Ακαδημίας τών 'Επιστημών. Τό σχεδιασμό του οφείλει στήν 
έμπνευση καί έπιμονή τοϋ έκλιπόντος καθηγητή τής έδρας Νεοελληνικών 
Σπουδών τοϋ 'Ινστιτούτου Gunnar Hering. Τό πρόγραμμα λειτούργησε στήν 
πρώτη του δίχρονη φάση (Σεπτέμβριος 1995 - Αυγουστος 1997) ύπό τήν 
έποπτεία τοϋ διευθυντή τής Βαλκανικής 'Επιτροπής, σλαβολόγου Radoslav 
Katic ic. 'Επιστημονικοί συνεργάτες τοϋ έλληνικοϋ μέρους ήταν οί μεταπτυ-

10. Κ. Θ. Δημαράς, «Λεξικογραφία καί ιδεολογία», Προλεγόμενα στήν έπανέκδοση 
τοϋ έργου τοϋ Σ. Α. Κουμανούδη, Συναγωγή νέων Λέξεων ύπό των λογίων πλασθεισων 
άπό τής άλώσεως μέχρι των καθ'ήμάς χρόνων, 'Αθήνα 1980, σ. ix-Lxix. 

11. 'Εμμανουήλ Φραγκίσκος, «'Η τών 'Ονομάτων 'Επίσκεψις», στό 'Επιστημονική Συ-
νάντηση στή Μνήμη τού Κ. Θ. Δημαρα, 'Αθήνα, ΚΝΕ/EIE, 1994, σ. 87-92. 

12. Μαριάννα Δήτσα, Νεολογία καί Κριτική. Νεόπλαστοι λογοτεχνικοί όροι άπό τή 
«Συναγωγή» τού Σ. Α. Κουμανούδη, 'Αθήνα 1988. 

13. Geschichtliche Grundbegriffe. Historisches Lexikon zur politisch-sozialen Sprache 
in Deutschland, 'Επιμ. Otto Brunner, Werner Conze καί Reinhart Koselleck, τ. 1 (Α-D), τ. 
2 (E-G), τ. 3 (Η-Me), τ. 4 (Mi-Pre), τ. 5 (Pro-Soz), τ. 6 (St-Vest), τ. 7 (Verw-Z), τ. 8/1,2 
(Register), Στουτγάρδη 1972-1977. 
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χιακοί φοιτητές τού 'Ινστιτούτου 'Αγαθοκλής 'Αζέλης καί 'Ιωάννης Καρα-
χρήστος καί συντονίστρια, άπό τήν πλευρά τού 'Ινστιτούτου Βυζαντινών καί 
Νεοελληνικών Σπουδών, ή Μαρία Α. Στασινοπούλου. 

Γιά τό ελληνικό μέρος έπιλέχθηκαν ώς κρίσιμη χρονική περίοδος τά χρό-
νια 1780 ώς 1864. Μέ αλλα λόγια, ή έρευνώμενη περίοδος, ξεκινώντας άπό 
τό διαφωτισμό, περιλαμβάνει τήν έπανάσταση καί τήν πρώτη περίοδο τού 
νεοελληνικού κράτους, μέχρι τό τέλος τής βασιλείας τού "Οθωνα καί τήν 
ψήφιση τού νέου συντάγματος. 

'Η μελέτη τής πολιτισμικής ορολογίας στήν ελληνική περίπτωση εΐναι ιδι-
αίτερα σημαντική τόσο καθεαυτή, όσο καί ώς παράγων σύγκρισης μέ τίς 
αλλες γλώσσες τής Νοτιοανατολικής Εύρώπης γιά τούς εξής λόγους: 'Η 
ελληνική γλώσσα, έκτός τού ότι εΐναι ή παλαιότερη συνεχώς ομιλούμενη καί 
γραφόμενη γλώσσα τών Βαλκανίων, γνώρισε καί μεγάλη διάδοση άνάμεσα 
σέ μή ελληνικούς πληθυσμούς καί έπηρέασε ποικίλους τομεϊς τής ζωής 
τους. Ήταν ή γλώσσα τού έμπορίου κατά τήν ύστερη περίοδο τής οθωμα-
νικής κυριαρχίας, τόσο στόν βαλκανικό χώρο, όσο καί στίς παροικίες στό 
χώρο τής 'Αψβουργικής Μοναρχίας, πού εΐχαν συγκροτηθεϊ άπό πληθυσμούς 
προερχόμενους άπό τό χώρο τής 'Οθωμανικής Αύτοκρατορίας. Λειτούργησε 
ώς γλώσσα τής ορθόδοξης έκκλησίας στά Βαλκάνια, καθώς καί ώς γλώσσα 
τής διοίκησης στίς Παραδουνάβιες 'Ηγεμονίες μέχρι τό 1821. Τέλος δέν πρέ-
πει νά παραβλέψει κανείς ότι διετέλεσε γλώσσα τής έκπαίδευσης στήν πε-
ριοχή τής Νοτιοανατολικής Εύρώπης μέσω τών ελληνικών σχολείων καί ότι 
μέσω τής ελληνόφωνης βιβλιοπαραγωγής επαιξε σέ μεγάλο βαθμό τό ρόλο 
διαμεσολαβητή τών ιδεών τού εύρωπαϊκού διαφωτισμού καί σέ μή ελληνικές 
έλίτ, ένώ παράλληλα εδωσε άφορμή γιά μετέπειτα συζητήσεις καί άντιπαρα-
θέσεις κατά τή διαδικασία δημιουργίας έθνικής συνείδησης σέ ορισμένες 
άπό τίς παραπάνω περιοχές14. 

'Εκτός άπό τίς πιθανές έπιρροές πού ασκησε σέ αλλες περιοχές τών Βαλ-
κανίων ή ελληνική γλώσσα γενικά καί ή πολιτισμική της ορολογία είδικότε-

14. Γιά τή Βουλγαρία βλ. Nadja Danova, «Λεξικογραφία καί ιδεολογία. 'Η περίπτωση 
του Constantin Fotinov (1785-1858)», στό Νεοελληνική Παιδεία καί Κοινωνία, ό.π., σ. 
227-234' Gunnar Hering, «Neofit Rilski in Samokov 1828: Bemuhungen um die 
Herausgabe einer fruhen Fassung seines Griechisch-Bulgarischen Worterbuchs», στό 
Dokladi 3 Savremenen Balgarski Ezik, Vtori Mezdubaroden Kongres po Balgaristika. 
Sofia, 23 maj 3 juni 1986 g. Ba lgarska Akademija na naukite, Σόφια 1987, σ. 48-58. (= 
Gunnar Hering, Nostos, Gesammelte Schriften zur Sudosteuropaischen Geschichte, 
'Επιμ. Maria Stassinopoulou, Φραγκφούρτη, Βερολίνο, Βέρνη κ.ά. 1995, σ. 177-187). 
Γιά τή Σερβία καί τήν Κροατία Ivan Popovic, «Zum Spracheinfluss der orthodoxen 
Griechen auf jugoslavische Katholiken», στό Johannes Irmscher, Hans Ditten, Maria 
Mineemi (έπιμ.), Probleme der Neugriechischen Literatur, Βερολίνο, [Berliner Byzan-
tinistische Arbeiten, τ. 15], 1960, τ. ΙΙ, σ. 40-47. 
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ρα, ή μελέτη τής δημιουργίας τής έλληνικής πολιτισμικής ορολογίας εχει καί 
αύτόνομη άξία, δεδομένου ότι άπαντά καί σέ έρωτήματα καθαρά έλληνικά. 
'Ως τέτοια άναφέρουμε έδώ τή μελέτη τής διοικητικής λ.χ. ορολογίας πού 
άναπτύχθηκε μέσα στίς κοινότητες τής Τουρκοκρατίας, καθώς καί τή βαθμι-
αία έγκατάλειψη ή μετεξέλιξή της, ετσι ώστε νά άνταποκρίνεται στίς άνάγ-
κες τού νεοδημιούργητου κράτους, τήν κατασκευή όρων ίκανών νά περι-
γράψουν τούς νέους θεσμούς πού πλαισιώνουν τό νεοελληνικό κρατικό 
μόρφωμα, τή συζήτηση γιά τό γλωσσικό ζήτημα, τή σχέση τής γλώσσας τού 
έλληνικού κράτους μέ τή γλώσσα τής οθωμανικής περιόδου, τήν άντίληψη 
περί εθνους, τήν πρόσληψη τού χώρου τού έλληνικού εθνους, άλλά κυρίως 
τού χρόνου, τήν πρόσληψη τού παρελθόντος, κυρίως τού άρχαίου. Σημαντι-
κό ρόλο σέ αύτά τά συμφραζόμενα παίζει ή μελέτη τών έπιρροών, τόσο άπό 
τήν 'Ανατολή, μέσω τής οθωμανικής κυριαρχίας, όσο καί άπό τή Δύση, ε'ίτε 
λόγω τών ιταλικών κυριαρχιών, ε'ίτε έξαιτίας τής έπαφής μέ τή δυτική δια-
νόηση κατά τήν περίοδο τού διαφωτισμού. 

Σέ αύτό τό σημείο όμως είναι καιρός νά άναφερθούμε στό πώς άντι-
λαμβανόμαστε τόν όρο πολιτισμική ορολογία. Κατά τή γνώμη μας πρόκειται 
γιά μιά εύρεία εννοια πού πρέπει νά περιλαμβάνει όλους τούς τομείς τής 
άνθρώπινης δραστηριότητας οί οποίοι ύπόκεινται στήν κατηγορία τής ιστο-
ρικότητας, άπό τό έπίσημο, κρατικό έπίπεδο, μέχρι τήν καθημερινή ζωή. Συ-
νοπτικά περιλαμβάνει τίς άκόλουθες ένότητες: 1. Δίκαιο, διοίκηση καί πολι-
τική. 2. 'Επιστήμη, τεχνική, τεχνολογία. 3. Τέχνη, λογοτεχνία. 4. 'Εμπόριο. 5. 
Καθημερινή ζωή, όπου περιλαμβάνονται τομείς όπως διατροφή, ένδυμασία, 
κατοικία, διασκέδαση, εθιμα, κοινωνική συμπεριφορά καί κοινωνικές σχέ-
σεις. 

'Ενώ στό έπίπεδο τού σχεδιασμού ή εύρεία σύλληψη τού όρου έπιτρέπει 
μιά εύρεία καί περιεκτική μελέτη τού φαινομένου, στό έπίπεδο τής πρα-
κτικής έφαρμογής είναι δυνατό νά δημιουργήσει προβλήματα, στά οποία θά 
άναφερθούμε άμέσως. 

'Η πρώτη περίοδος τής έργασίας μας στό έρευνητικό πρόγραμμα γιά τή 
δημιουργία έλληνικής πολιτισμικής ορολογίας χωρίζεται, όσον άφορά τήν 
σκοποθεσία, σέ δύο άνισα χρονικά τμήματα. 'Αρχικά (άπό τό Σεπτέμβριο τού 
1995 ώς τό Φεβρουάριο τού 1996) έργαστήκαμε διερευνητικά, άποδελτιώνον-
τας όρους πού άνήκουν σέ όλα τά πεδία πού άναφέρθηκαν παραπάνω. 'Υπό 
αύτή τήν οπτική γωνία άποδελτιώθηκε τό περιοδικό Λόγιος 'Ερμής, τό κοινο-
τικό άρχείο τής "Υδρας καί τό Λεξικόν έλληνικόν καί γαλλικόν τού Σκαρλά-
του Βυζάντιου. Τά τρία αύτά εργα άπέδωσαν συνολικά 8.224 έγγραφές. Σέ 
άντίθεση μέ τήν προσέγγιση άπό τή σκοπιά τής νεολογίας, δέν καταγράφη-
καν μόνο νεολογισμοί, άλλά όσες λέξεις θεωρήσαμε ότι άπτονται τών πολι-
τισμικών κατηγοριών πού περιγράψαμε, άνεξάρτητα άπό τήν έτυμολογία 
τους καί τή διάρκεια παρουσίας τους στήν έλληνική γλώσσα. Στόχος τής 
ερευνας σ' αύτό τό στάδιο ήταν, έκτός τών άλλων, καί ο ελεγχος καί ή πιθα-
νή άναδιαμόρφωση τών μεθοδολογικών μας έργαλείων. Τό πρόβλημα πού 
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προέκυψε είχε σχέση μέ τό πλήθος τών έννοιολογικών πεδίων πού έπρεπε 
νά άποδελτιωθοϋν, προκειμένου νά καλυφθοϋν καί οί τέσσερις ένότητες 
πού άναφέρθηκαν πιό πάνω, γεγονός πού θά περιόριζε σημαντικά τόν όγκο 
τοϋ ύλικοϋ πού, μέ τά μέσα πού είχαμε στή διάθεσή μας, ήταν δυνατό νά 
άποδελτιωθεί. 'Εκτός αύτοϋ ή έπιλογή τών πρός άποδελτίωση πηγών ήταν 
δύσκολη, μιά καί θά έπρεπε νά λαμβάνει ύπόψη της ένα μεγάλο άριθμό 
πηγών άνομοιογενών μεταξύ τους, άπό νομοθετικά κείμενα μέχρι όδηγούς 
μαγειρικής, έτσι ώστε νά καλύπτονται όλες οί κατηγορίες έννοιών πού περι-
λαμβάνονταν στόν άρχικό σχεδιασμό. 'Η πρόταση νά χρησιμοποιηθεί σαρω-
τής (scanner) έγκαταλείφθηκε λόγω τών δυσκολιών πού δημιουργοϋσε ή τυ-
πογραφική ποικιλία τών κειμένων στή μετατροπή τής εικόνας σέ άναγνώσι-
μο κείμενο15. 'Εφόσον μάλιστα στόχος δέν είναι κατά κύριο λόγο ή ύφολογι-
κή προσέγγιση τών κειμένων μέ τή βοήθεια στατιστικών δεδομένων, άλλά ή 
παρουσία δεικτών γλωσσικών καί εύρύτερα πολιτισμικών έξελίξεων σ' αύτά, 
προτιμήσαμε τή συστηματική άποδελτίωση. 

Γι' αύτούς τούς λόγους άποφασίσαμε νά έπικεντρώσουμε τήν προσοχή 
μας σέ ένα μέρος άπό αύτές τίς κατηγορίες, προτιμώντας, στή δεύτερη φά-
ση τής έρευνας, νά έργαστοϋμε είς βάθος σέ ένα πιό περιορισμένο έρευνη-
τικό άντικείμενο, παρά έπιφανειακά σέ ένα εύρύτερο πεδίο όρων. Περιορι-
στήκαμε λοιπόν στούς τομείς τοϋ Δικαίου, τής Διοίκησης καί τής Πολιτικής, 
άφήνοντας τούς ύπόλοιπους γιά τό μέλλον. Πέρα άπό τό γεγονός ότι αύτές 
οί τρείς κατηγορίες έννοιών είναι άναπόσπαστα συνδεδεμένες μεταξύ τους, 
έπαιξε βαρύνοντα ρόλο γιά τήν έπιλογή τό γεγονός ότι ήταν άπό τίς πιό ση-
μαντικές καί πιό συχνές στά έργα πού είχαν άποδελτιωθεί μέχρι έκείνη τή 
στιγμή. 'Εκτός αύτοϋ πρόκειται γιά κατηγορίες πού έχουν άμεση σχέση μέ 
τή διαδικασία συγκρότησης τοϋ νεοελληνικοϋ κράτους, διαδικασία πού 
λαμβάνει χώρα στήν ύπό μελέτη περίοδο. 

"Οσον άφορά τίς πηγές πού άποδελτιώσαμε, φροντίσαμε νά άντιπροσω-
πεύουν όλο τό φάσμα τοϋ σχετικοϋ γραπτοϋ λόγου: συντάγματα, νόμοι, λε-
ξικά, έφημερίδες, περιοδικά, κοινοτικά άρχεία, άπομνημονεύματα, ίστορικά 
κείμενα τής έποχής, πολιτικά κείμενα, άλληλογραφία. Ε'ίχαμε έτσι τή δυνα-
τότητα προσέγγισης τής πολιτισμικής όρολογίας άπό πολλές οπτικές γω-
νίες, πού σχετίζονται μέ τή διαφορετική φύση τής κάθε πηγής. 'Ενώ τά συν-
τάγματα τής έπανάστασης καί οί νόμοι, γιά νά άναφέρουμε ένα παράδειγμα, 
μάς παρείχαν πληροφορίες σχετικά μέ τήν έπίσημη κρατική οπτική, αύτοβιο-
γραφικές πηγές, όπως τά άπομνημονεύματα καί ή άλληλογραφία, έδωσαν 
πλούσιο ύλικό γιά τή μελέτη τής πρόσληψης αύτών τών διαδικασιών στό έπί-
πεδο τών δρώντων ύποκειμένων, έπίπεδο πού έπίσης δέν είναι όμοιογενές, 
άλλά διαφέρει άνάλογα μέ τόν τόπο καταγωγής, τό μορφωτικό έπίπεδο, τήν 

15. Βλ. καί 'Αλεξάνδρα Σφοίνη, δ.π., σ. 197. 
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κοινωνική θέση τοϋ συγγραφέα. 'Από τή μέχρι τώρα έρευνα έγινε φανερό 
ότι ή πολιτισμική ορολογία δέν είναι μιά άναλλοίωτη σταθερά, άλλά δημι-
ουργεϊται έκ νέου η άνασημασιοδοτεϊται καί μετασχηματίζεται σέ διαφορετι-
κές χρονικές στιγμές καί χώρους. 

Οί πηγές πού άποδελτιώθηκαν έκτείνονται χρονικά στήν περίοδο 1780-
1864 καί καλύπτουν ένα μεγάλο μέρος τοϋ έλλαδικοϋ χώρου, καθώς καί τίς 
παροικίες. Έχουν άποδελτιωθεϊ 50 τίτλοι (συνολικά 91 τόμοι). 'Η βάση δεδο-
μένων περιλαμβάνει μέχρι στιγμής 25.024 έγγραφές. 'Η φύση τών έννοιών 
πού περιλαμβάνονται είναι ποικίλη, άπό πιό τυπικές καί περιγραφικές έννοι-
ες, όπως τά διάφορα άξιώματα, μέχρι έννοιες πού άφοροϋν συλλογικές ταυ-
τότητες, όπως γένος, έθνος, Έλληνας, έλληνικός, Τουρκία, Εύρώπη κλπ., 
ε'ίτε πολιτειακές έννοιες όπως βασιλεία, δημοκρατία, σύνταγμα, νόμοι κ.α. 
Είναι 'ίσως περιττό νά άναφερθεϊ πώς καί οί φαινομενικά τυπικές έννοιες πα-
ρέχουν πολύ σημαντικές πληροφορίες. Παραδειγματικά άναφέρουμε έννοι-
ες όπως έκατόνταρχος, χιλίαρχος κ.α. οί οποϊες χρησιμοποιήθηκαν γιά τούς 
άξιωματικούς τοϋ στρατοϋ κατά τή διάρκεια τής έπανάστασης καί κατά τήν 
καποδιστριακή περίοδο. 

Γιά τήν άποθήκευση τών πληροφοριών πού προκύπυτουν άπό τήν άπο-
δελτίωση, χρησιμοποιήθηκε ήλεκτρονικός ύπολογιστής, μέσο πού άφενός 
λύνει σημαντικά προβλήματα πού προκύπτουν σχετικά μέ τήν άποθήκευση 
τοϋ ύλικοϋ, άλλά κυρίως προσφέρει άνεκτίμητες δυνατότητες οργάνωσης, 
άνεύρεσης καί συνδυασμοϋ τών πληροφοριών. Γιά τήν άποδελτίωση χρησι-
μοποιήθηκε τό πρόγραμμα Claris FileMaker γιά ύπολογιστή Macintosh. 'Ελπί-
ζουμε ότι τό ύλικό τής άποδελτίωσης θά είναι σύντομα διαθέσιμο καί σέ 
CD-ROM. 

Γιά κάθε έννοια πού άπαντάται στά κείμενα δημιουργεϊται ένα δελτίο, τό 
οποϊο περιλαμβάνει τά άκόλουθα πεδία: 1. 'Ακριβής παραπομπή στήν πηγή 
στήν οποία άπαντάται ο συγκεκριμένος όρος. 2. Έτος συγγραφής τοϋ κειμέ-
νου. 3. Έτος δημοσίευσης. ('Επειδή ή άποδελτίωση άφορά δημοσιευμένες 
πηγές κρίθηκε σκόπιμο νά καταγράφονται, στό μέτρο τοϋ δυνατοϋ καί οί 
δύο χρονολογίες, γιατί παρέχουν σημαντικές ένδείξεις γιά τή διάδοση τοϋ 
όρου καί τήν πιθανή του έπίδραση στή συγχρονία. 'Η δημοσίευση δημιουρ-
γοϋσε μεγαλύτερες δυνατότητες διάδοσης μέσω τής διεύρυνσης τοϋ άνα-
γνωστικοϋ κοινοϋ). 4. 'Ο όρος όπως άπαντάται στήν πηγή. 5. 'Απόσπασμα τοϋ 
κειμένου στό οποϊο περιέχεται ο όρος, έτσι ώστε νά φαίνονται τά συμφραζό-
μενα στά οποϊα κάθε φορά χρησιμοποιεϊται16. 6. Συνώνυμα, έφόσον ύπάρ-

16. Συμφωνοϋμε μέ τήν παρατήρηση τής 'Αλεξάνδρας Σφοίνη, ό.π., σ. 200 ότι καί οί 
πίνακες συμφραζομένων καί ή παράθεση συμφραζομένων μέ τόν τρόπο πού περιγρά-
φουμε έδώ δέν άπαλλάσσουν βέβαια άπό τόν τελικό έλεγχο μέ βάση μιά μεγαλύτερη 
κειμενική ένότητα. 

266 



Ή γένεση της μοντέρνας πολιτισμικής ορολογίας 

χουν στήν πηγή, ετσι ώστε νά παρέχεται, σέ συνδυασμό καί μέ τό προηγού-
μενο πεδίο, ή δυνατότητα έλέγχου τού σημασιολογικού πεδίου τής εννοιας. 
7. 'Ο άντίστοιχος σημερινός όρος στήν ελληνική γλώσσα, έφόσον αύτό εΐναι 
δυνατόν. 8. Ξενόγλωσσοι συνώνυμοι όροι πού άπαντούν στήν πηγή. Τό τε-
λευταϊο πεδίο εχει διπλή σημασία. 'Αφενός έπιτρέπει τήν ερευνα τού σημα-
σιολογικού πεδίου τής κάθε εννοιας, μαζί μέ τά πεδία 5 καί 6, καί άφετέρου 
έπιτρέπει τήν ερευνα τών πνευματικών έπαφών καί τούς διαύλους έπικοινω-
νίας μέ τό έξωτερικό. 

Μακροπρόθεσμος στόχος τού προγράμματος ε ΐναι ο διαρκής έμπλουτι-
σμός τής ύπάρχουσας τράπεζας πληροφοριών μέ τή συνέχιση τής άποδελ-
τίωσης, καθώς καί ή παρουσίαση τών πορισμάτων μέ αρθρα καί μονογρα-
φίες. 'Η τράπεζα δεδομένων εΐναι άνοιχτή σέ έρευνητές καί μπορεϊ ε'ίτε νά 
χρησιμοποιηθεϊ έπί τόπου στή Βιέννη ε'ίτε νά ζητηθούν έπιμέρους δεδομένα 
πού άποστέλλονται σέ δισκέτα. Θέλουμε σ' αύτό τό σημεϊο νά τονίσουμε 
τήν πεποίθησή μας πώς ή ερευνα, ίδίως σέ τόσο μεγάλους τομεϊς, άποτελεϊ 
μιά συλλογική άνοιχτή διαδικασία άνταλλαγής γνώσεων καί έμπειριών. 'Ως 
έκ τούτου θεωρούμε κριτικές παρατηρήσεις, πού έλπίζουμε νά προκύψουν 
άπό αύτή τήν παρουσίασή μας, όχι άπλώς έπιθυμητές καί εύπρόσδεκτες 
άλλά κυριολεκτικά άπαραίτητες γιά τήν έπιτυχημένη συνέχιση τής προσπά-
θειάς μας. 

Αγαθοκλής Αζέλης - Ιωάννης Καραχρηστος 
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Χρονικό 

Ή Βιβλιογραφία του Φίλιππου Ήλιού 

Τό πρώτο άπό τά κείμενα πού άκολουθούν δημοσιεύθηκε στην έφ. Ή 
Αύγή, 15 Μαρτίου 1998 (Ενθέματα, άρ. 63, σ. 25) καί τό δεύτερο στό 'Αντί, 
22 Μαΐου 1998, σ. 46-49. Αύτό τό τελευταίο είναι μιά ομιλία στην Εταιρεία 
Σπουδών Νεοελληνικού Πολιτισμού της Σχολής Μωραΐτη κατά τήν παρου-
σίαση τού πρώτου τόμου τής 'Ελληνικής Βιβλιογραφίας του 19ου αίώνα τού 
Φίλιππου Ήλιού. Ό συντάκτης τους, ώστόσο, θεωρεί ότι ή τελική τους θέση 
άνήκει στίς σελίδες τού «Χρονικού» τών Ιστορικών. 

Σ.Α. 

Τό όργανο του ιστορικού 
Exegi monumentum 

Ή έπιβλητικότητα τού πρώτου τόμου τής 'Ελληνικής Βιβλιογραφίας του 
19ου αίώνα τού Φίλιππου Ήλιού έχει ώς φυσικό παρακολούθημα τή λεπται-
σθησία: καί οί δυό μαζί έκφράζουν τό ύψηλό, όχι τό άπρόσιτο. Αύτό τό ύψη-
λό είναι άπαύγασμα μιάς διπλής γνώσης: τής γνώσης τής τεχνικής τού βιβλί-
ου καί τής γνώσης τών περιεχομένων του, γνώσεις καί οί δυό ιστορικές. Κα-
θορίζουν τήν ύποστασιακότητα, όπως θά μάς έλεγε ο 'ίδιος, τού έργου του, 
ή οποία ύποδέχεται καί άναδεικνύει μέσω τής συνείδησης τού ώραίου τά 
άντικείμενά του, δηλαδή τά βιβλία ώς ύλικές κατασκευές προορισμένες 
στήν άγορά καί ώς οχήματα νοημάτων. Όί βιβλιογραφίες είχαν καταλήξει σέ 
τυποποιημένες περιγραφές τού οχήματος καί παρά τά πρώτα άνοίγματα 
πρός τήν κατεύθυνση τών οχουμένων θεώρησαν ότι αύτή ή τυποποιημένη 
περιγραφή έξαντλούσε τό σύνολο τών ύπηρεσιών πού είχαν νά προσφέ-
ρουν. Είναι αύτονόητο ότι στήν οπτική αύτή ή βιβλιογραφία άποσπάται άπό 
τή βιβλιολογία καί προφανώς, στό μέτρο όπου είναι διαχρονική, άπό τήν 
ίστορία. 'Από τήν τελευταία έμενε μόνο ή χρονολογική ένδειξη. 'Ό Φίλιππος 
Ήλιού άνέτρεψε αύτή τή βολική συνήθεια πολύν καιρό πρίν άπό τήν έμφάνι-
ση αύτού τού μνημειώδους, καθώς θά λέγαμε άν δέν είχε τριφτεί καί νοθευ-
θεί κι αύτή ή λέξη, τού μνημειώδους, λέγω, έργου. Καί τούτο γιατί ο Φίλιπ-
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πος Ήλιού νοεί τό βιβλιογραφικό του σχέδιο μέσα άπό ένα άλλο, ώστόσο 
σύμφυτο, σχέδιο, ένα σχέδιο ιστοριογραφικό. Αύτό ύποβάλλει την τεχνική 
καί τή θεματολογία, στό έσωτερικό κάθε βιβλιογραφικού λήμματος, τής κα-
ταγραφής, χωρίς τούτο νά καταργεί τήν έσωτερική λογική καί τήν αύτόνομη 
τεχνική τής βιβλιογραφίας. Ή τελευταία γίνεται μιά μέθοδος πού παράγει 
όργανα, όσο ή 'ίδια τό έπιτρέπει, περισσότερο «έπιχειρησιακά» γιά τό σκοπό 
πού θέλει νά έξυπηρετήσει, άλλοιώς τήν ιστορία καί όχι βέβαια άποκλειστικά 
τήν ιστορία τού βιβλίου, δείκτη μιας συνολικότερης ιστορίας. Μέ δυό λόγια, 
ένας ιστορικός μας έδωσε ένα όργανο γιά νά γίνουμε ιστορικοί, ύποδεικνύον-
τας συγχρόνως τά πεδία μας. 

Τό βιβλίο γιά τό συγγραφέα αύτού τού οργάνου εΐναι μιά μονάδα μέ τή δι-
κή της χρονικότητα πού καλείται νά πάρει τή θέση της σέ σειρές ικανές νά 
έκφράσουν συλλογικά διαχρονικά φαινόμενα κατ' έξοχή πνευματικά. Ή κάθε 
μονάδα θά χρησιμοποιηθεί ώς δείκτης συναιρεμένος σέ δείκτες γενικούς η 
σέ αλλη οπτική σέ δείκτη γενικό ύποταγμένο στήν οικεία του διαχρονία. 
"Ολα αύτά μοιάζουν άπλά καί στό χέρι τού καθενός πού έχει ύπομονή καί 
σχολαστικότητα, έφαρμογή κάποιων παγίων κανόνων πού έπιτρέπουν τυπο-
ποιημένες, συνεπώς άντικειμενικές, περιγραφές. Συγκροτώντας τίς μονά-
δες του, πού άνάγονται πρίν καί μετά τά χρονολογικά όρια αύτού τού τόμου, 
έδειξε ότι οί πάγιοι κανόνες δέν εΐναι καί τόσο «άντικειμενικοί» καί κυρίως 
ότι δέν προσφέρονται στή συγκρότηση τής 'ίδιας τής ίστορίας τού κάθε 
βιβλίου: γιατί τό βιβλίο μπορεί νά έχει κατασκευαστικές τύχες πού δέν εΐναι 
διακριτές στίς περιγραφές πού βασίζονται σ' αύτούς τούς κανόνες πού κα-
ταντούν τυφλοί. "Αν τούτο όμως μπορεί νά άποδοθεί σέ μεγάλο βαθμό στήν 
έκταση τών γνώσεων τού συγγραφέα, στήν άπόλυτη οίκειότητά του μέ τά 
άντικείμενα τής έγνοιας του, ή ένταξη τής ίστορίας τού κάθε έντύπου στή 
βιβλιογραφική μέθοδο εΐναι άπόρροια μιας γενικότερης άντίληψης γιά τήν 
'ίδια τήν ίστορία καί γιά τήν πολλαπλότητα τής άποδεικτικής άξίας τού κάθε 
βιβλίου. Αύτού τού τύπου τό μείζον σκεπτικό οδηγεί καί σέ διαφορετικό 
εΐδος περιγραφής: έκεί άκόμη όπου κρατιέται ένας άπό τούς δοκιμασμένους 
τρόπους, ή άναγραφή λόγου χάρη τής σελίδας τού τίτλου, ή άνεπάρκεια τού 
τρόπου αύτού ώς πρός αλλες, όχι αύστηρώς βιβλιολογικές, ζητήσεις (άνάμε-
σα στίς οποίες οί τρόποι μετάδοσης τού μηνύματος) θεραπεύεται μέ τή συ-
στηματική φωτογραφική άναπαράσταση τής 'ίδιας τής σελίδας τού τίτλου, μέ 
αλλα λόγια ή σύγχρονη τυπογραφική τεχνική έρχεται όχι νά διακοσμήσει 
άλλά νά άνταποκριθεί σέ άπαιτήσεις έρευνητικές. 

Ή ίστορία τού καθενός βιβλίου δέν βγαίνει μόνο άπό τά έσωτερικά του 
στοιχεία άλλά καί άπό έκτός κειμένου πληροφορίες: ή έπιλογή τών τελευ-
ταίων γίνεται πάλι μέ ίστορικά κριτήρια καί στή βάση οροθετήσεων πού δέν 
άναιρούν τή βιβλιογραφία ώς σύστημα1 άνταποκρίνονται σέ μιά θεωρία γιά 
τή δεκτικότητα, τής οποίας σέβονται τή συγχρονικότητα. Ή τυπογραφική 
ίστορία τού κάθε βιβλίου δέν ύπαγορεύεται άπό κάποιο θετικιστικό ζήλο πού 
θά μπορούσε νά χάσει τό σκοπό του: ύπαγορεύεται άπό τήν άνάγκη τού κα-
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θορισμοϋ τοϋ κάθε άντικειμένου της βιβλιογραφίας ώς μονάδας μέτρησης η 
ώς μετρούμενης ποσότητας. Καί πάλι πρίν άπό τή συγκρότηση τής μεθόδου 
ύπάρχει ή φιλοσοφία τής σύνθεσης. 

Δέν είναι πρόθεση τοϋ σημειώματος αύτοϋ νά έπαναλάβει όσα μέ σαφή-
νεια καί χάρη έκθέτει ώς πρός τό σχέδιό του ό Φίλιππος Ήλιού στίς εισαγω-
γικές σελίδες τοϋ έργου του κι άκόμη περισσότερο νά δείξει μέ άριθμούς 
ποιά είναι ή δική του συμβολή στή «διάσωση» όσων γεγονότων καταχωρίζει 
στό έργο του: θά πώ μόνο μαζί του ότι τό δικό του ψηφιδωτό έχει έλάχιστη 
άπόκλιση άπό ό,τι είναι δυνατό νά άνασυσταθεϊ ώς πρός τήν παραγωγή 
βιβλίου άπό τό 1801 ως τό 1818' άκόμη ότι έχει δώσει τό βαθμό αύτής τής 
άπόκλισης. Θέλει άπλώς τό σημείωμα τοϋτο νά μεταφέρει κάτι άπό τήν ιστο-
ρική συνείδηση πού κατευθύνει τό έργο αύτό καί άπό τήν όποία διαπνέεται 
ή κάθε του γραμμή. "Ο,τι στό κύριο σώμα τοϋ βιβλίου προσφέρεται ώς τεκ-
μήριο πού προβλέπει τίς άπαιτήσεις τής ιστορικής έρευνας καί συγχρόνως 
τήν κατευθύνει, έκφράζεται σέ ιστοριογραφικό έπίπεδο στίς σελίδες τής 
εισαγωγής: είναι οί άνετες σελίδες πού συνθέτουν έπίπονες προγενέστερες 
καί συνεχεϊς έρευνές του καί άναδεικνύουν μέσα άπό τά καταχωριζόμενα 
στό κύριο σώμα τοϋ βιβλίου τεκμήρια τόν ιστορικό σφυγμό τής έποχής τους. 
Οί δυό πρώτες δεκαετίες τοϋ ιθ' αίώνα, αν συνδέονται μέ τόν βραδυκίνητο 
χρόνο πού πηγαίνει πιό πίσω άπ' αύτές κι αν έχουν ώς άμεσότερο έφαλτήριο 
τήν τελευταία δεκαετία τοϋ περασμένου αίώνα, ώστόσο είναι δυό δεκαετίες 
έμφανώς διακριτές, μέ μεγαλύτερη πυκνότητα τών φαινομένων καί μέ άναμ-
φίβολες διαφοροποιήσεις: άνάμεσα στίς τελευταϊες ή συλλογική φυσιογνω-
μία τών λογίων, τόσο ώς πρός τά ήλικιακά τους χαρακτηριστικά, όσο καί ώς 
πρός τήν κοινωνική τους φυσιογνωμία. Νά γιατί μιά σκεπτόμενη βιβλιογρα-
φία γίνεται όργανο ιστορικής έρμηνείας, άνταποκρινόμενη, στό παράδειγμα, 
σέ αιτήματα περιοδολόγησης, καί όχι άποθήκη γνώσεων, ώφελίμων βέβαια 
άλλά τυφλών. 

Τά βιβλία γιά τόν Φίλιππο Ήλιού παραπέμπουν ώς τεκμήρια τής ιστορίας 
σέ μιά εύρύτερη συνάφεια καί στήν άντίστοιχή της δέσμη προβλημάτων: 
είναι προϊόντα ένταυτώ έμπορικά καί πνευματικά καί ή δεύτερη ίδιότητά 
τους είναι καθοριστική τής πρώτης' διακινοϋνται καί ή διακίνησή τους είναι 
ύπόφορη άναγκών πού δέν είναι δυνατό νά έξυπηρετηθοϋν άπό τό ύφιστά-
μενο σύστημα έμπορικής διακίνησης άλλά καί παραγωγής. Τό λόγιο βιβλίο 
πού κατά κανόνα έκφράζει τήν καινοτομία θά άνακαλύψει αλλους παράλλη-
λους άγωγούς χρηματοδότησης καί διακίνησης, θά συγκεντρώσει διάσπαρτα 
καί συγκλίνοντα ένδιαφέροντα μέσω τοϋ συστήματος τών συνδρομητών: νά 
γιατί μιά βιβλιογραφία θά πρέπει νά έντάσσει τούς καταλόγους τών συνδρο-
μητών στά ζητούμενά της καί νά άσχολεϊται μέ όσα προβλήματα προκαλεϊ ή 
σύνθεσή τους. 

Τό βιβλίο έχει χρονικότητα, γεωγραφία, παραγωγούς καί χρήστες καί κυ-
ρίως άνταποκρίνεται σέ διαφορετικές άνάγκες: οί συνδρομητές έπιτρέπουν, 
μέ τόν τρόπο μέ τόν όποϊο άναγράφονται, νά άποκατασταθεϊ ή γεωγραφία 
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των λογίων κατά κύριο λόγο βιβλίων καί ή φυσιογνωμία τών άναγνωστών, 
κάποτε κατ' επιθυμία άναγνωστών ή θεματολογία τών βιβλίων επιτρέπει νά 
φανούν οί εμμονές, οί παραδοσιακότητες καί οί καινοτομίες· οί ρυθμοί καί 
τά επίπεδα παραγωγής σέ συνάρτηση μέ τό περιεχόμενο, μέ τό μήνυμα, τών 
βιβλίων άφήνουν νά φανεί, σέ σχέση μέ τήν άκτίνα διάδοσης καί τή φυσιο-
γνωμία τών άποδεκτών, ή πολιτισμική καί κοινωνική μορφή τού κόσμου στόν 
όποίο άπευθύνονται· ή προέλευση κάθε κατηγορίας βιβλίων καί οί τρόποι 
μετάπλασης η συγκρότησης τού περιεχομένου τους, μεταφράσεις κατά κύ-
ριο λόγο προκειμένου γιά τό λόγιο βιβλίο, δείχνουν τόν τύπο ενσωμάτωσης 
τής ελληνικής παιδείας στό εύρωπαϊκό πρότυπο, στήν εποχή τών Φώτων στή 
δική μας περίπτωση. "Ολοι αύτοί οί άξονες συντίθενται σέ ένα ύφάδι όπου 
μέ σταθμητό τρόπο, μέ «άποπληθωρισμό» τών άριθμών, δηλαδή τών βιβλιο-
γραφικών μονάδων, διαρθρώνεται στίς σελίδες τής εισαγωγής όχι μόνο ή 
ίστορία τού ελληνικού βιβλίου τών δυό πρώτων δεκαετιών τού ιθ' αίώνα, 
άλλά τό πολύπλεγμα τών διανοητικών στάσεων μέ τό μακροχρόνιο βάρος 
τών άδρανειών καί τό κοινωνικό καί πολιτισμικό του έδρασμα. "Ολα τούτα 
ύπάρχουν, καθώς έλεγα, ώς μεθοδικά συγκροτημένο τεκμηριωτικό σώμα 
στή βιβλιογραφική συναγωγή: στά τεκμήρια άλλοιώς μιάς στατικής καί συγ-
χρόνως δυναμικής, τελικώς προσαρμοστικής ίστορικής κίνησης. 

Κοντολογής, έχουμε μπροστά μας μιά βιβλιογραφία σχεδιασμένη άπό 
έναν ίστορικό καί ταυτοχρόνως ένα μήνυμα γιά τίς ίστορικές σπουδές καί 
τήν όργάνωσή τους: πρόκειται γιά ένα έργο προσωπικό στό όποίο συνέκλι-
ναν άρκετές βουλήσεις η ετοιμότητες, όχι βέβαια εκείνες όσων έχουν τή 
δύναμη νά άποφασίζουν γιά τήν τύχη τών βιβλιολογικών, βιβλιογραφικών 
καί τών καθόλου ίστορικών σπουδών: γενναιόψυχο καί ύψηλής πνευματικής 
εμβέλειας έργο, θά ήταν περίεργο νά βρεί ύποδοχές τήν ώρα τής συντέλε-
σής του στήν πνευματική μετριότητα καί μικροψυχία, τής όποίας τόν ίστορι-
κό χρόνο μπορούμε νά τόν άνιχνεύσουμε σέ όσα μάς έχει άφηγηθεί καί μάς 
άφηγείται ό Φίλιππος Ήλιού. 

Τό βιβλίο αύτό είναι ή έντυπη μορφή ενός τμήματος μιάς έτοιμης βιβλιο-
γραφίας τού ελληνικού εντύπου όχι μόνο τού ιθ' αίώνα άλλά καί τών προη-
γούμενων: προαναγγέλλει συνεπώς τόν τύπο καταγραφής καί 'ιστοριογρα-
φικής χρήσης τής συνολικής ελληνικής πνευματικής παραγωγής πού πολλα-
πλασιάστηκε καί διαδόθηκε μέ τήν τυπογραφία. Αύτά τά έργα, πρίν οί λέξεις 
φορτωθούν μέ τόσα νοήματα ώστε νά μή λένε τίποτε, τά έλεγαν εθνικά καί 
μεγάλης πνοής. Στούς ίστορικούς έρχονται νά θυμίσουν αν όχι νά διδάξουν 
ποιές ύποχρεώσεις τούς γεννά τό ίστορικό τεκμήριο. Σέ όσους διαχειρίζον-
ται τόν πολιτισμό καί τήν παιδεία έρχονται νά τούς δείξουν σέ ποιά πεδία θά 
έπρεπε νά στρέψουν τήν προσοχή τους. "Οσο γιά τούς πρώτους είναι βέβαιο 
ότι θά πάρουν, καθώς λέγεται, τό μήνυμα, κατ' επιλογή όπως συνήθως 
συμβαίνει: είναι ώστόσο τέτοιας σαφήνειας καί ρητότητας, ώστε δέ γίνεται 
νά τό άγνοήσει κανείς ούτε πλέον νά μιλά γιά όσα αύτό μάς είπε μέ τρόπους 
διαφορετικούς άπό τούς δικούς του. 
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"Ενα ερμηνευτικό σύστημα 

Μέ τήν άδειά σας, άς μού συγχωρεθεί ν' άρχίσω όχι μέ τό 'ίδιο τό βιβλίο η 
τό συγγραφέα του, άλλά μέ τήν ύποδοχή τού βιβλίου αύτού, τού πρώτου τό-
μου τής 'Ελληνικής Βιβλιογραφίας του 19ου αίώνα, 1801-1818 τού Φίλιππου 
'Ηλιού. Δέν πρόκειται μόνο γιά τά πολλά δημοσιεύματα πού προκάλεσε τό 
βιβλίο αύτό άμέσως μέ τήν έκδοσή του, ουτε γιά τά σημαντικά ονόματα πού 
ύπογράφονται στά δημοσιεύματα αύτά, ονόματα άνάμεσα στά οποία συγκα-
ταλέγονται όσα άνήκουν στούς πλέον άρμόδιους νά μιλούν γιά έργα σάν 
αύτό κι έκείνα πού άνήκουν σέ όσους δίνουν τόν τόνο σέ άλλα, μή ταυτόση-
μα μέ τό άντικείμενό του, πεδία. Πρόκειται γιά κάτι ούσιαστικότερο, γιά τήν 
άνάγκη κατάθεσης μιάς μαρτυρίας γιά τήν έπικοινωνία μέ τό έργο πού μάς 
έδωσε ο Φίλιππος 'Ηλιού, δηλαδή γιά τίς δυνατότητες έπικοινωνίας πού τό 
έργο τούτο προσφέρει. Είναι προφανές ότι ή άνάγκη γιά μαρτυρία είναι συγ-
χρόνως ή άποτύπωση ένός πνευματικού κλίματος: δέν τό προσδιορίζουν με-
τέωροι ίδεολογισμοί κι άκόμη περισσότερο ή έλξη τής μόδας· τό προσδιορί-
ζει ή συνείδηση ότι ή διαμόρφωση μιάς άποψης γιά τόν κόσμο περνά μέσα 
άπό τά τεκμήρια τής χρονικής ύπόστασης τού κόσμου αύτού. Πρόκειται γιά 
συνείδηση ιστορική. 

Σ' αύτή τήν τόσο άναγκαία συνείδηση στίς έποχές τής ένοχης λήθης έδω-
σε έναυσμα νά έκδηλωθεί ένα έργο πού, σέ άλλου χέρια, θά μπορούσε νά 
είναι ένα καλό καί πάντα ούδέτερο έργαλείο γιά ειδικούς χρήστες πού καθέ-
νας τους θά τό ύπέτασσε στίς δικές του άνάγκες, χωρίς τό 'ίδιο νά μπορεί νά 
έπιβάλει τίς δυνατότητές του. 'Αλλά ή ύποδοχή τού έργου τού Φίλιππου 'Η-
λιού δέν δείχνει μόνο ότι ύπάρχει μιά ιστορική κοινότητα πού ξέρει νά 
έκτιμά καί νά τιμά, μιά κοινότητα στήν οποία άντιπροσωπεύονται όλες οί 
ήλικίες καί συγκλίνουν τά περισσότερα 'ιστοριογραφικά ένδιαφέροντα. Δεί-
χνει ότι ύπάρχει μιά κοινότητα μέ φιλότητα καί ότι ή φιλότητα αύτή άναδύε-
ται άπό τή συμμετοχή στήν ίστορική έγνοια η άλλοιώς στήν έγνοια γιά τούς 
τρόπους μέ τούς οποίους δημιουργείται ή πρόσληψη τής πραγματικότητας, 
τής οντολογίας, τής ίστορίας. Γι' αύτό θεωρώ ώς πολύτιμες καταθέσεις 
όσες ήρθαν άπό τούς μή ειδικούς τής βιβλιογραφίας, άλλά άπό όσους συμ-
μετέχουν στή γνωστική διαδικασία τής κατασκευής μιάς βιβλιογραφίας. 

Πόσους άγκαλιάζει αύτή ή φιλότητα δέν χρειάζεται νά μετρηθεί, γιατί ή 
μέτρηση θά κατέστρεφε τή δυνατολογία της: είναι μιά φιλότητα έπεκτάσιμη 
σέ τούτη η σέ μιά άλλη στιγμή, δείκτης πάντα τού ούσιαστικού ευρους τών 
άνθρωπιστικών σπουδών, τής ένοποιητικής τους δύναμης. "Όσοι έμφο-
ρούνται άπ' αύτή δέν είναι άπλώς φίλοι τού Φίλιππου 'Ηλιού, είναι συνειδή-
σεις πού, δυνάμει η θέσει, μετέχουν στή δική του σχέση μέ τήν ίστορία. 
Αύτά ώς πρός τήν άξία τής μαρτυρίας τους. 

Τό 'διο τό βιβλίο τώρα. Τό γνωρίζετε ηδη οί περισσότεροι έξ αύτοψίας, 
καθώς λένε οί βιβλιογράφοι. "Όσα γράφηκαν γι' αύτό έχουν άναδείξει τό χα-
ρακτήρα του καί έπισημάνει τά προηγούμενά του, καταδείξει συνεπώς τήν 
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εύρηματικότητά του. Πίσω του ύπάρχει μιά παράδοση πού φαίνεται μεγάλη 
καί συνενώνει πολλαπλής προέλευσης δυνάμεις: μεγάλο όρόσημο ό Αιμίλιος 
Legrand, πρίν άπ' αύτόν ό 'Ανδρέας Παπαδόπουλος Βρετός καί πίσω άπ' 
αύτόν ή βιβλιοθήκη τοϋ Guilford· πιό πρίν οί έκτός βιβλιογραφικοϋ σχεδίου 
προπάτορες πού άπαριθμοϋσαν έργα όταν βιογραφοϋσαν, σάν νά συντάσσα-
νε ληξιαρχικές πράξεις, τούς συγγραφεϊς τους' μετά άπό όλους αύτούς ή 
μεγάλη στιγμή γιά τή βιβλιογραφία τοϋ ιθ' αίώνα μέ τόν Δημήτριο Γκίνη καί 
τόν Βαλέριο Μέξα μέ κοντινό πρόγονο τόν Στέφανο Κουμανούδη. "Ολα αύτά 
είναι γνωστά, όπως είναι γνωστό ότι τή βιβλιογραφική συνείδηση τή δημι-
ούργησε, παρά τό προηγούμενο τοϋ Βρετοϋ, ό Αιμίλιος Legrand μέ άναμε-
νόμενη μικρή ύποδοχή άπό τήν πλευρά τών συλλογικών σωμάτων. Τή συνεί-
δηση τή διατήρησαν πολλοί καί κάποια στιγμή, τή δεκαετία τοϋ '60, ήρθε νά 
τή συστηματοποιήσει ώς πρός τά χρονικά όρια τής Βιβλιογραφίας τών Γκίνη 
καί Μέξα ό Κ. Θ. Δημαράς: ύποκίνησε μιά σειρά βιβλιογραφικών έρευνών μον-
ταρισμένων στό σύστημα τών τελευταίων, λιγότερο πληροφοριακό άπό τό 
άντίστοιχο τοϋ Legrand. "Ανθρωποι τοϋ βιβλίου, όπως ό Νάσος Χατζηδήμος 
καί ό Γεώργιος Λαδάς ή ό Νάκης Πιέρης, άκολούθησαν τόν άναλυτικότερο 
τρόπο παρουσίασής του καί μάς έδωσαν τίς γνωστές βιβλιογραφικές συνα-
γωγές πού έμπλουτίζουν τίς δικές του ή καλύπτουν τά άβιβλιογράφητα άπό 
τόν 'ίδιο χρόνια. "Αλλοι, όπως ό Λέανδρος Βρανούσης, συγκέντρωσαν πλού-
σια βιβλιογραφική υλη καί νωρίς, όπως ό Μ. Μανούσακας, ή άργότερα, όπως 
ό Θωμάς Παπαδόπουλος, έδωσαν συστηματικές βιβλιογραφίες πού άνήκουν 
στά χρονικά όρια τής λεγρανδικής. Ό Νικόλαος Μαυρής συνέχισε τή βιβλιο-
γραφία τών Γκίνη καί Μέξα χωρίς νά άξιωθεϊ νά τή φέρει σέ δημοσιότητα. 
Στό κάλεσμα τοϋ Δημαρά άνταποκρίθηκαν πολλοί: δέν θά συγκατάλεγα άνά-
μεσά τους τόν κατ' έξοχή συνοδίτη καί συνδιαλεγόμενό του, τό φίλο του Φί-
λιππο 'Ηλιού, αύτόν πού παρουσίασε τή μεγαλύτερη συγκομιδή γιά τόν ιθ' 
αίώνα, πολύ πρίν άπό τήν παρουσίαση τοϋ έργου πού γιορτάζουμε σήμερα. 

"Αν ό έλληνικός Διαφωτισμός, ίδιαίτερα ό Κοραής, καί ή συνείδηση γιά 
τήν άνάγκη τών ποσοτικών μετρήσεων τών πνευματικών φαινομένων άποτε-
λοϋσαν δυό άπό τά πολλά κοινά ένδιαφέροντα πού συνέδεαν, μέ όλο τό βά-
θος πού μπορεϊ νά έχει αύτή ή λέξη, τίς δυό προσωπικότητες, ώστόσο ο Φί-
λιππος 'Ηλιού έρχόταν νά συναντηθεϊ μέ τόν Κ. Θ. Δημαρά έχοντας πάρει 
αλλους δρόμους, έκείνους πού ύποδείκνυε ή μαρξική πρόσληψη τής ιστο-
ρίας, όταν άνάμεσα στά έρωτήματά της ήταν ή δημιουργία καί ή λειτουργία 
έκείνου τοϋ κοινωνικοϋ μορφώματος πού άποκαλούσαμε άστική τάξη καί τό 
άναζητούσαμε κάπου στόν ιη' αίώνα, γιά νά τό άναιρέσουμε μέσω τής έπα-
νάστασης στόν είκοστό. 'Ως πρός τό τελευταϊο, οί έγνοιες τών δυό προσώ-
πων δέν ήταν φυσικά κοινές. Κοινή ήταν ή έγνοια γιά τούς τρόπους μέ τούς 
όποίους αύτό τό κοινωνικό μόρφωμα έγινε φορέας ίδεών πού έρχονταν νά 
τιμήσουν όχι νά διαιωνίσουν τίς πνευματικές καί συνάμα διανοητικές, γιατί 
όχι ηθικές, συνέχειες. Οί δρόμοι πού όδηγοϋσαν στήν κατανόηση τοϋ αίτού-
μενου περνοϋσαν καί άπό τήν πνευματική, όχι όμως άποκλειστικά άπό τήν 
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πνευματική παραγωγή. Τούτο έξηγεί γιατί ο Φίλιππος Ήλιού αισθάνεται τήν 
ύποχρέωση νά μνημονεύσει κάπου στό βιβλίο του τό όνομα τού Νίκου Σβο-
ρώνου. Ή πνευματική όμως παραγωγή οδηγεί στά συστατικά της στοιχεία, 
στίς μονάδες της, δηλαδή στό έντυπο. 'Από κεί ώς τή βιβλιογραφία ο δρόμος 
μπορεί νά εΐναι μακρυνός άλλά πλησίοχωρος. Αύτές τίς μονάδες τίς χρησι-
μοποιεί στίς άρχές τού '60 άλλά μέ προγενέστερη ετοιμασία γιά νά μετρήσει 
τή διάδοση τού βιβλίου καί μαζί μ' αύτό τών ίδεών τών οποίων εΐναι τό όχη-
μα, γιά νά άποκαταστήσει μέσω τών παραληπτών του τά κοινωνικά δίκτυα 
πού τό δεξιώνονται καί συγχρόνως τό προάγουν. Μέ δυό λόγια ο Φίλιππος 
'Ηλιού συναντιέται μέ τόν Κ. Θ. Δημαρα, συμπορεύεται μαζί του, συνδιαλέ-
γεται, συμμετέχει στό δικό του πάθος μέ τό οποίο τροφοδοτεί τό δικό του 
καί φέρει σέ πέρας ένα δικό του 'ιστοριογραφικό σχέδιο. Οί ερμηνευτικές 
προϋποθέσεις τού ιστοριογραφικού σχεδίου δέν εΐναι καθ' όλα κοινές, 
έχουν όμως στήν πράξη ύψηλού βαθμού σύγκλιση, στό μέτρο όπου τά παρα-
τηρούμενα άρθρώνονται, σέ ένα πρώτο έπίπεδο, σέ ερμηνευτική περιγραφή. 

Οί ποσοτικές μετρήσεις ύποβάλλονται ώς μέθοδος άπό κάποιες αλλες με-
τρήσεις, αν μπορούν νά κληθούν έτσι, ποιοτικού χαρακτήρα: στά πνευματικά 
φαινόμενα προεξάρχουν κατά τή διαδικασία τής άποτίμησης τής κίνησης 
τών ίδεών τά έργα τομής πού δέν εΐναι δεδομένο ότι εΐναι συγχρόνως καί 
έργα αιχμής. Στό βαθμό όπου τό αιτούμενο εΐναι ή διάχυση τών ίδεών, εΐναι 
επόμενο ή ποσοτική έκφραση τών οχημάτων τους, δηλαδή τών έντύπων 
στήν περίπτωσή μας, νά άποτελεί συνάμα θεωρητική καί μεθοδοτεχνική 
προϋπόθεση. Γίνεται, νομίζω, έμφανής ο λόγος γιά τόν οποίο ένας ιστορι-
κός, ένας ίστορικός τών κοινωνικών φαινομένων, άναγκασμένος νά συγκρο-
τήσει ο 'ίδιος τά τεκμηριωτικά του σώματα, φτάνει στή συγκρότηση βιβλιο-
γραφιών άπό τίς οποίες πρόκειται νά άνακύψουν αλλες τεκμηριωτικές σει-
ρές, μέ αλλους βαθμούς συναιρέσεων καί διακρίσεων, μέ διαφορετικές με-
θόδους έπιλογής τών μονάδων, άποπληθωρισμένες στό έπίπεδο τής σύνθε-
σης. Αύτό εΐναι, σέ ακρα άφαίρεση, τό διανοητικό ύφάδι τού ίστορικού πού 
έχει λόγους νά φτειάξει ο 'ίδιος τά τεκμηριωτικά του σώματα. Στή συγκεκρι-
μένη περίπτωση τό αιτούμενο ήταν νά δειχθεί σέ ποιό βαθμό τά έντατικά 
φαινόμενα ήταν ή αίχμή τών έκτατικών η, μέ αλλα λόγια, σέ ποιό βαθμό οί 
διαφοροποιήσεις ήταν συγχρόνως κάθετες καί οριζόντιες: ή έμμονή καί λει-
τουργική συνοχή τού παραδοσιακού έντύπου δέν θά συνηγορούσαν ύπέρ 
τής ταυτότητας αύτής. Γιά νά φτάσουμε όμως ώς έκεί, χρειάζεται ή διάσωση 
τών φαινομένων. 

Τά φαινόμενα έδώ εΐναι τά έντυπα. Ό τρόπος διάσωσης εΐναι τό σκεπτικό 
τού ίστορικού. Δέν εΐναι δεδομένο ότι ή διάσωση θά ήταν δυνατό νά γίνει 
χωρίς τό σκεπτικό αύτό: τούτο μπορεί νά γίνει δυνατό μόνο άφού δοθεί μέ 
άπόλυτη σαφήνεια τό ύπόδειγμα πού προκύπτει άπό τό σκεπτικό αύτό καί 
τότε ο τεκμηριολόγος μπορεί νά συγκροτήσει τά σώματα τεκμηρίων τών 
οποίων έχει άνάγκη ο ίστορικός. Τό πρόσωπο στό οποίο θέλουμε νά δείξου-
με σήμερα τή φιλία καί τήν οφειλή μας δέν βολεύεται στόν ορισμό «ο ίστορι-
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κός τού βιβλίου», δέν βολεύεται σέ καμιά μεθοδική, δήθεν, κατηγοριοποίη-
ση πέρα άπό εκείνη πού, χωρίς άναλυτική χρησιμότητα, θά συνοψιζόταν στή 
φράση «ή όλη ίστορία μέσω πεδίων παρατήρησης». Τό βιβλίο είναι ένα άπ' 
αύτά, ένας δείκτης τού ίστορικού βηματισμού πού παραπέμπει σέ αλλους 
δείκτες μέ διαφορετική, κάθε φορά, τονικότητα. Είναι όμως ένα πεδίο παρα-
τήρησης πού έχει τούς δικούς του καθορισμούς, όσο κι αν αύτοί μπορούν 
μέσω ερμηνευτικών προτάσεων νά ύπαχθούν σέ γενικεύσεις. 

Τό βιβλίο λοιπόν: είναι συγχρόνως προϊόν βιοτεχνικό η βιομηχανικό καί 
πνευματικό, άλλοιώς άξία οικονομική καί πνευματική καί πρίν άπ' όλα πράγ-
μα· είναι άντικείμενο χρήσης, άλλά ή χρήση δέν είναι ενιαία καί συγχρόνως 
ώς πράγμα βρίσκεται σέ συνάρτηση μέ τή χρήση του· ή χρήση άφορά τό 
μυαλό καί τό σώμα, άλλά όχι μέ τόν 'ίδιο τρόπο πάντα, τουλάχιστο τό μυαλό· 
εκφράζεται μέ λέξεις άλλά καί μέ είκόνες, διαφορετικής σημαντικής ίκανό-
τητας οί τελευταίες· άπευθύνεται στά μάτια άλλά καί στ' αύτιά, στήν άφή 
άλλά κάποτε είναι άπρόσιτο στήν άφή, όρισμένοι μόνο έχουν τό δικαίωμα 
στήν άφή. Πώς όλα τούτα μαζί μέ τά πολλαπλάσιά τους πού προκύπτουν άπό 
αλλες διασταυρούμενες ταξινομήσεις μπορούν νά χωρέσουν σέ μιά βιβλιο-
γραφία; Πού «άνάγκη στήναι»; Δέν πρόκειται νά άναφερθώ σέ όλα αύτά καί 
στίς δυνατότητες άναπαράστασής τους σέ μιά βιβλιογραφία. Θέλω άπλώς νά 
θυμίσω ότι όλα αύτά είναι τό σκεπτικό τού ίστορικού πού συγκροτεί μιά 
βιβλιογραφία καί ότι όλα αύτά όρίζουν τό αύτόνομο διακριτικό σύστημα τής 
βιβλιογραφίας. 

'Επιτρέψτε μου άκόμη νά θυμίσω μιά στοιχειώδη βιβλιογραφική ερώτηση: 
κάθε έντυπο είναι ένα βιβλίο; Ξέρουμε όλοι ότι ή άπάντηση είναι άρνητική 
καί ότι δέν ύπάρχει όμοφωνία ώς πρός τό αν κάθε βιβλιογραφία περιέχει τό 
σύνολο τών εντύπων η μόνο όσα ξεπερνούν τό όριο τών δυό σελίδων. Κάθε 
τίτλος λοιπόν δέν άποτελεί βιβλιογραφική μονάδα, δέν είναι βιβλίο η φυλλά-
διο. Πρόκειται άπλώς γιά σχολαστικές μεθοδικότητες η γιά ούσιαστικές δια-
κρίσεις ίκανές νά άποτρέψουν τήν παραμόρφωση τών παρατηρήσεων; 'Από 
τή βιβλιογραφία τού Φίλιππου 'Ηλιού άποκλείονται τά μονόφυλλα: προορίζον-
ται σέ αλλου τύπου κωδικοποιήσεις καί προφανώς ό άποκλεισμός αύτός δέν 
ύπακούει άποκλειστικά σέ τυπικά ποσοτικά κριτήρια άλλά σέ ούσιαστικότε-
ρες διακρίσεις ώς πρός τή λειτουργικότητα τού βιβλίου μέ ό,τι τούτο συνέλ-
κει ώς πρός τήν 'ίδια τήν ίδέα τού βιβλίου στήν εποχή όπου τούτο παράγεται 
καί στή δική μας εποχή. Τούτο σημαίνει ότι κάθε τυπογραφική παραγωγή 
δέν είναι συνώνυμη μέ τό φυλλάδιο καί τό βιβλίο, χωρίς τούτο νά άποκλείει 
τήν κωδικοποίηση κάθε τυπογραφικής παραγωγής. 'Από πού έρχεται τό δια-
κριτικό κριτήριο; Προφανώς άπό ένα σκεπτικό πού μπορεί νά μετέχει σέ 
πολλά αλλα, άνάμεσα στά όποία όσα άναφέρονται στά συστήματα επικοινω-
νίας, άλλά πρωτίστως άπό τό σκεπτικό τού ίστορικού πού ύποτάσσει στή δι-
κή του όπτική όλα τά αλλα: τού ίστορικού πού βιβλιογραφεί. 'Από τή μιά 
στοιχειώδη ερώτηση στήν αλλη, ας μού επιτρέψετε νά άναφερθώ στήν όπτι-
κή παράσταση τού τίτλου. 
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Κάθε άναγραφή στή βιβλιογραφία τού Φίλιππου 'Ηλιού συνοδεύεται άπό 
μιά φωτογραφική άναπαράσταση τής σελίδας τού τίτλου σέ σμίκρυνση: ή 
άναπαράσταση αύτή δέν διασώζει μόνο όσα συστατικά στοιχεία τής σελίδας 
τού τίτλου δέν είναι ταυτοσήμως άναπαραστήσιμα άπό τήν τυπογραφική με-
ταγραφή καί, κυρίως, δέν γίνεται γιά νά έξυπηρετήσει αίσθητικώς τόν σημε-
ρινό άναγνώστη. Είναι ένας τρόπος πού έπιτρέπει άναγωγές στή σημασιολο-
γία τού τίτλου πέρα άπό όσες έξυπηρετούνται άπό τήν τυπογραφική του με-
ταγραφή: ο τίτλος είναι ένα μήνυμα έκφερόμενο μέ διαφορετικούς τρόπους 
καί μέ τά δικά του σημεία, έτούτοι κι έκείνα μεταβαλλόμενα άνάλογα μέ τό 
χρόνο, μέ τό είδος τού βιβλίου, μέ τή σταθερότητα η τή ρευστότητα τής 
ταυτότητάς του. Μιά προβληματισμένη βιβλιογραφία, όπως αύτή πού τι-
μούμε σήμερα, προλαβαίνει αύτές τίς ίστορικές ζητήσεις πού, δυστυχώς, οί 
εύάριθμες έλληνικές έφαρμογές τους δέν έχουν κοινοποιηθεί στό εύρος 
πού θά έπρεπε. 

Πέρα άπό τή σελίδα τού τίτλου, κάθε βιβλίο έχει τήν έσωτερική του οικο-
νομία ώς πρός τούς τρόπους παρουσίασης τού κειμένου: ο Φίλιππος 'Ηλιού 
είναι έξαιρετικά άναλυτικός στίς περιγραφές του ώς πρός τό σημείο αύτό 
καί συγχρόνως οροθετεί μέ άκρίβεια καί συνέπεια, χωρίς νά μεταφέρει μη-
χανικά τούς περιγραφικούς τρόπους μιάς άναλυτικής κωδικολογίας, οί 
οποίοι, κοντά στ' άλλα, προσδιορίζονται άπό τό γεγονός ότι τό περιγραφό-
μενο άντικείμενο είναι μοναδικό. Κυρίως όμως κάθε βιβλίο έχει μιά κατα-
σκευαστική ίστορία, τήν οποία ή βιβλιογραφία παρακολουθεί άπό τή στιγμή 
όπου τό χειρόγραφο μετατρέπεται σέ σελιδοποιημένο, μέ άρίθμηση η χωρίς 
άρίθμηση, έντυπο: δέν πρόκειται μόνο γιά μιά ίστορία άνιχνεύσιμη στίς έπα-
νεκδόσεις τού 'ίδιου βιβλίου, άλλά καί στίς κατασκευαστικές τύχες τής 'ίδιας 
έκδοσης μέ τά έτεροχρονισμένα έξώφυλλα, τίς προσθήκες σελίδων, τίς δια-
φορετικές άναγραφές έκδοτών. "Όλα αύτά μοιάζουν αύτονόητα: δέν ήταν 
αύτονόητα, έγιναν αύτονόητα άπό τή στιγμή όπου ή γνώση αύτών τών κατα-
σκευαστικών τυχών έφεραν τόν Φίλιππο 'Ηλιού νά κάνει πολλαπλές αύτο-
ψίες τών άντιτύπων τού 'ίδιου βιβλίου. 

"Εμεινα σέ μερικά άπό τά τυπικά στοιχεία μιάς βιβλιογραφίας, γιά νά άφή-
σω νά φανεί πόσα αύτονόητα δέν είναι αύτονόητα καί πόσο ή περιγραφή 
τού βιβλίου ώς πράγματος μπορεί νά προβλέπει πολλαπλές χρήσεις του ώς 
ίστορικού τεκμηρίου. Τό βιβλίο όμως δέν είναι άναπαραστήσιμο άποκλει-
στικώς μέσω τών σημείων πού τό χαρακτηρίζουν ώς πράγμα: έχει ένα περιε-
χόμενο καί μιά πατρότητα πού δέν διακρίνονται πάντα στή σελίδα τού τί-
τλου. 'Η βιβλιογραφία χρειάζεται νά γίνει έρμηνευτική μέσα σέ σαφώς προ-
διαγεγραμμένα όρια καί μέ συνεκτικούς τρόπους έκφοράς. 'Ό Φίλιππος 'Η-
λιού έπέλεξε τόν τρόπο έκείνο πού μέσω χαρακτηριστικών παραθεμάτων 
άποτυπώνεται τό πνευματικό καί ιδεολογικό κλίμα τού βιβλίου η, όπου θεώ-
ρησε ότι τούτο ένδείκνυται, συνόψισε σέ ένα δικό του σύντομο σχόλιο ό,τι 
άφορά τό μήνυμα τού βιβλίου, τό συγγραφέα του, τό πρότυπό του. "Ετσι τά 
ύπομνήματα πού συνοδεύουν τίς βιβλιογραφικές άναγραφές στοιχειοθε-
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τοϋν τήν ίστορία καθενός βιβλίου τόσο στήν κειμενική όσο καί στήν ύλική 
της διάσταση: είδολογικά λήμματα τών εύρετηρίων έπιτρέπουν νά άναχθοϋν 
οί έπί μέρους πληροφορίες σέ σύνολα, σέ δίκτυα κεκτημένων γνώσεων καί 
σέ άφετηρίες έρμηνευτικών προτάσεων. Γιατί, αν μιά βιβλιογραφία διαχρο-
νική είναι τό ύπόστρωμα γιά τήν ίστορία τοϋ βιβλίου, ή βιβλιογραφία τοϋ Φί-
λιππου 'Ηλιού είναι, πέρα άπό ένα ύπόστρωμα καί μιά κωδικοποίηση πρόσθε-
των πληροφοριών, ένα θεματικό σύστημα γιά τήν ίστορία αύτή. Τό σύστημα 
συγκροτεϊται, όπως λέγαμε, μέ τά εύρετήρια, τά συγκεντρωτικά λήμματα 
τών όποίων θεραπεύουν, δίπλα στίς βιβλιολογικές καί βιβλιογραφικές, ζητή-
σεις ίστορικές, ζητήσεις πού άποβλέπουν στήν ίστορική σύνθεση. Αύτά ώς 
πρός τό περιγραφικό μέρος τοϋ έργου, χωρίς νά τελειώνουμε μαζί τους ώς 
πρός τό πολύπλεγμα τής περιγραφής. "Ας μοϋ έπιτραπεϊ νά άναφερθώ σέ 
μιά αλλη στοιχειώδη προϋπόθεση μιάς βιβλιογραφίας, τό ποϋ κεϊται τό 
βιβλίο. 

Κεϊται φυσικά στίς βιβλιοθήκες, άνάμεσα στίς όποϊες καί οί προσωπικές: ό 
Φίλιππος 'Ηλιού είναι έξαντλητικός στήν παράθεσή τους, όχι βεβαίως άπο-
κλειστικά γιά νά διευκολύνει τό χρήστη άλλά γιά νά δώσει μιά γεωγραφία 
τής διάσωσης τοϋ βιβλίου καί τών «τυχηρών» της, όπως αύτά φαίνονται 
έναργέστερα στήν περίπτωση τών προσωπικών βιβλιοθηκών. Δέν πρόκειται 
όμως, έξυπακούεται, γιά μιά ίστορία τών βιβλιοθηκών, όπως δέν πρόκειται 
γιά μιά ίστορία τοϋ κάθε βιβλίου μέσα άπό τίς άτομικές του χρήσεις. Συνεί-
δηση τών όρίων καί έδώ, διάκριση συνεπώς καί τών στοιχείων πού διασώζον-
ται στήν περιγραφή: τό βιβλίο δέν παύει νά είναι τό δεϊγμα μιάς σειράς καί, 
γιά τό λόγο αύτό, σωστά, καμιά άναφορά στίς άποτυπώσεις πού αφησε πάνω 
σ' αύτό ό ένας ή ό αλλος χρήστης του, άναφορά αύτονόητα άναγκαία γιά 
αλλου τύπου ζητήσεις. "Ενα βιβλίο ύπάρχει στό τώρα καί στό τότε: ένδέχε-
ται νά προκάλεσε άπηχήσεις στό τότε κι αύτές έκφράζουν κάτι άπό τή σχέση 
του, καί τούς άναβαθμούς της, μέ τήν έκδοτική του στιγμή: έπισημαίνεται 
γιατί, ε'ίπαμε, ή βιβλιογραφία αύτή άνάγεται σέ συγχρονική ίστορία τών άντι-
κειμένων της. 

Τό βιβλιογραφικό σώμα προαναγγέλλει, άφηγεϊται μερικώς καί μεθοδεύει 
τήν όλη ίστορία τοϋ βιβλίου στίς δυό πρώτες δεκαετίες τοϋ ιθ' αίώνα. 'Ωστό-
σο αύτή ή ίστορία είναι μιά συνολικότερη ίστορία μέσω τοϋ βιβλίου, μέσω 
ένός άπό τούς δεϊκτες της. Τήν άφήγηση τής ίστορίας αύτής μάς δίνει ό 
Φίλιππος 'Ηλιού στίς πυκνές είσαγωγικές σελίδες του, όπου τά καθέκαστα 
τοϋ βιβλιογραφικοϋ σώματος οργανώνονται σέ ίστορικά, δηλαδή ένταυτώ 
πραγματολογικά καί έννοιολογικά, σχήματα καί ή διάσωση τών φαινομένων 
μεταγράφεται σέ ίστορική έννοιολογία. 'Εδώ τό βιβλίο συναιρεϊται σέ πνευ-
ματικά γένη, παύει νά είναι μονάδα: έκφράζει συλλογικά φαινόμενα καί συγ-
χρόνως τά διακρίνει. 'Ακόμη, τό βιβλίο είναι ένα κινούμενο όχημα, ή τροχιά 
τοϋ όποίου όρίζει μιά γεωγραφία πού δέν είναι έκείνη τής διάσωσής του, 
έκείνη τοϋ ποϋ κεϊται. 'Η ίστορία τοϋ βιβλίου είναι συγχρόνως μιά ίστορία 
τής παραγωγής του, μιά ίστορία τών ίδεών καθ' έαυτών καί στό πεδίο τής 
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συλλογικής τους πρόσληψης, δηλαδή μιά ίστορία τής διάδοσης τών ίδεών 
αρα μιά ίστορία τών κοινωνικών ύποδοχών αύτών τών ίδεών καί τών συγ-
κρούσεων τίς οποίες συνεπάγονται. "Ετσι φτάνουμε σέ μιά ίστορία τών συλ-
λογικών πνευματικών φαινομένων καί τών κοινωνικών τους συνδηλώσεων η 
καθορισμών καί σέ μιά ίστορία τών συλλογικών σωμάτων ε'ίτε αύτά ορίζονται 
άπό τούς παραγωγούς ε'ίτε αύτά ορίζονται άπό τούς χρήστες τών βιβλίων, 
κατηγορίες φυσικά μερικώς έπικαλυπτόμενες. Αύτά τά ζητήματα, οργανωμέ-
να σέ ποσοτικές ερμηνευτικές προβάσεις, άποτελούν τούς μεγάλους θεμα-
τικούς αξονες τού ιστοριογραφικού μέρους τής Βιβλιογραφίας τού Φίλιππου 
'Ηλιού. 

"Ελεγα πιό πρίν ότι στίς πρώιμες έγνοιες τού Φίλιππου 'Ηλιού ήταν ή μέ-
τρηση τών φαινομένων γιά νά φανεί ποιά εΐναι ή έπίπτωση στά συλλογικά 
σώματα τού νεωτερισμού καί ποιά ή άντίσταση τής παράδοσης, άλλοιώς 
ποιά εΐναι ή σχέση τών έντατικών μέ τά έκτατικά φαινόμενα σέ ό,τι άκριβώς 
άφορα τό νεωτερισμό καί τήν παράδοση, πώς συναρθρώνονται μεταξύ τους. 
Ή πρώτη είκοσαετία τού ιθ' αίώνα τού παρέχει ένα πεδίο παρατήρησης πού 
τού έπιτρέπει νά μετρήσει άπό τό ένα μέρος τά φαινόμενα καί, άπό τό αλλο, 
νά τά συγκρίνει μέ τά προγενέστερα, μάλιστα μέ τά ποιοτικώς συγγενέστε-
ρα, έκείνα τού δεύτερου μισού τού ιη' αίώνα: οί διαφορές εΐναι έμφανείς, 
όχι μόνο γιατί στόν άρχόμενο ιθ' αίώνα θά κυριαρχήσει ο Κοραής μέ τόν 
άστερισμό του, άλλά καί γιατί πληθαίνει έντυπωσιακά τό σώμα τών λογίων, 
γιατί άκριβώς διαμορφώνεται ένα νέο σώμα λογίων πολλαπλάσιο άπό έκείνο 
πού ύπήρχε μιά δεκαετία πρίν, κάτι λιγότερο άπό διπλάσιο άπό έκείνο πού 
ύπήρχε μιά πεντηκονταετία πρίν. Μοιάζουν όλα τούτα άπλά; Εΐναι ή πρώτη 
έφαρμογή τών άρχών μιας κοινωνιολογίας τού βιβλίου σέ διαχρονικό άνά-
πτυγμα, μιά πρώτη πλήρης κοινωνική ίστορία τού βιβλίου πού παράγεται άπό 
τά ελληνικά πολιτισμικά περιβάλλοντα καί άπευθύνεται σ' αύτά. Τά 'ίδια ίσχύ-
ουν καί σέ ό,τι άφορα τούς κοινούς τόπους μιας παιδείας πού άνήκει σέ 
έναν εύρύτερο περίγυρο, τόν εύρωπαϊκό, στή διαφωτιστική του κατά κύριο 
λόγο έκδοχή: καί έδώ οί σταθμίσεις εΐναι τά έργαλεία πού έπιτρέπουν νά 
προσδιορισθούν οί κοινοί τόποι, όπως μέ ίδιαίτερη σαφήνεια φαίνονται στίς 
μεταφράσεις πού έπιμελώς έντοπίζονται καί ταυτίζονται στό βιβλιογραφικό 
σώμα καί άξιοποιούνται ώς πολιτισμικοί δείκτες στήν ίστορική διαπραγμά-
τευση. Γιά πρώτη έπίσης φορά μέ σταθμητό τρόπο άναδεικνύεται τό δίκτυο 
διακίνησης τών βιβλίων καί μάλιστα τών λογίων βιβλίων καί ή φυσιογνωμία 
τών άναγνωστών η ύποστηρικτών τών βιβλίων αύτών, ή γεωγραφική τους 
κατανομή καί διαγράφονται τά πολιτισμικά όρια τής νεοελληνικής παιδείας 
μέσω τής έρευνας τού πλέγματος τών συνδρομητών: γιά πρώτη φορά, όχι 
άποκλειστικά σ' αύτό τό βιβλίο, άλλά γιά πρώτη φορά στίς μελέτες τού Φί-
λιππου 'Ηλιού. 

Δέν θά εΐχε κανένα νόημα νά συνοψίσω όσα μέ συνθετική άδρότητα καί 
πλήρη θεματική κατανομή άναπτύσσει στίς σελίδες πού φέρουν τόν τίτλο 
«Τό ελληνικό βιβλίο στά χρόνια τής άκμής τού νεοελληνικού Διαφωτισμού», 
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ούτε άκόμη νά παρουσιάσω λεπτομερώς τίς τεχνικές πού εφαρμόζει στό 
βιβλιογραφικό σώμα· ούτε επίσης νά επιμείνω στήν προσωπική του εισφορά 
στήν άνακάλυψη νέων τίτλων η στήν ταύτιση τών εμμέσως γνωστών. "Ολα 
αύτά τά τελευταία τά βρίσκει κανείς στά λήμματα τής Βιβλιογραφίας καί 
στούς καταλόγους τών πηγών της καί τών βιβλιοθηκών. 'Αντιθέτως θά είχε 
νόημα νά τονίσω ότι ό πρώτος τόμος τής 'Ελληνικής Βιβλιογραφίας τοϋ 
19ου αιώνα έχει πίσω του καί μπρός του μιά τεράστια συγκομιδή τής όποίας 
άποτελεί δείγμα πού κι αύτό είχε προαναγγελθεί στά 1975 σέ μιά βιβλιογρα-
φία τής 'ίδιας εμβέλειας πού μάς έδωσε ό Φίλιππος 'Ηλιού, στηριγμένη στά 
κατάλοιπα τού Αιμίλιου Legrand. 

"Οσους συνέδραμαν στή συγκομιδή καί στήν όργάνωση τού ύλικού αύτού 
τούς μνημονεύει άπλόχερα ό 'ίδιος: εγώ θά άρκεστώ στό όνομα τής Πόπης 
Πολέμη, στήν όποία αλλωστε όφείλεται καί ή πρώτη έρευνα τής σελίδας τού 
τίτλου γιά τήν όποία μίλησα πιό πρίν. Μέ τόν κίνδυνο ότι γίνομαι μονότονος, 
άφήστε με νά επαναλάβω ότι ή συγκομιδή αύτή καί τά δείγματά της, άπό τά 
όποία τό εκπρεπέστερο είναι αύτό πού γιορτάζουμε σήμερα, είναι έργο τού 
ίστορικού καί άπόρροια τού σκεπτικού του. Θά πρέπει νά προσθέσω ότι άπο-
τελεί ή συγκομιδή αύτή ένα τεράστιο τεκμηριωτικό σώμα καί ότι ή διαχείρι-
σή της προϋποθέτει αύτό πού φέρεται ώς «βιβλιολογικό εργαστήρι» στόν 
τίτλο τού έργου, δηλαδή ένα συλλογικό ερευνητικό όργανο. 

Δέν θά ηθελα νά τελειώσω μέ τά πικρά λόγια πού φέρνουν οί πικρές σκέ-
ψεις. Τό έργο τού Φίλιππου 'Ηλιού είναι έργο προσωπικό πού κινητοποιεί 
ενδιαφέροντα καί δημιουργεί όμοψυχία, τή φιλότητα γιά τήν όποία μιλούσα 
πιό πρίν. "Αν ύπήρχε στούς διαχειριστές τών πολιτισμικών κριτηρίων μιά 
στοιχειώδης επίγνωση ώς πρός τούς όρους μέ τούς όποίους γίνεται ή δια-
χείριση αύτή, τότε τό Βιβλιογραφικό εργαστήρι θά είχε γίνει ερευνητικός 
θεσμός, άλλά γιά νά είχε συμβεί αύτό τά όρια τής φιλότητας θά έπρεπε νά 
έχουν περιλάβει καί αλλες άνθρώπινες ποιότητες, τό μήνυμα νά έχει βρεί 
ύποδοχές σέ αλλους άποδέκτες. Τά δρώμενα τών τελευταίων ό Παναγιώτης 
Κονδύλης τά θεώρησε, γράφοντας γιά τό βιβλίο τού Φίλιππου 'Ηλιού, ότι 
άνήκουν στό πεδίο τής σάτιρας. Καθώς δέν ύπάρχει ούτε αύτή, ας πούμε 
μετριώτερα ότι έχουν γίνει άντικείμενο εύθυμογραφίας. "Οσο γιά τόν Φίλιπ-
πο, τόν άκούω νά λέε ι μέ μιά παλιά φωνή: «σώπα καί προσπέρνα». 

Σπ. I. Ασδραχάς 
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Άπό τόν Διαφωτισμό στίς 'Επαναστάσεις: 
ό Ρήγας καί ό κόσμος του 
Διεθνές Συμπόσιο στούς Δελφούς 

Τό Διεθνές Συμπόσιο «'Από τόν Διαφωτισμό στίς 'Επαναστάσεις: ο Ρήγας 
καί ο κόσμος του», πού οργανώθηκε άπό τό Εύρωπαϊκό Πολιτιστικό Κέντρο 
Δελφών1, πραγματοποιήθηκε στό πλαίσιο τής έπιστημονικής κινητοποίησης 
γιά τά 200 χρόνια άπό τόν θάνατο τού Ρήγα. Παράλληλα μέ τόν τιμητικό 
έορτασμό, ή συνάντηση είχε σκοπό τήν άντικειμενική προσέγγιση ένός ίστο-
ρικού προσώπου πού έγινε κατεξοχήν άντικείμενο ίδεολογικών χρήσεων σέ 
σχέση μέ τήν έποχή του. 'O σκοπός διασφαλίστηκε άπό τή συμμετοχή 
πολλών έπιστημόνων άπό τήν 'Ελλάδα, τήν Εύρώπη, τίς βαλκανικές χώρες, 
τήν Τουρκία καί τή Ρωσία, καί άπό τό θεματολογικό εύρος τού Συμποσίου. 

Οί εισηγήσεις πού παρουσίασαν οί 35 σύνεδροι οργανώθηκαν γύρω άπό 
τρείς θεματικούς άξονες: Α. Τά ρεύματα του Διαφωτισμου καί οί ανασχετι-
κές ροπές, B. Ό Ρήγας καί ό κόσμος του, Γ. Τά επαναστατικά κινήματα καί οί 
«δημοκρατικοί Γάλλοι». 

Στήν πρώτη θεματική ένότητα ο λόγος γιά τή σχέση Διαφωτισμού καί κοι-
νωνικών κινημάτων, γιά τόν άναπροσδιορισμό τής παραδοσιακής πολιτικής 
καί τίς άντιφάσεις πού διέπουν τόν πολιτικό λόγο, γιά τούς μηχανισμούς 
άνάσχεσης στόν χώρο τής Κεντρικής καί Νοτιοανατολικής Εύρώπης. Οί σύ-
νεδροι άναφέρθηκαν στόν ρόλο τού Διαφωτισμού στή συγκρότηση νέας 
ταυτότητας πού ύπερβαίνει τήν τοπικότητα καί στίς άντιφάσεις τής 'Εγκυ-
κλοπαιδείας στόν ορισμό τού έθνους ώς πολιτικού/πολιτισμικού σώματος, 
πού προοιωνίζονται τή σύγκρουση άνάμεσα στή διπλή ύπόστασή του (E. 
Benrekassa), στόν διαφωτισμένο δεσποτισμό τού 'Ιωσήφ B' στήν Αύστρία καί 
στήν τεταμένη σχέση του μέ τον ίακωβινισμό καί τή Γαλλική 'Επανάσταση (E. 
Wangermann), στήν άντιφατική πολιτική τής Γαλλικής 'Επανάστασης άπέ-
ναντι στούς "Ελληνες, μυθοποιητική γιά τόν άρχαιοελληνικό κόσμο, άπαξιω-
τική γιά τόν σύγχρονο (M. Vovelle). 'Αναφορικά μέ τήν οθωμανική έπικρά-
τεια, οί ομιλίες έστιάστηκαν στήν άμφιλεγόμενη στάση τής οθωμανικής γρα-
φειοκρατίας άπέναντι στή Γαλλική 'Επανάσταση καί στούς βαλκανικούς 
έθνικισμούς, οί οποίοι ώς τό τέλος τού 19ου αίώνα θεωρήθηκαν, περισσότε-
ρο άπό κοινωνικό γεγονός, άπώλεια έδαφών καί άποστασίες (I. Ortayli) καί, 
τέλος, στήν άντίδραση τού Πατριαρχείου στίς έπαναστατικές ίδέες μέ άνα-
φορά στόν «λόγο περί ύποταγής» (Κ. Πιτσάκης) καί στό κίνημα τών Κολ-
λυβάδων (Δ. 'Αποστολόπουλος). 

1. Τό Συμπόσιο έγινε στούς Δελφούς, στίς 25-28 'Ιουνίου 1998. Τήν έπιστημονική 
έπιτροπή άποτέλεσαν οί Φ. 'Ηλιού (πρόεδρος), Ε. Γλύκατζη-Ahrweiler, Σπ. 'Ασδραχάς, 
Κ. Βεργόπουλος, X. Καλλιγά, Κ. Λάππας. 
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Στήν επομένη θεματική ενότητα ιδιαίτερα άπασχόλησαν τούς όμιλητές οί 
τρόποι δεξίωσης τών νέων ίδεών στόν ελληνικό χώρο, ή διαμόρφωση τών 
συνειδήσεων μέσα άπό τή συνάντηση διαφορετικών ιδεολογικών ρευμάτων 
μέ τίς συνακόλουθες παραμορφώσεις τους, οί άνανεώσεις καί οί συνέχειες, 
όπως άποδεσμεύονται άπό τό έργο τού Ρήγα καί τίς προσλήψεις τού έργου. 
'Εξετάστηκαν τά επαναστατικά έργα του καί οί ιδεολογικές τους παράμε-
τροι: ή σύνδεσή του μέ τόν ριζοσπαστικό Διαφωτισμό τών Βαλκανίων καί οί 
όφειλές του στόν Μοισιόδακα, παρά τή διαφοροποίησή τους ώς πρός τήν 
πρόταση γιά διέξοδο άπό τήν κρίση τής 'Οθωμανικής Αύτοκρατορίας (Π. Κι-
τρομηλίδης), ή «γνωσιοανθρωπολογία» του, βασιζόμενη σέ πολιτικά καί κοι-
νωνικά γνωρίσματα κατά τό γαλλικό σύνταγμα τού 1793 (Π. Νούτσος), ή προ-
σαρμογή τού πολιτικού λεξιλογίου τού γαλλικού συντάγματος τού 1793 σέ 
ελληνική όρολογία μέ πολλαπλές σημάνσεις πού μαρτυρούν συνέχειες (Α. 
Σφοίνη), ή άπόπειρα άπόδοσης ενός «εθνικού» χώρου ίστορικού-πολυπολι-
τισμικού μέ ενοποιητικό παράγοντα τόν ελληνισμό στή Χάρτα (Γ. Τόλιας), τά 
τραγούδια του καί τό μέλος τους, βυζαντινό γιά τόν «Θούριο», εύρωπαϊκό 
γιά τά αλλα τρία μέ πρότυπο τή Μασσαλιώτιδα καί τό «Freut euch des Le-
bens» (Γρ. Στάθης). 

Παρουσιάστηκε τό διαφωτιστικό έργο του: τό Φυσικής 'Απάνθισμα (Γ. Κα-
ράς), οί μεταφράσεις θεατρικών έργων - είδικότερα, τά 'Ολύμπια τού Μετα-
στάσιου (Δ. Σπάθης) καί ή γλώσσα τής μετάφρασης, ίδιάζουσα καί δύσκολη 
γιά τό άνέβασμα θεατρικής παράστασης (Σπ. Εύαγγελάτος). Οί νέες εύαι-
σθησίες προσεγγίστηκαν μέσω τής μελέτης τών διατροφικών συμπεριφορών 
σέ διάφορα κείμενα καί επισημάνθηκε ή άποστροφή πρός τά διατροφικά 
πρότυπα τής 'Ανατολής, άλλά καί ή άπουσία σχέσης μέ τή γαστρονομία τού 
Διαφωτισμού (Α. Ματθαίου). "Εγινε άκόμη άπόπειρα άνίχνευσης νέων άνα-
παραστάσεων τού σώματος καί τού φύλου μέσω τού Σχολείου ντελικάτων 
εραστών (Α. Λιάκος). 

'Ερευνήθηκε ή πρόσληψη τής πολιτικής πρότασης τού Ρήγα στήν άκραία 
άρνητική εκδοχή της άπό τόν Μιχαήλ Περδικάρη, ερμηνευόμενη ώς μακραί-
ωνη εσωτερίκευση καί άποδοχή τής κατάκτησης (Σπ. 'Ασδραχάς), καθώς καί 
ή πρόσληψή της άπό τόν Κοραή μέσω τού «Ροπάλου τού Ηρακλέους» (Φ. 
'Ηλιού). Ή συγκριτική μελέτη τού «Θούριου» καί τού «"Υμνου» τού Σολωμού 
έδειξε τήν άπομάκρυνση άπό τόν οίκουμενισμό καί τή στροφή πρός τήν κα-
τεύθυνση τής εθνικής ίδεολογίας (Α. Πολίτης). 

Προσκομίστηκαν νέα στοιχεία γιά τή δράση τού Ρήγα άπό ρωσικές άρχει-
ακές πηγές, όπου τό κίνημα εμφανίζεται νά έχει πλατιά άπήχηση, πράγμα 
άνησυχητικό γιά τή ρωσική πολιτική πού άνταγωνίζεται τή γαλλική επιρροή 
στήν όθωμανική επικράτεια (G. Arsh)· επίσης στοιχεία καί πληροφοριακό ύ-
λικό άπό αύστριακές πηγές σέ σχέση μέ τή σύλληψη καί τή φυλάκισή του 
(Α. Μουταφίδου). 

Ή τελευταία θεματική ενότητα περιέλαβε άνακοινώσεις σχετικές μέ τίς 
ίδεολογικές ζυμώσεις καί τήν κινητοποίηση τών κοινωνικών δυνάμεων στόν 
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έλληνικό καί εύρύτερο βαλκανικό χώρο, στό πλαίσιο τοϋ άνταγωνισμοϋ τών 
Δυνάμεων κατά τά τέλη τοϋ 18ου μέ άρχές τοϋ 19ου αίώνα. 'Εξετάστηκαν: ή 
μετάβαση άπό τήν κοινότητα στίς πολιτικές διαδικασίες στά 'Επτάνησα, 
όπου, ήδη άπό τά τέλη τοϋ 17ου αίώνα, οί κοινωνικές άλλαγές εύνοοϋν τήν 
άνάδειξη πολλών δυνατών ταυτοτήτων καί τή συναίνεση τών τάξεων (Ν. Κα-
ραπιδάκης), ή έπαναστατική όψη τοϋ κερκυραϊκοϋ τυπογραφείου (Γ. Μπώ-
κος) οί έντονες κοινωνικές διαφοροποιήσεις στή Σάμο καί ό σχηματισμός 
νέων στρωμάτων άπό έμπόρους, φορεϊς νέων ίδεών, τούς Καρμανιόλους (M. 
Βουρλιώτης), τά χωριστικά κινήματα τών πασάδων καί ή σχέση τοϋ Ρήγα μέ 
τόν Πασβάνογλου, τούς Βούλγαρους καί τούς 'Οθωμανούς (R. Gradeva), ή 
ένταξη τοϋ Σουλίου καί τής Μάνης στά έπαναστατικά σχέδια τοϋ Ρήγα καί 
τής Φιλικής (Β. Παναγιωτόπουλος), οί Σουλιώτες ώς έτερότητα καί οί έκμε-
ταλλεύσεις τους έκ μέρους τής έλληνικής έθνικής ίδεολογίας μέχρι τήν τε-
λική άφομοίωση (Β. Ψιμούλη), τό ίδεολογικό καί πνευματικό κλίμα στίς 'Ηγε-
μονίες σέ σχέση μέ τίς έπαναστατικές κινήσεις, πού έμφανίζονται έντονότε-
ρες στή Μολδαβία παρά στή Βλαχία όπου βρίσκεται ό Ρήγας (A. Pippidi), ό 
σερβικός Διαφωτισμός καί ή σχέση του μέ τόν ίωσηφινισμό, ή δράση τοϋ 
ίακωβίνου Martinovic καί τοϋ διαφωτιστή Obradovic καί ό παραλληλισμός 
τους μέ τόν Ρήγα (L. Trgovcevic, M. Stojanovic). 

'Η τελευταία συνεδρία άφιερώθηκε στήν άπήχηση τοϋ έργου τοϋ Ρήγα καί 
στήν άπεικόνιση τοϋ προσώπου του: στή βουλγαρική καί στήν τουρκική 'ιστο-
ριογραφία (N. Danova, Π. Στάθη), σέ κείμενα τοϋ φιλελληνισμοϋ (Λ. Δρούλια), 
στίς έλληνικές βιογραφίες του (Κ. Λάππας) καί στήν είκονογραφική παράδο-
ση (Β. Καρκαγιάννη-Καραμπελιά). 'Από τήν αγνοια, τήν άπόρριψη, τή ρομα-
ντική έξιδανίκευση ως τήν ήρωοποίηση, ή είκόνα τοϋ Ρήγα πέρασε μέσα άπό 
πολλές μεταμορφώσεις, άνάλογα μέ τίς έκάστοτε συγκυρίες ή σκοπιμότη-
τες. Στό κλείσιμο τοϋ Συμποσίου άποτιμήθηκε ό Ρήγας ώς έκπρόσωπος τών 
μέσων όρων τής έποχής του, έποχής κρίσης καί κοινωνικών άνακατατάξεων, 
φορέας συνεχειών καί νέων ίδεολογικών άναζητήσεων. 

Παράλληλες έκδηλώσεις πλαισίωσαν τό συνέδριο: δύο έκθέσεις άφιερω-
μένες στά βιβλία τής περιόδου τοϋ νεοελληνικοϋ Διαφωτισμοϋ (μέ τή φρον-
τίδα τοϋ Κ. Στάικου) καί στίς είκόνες τοϋ Ρήγα (μέ έπιμέλεια τής Βάσιας 
Καρκαγιάννη-Καραμπελιά). Καί τών δύο έκθέσεων κυκλοφόρησαν άναλυτι-
κοί κατάλογοι. Μιά συναυλία τοϋ Μουσικοϋ Λυκείου Παλλήνης, ύπό τή διεύ-
θυνση τοϋ X. Μητροπάνου μέ τραγούδια τοϋ Ρήγα καί, τέλος, θεατρική πα-
ράσταση (Τά 'Ολύμπια τοϋ Μεταστάσιου, σέ μετάφραση τοϋ Ρήγα, άπό τόν 
θίασο τοϋ 'Αμφι-θεάτρου, σέ σκηνοθεσία τοϋ Σπ. Εύαγγελάτου). Μέ τήν εύ-
καιρία τοϋ συνεδρίου, κυκλοφόρησαν έπίσης, σέ φωτομηχανική άνατύπωση, 
σπάνια φυλλάδια καί κείμενα τής έποχής. 

Αλεξάνδρα Σφοίνη 
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Μιά άπό τίς σημαντικότερες φυσιογνωμίες της σύγχρονης εύρωπαϊκής 
σκέψης, ό Παναγιώτης Κονδύλης πέθανε στίς 11 'Ιουλίου 1998, σέ ήλικία πε-
νήντα πέντε έτών. 

Τά 'Ιστορικά, τών όποίων ό Παναγιώτης Κονδύλης ύπήρξε ένας άπό τούς 
πρώτους συνεργάτες, σχεδιάζουν νά άφιερώσουν, στά επόμενα τεύχη τους 
άναλυτικές προσεγγίσεις γιά τή σημασία καί τήν έμβέλεια τού έργου του. 

Στό τεύχος αύτό άναδημοσιεύονται ό έπικήδειος λόγος πού έξεφώνησε ό 
Γιάννης Καλλιόρης, καί δύο κείμενα τού Φίλιππου 'Ηλιού καί τού Σπύρου 'Ασ-
δραχά, πού δημοσιεύθηκαν όλα στό 'Αντί (τεύχη 665 καί 666). Εΐναι μιά πρώ-
τη καί συμβολική συμμετοχή τού περιοδικού στήν άποτίμηση τού έργου τού 
μεγάλου διανοητή Παναγιώτη Κονδύλη. 

ΤΑ ΙΣΤΟΡΙΚΑ 

Παναγιώτης Κονδύλης, «<ό παλαιός καί εκλεκτός μας φίλος» 

"Αν γιά τή σύγχρονη άτομική συνείδηση, πού βιώνει τόν εαυτό της σάν 
άπόλυτη πραγματικότητα, ό θάνατος συνιστά έξ όρισμού σκάνδαλο καί πα-
ραλογισμό, εΐναι έξίσου παράλογος καί σκανδαλώδης άπό τή μεριά καί τής 
όμάδος, όταν χτυπά αιφνιδίως ένα της μέλος στήν άκμή μιάς έξοχης δημι-
ουργικής δραστηριότητος, καί διακόπτει ένα έργο πού πήγαινε άπό κορυφή 
σέ κορυφή, καί πού ό επόμενος σταθμός του θά ήταν μιά τρίτομη Κοινωνική 
οντολογία, άπό τήν όποία μόνον ό πρώτος τόμος έχει γραφτεί. 

Ή οδύνη γιά τήν άπροσδόκητη καί τόσο παράλογη άπώλεια τού «παλαιού 
καί έκλεκτού μας φίλου», έμποδίζει αύτή τή στιγμή τήν ψύχραιμη άποτίμηση 
η καί τήν άπλή έστω περιγραφή ενός έργου μεγάλου σέ όγκο, ύψηλού σέ 
ποιότητα καί θεματολογικά πολυμερούς. "Ενα μόνο μπορούμε νά πούμε χω-
ρίς δισταγμό: ό θάνατός του συνιστά πραγματική άπώλεια τόσο γιά τήν 
Ελλάδα όσο καί γιά τόν εύρωπαϊκό πνευματικό πολιτισμό. Γιατί ό Κονδύλης 
ύπήρξε φυσιογνωμία διεθνούς διαμετρήματος, καί καθώς έδημοσίευε συ-
στηματικά στή γερμανική γλώσσα, τό έκτόπισμά του στάθηκε άσύνορο. 
"Αλλωστε, τά άφιερώματα πού έγιναν στό έργο του (στήν 'Ολλανδία λ.χ.), 
όπως καί οί διακρίσεις πού τού άπονεμήθηκαν κατά καιρούς (μεταξύ τών 
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οποίων τό βραβείο Χοϋμπολτ, άλλά κυρίως τό πολύ τιμητικό μετάλλιο 
Γκαίτε, πού άπό τούς "Ελληνες μόνον ο Κ. Τσάτσος τό είχε άξιωθεί), καθώς 
καί ή κυκλοφορία τών βιβλίων του στό εξωτερικό, μαρτυροϋν γιά τό πόσης 
εκτιμήσεως εχαιρε πέραν τών συνόρων τής Ελλάδος, πέραν έπίσης τών συ-
νόρων καί τής Γερμανίας. 

"Αν όμως άνήκει στήν εύρωπαϊκή κουλτούρα, άνήκει έπίσης καί στήν 
Ελλάδα, γιά τήν οποίαν ένδιαφερόταν άδιαλείπτως: μετέφραζε πάντοτε τά 
βιβλία του ο 'ίδιος, καί φρόντιζε νά προσθέτει έκτεταμένους προλόγους καί 
έπίμετρα προκειμένου νά μιλήσει γιά τήν έλληνική πραγματικότητα, συγγρά-
φοντας μάλιστα καί σημαντική έργασία μέ άντικείμενο τίς φιλοσοφικές ιδέες 
τοϋ έλληνικοϋ Διαφωτισμοϋ. Κι όλ' αύτά σέ γλώσσα δουλεμένη, χειμαρρώ-
δη, διαυγέστατη, διατυπωμένη μέ άνεση καί άκρίβεια, καί τυπωμένη πάντοτε 
μέ τήν εύγένεια καί τήν άρχοντιά τοϋ πολυτονικοϋ. 

Κι έδώ πρέπει νά άναφερθεί αύτή του ή έκπληκτική ικανότητα έργασίας, 
αύτή ή μεγάλη προσληπτική καί άφομοιωτική του δύναμη, πού τόν εκανε, 
κατά κάποιο τρόπο, τρομερή διανοητική μηχανή, ή οποία καταβρόχθιζε έκα-
τοντάδες βιβλία σέ έφτά γλώσσες, καί εγραφε χιλιάδες σελίδες σέ δύο, ζών-
τας πάντα λιτά καί κατά περιόδους άσκητικά, μέ πρόγραμμα έργασίας καί 
ζωής αύστηρό, χωρίς ώστόσο νά είναι φυγάνθρωπος καί νά παραμελεί φί-
λους καί συναναστροφές. Καί ήταν ετσι άπό τήν έποχή άκόμη τών φοιτη-
τικών μας χρόνων: είχε ταχθεί στή σπουδή καί τήν πνευματική έργασία, καί 
εμεινε άνένδοτα συνεπής μέχρι τό τέλος. 

'Εντελώς πρόχειρα καί σχηματικά, θά μπορούσαμε νά κατατάξουμε τό 
εργο του σέ τέσσερις κατηγορίες, άλληλοτεμνόμενες όσο καί διακριτές: 

α. Σέ βιβλία πού άφοροϋν περισσότερο τήν ιστορία τής φιλοσοφίας καί 
τών ιδεών, όντας πραγματείες, θά λέγαμε φιλοσοφολογίας, μέ τήν πιό γό-
νιμη σημασία τοϋ όρου. Σ' αύτές ύπάγεται Ή κριτική τής μεταφυσικής στή 
νεώτερη σκέψη, καί κυρίως τό δίτομο ογκώδες σύγγραμμα Ό εύρωπαϊκός 
Διαφωτισμός, εγκυρο καί πολύτιμο βοήθημα γιά καθηγητές, έρευνητές 
καί φοιτητές. Αύτοϋ τοϋ ε'ίδους τίς έργασίες του διακρίνουν δύο κυρίως 
χαρακτηριστικά: Πρώτον, ή ύπεύθυνη ώς πρός τήν άκρίβεια καί τήν πι-
στότητά της εκθεση τών διαφόρων φιλοσοφικών, οικονομικών, κοινωνιο-
λογικών καί πολιτικών θεωριών, διότι ο Κονδύλης τίς έγνώριζε πάντοτε 
άπό τήν πηγή, κι όταν λ.χ. μιλοϋσε γιά τόν άγιο Θωμά, τόν είχε διαβάσει 
άπ' εύθείας άπό τό λατινικό κείμενο, καί φυσικά έξ ολοκλήρου - καθώς 
χειριζόταν εύχερώς έφτά γλώσσες (μαζί μέ τά άρχαία καί τά λατινικά), ή 
έπάρκειά του ύπήρξε πλήρης καί ή διανοητική του έντιμότητα ύποδειγ-
ματική. 

Τό δεύτερο χαρακτηριστικό είναι ότι δέν έπρόκειτο γιά άπλή εκθεση θεω-
ριών, άλλά γιά κριτικές καί σημασιολογικές συσχετίσεις ιδιοφυείς, πού πα-
ρουσίαζαν μέ βάθος καί ένάργεια τό σύνολο πεδίο τών άλληλεπιδράσεων 
τόσο μεταξύ τών διαφόρων θεωριών καί φιλοσοφικών συστημάτων, όσο καί 
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μέ τίς εκάστοτε κοινωνικές συνθήκες, συνυφαίνοντας έτσι γόνιμα τήν ερμη-
νεία μέ τήν έξήγηση. 

β. 'Η δεύτερη κατηγορία άφορά έργασίες πού άποτελούν προσωπική 
συμβολή στήν καθαρή, θά λέγαμε, θεωρία. 'Εδώ άνήκει λ.χ. τό 'Ισχύς καί α-
πόφαση. Ο Κονδύλης, σ' αύτής τής κατηγορίας τά κείμενα -πού σημειωτέον 
εΐναι άπότοκα ενός έλεύθερου άπό βαρειές βιβλιογραφίες, άλλ' όχι λιγώτε-
ρο πειθαρχημένου στοχασμού-, άναμετριέται, μεταξύ αλλων, καί μέ ένα δυ-
σκολώτατο έπιστημολογικό πρόβλημα, αλυτο μέχρι στιγμής: πώς νά άποσυν-
δέσει έντελώς τίς διαπιστώσεις άπό τίς άξιολογικές κρίσεις, καί άναζητώ-
ντας ένα άρχιμήδειο σημείο έξω άπό τήν κοινωνική όλότητα, νά άρθεί ύπε-
ράνω της καί νά δεί τά πράγματα μέσα άπό μιά συνολική προοπτική πού νά 
ύπερβαίνει όλες τίς έπιμέρους, έπιτυγχάνοντας έτσι τό μάξιμουμ τής άντι-
κειμενικότητος στή γνώση. 

Τό πρόβλημα, βέβαια, αύτό δέν λύνεται μόνο στό έπίπεδο τών θεωρη-
τικών προκειμένων, άλλά άναγκαιοί έμπράγματες έπαληθεύσεις, στίς όποίες 
ό Κονδύλης 'ίσως νά προχωρούσε αν ό θάνατος δέν τόν προλάβαινε. 'Αλλά κι 
αν δέν τό κατόρθωσε -άλλωστε άναρωτιέται κανείς αν αύτό εΐναι άνθρωπί-
νως δυνατόν-, τουλάχιστον τού άνήκει ή τιμή ότι διάλεξε νά άναμετρηθεί μέ 
ένα τέτοιο πρόβλημα. 

γ. 'Η τρίτη κατηγορία συνιστά στιβαρό προσωπικό στοχασμό πάνω στήν 
έπικαιρική προβληματική τής σύγχρονης έποχής, ό όποίος έκτείνεται σέ δια-
στάσεις μακροσκοπικές, άλλά μέ άφετηρία καί έναύσματα άπτές κοινωνικές 
πραγματικότητες κατά τά μεγάλα δομικά τους στοιχεία. "Ετσι, πολιτική φιλο-
σοφία, κοινωνιολογία, πολιτική, οικονομία, έπιστημολογία άλλά καί γνώση 
τών μεγάλων καλλιτεχνικών ρευμάτων, θά συνθέσουν πρισματική θεώρηση 
όλων σχεδόν τών τομέων τού έπιστητού, γιά νά περιγράψουν, σέ έπίπεδο 
πλέον πλανητικό, τό πρόσωπο τής έποχής, τή δυναμική καί τίς βαθειές της 
άντιφάσεις, τά άδιέξοδα τής μαζικοδημοκρατικής, όπως τήν άποκαλούσε, 
κοινωνίας, άγωνιώντας γιά τή διατήρηση τής ποιοτικής πλευράς τής ζωής 
άπέναντι στίς αύταπάτες τής άνεξέλεγκτης «προόδου» καί τίς καταστροφές 
τού ισοπεδωτικού λαϊκισμού, καί διατυπώνοντας βάσιμους φόβους γιά τό 
μέλλον. 'Εδώ άνήκουν τά βιβλία: Ή παρακμή τοϋ άστικοϋ πολιτισμού (1991) 
καί Ή πλανητική πολιτική μετά τόν ψυχρό πόλεμο (1992), καθώς καί πολλά 
αρθρα καί μελετήματα σέ γερμανικά καί ελληνικά έντυπα, ένώ ή ογκώδης 
Θεωρία τοϋ πολέμου (1997) συγκεντρώνει χαρακτηριστικά όλων τών προη-
γουμένων κατηγοριών. 

δ. Τέλος, πρέπει νά γίνει ιδιαίτερη μνεία τού τεράστιου μεταφραστικού, 
άπό πέντε γλώσσες, έργου του. Τέσσερεις έκδοτικοί οΐκοι εύτύχησαν νά τόν 
έχουν έμπνευστή καί συνεργάτη σ' αύτό: ό Κάλβος, άπ' όπου ξεκίνησε καί 
όπου, μεταξύ αλλων, μετέφρασε, προλόγισε μνημειωδώς καί ύπομνημάτισε 
τά "Απαντα τού Μακιαβέλι1 ή Γνώση, όπου 'ίδρυσε καί διηύθυνε τή σημαντι-
κώτατη «Φιλοσοφική καί Πολιτική Βιβλιοθήκη», παρουσιάζοντας εξήντα θε-
μελιώδη έργα τού σύγχρονου στοχασμού, τών όποίων τίς μεταφράσεις έθε-
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ωροϋσε ό 'ίδιος· παράλληλα, συνεργάστηκε μέ τίς έκδόσεις Στιγμή, όπου 
έπιμελήθηκε μιά μικρότερη σειρά κλασσικών κειμένων, καί έξέδωσε τό δικό 
του 'Ισχύς καί άπόφαση, ένώ, πρόσφατα, στίς έκδόσεις Νεφέλη, άνέλαβε νά 
παρουσιάσει 12 μεγάλα κλασικά έργα τοϋ νεώτερου εύρωπαϊκοϋ πολιτισμοϋ, 
άλλά δέν έπρόλαβε νά όλοκληρώσει τή σειρά. 

Τέλος, πρέπει νά ειπωθεί καί τοϋτο: Ό Κονδύλης έμεινε έκτός έλληνικοϋ 
πανεπιστημίου καθώς καί όποιουδήποτε άλλου θεσμοϋ. Ή Φιλοσοφική 'Αθη-
νών, πιστή σέ μιά παράδοση πού θέλει νά άποκλείονται οί σπουδαίοι γιά νά 
μήν έπισκιάζονται οί μέτριοι κι οί συμπλεγματικοί, άπέρριψε παλαιότερα τήν 
ύποψηφιότητά του - κι ό Κονδύλης ήταν πολύ ύπερήφανος γιά νά ξαναεπι-
χειρήσει. Στήν ούσία, όμως, τό Πανεπιστήμιο δέν άπέκλεισε τόν Κονδύλη 
άλλ' άποκλείστηκε τό 'ίδιο άπ' αύτόν. Διότι ό Κονδύλης ύπήρξε κινητό πανε-
πιστήμιο άπό μόνος του. 

Γιάννης Καλλιόρης 

Οί πνευματικοί βηματισμοί του Παναγιώτη Κονδύλη 

In ne fQt rien 
meme pas Academicien 

Μπορεί νά μοιάζει κοινότοπο, καί όπωσδήποτε ή προσωπική φιλία θά πρέ-
πει νά παίζει κι έδώ τό ρόλο της, άλλά έτσι έχουν τά πράγματα: μέ τό θάνατο 
τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη ή εύρωπαϊκή σκέψη, καί ή έλληνική, έχασαν έναν άπό 
τούς πιό σημαντικούς τους έργάτες κι έναν άπό τούς πιό θαρραλέους δημι-
ουργούς. Πολύ νωρίς, ό Κονδύλης ε'ίταν πενηνταπέντε έτών, καί κάπως άδικα, 
άγκαλά καί δέν μπορεί νά ισχυριστεί κανείς πώς ύπάρχουν δίκαιοι θάνατοι. 

Δέν είμαι άρμόδιος νά μιλήσω μέ έπάρκεια γιά τό σύνολο τοϋ έργου του. 
Γιά τά θέματα όπου οί πνευματικές του άναζητήσεις καί οί συγγραφικές του 
έπιδόσεις διασταυρώνονταν μέ τά ένδιαφέροντά του, μπορώ νά καταθέσω 
τή μαρτυρία μου: πρόκειται γιά έργα σπάνιας διεισδυτικότητας, έντυπω-
σιακής εύρυμάθειας καί άψογης έρευνητικής ύποδομής. 'Αλλά δέν πρόκειται 
γι' αύτό σήμερα, κι 'ίσως, όπως έλπίζω, νά έχω τήν εύκαιρία νά μιλήσω, 
άλλοϋ, άναλυτικότερα, καί γι' αύτές τίς πλευρές καί γιά τήν άνθρώπινη πα-
ρουσία του. Γιά άλλα θά είναι ό λόγος μου. 

Πέρα άπό τά έπιμέρους θέματα πού τόν άπασχόλησαν στή μακρά, έντυ-
πωσιακή, σειρά τών μεγάλων του έργων -κα ί όσο σημαντικά κι άν είναι 
αύτά- έκείνο πού θέλω νά συγκρατήσω, αύτή τήν ώρα, άπό τήν πνευματική 
παρουσία τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη, είναι οί γνωστικές καί μεθοδολογικές 
του έπάρκειες, άπό τίς όποίες άπέρρεαν όλα τά άλλα. 
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Πρώιμα διαμορφωμένη, ή εύρύτατη παιδεία του τοϋ επέτρεπε νά έχει τίς 
συνολικές γνωστικές έτοιμότητες πού καθιστοϋσαν πιό άνετη, καί πιό άπο-
τελεσματική, την προσέγγιση καί τή διερεύνηση τών επιμέρους θεμάτων. Ή 
συνολική καί σέ βάθος γνώση καί εποπτεία τών εκφάνσεων τοϋ εύρωπαϊκοϋ 
πολιτισμοϋ είχε ώς συνέπεια οί επιμέρους θεματικές νά διαθέτουν έξ ύπαρ-
χής τό επαρκές πλαίσιο, πού όδηγοϋσε στήν κατανόησή τους καί στήν άπο-
κατάσταση τών άδιόρατων συνοχών πού συγκροτοϋν τίς άντιθετικές ένότη-
τες τών κοινωνιών καί τοϋ κόσμου. Ή ιδιομορφία τοϋ συγκεκριμένου δέν με-
τατρεπόταν, στή σκέψη τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη, σέ μοναδικότητα, η σέ σει-
ρές μοναδικοτήτων, πού λειτούργησαν άνεξάρτητα άπό τίς ιστορικές, δηλα-
δή τίς κοινωνικές, πλαισιώσεις. Καί ή εξαντλητική, κάθε φορά, μελέτη τοϋ 
ύπό διερεύνηση συγκεκριμένου, εντασσόταν, μονίμως, καί μέ επιμονή, στίς 
συνέχειες καί τίς ρήξεις ένός κόσμου πού κινείται μέ τούς ρυθμούς τής δια-
χρονικότητας καί τών μεγάλων διαρκειών. 

Σ' αύτήν τή συνολική έποπτεία, όπου οί στιγμές καί οί βραχείες διάρκειες 
εντάσσονται σέ σύνολα, γιά νά άποκατασταθεί τό νόημά τους, θά πρέπει νά 
οφείλεται καί ή σιγουριά πού εμφάνιζε ό πνευματικός βηματισμός τοϋ Πανα-
γιώτη Κονδύλη, καί οί ρυθμοί τής συγγραφικής παραγωγής του. Ό 'ίδιος 
ε'ίταν σέ θέση, καί τό είχε κάνει περισσότερες άπό μία φορές, μέ παραδειγ-
ματική επιστημονική εντιμότητα, νά τροποποιεί καί νά προσαρμόζει τά πορί-
σματά του, εκεί όπου ή μελέτη τών πραγματικοτήτων δέν επαλήθευε τό 
άφετηριακό θεωρητικό σχήμα. 

Δασκάλους θά πρέπει νά είχε πολλούς, ίδίως στή Γερμανία. Τοϋ 'ίδιου τοϋ 
άρεσε νά θυμάται, μέ συγκίνηση καί τρυφερότητα, τόν Φώτη 'Αποστολόπου-
λο, τόν άφανή καί άποτελεσματικό διδάσκαλο τών άριστερών νέων τής γε-
νιάς τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη. 

Στήν επάρκεια τής παιδείας του, καί προφανώς ώς συνέπειά της, θά 
πρέπει νά προσθέσουμε τή σπάνια (δηλαδή σπανίζουσα) μεθοδολογική 
του αύστηρότητα καί τόν άπόλυτο σεβασμό πού επεδίωκε νά έχει στά 
εργαλεία τής δουλειάς του καί στίς πραγματικότητες πού, μέ τά εργαλεία 
αύτά, επιχειροϋσε νά άποκρυπτογραφήσει. 'Εκείνο πού πρυτάνευε στή 
σκέψη του ε'ίταν ή άνάγκη νά όδηγηθοϋμε, προκειμένου νά εννοήσουμε 
τόν κόσμο καί τίς κοινωνικές λειτουργίες, σέ άναλύσεις καί κατανοητικά 
σχήματα πού θά εξοστράκιζαν ό,τι θά μποροϋσε νά νοηθεί ώς επιθυμητή 
έκβαση η ώς βολονταριστική παρέμβαση τοϋ μελετητή/ερευνητή. Μαθη-
τής τοϋ Μάρξ, ό όποίος ύπήρξε ό μεγάλος του δάσκαλος καί σημάδεψε, 
όσο κανείς άλλος, τή σκέψη του, ό Παναγιώτης Κονδύλης επεδίωκε νά 
όδηγηθεί, καί νά όδηγήσει, στήν άναζήτηση τών «όντως όντων», στούς 
πυρήνες τής πραγματικότητας καί στίς άλληλοδιαπλοκές τών γενεσι-
ουργών αιτίων. 'Από εκεί καί πέρα τό πεδίο έμενε άνοιχτό γιά νά μελετη-
θοϋν τά δευτερογενή φαινόμενα, η τά επιφαινόμενα, στίς πραγματικές 
ιστορικές τους διαστάσεις, μέ όλη τή βαρύτητα πού εμφανίζουν στίς ίστο-
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ρικές διαδρομές, άλλά γι' αύτό πού όντως ύπήρξαν καί όχι γι' αύτό πού 
έπιθυμήθηκε νά είναι. 

Σπάνια εχω συναντήσει, στίς άναγνώσεις μου, άλλον στοχαστή πού, όπως 
ο Παναγιώτης Κονδύλης, έπιχείρησε, μέ τόση έπιμονή καί τόσο καλά άποτε-
λέσματα, νά συλλάβει τό καίριο, τό ούσιώδες καί τήν άναγκαία συνθήκη τών 
πραγμάτων: τών μορφωμάτων τής κοινωνίας, τής σκέψης καί τής ιδεολο-
γίας, καί μέ τόν τρόπο αύτόν νά άναχθεί σέ έρμηνευτικές προτάσεις τίς 
οποίες δέν ύπονόμευε ή κατεστημένη γνώση καί τά παραδομένα άξιακά 
πρότυπα καί, οπωσδήποτε, δέν έρχόταν νά άλλοιώσει ή έπιδίωξη ιδεολο-
γικών καταφάσεων η άλλου τύπου σκοπιμοτήτων, όποιες κι άν μποροϋσε νά 
είναι αύτές. 

Ή Ελλάδα καί τά προβλήματά της άπασχόλησαν τόν Παναγιώτη Κονδύλη 
καί ένα σημαντικό τμήμα τοϋ εργου του είναι άφιερωμένο στή διερεύνηση 
καί τήν άνάλυση έλληνικών πραγματικοτήτων. (Στά εργα αύτά συγκαταλέγω, 
βέβαια, καί τή μνημειώδη συναγωγή του καί μετάφραση τών κειμένων τοϋ 
Μάρξ καί τοϋ "Ενγκελς γιά τήν Ελλάδα, τήν Τουρκία καί τό 'Ανατολικό ζήτη-
μα καί, οπωσδήποτε, τούς δεκάδες τόμους τής «Φιλοσοφικής καί Πολιτικής 
Βιβλιοθήκης», αύτό τό έξαιρετικό όργανο τής μετακένωσης τών πιό σημαν-
τικών εργων τής δυτικοευρωπαϊκής παιδείας στήν καθ' ήμάς γλώσσα καί 
σκέψη). 

Ή έλληνική πνευματική κοινωνία δέν διέθετε, όπως φάνηκε, έπαρκείς 
ύποδοχές γιά νά δεξιωθεί τό σημαντικό αύτό εργο. "Οχι γιά νά τό άποδεχθεί, 
πράγμα πού δέν άποτελοϋσε ζητούμενο, άλλά άπλώς γιά νά τό συζητήσει. 
Νά τό συζητήσει μέ σοβαρότητα καί έπάρκεια, μέ τούς όρους, δηλαδή, πού 
έπέβαλλε αύτό τοϋτο τό εργο. Καί νά τό έντάξει στούς προβληματισμούς 
της: εστω καί γιά νά τό άναιρέσει. 

Ή Ελλάδα δέν ε'ίταν, στή σκέψη τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη, ο τόπος τών 
έξιδανικεύσεων καί τών συνενοχών. Οί μυστικοί δεσμοί πού δένουν τούς 
άνθρώπους μέ τόν τόπο τους τόν οδήγησαν νά έπιστρέφει, συνεχώς, καί 
ένώ είχε τή δυνατότητα τοϋ μόνιμου καί ενδοξου έκπατρισμοϋ, στήν Ελλά-
δα, τούς άνθρώπους της καί τά προβλήματά της. "Οχι ώς (συμ)μέτοχος μιάς 
άδιέξοδης, άναποτελεσματικής καί, τελικώς, α-ίστορικής έλληνολατρίας. 
'Αλλά μέ τό ψυχρό μάτι τοϋ άναλυτή, ο οποίος ε'ίταν σέ θέση νά χρησιμοποι-
ήσει, καί γιά τά πράγματα πού άγαποϋσε καί τόν πλήγωναν, τά 'ίδια νοητικά 
έργαλεία καί τήν 'ίδια άψογη έρευνητική στάση πού θά χρησιμοποιοϋσε άν 
μελετοϋσε οποιοδήποτε άλλο, πιό άπόμακρο θέμα. 

Ή Ελλάδα, στή σκέψη τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη, ε'ίταν ένας τόπος, όπως 
όλοι οί άλλοι τόποι. Ε'ίταν, όμως, ο δικός του ο τόπος. Ή πνευματική του 
έντιμότητα καί ή έπιστημονική του έπάρκεια δέν τοϋ έπέτρεπαν, όταν κατα-
πιανόταν μέ θέματα τής νεοελληνικής ίστορίας καί ιδεολογίας - τής παλαιό-
τερης, καί σκέπτομαι έδώ τίς καίριες συμβολές του στήν ίστορία τοϋ νεοελ-
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ληνικού Διαφωτισμού' η τής πιό πρόσφατης, μέ τίς ήθελημένα, όπως πι-
στεύω, προκλητικές τοποθετήσεις του γιά τήν κατάσταση τής ελληνικής κοι-
νωνίας στόν αίώνα μας καί στήν έποχή μας- δέν τού έπέτρεπαν μεθοδολογι-
κές έκπτώσεις πού θά άπέρρεαν άπό συναισθηματικές φορτίσεις καί συνε-
νοχικές άλλοιώσεις τών λειτουργιών τού έρευνητή πού στοχάζεται καί τού 
στοχαστή πού δέν ξεχνά ότι εΐναι πολίτης. 

Τό συνολικό συμπέρασμά του άπό τή θεώρηση τής ελληνικής πραγματι-
κότητας δέν ε'ίταν αισιόδοξο. 'Αντιθέτως ε'ίταν ακρως άπαισιόδοξο, καί, τά 
τελευταία χρόνια, πολλαπλασιάζονταν στά γραπτά του, μέ ήθελημένη, έπα-
ναλαμβάνω, οξύτητα, διαπιστώσεις καί διατυπώσεις γιά μιά συνεχιζόμενη 
πτωτική πορεία, μέ έλαχιστοποιημένες προοπτικές μεταστροφής. "Ισως γιατί 
γνώριζε πώς ή αύτοσυνειδησία, πού θά μπορούσε νά όδηγήσει στήν έπίγνω-
ση τών πραγματικοτήτων καί σέ άντιστροφή τής πορείας, προϋπέθετε, καί 
προϋποθέτει, έναν άνελέητο αύτοέλεγχο καί μιά κριτική ματιά, άπαλλαγμέ-
νη άπό άλλοτριωτικές δεσμεύσεις καί αύτοϋπονομευόμενες έπαγγελίες. 
Μιά κριτική ματιά πού δέν χαρίζεται σέ κανέναν καί σέ τίποτε, γιατί τότε θά 
άνατρεπόταν ή χρηστική της έμβέλεια καί ή άποτελεσματικότητα τού έγχει-
ρήματός της. 

Αύτή ή «πληγωμένη 'Ελλάδα πού πληγώνει» δέν γιατρεύεται μέ τό νά 
κρύβει, μέ σεμνότητα η μέ άναισχυντία, τίς πληγές της. 'Ο Παναγιώτης Κον-
δύλης τά έγνώριζε πολύ καλά όλα αύτά. Διέθετε καί τό πνευματικό ήθος καί 
τήν έπιστημονική τόλμη πού τού έπέτρεψαν νά διατυπώσει τίς άντιλήψεις 
του, καί τά πορίσματα τών έρευνών καί τών θεωρητικών του προσεγγίσεων, 
χωρίς έκείνες τίς συμφιλιωτικές έκπτώσεις πού όδηγούν στούς τελεσφό-
ρους συγκερασμούς καί στίς αύτοακυρώσεις. 

'Αλλά ποιός θυμάται πιά, στίς ήμέρες μας, έκείνους πού έλεγαν ότι ή άλή-
θεια εΐναι έπαναστατική; 

ΥΣΤΕΡΟΓΡΑΦΟ, άσχετο άπό τά προηγούμενα καί συναφές. 
Στήν εκκλησία της 'Ερυθραίας, τήν ημέρα της νεκρώσιμης άκολουθίας, κοίτα-

ζα τά πρόσωπα καί τά στεφάνια. Οί συγγενείς, βέβαια, ολίγοι φίλοι καί συναγωνι-
στές άπό τά χρόνια τά παλαιά, συνεργάτες καί φίλοι πρόσφατων εποχών, οί εκδό-
τες καί οί τυπογράφοι μέ τούς όποίους είχε συνεργαστεί. Καί τά στεφάνια: τών 
φίλων καί τών συνεργατών, κάποιων άνθρώπων πού τόν εγνώριζαν λίγο άλλά 
ε'ίταν σέ θέση νά εκτιμήσουν τό έργο του καί τήν προσφορά του, καί έλάχιστες 
συλλογικότητες: ό «"Ομιλος Μελέτης τοϋ 'Ελληνικού Διαφωτισμού», τά 'Ιστορικά, 
τό Πάντειο Πανεπιστήμιο καί ή Φιλοσοφική Σχολή τών 'Ιωαννίνων. Καί, όπως θά 
μπορούσε νά τό περιμένει κανείς, χωρίς νά τό ελπίζει, ή σιωπηλή άπουσία της 
Πολιτείας. "Ενας άπό τούς σημαντικότερους έλληνες στοχαστές τοϋ αίώνα μας 
είχε πεθάνει καί ή ελληνική Πολιτεία τόν τίμησε μέ τήν άδιάφορη σιωπή της. Σκε-
πτόμουν τί θά συνέβαινε εκείνη τήν ήμέρα αν ό νεκρός προερχόταν άπό τίς πε-
ριοχές τοϋ λαϊκοϋ τραγουδιοϋ ή τοϋ ελαφροϋ θεάτρου. "Οχι πώς είναι κακό νά 
τιμάται, έστω καί μέ τήν άναπόφευκτα κραυγαλέα ύπερβολή, ή μνήμη καί ή προ-
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σφορά αυτών τών άνθρώπων. Δείχνει, άπλώς, ποιές, άνάμεσα στίς μορφές του 
σύγχρονού μας πολιτισμού, ή Πολιτεία, καί δχι μόνον αύτή, θεωρεί ότι πρέπει νά 
τιμά καί νά άναδεικνύει. Καί σκεπτόμουν πώς, τελικά, 'ίσως καί νά είναι καλύτερα 
έτσι. Γιά νά γνωρίζουμε που βρισκόμαστε καί σέ ποιούς δρόμους περπατούμε. 

Φίλιππος Ήλιού 

Ό Παναγιώτης Κονδύλης καί ό έλληνικός Διαφωτισμός 

Τά έντεκα μελετήματα πού συγκροτοϋν τό βιβλίο τοϋ Παναγιώτη Κονδύ-
λη Ό νεοελληνικός Διαφωτισμός. Όί φιλοσοφικές ιδέες (Θεμέλιο, 1988), άν 
δέν έχουν τήν έποπτεία τών μεγάλων του συνθέσεων, έχουν μιά ιδιαίτερη 
άξία γιά τήν έρευνα τής δεξίωσης τών ιδεών τοϋ Διαφωτισμοϋ άπό τήν 
έλληνική λογιοσύνη κατά τό δεύτερο ήμισυ τοϋ ιη' αίώνα καί τίς άρχές τοϋ 
έπόμενου: ή ιδιαίτερη άξία συνίσταται στό γεγονός ότι ό Κονδύλης μπορεί 
όχι άπλώς νά έντάσσει τά έλληνικά φαινόμενα στήν εύρύτερή τους εύρω-
παϊκή συνάφεια, άλλά κυρίως νά καταδεικνύει τό άκριβές νόημα τών 
έννοιών στή δεδομένη στιγμή καί νά διαγράφει τά άκριβή όρια τοϋ έλληνι-
κοϋ φαινομένου καί τό βαθμό τής συγχρονικότητάς του μέ τό άντίστοιχο 
εύρωπαϊκό. Ό έλληνικός Διαφωτισμός δέν ήταν γιά τόν Κονδύλη μιά έρευ-
νητική καί στοχαστική προτεραιότητα πού τόν όδηγεί στόν εύρωπαϊκό Δια-
φωτισμό, άλλά ή άπόληξη τής ένασχόλησής του μ' αύτόν τόν τελευταίο: έτσι 
στό πρόσωπό του ή δεξίωση τών φιλοσοφικών ίδεών τοϋ Διαφωτισμοϋ στήν 
Ελλάδα βρίσκει τόν ιδανικό μελετητή, έκείνον δηλαδή πού είναι σέ θέση νά 
άναγνωρίζει κάθε στιγμή σέ τί τελικώς συνίσταται αύτή ή δεξίωση καί νά δεί-
χνει ποιές ήταν οί τομές πού ή νέα φιλοσοφία έπέφερε στό παραδοσιακό φι-
λοσοφικό σώμα. 

Ίσως όλα αύτά φαίνονται αύτονόητα, δέν είναι ώστόσο αύτονόητες καί 
δεδομένες οί έφαρμογές, δηλαδή τό 'ιστοριογραφικό άποτέλεσμα: άν ό 
έλληνικός Διαφωτισμός έχει άποτελέσει προνομιοϋχο πεδίο τής έλληνικής 
ίστορικής έρευνας, ώστόσο ή έρευνα αύτή δέν προσανατολίστηκε μέ έπαρ-
κή τρόπο σέ μιά ίστορία τών ίδεών, πού ξεπερνώντας τίς εύρετικές καί συγ-
κριτικές της προϋποθέσεις θά άναγόταν σέ μιά άναγνώριση τής συγχρο-
νικής σημασίας τών ίδεών αύτών, σέ μιά άναγνώριση, λόγου χάρη, τής σημα-
σίας πού είχε ή μετάβαση άπό τή νοησιαρχία στόν άνθρωποκεντρισμό τοϋ 
Διαφωτισμοϋ καί μέσω αύτοϋ στήν άνασήμανση τοϋ πολιτικοϋ. 'Ό Κονδύλης 
μας έδειξε πόσο άπαραίτητη είναι ή άνατοποθέτηση τών ζητημάτων, πόσο 
γιά παράδειγμα έχει σημασία νά γνωρίσουμε άπό κοντά τή θέση τής Μετα-
φυσικής μέσα στό σύστημα σκέψης τών δεκτών τών ίδεών τοϋ Διαφωτισμοϋ 
η νά ξανασκεφτοϋμε άν ό δειλός πλατωνισμός έρχόταν νά άνατρέψει φιλο-
σοφικές καί θεολογικές μονιμότητες η νά τίς διαιωνίσει. Μέ δυό λόγια, μας 
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έδειξε ότι ή μελέτη τοϋ έλληνικοϋ Διαφωτισμοϋ προϋποθέτει μιά πνευματι-
κή σκευή διαφορετική άπό εκείνη μέ τήν όποία ξεκινήσαμε, ότι γιά νά γρα-
φοϋν αύτά τά έντεκα κείμενα έπρεπε νά έχει προηγηθεί ή μεγάλη του σύν-
θεση γιά τόν εύρωπαϊκό Διαφωτισμό (1981). 

Ό Κονδύλης φυσικά μάς θυμίζει ότι ή άνάλυση καί ή ίστορικοποίηση τών 
φιλοσοφικών εννοιών δέν άρκοϋν γιά νά εξηγήσουν τόν τρόπο καί τόν τύπο 
τής δεξίωσής τους σέ πνευματικές καί κοινωνικές συλλογικότητες, όπως οί 
έλληνικές, χαρακτηριζόμενες άπό «ύποπλασία» όπως ό 'ίδιος λέγει: ή κοινω-
νιολογική πρόβαση, δηλαδή ή συστάθμιση τών κοινωνικών όρων δεξίωσης, 
άποτελεί τό άπαραίτητο συμπλήρωμα τής ίστορίας τών ίδεών. Βέβαια τοϋτο 
δέν είναι μιά καινοφανής σκέψη, είναι ώστόσο ένα εργαλείο ίκανό νά μάς 
εξηγήσει ό,τι συνέβαινε στήν πράξη καί παρουσιαζόταν μέ ιδιαίτερη έμφαση 
στά πεδία τής συμβίωσης τοϋ νεωτερισμοϋ μέ τίς παραδοσιακές σταθερές: 
στήν οπτική αύτή μάς μιλά γιά μεθερμηνεία, τοϋ Χριστιανισμοϋ, λόγου χάρη, 
στόν Κοραή. Καί τοϋτο 'ίσως μπορεί νά φανεί αύτονόητο, δέν είναι ώστόσο 
μιά αύτονόητη εφαρμογή στήν ίστορική πρακτική: παραπέρα, ή μεθερμηνεία 
όρίζει περισσότερο πεδία ρήξεων παρά προσαρμογών καί όπωσδήποτε δέν 
σημαίνει πάντοτε μηχανισμούς άποκρύψεων. Στήν οπτική αύτή μάς έδωσε 
ύποδειγματικές σελίδες σχετικές μέ τή θέση τών εξ άποκαλύψεως άληθειών 
στό έργο τών Διαφωτιστών η μέ τή συνεκτικότητα τοϋ συντηρητικοϋ εκκλη-
σιαστικοϋ λόγου πού, μέσω τής άκρότητάς του, δείχνει τή συνολική, πλέον, 
άνατρεπτικότητα τοϋ λόγου τών φιλοσόφων. 

Δέν προτίθεμαι σ' αύτό τό σύντομο σημείωμα νά δείξω ποϋ αύτά τά μελε-
τήματα τοϋ Παναγιώτη Κονδύλη ήρθαν νά άπο καταστήσουν στίς σωστές 
τους διαστάσεις θέματα, καί μάλιστα καίρια, τοϋ έλληνικοϋ Διαφωτισμοϋ καί 
ποϋ άνέτρεψαν όρισμένες άπό τίς βεβαιότητες η τίς εύκολες άποτιμήσεις 
τής προηγούμενης έρευνας η νά άναδείξουν τά εύτυχή της εύρήματα καί 
τίς εύστοχες θεωρήσεις της. Θά ηθελα μόνο νά επισημάνω τίς μεθοδολογι-
κές ύποχρεώσεις πού μάς επέβαλε μέ τά λίγα αύτά κείμενα, ύποχρεώσεις 
πού προσδιορίζουν καί τήν ιδανική φυσιογνωμία τοϋ ίστορικοϋ τών ίδεών, 
καί μάλιστα τών «μετακενούμενων» ίδεών, καί άκόμη τόν τύπο τών ερωτη-
μάτων πού πρέπει νά θέτουμε καί τόν τρόπο μέ τόν όποίο θά πρέπει νά τά 
ίστορικοποιοϋμε: άνάμεσα στά πολλά παραδείγματα, τό πρόβλημα τοϋ ύλι-
σμοϋ, οί δυνατότητες ύποδοχής του σέ συνάρτηση ώστόσο μέ τήν άνθρω-
ποκεντρική καί πολιτική ούσία αύτοϋ τοϋ άφομοιούμενου ώς πρός τό γενικό 
του σχήμα Διαφωτισμοϋ άπό τά περιβάλλονα τής έλληνικής λογιοσύνης. 

Ή έρευνα τοϋ Κονδύλη στά κείμενα τών εκφραστών τοϋ έλληνικοϋ Δια-
φωτισμοϋ συναντιέται μέ τήν προγενέστερη καί τήν εμβαθύνει: αν ό μετριο-
παθής χαρακτήρας του είχε ηδη ύποδειχθεί κι αν είχαν ηδη συνδηλωθεί οί 
κοινωνικοί του καταναγκαστικοί προσδιορισμοί, παρέμενε ώστόσο νά δει-
χθεί γιατί καί σέ ποιό βαθμό προσέκρουε στήν παραδοσιακή άντίληψη τοϋ 
κόσμου προκαλώντας εντάσεις δυσεξήγητες σέ σχέση μέ τή δική του τονι-
κότητα. Μέ αλλα λόγια τίθεται τό ζήτημα τής άριστοτελικής κυριαρχίας πού 
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πηγαίνει μαζί μέ τό ζήτημα τής έμμονής τής θεολογικής έρμηνείας τοϋ κό-
σμου: στήν έρμηνευτική του πρόβαση ο Κονδύλης προσδιόρισε τή συνοχή 
αύτοϋ τοϋ κόσμου τής παράδοσης καί εδειξε σέ ποιό έπίπεδο τοποθε-
τοϋνταν ή σύγκρουση, έπισημαίνοντας τήν έσωτερική άδυναμία μετριασμοϋ 
τής συνοχής τοϋ παραδοσιακοϋ συστήματος· συγχρόνως εδειξε τά όρια μέ-
σα στά οποία μποροϋσε νά κινηθεί ή μερική του προσαρμογή, ε'ίτε αύτή είχε 
νά κάμει μέ τήν έλληνική άρχαιότητα ε'ίτε μέ τόν πλατωνισμό πού καλοϋνταν 
νά στηρίξει θεολογικές άνάγκες. "Εδειξε ετσι ότι δυό κινήματα μέ κοινό πα-
ρονομαστή τό μετριασμό, δέν ήταν δυνατό νά συγκλίνουν παρά όταν τό ένα 
άπ' αύτά, τό διαφωτιστικό, μποροϋσε νά άπορροφηθεί άπό τό παραδοσιακό: 
άν δέν προχώρησε πρός τήν κατεύθυνση αύτή μέ συστηματικές διερευνή-
σεις, άνοιξε οπωσδήποτε τό δρόμο, ύποδεικνύοντας συγχρόνως ποιές ήταν 
οί δυνατότητες μεθερμηνείας τής παράδοσης σέ άλλες έποχές καί συγκυ-
ρίες. "Οπως συνέβη μέ τό Διαφωτισμό, ετσι καί ώς πρός τήν κατεύθυνση 
αύτή άνοιξε τή βασιλική οδό μέ τό στοχαστικό του εργο γιά τή μαζική δημο-
κρατία καί τό σύνδρομό της, τή μαζική κουλτούρα. Ό 'ίδιος προσέφερε ένα 
άμεσο παράδειγμα γιά τό εύρος τών ορίων τών πνευματικών έκδηλώσεων 
έκείνων πού άφηνε τή φροντίδα γιά τήν έρμηνεία τους στήν κοινωνιολογική 
πρόβαση: τό δυσβάστακτο πνευματικό του εύρος ήταν μεγαλύτερο άπό 
έκείνο πού διαθέτουν οί πνευματικοί μας θεσμοί, μέ εκδηλο έκφραστή τό 
άθηναϊκό Πανεπιστήμιο πού τόν τίμησε μέ μιά άπό τίς πολλές συνεπείς του 
άπορρίψεις. 

Σπ. Ι. Ασδραχάς 
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Ο'ι άφορισμοί 

ΠΑΝΑΓΙΤΗΣ Δ. ΜΙΧΑΗΛΑΡΗΣ, 'Αφορι-
σμός: Ή προσαρμογή μιας ποινής στίς 
αναγκαιότητες τής Τουρκοκρατίας, 'Αθή-
να, 'Εθνικό "Ιδρυμα 'Ερευνών, Κέντρο Νε-
οελληνικών 'Ερευνών, [Θεσμοί καί 'Ιδεο-
λογία στή νεοελληνική κοινωνία], 1997 
(8ο, 508 σ.) 

Τό πρόγραμμα «Θεσμοί καί 'Ιδεολογία 
στή νεοελληνική κοινωνία» είναι ένα άπό 
τά εύτυχέστερα έρευνητικά προγράμμα-
τα του Κέντρου Νεοελληνικών 'Ερευνών 
του 'Εθνικού 'Ιδρύματος 'Ερευνών. Στήν 
ένασχόλησή του μέ τούς θεσμούς τής 
τουρκοκρατούμενης ελληνικής κοινωνί-
ας, τήν 'ιστορία καί τή θεωρία τους, έχει 
παρουσιάσει, παράλληλα μέ άλλες έρευ-
νητικές ζητήσεις καί πολλά συναφή δημο-
σιεύματα τών συνεργατών του, ορισμένες 
βασικές έργασίες ύποδομής, πού έχουν 
ήδη καταστεί άπαραίτητα έργα άναφοράς 
στίς σχετικές έρευνες. Στό έπίκεντρο τής 
εύρείας αύτής έρευνητικής άναζήτησης, 
τήν οποία έχει σχεδιάσει καί κατευθύνει ο 
Δημ. Γ. 'Αποστολόπουλος, βρέθηκε άπό 
τήν άρχή, σχεδόν αύτονόητα, ο κατ' έξο-

'Αποσπάσματα τ ο υ κ ε ι μ ένου α ύ τ ο υ χρησ ιμο-
πο ιήθηκαν , σέ σ υ ν ε π τ υ γ μ έ ν η μορφή, γ ιά τήν πα-
ρουσίαση τ ο υ β ιβλ ίου στήν έφ. Καθημερινή (27 
'Οκτωβρ ίου 1998). 

χήν «έπίσημος» θεσμός έξουσίας του 
τουρκοκρατούμενου ελληνισμού, καί γε-
νικότερα του τουρκοκρατούμενου ορθό-
δοξου κόσμου: ή 'Ορθόδοξη 'Εκκλησία 
ύπό τό Οικουμενικό Πατριαρχείο. Τό Πα-
τριαρχείο έντάσσεται εύθύς έξ άρχής στή 
νέα μετά τήν "Αλωση πραγματικότητα καί 
στό θεσμικό πλαίσιό της, τήν οθωμανική 
έννομη τάξη, καί άναλαμβάνει -πέρα άπό 
τήν πνευματική- καί κοσμική έξουσία στό 
σύνολο τών ορθοδόξων ύπηκόων τής αύ-
τοκρατορίας, έπί τών οποίων άσκεί εύ-
ρείες διοικητικές, κανονιστικές, δικαιοδο-
τικές καί δημοσιονομικές άρμοδιότητες. 
Τίς έξουσίες αύτές τό Πατριαρχείο διαχει-
ρίζεται ε'ίτε άπ' εύθείας άπό τό κέντρο εί-
τε μέσω του έξαιρέτου δικτύου τών έκ-
κλησιαστικών έπαρχιών του, μητροπό-
λεων, άρχιεπισκοπών καί έπισκοπών, τών 
οποίων οι άρχιερείς -ύπό τόν άπόλυτο 
έλεγχο, άλλωστε, του Πατριαρχείου, ώς 
πρός τήν έκλογή τους καί τήν περαιτέρω 
τύχη τους- μετέχουν έτσι στήν άσκηση 
τής έξουσίας. 'Εξ άλλου τό Οικουμενικό 
Πατριαρχείο, θεσμικά ύπεύθυνο έναντι 
τής κρατικής έξουσίας γιά τό σύνολο τών 
ορθοδόξων έκκλησιών τής Αύτοκρατο-
ρίας, άσκεί καί έκ του λόγου αύτου, έντο-
νη τήν έπιρροή του στά άλλα τρία πα-
τριαρχεία τής 'Ανατολής καί τίς άλλες 
αύτοκέφαλες έκκλησίες πού βρίσκονται 
στό έδαφος τής 'Οθωμανικής Αύτοκρατο-
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ρίας, καί πού ό ρόλος τους καθίσταται 
ενίοτε σχεδόν δορυφορικός τοϋ Πατριαρ-
χείου Κωνσταντινουπόλεως. Τό Πατριαρ-
χείο διατηρεί συγχρόνως ύπό την πνευμα-
τική του εξάρτηση καί τίς εκκλησίες των 
μή τουρκοκρατούμενων ελληνικών πε-
ριοχών πού βρίσκονται ύπό 'Ενετική διοί-
κηση, επί τών όποίων ή πραγματική του 
επιρροή εΐναι περισσότερο ή λιγότερο χα-
λαρή, άνάλογα καί με τίς πολιτικές συγκυ-
ρίες. 

Τά δημοσιεύματα τοϋ ερευνητικοϋ αύ-
τοϋ προγράμματος εγκαινίασαν τό 1987 οί 
Δ. Γ. 'Αποστολόπους καί Π. Δ. Μιχαηλάρης 
μέ μία άναλυτική καταγραφή τοϋ περιεχο-
μένου μιας πρώτης τάξεως ιστορικής 
πηγής: τής περίφημης Νομικής Συνα-
γωγής τοϋ πατριάρχη 'Ιεροσολύμων Δοσι-
θέου (1680), ή όποία διασώζει περίπου μία 
χιλιάδα πατριαρχικές πράξεις, οί περισσό-
τερες άπό τίς όποίες δέν εΐναι γνωστές 
άπό άλλοϋ. 'Αναμένεται ή εκδοση ενός 
δεύτερου τόμου, πού θά περιέχει τή φιλο-
λογική καί ίστορική μελέτη τής πηγής 
αύτής, τής όποίας όμως γνωρίζουμε πλέ-
ον τό άκριβές περιεχόμενο. Ό Δ. 'Αποστο-
λόπουλος εντόπισε καί παρουσίασε τό 
1992, σέ μιά εξαντλητική μελέτη, τά μόνα 
σωζόμενα σπαράγματα άπό τόν «ίερό κώ-
δικα» τών επισήμων πράξεων τοϋ Πα-
τριαρχείου άκριβώς κατά τή μεταβατική, 
καί εν πολλοίς διαμορφωτική, περίοδο τής 
πρώτης πεντηκονταετίας μετά τήν "Αλω-
ση. Τό 1988 ή Μάχη Παίζη-'Αποστολοπού-
λου εΐχε δημοσιεύσει ενα άλλο άνάλογο 
τεκμήριο πού εντόπισε: τά άνεπίσημα 
πρόχειρα σχεδιάσματα («παρασχέδια») 
πατριαρχικών πράξεων άπό τίς άρχές τής 
τρίτης δεκαετίας μετά τήν "Αλωση. Στό 
ίδιο πλαίσιο, καί μέ τέτοιας ποιότητας 
ύποδομή καί θωράκιση, ετοιμάζεται, άπό 
τήν 'ίδια όμάδα, ενα εύρύτερο εργο μα-
κρας πνοής: ή λεπτομερής καταγραφή 
όλων τών μεταβυζαντινών πατριαρχικών 
πράξεων πού μας εΐναι γνωστές, ε'ίτε άπό 
τό κείμενό τους, ε'ίτε μόνον άπό μαρτυ-
ρίες - εργο πού προορίζεται νά άποβεί πο-
λύτιμο εργαλείο ερευνας, καί φυσικά οχι 

μόνο γιά τά εκκλησιαστικά πράγματα, συ-
νέχεια τοϋ άνάλογου μνημειώδους, καί 
πολύτιμου, εργου γιά τή βυζαντινή περίο-
δο (Les Regestes), πού μας χάρισαν οί 
'Ασσομψιονιστές πατέρες τοϋ Γαλλικοϋ 
'Ινστιτούτου Βυζαντινών Μελετών. 'Η σει-
ρά συμπληρώνεται μέ τήν εκδοση διεξοδι-
κών μελετών-μονογραφιών σχετικά μέ επί 
μέρους θεσμούς τής 'ίδιας περιόδου. Τό 
1995 δημοσιεύθηκε ή διδακτορική δια-
τριβή τής Μάχης Παίζη-'Αποστολοπούλου 
γιά τόν θεσμό τής Πατριαρχικής 'Εξαρ-
χίας, ενα παράπλευρο πρός τίς κυρίως «ε-
παρχίες» εκκλησιαστικό διοικητικό καί δια-
χειριστικό θεσμό πού εΐχε άναπτύξει ή πα-
τριαρχική πρακτική. Καί μόλις πρόσφατα, 
μέ ετος εκδόσεως τό 1997, τελευταίο μέ-
χρι στιγμής στή σειρά τών δημοσιευμάτων 
τοϋ προγράμματος (ή όποία εΐχε εγκαινια-
σθεί, όπως ε'ίδαμε, άκριβώς πρίν άπό μία 
δεκαετία μέ ενα βιβλίο πού συνυπέγραφε 
ό ίδιος συγγραφέας), ή διδακτορική δια-
τριβή τοϋ Παναγιώτη Μιχαηλάρη γιά τόν 
άφορισμό - τό κυριότερο δηλαδή καί τό 
ισχυρότερο άπό τά όπλα πού διέθετε, στό 
πνευματικό καί στό κοινωνικό επίπεδο, ή 
'Εκκλησία γιά νά εξασφαλίσει τήν άποτε-
λεσματική λειτουργία της καί τήν επιβολή 
τής κοινωνικής τάξης καί τοϋ ελέγχου τών 
ιδιωτικών, κοινωνικών καί δημόσιων συμ-
περιφορών πού επιδιώκει. Θέμα λοιπόν 
πού εντάσσεται αύτονόητα στήν προβλη-
ματική τοϋ προγράμματος, άφοϋ άναφέ-
ρεται στά μέσα καί τίς πρακτικές πού χρη-
σιμοποιεί ό θεσμός γιά τήν επιβολή του. 

Τί εΐναι άκριβώς ό άφορισμός; Στίς 
«κλασικές» εκκλησιαστικές πηγές εΐναι 
άπλώς ή πνευματική ποινή («επιτίμιο») 
πού συνίσταται στήν, προσωρινή ή διαρ-
κέστερη, άποκοπή άπό τήν εκκλησιαστική 
κοινωνία, άπό τή συμμετοχή στήν άγιαστι-
κή ζωή τής 'Εκκλησίας, κατ' εξοχήν στή 
στέρηση τής δυνατότητας συμμετοχής 
στό μυστήριο τής Εύχαριστίας. 'Η ποινή 
(τό «επιτίμιο») μπορεί νά επιβληθεί άπό 
τόν πνευματικό (τόν εξομολόγο) στό πλαί-
σιο τοϋ μυστηρίου τής μετανοίας, δηλαδή 
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κατά την εξομολόγηση· άλλά καί έκτός 
έξομολογήσεως, άπό τόν οικείο έπίσκοπο, 
στό πλαίσιο της γενικής ποιμαντικής του 
μέριμνας, αν πρόκειται γιά κανονικό άδί-
κημα (ή «άμάρτημα») πού έγινε εύρύτερα 
γνωστό. Μέ τήν έννοια αύτή, ό άφορισμός 
είναι ένα αύστηρό βέβαια πνευματικό μέ-
τρο στό πλαίσιο τής έκκλησιαστικής πει-
θαρχίας, πού έπιβάλλεται σέ σοβαρές κα-
τά βάση περιπτώσεις, άλλά πού πολύ άπέ-
χει άπό τό νά είναι ή «έσχάτη τών ποινών» 
του έκκλησιαστικοϋ δικαίου, καί πού ά-
σφαλώς δέν σημαίνει σέ καμία περίπτωση 
άποκοπή άπό τήν Εκκλησία καί, σέ μετα-
φυσικό έπίπεδο, «αιώνια καταδίκη» τοϋ 
έπιτιμημένου. Είναι ή συνηθέστερα μνη-
μονευόμενη στούς έκκλησιαστικούς κα-
νόνες ποινή γιά λαϊκούς, γιά άδικήματα 
βέβαια κάποιας σοβαρότητας, όπως είπα-
με: ή φράση τών κανόνων «εϊ μέν κληρι-
κός είη καθαιρείσθω, εϊ δέ λαϊκός άφορι-
ζέσθω» έχει καταστεί σχεδόν παροιμιώ-
δης. 'Η πρακτική είναι καί σήμερα τρέχου-
σα καί καθημερινή, στό πλαίσιο τής έξο-
μολόγησης τών πιστών, χωρίς βέβαια κα-
νείς αλλος νά τό μαθαίνει - καί κυ ρ ίως χω-
ρίς κανείς νά τήν άποκαλεί πλέον «άφορι-
σμό». Είναι πολύ λιγότερο συνήθης σήμε-
ρα, άλλά πάντοτε ύπαρκτή, όταν πρόκει-
ται γιά τή «δημόσια», κατά κάποιον τρόπο, 
έπιβολή της, έκτός έξομολογήσεως, άπό 
τόν έπίσκοπο ή καί άνώτερη άπό αύτόν 
έκκλησιαστική άρχή - καί τότε είναι πού 
γίνεται ένίοτε γνωστή καί προκαλεί μάλι-
στα, καλώς ή κακώς, κάποιο εύρύτερο 
ένδιαφέρον, καθώς συνδέεται συνήθως 
μέ γεγονότα ή πρόσωπα τής δημοσιότη-
τας. Συνήθως όμως, άκόμη καί στίς περι-
πτώσεις αύτές, δέν χρησιμοποιείται πιά 
γιά αύτοϋ τοϋ είδους τό έπιτίμιο ό έπίση-
μος καί «κλασικός» όρος «άφορισμός». 

Καί τοϋτο γιατί ό όρος «άφορισμός» 
άπέκτησε σταδιακά, μέσα άπό μιά έξέλιξη 
πού έχει τίς καταβολές της ήδη στούς 
ύστεροβυζαντινούς χρόνους, μιά πολύ 
διαφορετική, καί «δυσώνυμη», έννοια. 
'Υπό τό όνομα αύτό γίνεται πλέον, έδώ καί 
αϊώνες, άντιληπτή, μέ τήν άντίστοιχη μά-

λιστα ψυχολογική καί συναισθηματική 
φόρτιση, μία ποινή, όχι μόνο έντελώς 
αλλης έμβέλειας άπό τόν «κλασικό» άφο-
ρισμό τών έκκλησιαστικών κανόνων, άλλά 
έντελώς αλλης φύσεως, αλλης «ποιότη-
τας», πού, αύτή, συνεπάγεται πράγματι, 
στήν έκκλησιαστική άντίληψη, τήν όριστι-
κή (πλήν μεταμελείας) άποκοπή άπό τό 
σώμα τής Εκκλησίας, τήν άποξένωση άπό 
τόν Χριστό καί τήν «έν Χριστώ σωτηρία». 
Μέ λίγα λόγια, ό όρος «άφορισμός» δέ-
χθηκε, στήν κοινή χρήση, μία έννοιολογι-
κή «άναβάθμιση», πού τόν έταύτισε (ένίο-
τε ύπό τόν κάπως άδόκιμο προσδιορισμό: 
«μέγας άφορισμός») μέ τό άνάθεμα, τήν 
«έσχάτη» πράγματι τών έκκλησιαστικών 
ποινών· ποινή πού κανονικά προορίζεται 
κατ' έξοχήν γιά τούς άρνητές τής πίστης: 
τούς συνοδικά καταδικασμένους αιρετι-
κούς καί τούς άποστάτες άπό τόν χριστια-
νισμό (τούς τελευταίους μάλιστα, έκ τών 
πραγμάτων, ή «ποινή» σχεδόν δέν τούς 
άφορά: έχει διαπιστωτικό μάλλον χαρα-
κτήρα) - ή έστω, γιά τούς, συνοδικά πάλι 
καταδικασμένους, πρωτεργάτες έκκλη-
σιαστικοϋ σχίσματος ή παρόμοιας μείζο-
νος έκκλησιολογικής άνωμαλίας. Ενδει-
κτικό είναι ότι στό Βυζάντιο, όποτε έγινε, 
γιά έμφανείς λόγους πολιτικής σκοπιμό-
τητας, άπόπειρα νά έπεκταθεί ή χρήση 
τής «έσχατης» αύτής ποινής τουλάχιστον 
στό σοβαρότερο άπό τά έγκλήματα τοϋ 
κοσμικοϋ δικαίου, τήν καθοσίωση -τήν 
έσχάτη προδοσία κατά τής αύτοκρατο-
ρικής έξουσίας-, ή άπόπειρα αύτή πάντο-
τε τελικά ναυάγησε, καί τοϋτο παρά τή 
γνωστή αμεση σύνδεση έκκλησίας καί πο-
λιτείας ούσιαστικά σέ μία έννομη τάξη: 
προσέκρουε στήν έκκλησιαστική άντίδρα-
ση, άκριβώς λόγω τής έξαιρετικά εϊδικής 
φύσης καί τοϋ εϊδικοϋ προορισμοϋ τής 
ποινής αύτής, πού τής προσδίδουν «σω-
τηριολογικό» χαρακτήρα. "Αλλωστε δέν 
γνωρίζουμε παρά τρείς όλες κι όλες παρό-
μοιες περιπτώσεις στή βυζαντινή ιστορία 
(είναι τό θέμα τών λεγομένων «τριών συ-
νοδικών τόμων») - αλλο αν τά κείμενα τών 
βυζαντινών έκείνων συζητήσεων έπρόκει-
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το νά χρησιμοποιηθούν, με κατάλληλη 
«επεξεργασία», στη νεότερη 'Ελλάδα, γιά 
νά θεμελιώσουν (άργότερα καί γιά νά άνα-
τρέψουν) τό γραφικό έκεινο «άνάθεμα» 
κατά του Ελευθερίου Βενιζέλου, πού 
μάλλον ήταν καί ή μοναδική περίπτωση 
έπιβολης «άναθέματος» ή «(μεγάλου) ά-
φορισμου» στά νεότερα χρόνια, άπό τήν 
κανονικά συγκροτημένη Εκκλησία της 
'Ελλάδος. Γιατί, βέβαια, τά περί «άφορι-
σμου» του Ροΐδη ή του Καζαντζάκη κλπ., 
πού κατά καιρούς άκούονται καί γράφον-
ται, άνήκουν στό χώρο της σύγχρονης μυ-
θοπλασίας. 'Από μία στιγμή καί έπειτα 
άλλωστε είχε νομοθετικά άποκλειστει 
πλέον στήν 'Εκκλησία της 'Ελλάδος (καί 
στήν ήμιαυτόνομη 'Εκκλησία της Κρήτης), 
κάπως αύθαίρετα άλλά γιά λόγους εύεξή-
γητης προνοίας, ή δυνατότητα έπιβολης 
τέτοιας μορφης «προσωπικού άφορι-
σμου» χωρίς τή σύμπραξη του πολιτεια-
κου παράγοντα. 

'Αλλά ή σύγχυση αύτή στήν ορολογία 
έχει τό, ήθελημένο, άντίκρυσμά της στήν 
πρακτική της Τουρκοκρατίας. 'Η έννομη 
τάξη της 'Εκκλησίας στερείται μέσων κα-
ταναγκασμοί - ή προσφυγή στήν (οθωμα-
νική) κοσμική έξουσία, πού δέν είναι, άλ-
λωστε, πάντοτε έφικτή, είναι καί έντονα 
άνεπιθύμητη, καί γιά λόγους άρχης καί 
έντυπώσεων καί γιά λόγους ούσίας: ή 
'Εκκλησία άποθαρρύνει συστηματικά τήν 
προσφυγή τών μελών της στήν «έξωτερι-
κή» δικαιοσύνη γιά τίς ύποθέσεις τους καί 
έπιθυμει, γιά προφανείς λόγους, νά τονί-
ζει, καί πρός τούς «έξω» καί πρός τούς 
«δικούς» της, τήν έπάρκεια καί τήν άποτε-
λεσματικότητα της δικης της δικαιοδο-
σίας. "Ετσι οφείλει νά άναπτύξει ένα δικό 
της κυρωτικό σύστημα. Καί έπειδή τά μέ-
σα πού διαθέτει είναι μόνο πνευματικά, τά 
άνάγει σέ μέσα έντονης ψυχολογικής καί 
συναισθηματικής πίεσης, μεταφυσικου 
τρόμου καί κοινωνικου καταναγκασμου 
καί άποδοκιμασίας, ώστε νά έπιτελουν 
τήν προληπτική καί τήν κατασταλτική λει-
τουργία τους. 'Εφαρμόζει λοιπόν τόν «ά-
φορισμό» ώς συνήθη πλέον καί τρέχουσα 

έκκλησιαστική ποινή, κυρίως γιά λαϊκούς, 
μέ τή συχνότητα μέ τήν οποία φέρεται 
στούς έκκλησιαστικούς κανόνες, τήν 
οποία μάλιστα καί έπαυξάνει περαιτέρω, 
έπεκτείνοντας ούσιαστικά τή δυνατότητα 
χρήσης του άφορισμου σέ κάθε δυνατό 
παράπτωμα του ίδιωτικοϋ, κοινωνικου καί 
οίκονομικοϋ βίου, άκόμη καί σέ κάθε έπί-
μεμπτη συμπεριφορά ή καί άπλή συναλλα-
κτική άσυνέπεια, σέ έκταση καί σέ βαθμό 
πού μάς φαίνεται σήμερα, μέ τά δικά μας 
βέβαια κριτήρια, άπίστευτος. 'Αλλά τό ού-
σιώδες είναι ότι ή ποινή πού έπιβάλλεται 
ύπό τό όνομα του «άφορισμου» δέν είναι 
πλέον ο άφορισμός τών έκκλησιαστικών 
κανόνων (αύτός διατηρείται στό έκκλη-
σιαστικό οπλοστάσιο, γιά χρήση, κατά τήν 
κρίση του πνευματικου, στό μυστήριο της 
έξομολόγησης), άλλά ο ομώνυμός του, 
πού έχει προσλάβει τό περιεχόμενο, τόν 
χαρακτήρα καί τίς συνέπειες του «άναθέ-
ματος» («μέγας άφορισμός»), καί λει-
τουργει μέ τούς καταλυτικούς όρους 
έκείνου: «κατάρα», κοινωνικός άποκλει-
σμός σ' αύτή τή ζωή (άλλωστε, κατά κανό-
να, ο άφορισμός έπεκτείνεται καί σέ ό-
σους συμπροσεύχονται, άλλά καί έν γένει 
συναναστρέφονται, μέ πρόσωπα πού έ-
χουν ύποβληθει σέ άφορισμό), καί προε-
ξόφληση της αίώνιας καταδίκης στήν άλ-
λη. Τό στοιχείο του μεταφυσικου φόβου 
έπιτείνεται σέ πραγματικό τρόμο μέ τά 
φρικτά κείμενα άφορισμου πού διαμορ-
φώνονται, μέ τήν όλη διαδικασία πού άκο-
λουθειται ένίοτε γιά τήν πανηγυρική έπι-
βολή καί άπαγγελία του, μέ τίς άρές πού 
τόν συνοδεύουν, μέ τή στέρηση της έκ-
κλησιαστικης κήδευσης καί της ταφης σέ 
ιερό χώρο πού αύτονοήτα συνεπάγεται ο 
άφορισμός, καί κυρίως μέ τήν πρόβλεψη 
μιάς άπαίσιας τύχης πού έπιφυλάσσεται 
στά γήινα λείψανα του άφορισμένου, πού 
θά μείνουν άδιάλυτα καί τρομερά στή θέα, 
άψευδής εικόνα της τύχης πού άντιμετω-
πίζει ήδη ή ψυχή του. 

'Η «έπιτυχής» χρήση του άφορισμου 
έπιφέρει σταδιακά τήν έπέκταση της πρα-
κτικης αύτης καί πολύ πέρα άπό τήν κυ-
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ρίως λειτουργία της ώς ποινής. Έτσι ο 
άφορισμός χρησιμοποιείται ώς προληπτι-
κό μέτρο (άπειλή ή καί έκ τών προτέρων 
έπιβολή άφορισμου γιά δποιον τελέσει ή 
παραλείψει ορισμένη πράξη ή δέν συμ-
μορφωθεί σέ συγκεκριμένη έκκλησιαστι-
κή άπόφαση ή έντολή), ώς δικονομικό μέ-
σο άπόδειξης, παράλληλο πρός τόν βεβαι-
ωτικό δρκο ή ισχυρότερο ύποκατάστατό 
του (έθελούσια ύποβολή του ενός μέρους 
σέ άφορισμό γιά τήν περίπτωση πού ψεύ-
δεται ή ύποβολή του άντιδίκου σέ άφορι-
σμό γιά τήν περίπτωση πού ψευσθεί κλπ.), 
ώς μέσο ένισχυτικό του ύποσχετικου δρ-
κου, ώς μέσο έκτέλεσης (ύποβολή σέ ά-
φορισμό του διαδίκου, άν δέν συμμορφω-
θεί στήν έκκλησιαστική δικαστική άπόφα-
ση), ώς «άστυνομικό» μέσο γιά τήν έξι-
χνίαση τής άλήθειας (ύποβολή σέ άφορι-
σμό του ύπαίτιου μιάς πράξης άν δέν έμ-
φανισθεί, ή δσων τόν γνωρίζουν άν δέν 
τόν καταδώσουν). Έτσι, έκτός άπό τήν 
έξαιρετικά έκτεταμένη διάδοση, προκύ-
πτει πλέον ή δυνατότητα έπιβολής άορί-
στων, άνωνύμων, γενικών, ύπό αίρεση ή 
γιά μελλοντικά συμβάντα άφορισμών, ο'ι 
οποίοι θά λειτουργουν καί θά έπιφέρουν 
τά άποτελέσματά τους -τουλάχιστον στό 
μεταφυσικό πεδίο- αύτομάτως, μόλις έ-
πέλθει ο λόγος γιά τόν οποίο έχουν έπι-
βληθεί ή άπειληθεί. Διεύρυνση επομένως 
του κύκλου τών δυνάμει «άφορισμένων» 
-καί τής πλανώμενης μεταφυσικής άπει-
λής καί του φόβου: μπορεί πλέον νά είναι 
κανείς άφορισμένος χωρίς νά τό ξέρει πα-
ρά μόνον ο ίδιος, 'ίσως ούτε καί ο 'ίδιος, πα-
ρά μόνον ο Θεός- άλλά μέ τίς 'ίδιες πάντο-
τε ολέθριες συνέπειες, γιά τήν ψυχή του. 
'Αλλά καί τότε, άν κάποιος πεθάνει χωρίς 
νά έχει λυθεί ο ύπαρκτός καί γνωστός ή ο 
ένδεχόμενος άγνωστος άφορισμός του, ή 
'ίδια ή 'Εκκλησία, θεματοφύλακας («τα-
μιουχος») τής θείας χάρης, μπορεί μέσω 
του οικείου έπισκόπου νά τόν λύσει, μέ τίς 
φροντίδες τών οικείων του νεκρου, ε'ίτε 
δταν έμφανίζονται τά «άνησυχητικά» συμ-
πτώματα στό λείψανο του νεκρου, ε'ίτε καί 
προληπτικά: νέο στοιχείο πού προσδίδει 

πρόσθετο κύρος καί έξουσία στήν έκ-
κλησιαστική άρχή, καί κυρίως στό έπισκο-
πικό άξίωμα (άλλωστε, τουλάχιστον κατ' 
άρχήν, άρχιερέας είναι καί ο μόνος δικαι-
ούμενος νά έπιβάλει «άφορισμό») - καί 
δυνατότητες περαιτέρω κατάλληλης «ά-
ξιοποίησής» του. Ποιός γνωρίζει σήμερα 
πιά δτι σέ δλες τίς κηδείες ή τά μνημόσυ-
να πού γίνονται καθημερινά, μέ συμμετο-
χή άρχιερέα, ή έκφωνούμενη εύχή δέν 
άνήκει στήν κανονική άκολουθία τής κη-
δείας ή του μνημοσύνου, άλλά είναι ή 
εύχή γιά τήν λύση του άφορισμου! 'Η συ-
χνότητα τών άφορισμών στήν Τουρκο-
κρατία γιά κάθε αιτία, άλλά καί ο πολλα-
πλασιασμός τών πιθανοτήτων γιά τήν ύ-
παρξη άγνωστων, «λανθανόντων» άφορι-
σμών, οδηγουσε τούς οικείους τών νε-
κρών δλο καί συχνότερα στήν προσφυγή, 
συχνά γιά προληπτικούς άπλώς λόγους, 
στίς καλές ύπηρεσίες του άρχιερέως - ω-
στε τελικά οι σχετικές άρχιερατικές εύ-
χές, πού έξαίρουν μάλιστα ρητά τή σπου-
δαιότητα του έπισκοπικου άξιώματος καί 
τή σημασία τής άρχιερατικής παρουσίας, 
νά ένταχθουν «άνεπαισθήτως» στή συνή-
θη άκολουθία τής κηδείας ή του μνημοσύ-
νου (μέ συμμετοχή άρχιερέα), ώς σταθε-
ρό πλέον τμήμα της. 

Αύτήν τήν έξαιρετικά ένδιαφέρουσα, 
γιά τήν κατανόηση τής άσκησης τής έξου-
σίας καί του κοινωνικου έλέγχου άπό τήν 
'Εκκλησία καί γιά τή λειτουργία τής έκκλη-
σιαστικής δικαιοσύνης, πρακτική μελετά 
διεξοδικά ή έξαιρετικά έπιμελημένη έργα-
σία του Π. Δ. Μιχαηλάρη, διατρέχοντας 
ολόκληρη τήν πορεία τής «προσαρμογής» 
της «στίς άναγκαιότητες τής Τουρκοκρα-
τίας». 'Ο δγκος του ύλικου, ή ποικιλία τών 
μορφών καί τών περιπτώσεων, τό μεγάλο, 
σχετικά, χρονικό εύρος τής περιόδου, ο'ι 
άπαιτήσεις πολλαπλής άπό διαφορετικές 
οπτικές γωνίες θεώρησης, ή διαπλοκή του 
άντικειμένου πολλών έπιστημονικών κλά-
δων καί τών μεθόδων τους, άπαίτησαν γιά 
τήν έργασία αύτή μακρό καί μεγάλο μό-
χθο καί ύποχρέωσαν τόν συντάκτη νά ύ-
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περπηδήσει ενα πλήθος εμφανών ή άφα-
νών δυσχερειών. Στίς πολύπλευρες αύτές 
άπαιτήσεις ό Π. Δ. Μιχαηλάρης άνταπο-
κρίθηκε μέ πολύ ίκανοποιητικό τρόπο, δό-
μησε στέρεα τήν εργασία του, όροθέτησε 
μέ σαφήνεια τό θέμα του, θέμα πού «ξε-
χείλιζε» άπό όλες τίς πλευρές, δάμασε τό 
«άτίθασο» ύλικό του, τίς πηγές καί τή με-
θοδολογία, καί εδωσε τή συγκροτημένη 
εργασία πού περιμέναμε. 

Μέσα άπό τό σχεδόν χαώδες, όπως 
είπαμε, ύλικό γιά τό θέμα, ό συγγραφέας 
επρεπε βέβαια νά κάνει τίς επιλογές του -
ώς πρός τίς περιπτώσεις καί τά κείμενα. 
'Ενδέχεται νά εΐχε κανείς νά προτείνει 
διαφορετικές επιλογές ή προσθήκες. Θά 
επιθυμοϋσα νά εβλεπα μιά εύρύτερη κά-
λυψη τοϋ θέματος τοϋ άφορισμοϋ στήν 
εκκλησία τής Κύπρου, στήν όποία ή πρα-
κτική φαίνεται νά εΐναι τρέχουσα επί αι-
ώνες πρίν άπό τήν εκεί Τουρκοκρατία, ώς 
τό κύριο κυρωτικό μέσο πού διαθέτουν τά 
επισκοπικά δικαστήρια, πού άπονέμουν τή 
δικαιοσύνη μεταξύ τών 'Ελλήνων ήδη κα-
τά τή Λατινοκρατία, μέ βάση τήν λεγομέ-
νη Bulla Cypria (1260). Στήν παράγραφο 
γιά τήν χρήση τοϋ άφορισμοϋ γιά τήν «ενί-
σχυση τοϋ κύρους δημοσίων πράξεων», 
θά μποροϋσε νά ενταχθεί ενα σημαντικό 
εγγραφο τοϋ εξαιρετικά οικείου στόν Π. Δ. 
Μιχαηλάρη Δοσιθέου 'Ιεροσολύμων (1706), 
ό όποίος καλεί τόν άρχιεπίσκοπο πρώην 
Πεκίου 'Αρσένιο Γ' Crnojevic καί τούς 
άλλους αύτεξόριστους άπό τό 1690 στήν 
Αύστρία Σέρβους άρχιερείς νά διατηρή-
σουν, παρά ταϋτα, τήν κανονική εκκλησια-
στική τους εξάρτηση άπό τή σερβική άρ-
χιεπισκοπή τοϋ Pec, καί νά τό βεβαιώσουν 
«μέ επιτίμιον άλύτου άφορισμοϋ καί άνα-
θέματος αιωνίου» (K. Δελικάνης, Πατριαρ-
χικά "Εγγραφα, τ. Γ', Κωνσταντινούπολη 
1905, σ. 908-909). Συναφείς μέ τό θέμα τής 
«προσφυγής τής πολιτικής εξουσίας στίς 
"ύπηρεσίες" τής ποινής» (σ. 431-444) εΐ-
ναι οί πληροφορίες ότι στό θεοκρατικό 
καθεστώς τοϋ Μαυροβουνίου, τό ισχυρό-
τερο όπλο τοϋ ήγεμόνος-επισκόπου ήταν 
«ή θρησκευτική αύτοϋ εξουσία καί αί 

άπειλούμεναι πνευματικαί ποιναί»· μετά 
τήν εκκοσμίκευση τοϋ καθεστώτος άπό 
τόν Danilo B' (1851), ό ήγεμόνας «εγκατα-
λελειμμένος ώς εμεινεν είς τάς μικράς 
αύτοϋ δυνάμεις τάς επιγείους, κατέφυγεν 
εξ άνάγκης είς βίαια μέτρα διά νά περι-
στείλη καί χαλιναγωγήση τόν δυσήνιον 
εκείνον λαόν, όστις άλλοτε, εν καιρώ τής 
πνευματικής εξουσίας, άν ούχί κατά πάν-
τα, εν μέρει τούλάχιστον, ύπήκουεν, φο-
βούμενος τάς πνευματικάς ποινάς» ('Ε-
παμ. Φραγκούδης, 'Οδοιπορικόν Μαυρο-
βουνίου [1856-1857], Λευκωσία 1994, σ. 
75, 83). 

Πρόκειται, σέ κάθε περίπτωση, γιά επι-
λογές τοϋ τί θά πρέπει νά ενταχθεί σέ ενα 
τόσο εύρύ, άκόμη καί άπό χρονική καί το-
πική άποψη, θέμα, καί τί νά παραλειφθεί -
επιλογές πού άναπόφευκτα εχουν ύπο-
κειμενικό χαρακτήρα. Θά εΐχε ενδεχομέ-
νως κανείς -όπως σέ κάθε εργο τέτοιας 
εύρύτητας- καί επί μέρους τυπικές παρα-
τηρήσεις σέ είδικά σημεία. Θά μποροϋσαν 
νά ύποδειχθοϋν κάποιες βελτιώσεις, οχι 
τόσο στήν άνάπτυξη, άλλά ενίοτε στή δια-
τύπωση, σέ όρισμένα άκρως «τεχνικά» 
θέματα, κυρίως νομικά, νομοκανονικά ή 
θεολογικά, πού δέν άνήκουν βέβαια στήν 
κυρίως άρμοδιότητα τοϋ συγγραφέα τοϋ 
εργου. "Οχι σπάνια εχει κανείς τήν εντύ-
πωση ότι, όταν ό συγγραφέας χρησιμο-
ποιεί παλαιότερα κείμενα (κυρίως βυζαν-
τινά), δέν επιτυγχάνει πάντοτε τήν άπα-
ραίτητη διάκριση μεταξύ τοϋ «κλασικοϋ» 
άφορισμοϋ τών εκκλησιαστικών κανόνων 
καί τοϋ «άφορισμοϋ» πού μας άπασχολεί 
εδώ, ό όποίος εχει προσλάβει τόν χαρα-
κτήρα, τήν «ποιότητα» καί τίς συνέπειες 
τοϋ «άναθέματος»: μία μικρή πανταχοϋ 
παρούσα παγίδα, ίδίως σέ ό,τι άφορα στόν 
τρόπο επιβολής καί στά άποτελέσματα 
τών δύο εντελώς διαφορετικών, όπως 
είδαμε, ποινών, άλλά καί στήν ίεράρχησή 
τους, σέ σχέση μέ άλλες ποινές. Κυρίως, 
όταν πρόκειται γιά κληρικούς, σέ σχέση 
μέ τήν καθαίρεση: φράσεις όπως «επιβάλ-
λεται ό άφορισμός ή καί ή καθαίρεση, 
όταν τό παράπτωμα εΐναι πολύ σοβαρό» 
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(σ. 224) φαίνονται έντελώς άδόκιμες σέ 
συμφραζόμενα τοϋ 17ου καί 18ου αϊώνα, 
όταν ό άφορισμός = άνάθεμα έχει πλέον 
προσλάβει τήν έννοια ποινής άσύγκριτα 
βαρύτερης άπό τήν καθαίρεση. 'Ως πρός 
τήν καθαίρεση φαίνεται, αλλωστε, νά 
ύπάρχει καί κάποια γενικότερη σύγχυση 
στό βιβλίο: βλ. π.χ. τήν, άκατανόητη σ' έ-
μένα, φράση: «[ή βαρύτερη ποινή πού προ-
ορίζεται γιά τούς ιερωμένους] είναι ή κα-
θαίρεση, καί μάλιστα όταν συνοδεύεται 
άπό τήν στέρηση τής ίεροσύνης» (σ. 74). 
Παρόμοια σύγχυση φαίνεται νά προκύπτει 
καί όταν γίνεται λόγος γιά τίς περιπτώσεις 
«άφορισμών» τής σύγχρονης έποχής (σ. 
452-453), όπου π.χ. τό άπλό έπιτίμιο «άκοι-
νωνησίας» (= άφορισμοϋ κατά τήν «κλασι-
κή» έννοια) πού είχε έπιβληθεί, κάποια 
στιγμή, στόν 'Αντώνη Τρίτση καί σέ συνερ-
γάτες του, κληρικούς καί λαϊκούς, σέ σχέ-
ση μέ τό ζήτημα τής έκκλησιαστικής περι-
ουσίας, ή αλλες παρόμοιες περιπτώσεις 
(άνάλογο είναι καί τό έπιτίμιο ύπό τό ό-
ποίο τελοϋν, σήμερα, δύο άπείθαρχοι «ί-
ερωνυμικοί» μητροπολίτες) φαίνεται νά 
έξομοιώνονται μέ τόν «άφορισμό» = άνά-
θεμα (τοϋ 'Ελευθερίου Βενιζέλου κλπ.): 
πρόκειται γιά δύο όσο γίνεται διαφορετι-
κά πράγματα. 'Αλλά, βέβαια, αύτά είναι 
«ψιλά γράμματα» πού άναφέρονται σέ τε-
χνικές λεπτομέρειες, καί δέν θίγουν τήν 
όλη άξιέπαινη συγκρότηση τοϋ βιβλίου. 
"Εχουμε πλέον μία στέρεα δομημένη συ-
νολική παρουσίαση τοϋ θέματος καί μία 
σταθερή βάση γιά κάθε περαιτέρω έπί μέ-
ρους διερεύνηση. 

Γιατί τό θέμα τών άφορισμών έχει, ό-
πως είπαμε, πολλές όψεις. Τίς μέρες ά-
κριβώς αύτές έκδόθηκε στήν άθηναϊκή 
σειρά «Forschungen zur byzantinischen 
Rechtsgeschichte» (Athener Reihe, Bd. 12) 
ή διδακτορική διατριβή στό Παρίσι τής 
'Αριάδνης Γερούκη Les excommunica-
tions a Corfou (XVIIe et XVIIIe siecles): 
criminalite et attitudes mentales, 'Αθήνα-
Κομοτηνή 1998, όπου προσεγγίζεται άπό 
κοινωνιολογική-άνθρωπολογική κυρίως 
αποψη τό θέμα τών άφορισμών σέ μία μή 

τουρκοκρατούμενη, αύτή τή φορά, ελλη-
νική κοινωνία, στήν Κέρκυρα τοϋ 17ου καί 
τοϋ 18ου αϊώνα - όπου, όπως καί γενικό-
τερα στά 'Επτάνησα, ή πρακτική τοϋ άφο-
ρισμοϋ παρουσιάζει ϊδιαίτερη έξαρση, 
όπως έχουν δείξει καί αλλες έργασίες, μέ 
πρωτοπόρα τά παλαιότερα δημοσιεύματα 
τοϋ π. Α. Τσίτσα («'Αφορισμοί στή χώρα καί 
στά μπόργα τών Κορφών», Δελτίον 'Ανα-
γνωστικής 'Εταιρείας Κερκύρας, τ. 13, 
1976· πβ. καί στόν Μιχαηλάρη τήν παρά-
γραφο «Βενετοκρατούμενες περιοχές», 
σ. 412-420). 

'Ελπίζω ότι έχει καταστεί σαφής ή πολ-
λαπλή σημασία τής μελέτης τοϋ φαινομέ-
νου γιά τήν ίστορία τοϋ τουρκοκρατούμε-
νου ελληνισμοϋ άπό πολλές άπόψεις: 
ίστορία τών θεσμών, τών νοοτροπιών, τών 
ϊδεών, ίστορία τοϋ δικαίου, κοινωνική καί 
οϊκονομική άκόμη ίστορία, φυσικά καί 
έκκλησιαστική ίστορία. Είπαμε ότι τό βι-
βλίο τοϋ Π. Δ. Μιχαηλάρη άνταποκρίθηκε 
στίς πολλαπλές αύτές άπαιτήσεις. Πρέπει 
όμως νά έπισημάνουμε ϊδιαίτερα καί τό 
εύανάγνωστο τοϋ έργου, παρά τόν «τε-
χνικό» χαρακτήρα όρισμένων άπό τά ζη-
τήματα πού έξετάζονται, καί χωρίς νά θί-
γεται σέ τίποτε ό έπιστημονικός όπλισμός 
του: ή αμεση συνάφεια τοϋ θέματος μέ 
μορφές καί έκδηλώσεις τοϋ καθημερινοϋ, 
τοϋ ϊδιωτικοϋ καί τοϋ δημόσιου βίου, οί 
πληροφορίες καί τά περιστατικά, ένίοτε 
μέ γραφικές άπό τή φύση τους λεπτομέ-
ρειες, άπό τήν κοινωνική καί τή συναλλα-
κτική ζωή, άπό τά έκκλησιαστικά, βέβαια, 
πράγματα, άπό τή «μικρή» καί τή «μεγά-
λη» ίστορία, ή πανταχοϋ παρούσα «δράση 
τών (στοχαστικών ή λιγότερο στοχαστι-
κών) προσαρμογών», καθιστοϋν τό βιβλίο 
αύτό καί άληθινά εύφρόσυνο άνάγνωσμα. 
"Ενας άριθμός τυπογραφικών λαθών έχει, 
σχεδόν άναπόφευκτα πλέον, διαφύγει 
άπό τήν, έμφανώς πάντως προσεκτική, 
έπιμέλεια τοϋ κειμένου· σέ μερικές περι-
πτώσεις μάλιστα παρατηρείται καί μία δυσ-
εξήγητη συσσώρευση: π.χ. στήν παρατι-
θέμενη άπό σύγχρονο έργο γαλλική φρά-
ση «un fidele tue par les barbares avant 
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qu'il ait pu etre absous», όπου συγκεν-
τρώνονται τέσσερις λανθασμένες λέξεις 
σέ μισή περίπου γραμμή (σ. 153). Θά πρέ-
πει όμως, παρά τίς σχολαστικές αύτές πα-
ρατηρήσεις, νά έξαρθει ή, γνωστή καί άπό 
τίς άλλες έκδόσεις αύτου του προγράμ-

ματος, άναμφισβήτητη καλαισθησία στήν 
τυπογραφική έμφάνιση, πού προσθέτει 
στήν ικανοποίηση άπό τή μελέτη του πολύ 
χρήσιμου αύτου έργου. 

Κων. Γ. Πιτσάκης 

'Απογραφές πληθυσμου Κυθήρων 

Απογραφές πληθυσμού Κυθήρων (18ος 
αι.), 'Αθήνα, 'Εταιρεία Κυθηραϊκών Με-
λετών, 1997, τ. Α', 483 σ. (Πρόλογος: Χρ. 
Μαλτέζου), τ. Β', 588 σ., τ. Γ' (Εύρετήρια), 
127 σ., 'Επιμέλεια: Κ. Τσικνάκης. 

Μία σημαντική έκδοση γιά τήν έρευνα 
της ίστορικης δημογραφίας του ελληνι-
κοϋ χώρου έλαβε χώρα τελευταια. Πρό-
κειται γιά οκτώ άναλυτικές, κατά νοικοκυ-
ριό, βενετικές άπογραφές του κυθηραϊ-
κου πληθυσμου, πού άπόκεινται στό 'Ιστο-
ρικό 'Αρχεϊο Κυθήρων καί καλύπτουν τόν 
18ο αίώνα (κατά χρονολογική σειρά: 1721, 
1724, 1753, 1760 περίπου, 1770 περίπου, 
1772, 1784 καί 1788). Γιά κάθε νοικοκυριό 
δίνονται, στίς άπογραφές, οί άκόλουθες 
πληροφορίες: ονοματεπώνυμο του άρχη-
γου (σύζυγος-πατέρας ή χήρα) καί ή ήλι-
κία του' ύπόλοιπα συγγενικά ή μή μέλη, μέ 
τήν ήλικία τους καί κατά ήλικιακή κατηγο-
ρία (ένήλικοι άνδρες, γέροντες, άγόρια, 
ένήλικες γυναικες καί κορίτσια). Τά νοικο-
κυριά έχουν καταγραφεί μέ βάση τό γεω-
γραφικό διαμέρισμα (Distreto) του νησιου 
καί τήν ένορία (Parochia) στήν οποία ά-
νηκαν1. 

1. Γιά ά ν ά λ ο γ ε ς β ε ν ε τ ι κ έ ς άπογραφές , τ ης 
Πρέβεζας : Κώστας Κόμης, «Ό πληθυσμός της 
Πρέβεζας τ ό 17ο καί 18ο α ίώνα», π. 'Ηπειρωτικά 
Χρονικά, τ . 31, ' Ιωάννινα 1994, σ. 165-178' του 
ίδ ιου, «'Η δ ιαδ ικασ ία δ η μ ο γ ρ α φ ι κ η ς άνάπτυξης 
μ ιάς μ ικρης πόλης: 'Επτανήσιο ι καί άλλο ι έπο ικο ι 
στήν Πρέβεζα (18ος αιώνας)», Πρακτικά Δ'Συνε-
δρίου 'Επτανησιακού Πολιτισμού (Λευκάδα, 8-12 

'Από τήν προηγούμενη περιγραφή, κα-
θίσταται εύλογο πώς τά δεδομένα έπιτρέ-
πουν τήν διερεύνηση σέ βάθος της δημο-
γραφικης κατάστασης στό νησί: άρχίζον-
τας άπό τήν έξέλιξη του πληθυσμου (σέ 
έπίπεδο οίκιστικης μονάδας καί στό σύνο-
λο), είναι δυνατόν νά μελετηθουν, έπίσης, 
καί μάλιστα μέ άναλυτικό τρόπο, ή σύνθε-
σή του κατά ήλικία καί φύλο, τό μέσο μέ-
γεθος τών νοικοκυριών καί ή μορφή τους 
(πυρηνική, διευρυμένη, σύνθετη). 'Εκτός 
αύτου, τό διαθέσιμο ονοματικό ύλικό άπο-
τελε ι μία εύπρόσδεκτη πρώτη ύλη, γιά τήν 
προέκταση της μελέτης πρός αύτή τήν 
κατεύθυνση' τά πορίσματα δέ αύτης της 
έργασίας δυνατόν νά συμπληρώσουν τίς 
ήδη μελετηθεισες δημογραφικές παραμέ-
τρους ή νά δώσουν άπαντήσεις σέ άλλα 
σχετικά ζητήματα (όπως οί πληθυσμιακές 
μετακινήσεις). 

Βέβαια, οί άπογραφές δέν παρουσιά-
ζουν άπόλυτη ομοιογένεια, κωλύοντας 
έτσι τή διαχρονική έξέταση τών δεικτών 
σέ όλες τίς περιπτώσεις. Τά προβλήματα 
του είδους δύνανται νά έπιλυθουν μέ τήν 
έπεξεργασία τών άναλυτικών (ήλικιακών) 
δεδομένων, άν καί, στό συγκεκριμένο ση-
μείωμα, θά περιοριστουμε, άπλώς, σέ μιά 
πρώτη έπεξεργασία τών συγκεντρωτικών 
στοιχείων πού δίνουν οί άπογραφές (μέ 

Σεπτεμβρ ίου 1993), 'Αθήνα 1996, σ. 257-299' τ ο υ 
ίδ ιου , «Τά δ η μ ο γ ρ α φ ι κ ά χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ά της 
Πρέβεζας (18ος αί.)», π. Μνήμων, τ . 19, 1997, σ. 
143-160. Τό π ρ ω τ ο γ ε ν έ ς ύλ ικό θά συμπερ ιλη-
φ θ ε ί σέ μ ε λ λ ο ν τ ι κ ή έργασία, ύπό έκδοση. 
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έξαίρεση αύτή του 1721, δπου παραλεί-
πονται). 'Έτσι, παρατηρουμε, κατ' άρχήν, δ-
τ ι ο συνολικός πληθυσμός του νησιου πα-
ρουσιάζει γενικώς αύξητική πορεία, άπό 
5.046 ψυχές τό 1724 σέ 7.581 τό 1788. Ο'ι έ-
πιμέρους άποκλίσεις, σχετικά άσήμαντες, 
οφείλονται πιθανότατα σέ έλλείψεις στήν 
καταμέτρηση, ένώ ή έξαίρεση τής άπο-
γραφής του 1772 (δπου απαντα τά μεγέθη 
είναι σαφώς χαμηλότερα) άξίζει νά διε-
ρευνηθεί ιδιαίτερα. Μεταθέτοντας τήν 
προσοχή μας στήν άναλογία τών γερόν-
των έπί του συνόλου, διαπιστώνουμε δτι 
κινείται γύρω στό 4%: τό 1753 άκριβώς 
4%, τό 1760 περίπου 4,5%, τό 1770 περί-
που 4,6%, τό 1772 3,9%, τό 1784 3,7% καί 
τό 1788 έπίσης 3,7%. Συνεχίζοντας μέ τή 
σύνθεση του πληθυσμου κατά φύλο, πα-
ρατηρείται ή άριθμητική κυριαρχία τών 
άρρένων: τό 1724 53% έπί του συνόλου, 
τό 1753 51,4%, τό 1760 περίπου 51,1%, τό 
1770 περίπου 50,9%, τό 1784 53,2% καί τό 
1788 64,7%· έξαίρεση άποτελεί ή άπογρα-
φή του 1772 στήν οποία οί άνδρες άποτε-
λοϋν τό 49,8% του συνόλου, στοιχείο τό 
οποίο, έν τούτοις, οφείλεται κατά πάσα πι-
θανότητα στόν έλλιπή χαρακτήρα τής 
άπογραφής. Πάντως, καθώς γνωρίζουμε, 
ή άριθμητική κυριαρχία του άνδρικου πλη-
θυσμου άποτελεί σύνηθες φαινόμενο στίς 
άπογραφές του παρελθόντος, μέ παραμέ-
τρους τόσο άντικειμενικου δσο καί ύπο-
κειμενικου τύπου2. "Οσον άφορά στήν πε-
ρίπτωση τών συγκεκριμένων τεκμηρίων, 

άπό τά συγκεντρωτικά μεγέθη ειδικά του 
1724, σχετικά άναλυτικότερα, καθίσταται 
δυνατή ή διερεύνηση τής άναλογίας κατά 
έπιμέρους ήλικιακή κατηγορία: 54% στόν 
παιδικό πληθυσμό, 56% στόν ένεργό καί 
μόλις 42% στόν γεροντικό. Κλείνουμε μέ 
τά συγκεντρωτικά στοιχεία, παραθέτον-
τας τήν άναλογία τών ένεργών άνδρών: 
τό 1724 29,2%, τό 1753 31 %, τό 1760 περί-
που 30,1%, τό 1770 περίπου 32,6%, τό 
1772 32,7%, τό 1784 28,7% καί τό 1788 
27,9%· κοντολογίς, γύρω στό 30%, ποσο-
στό πού άνιχνεύεται, έξάλλου, σέ διάφο-
ρα πληθυσμιακά σύνολα του ελληνικου 
(καί δχι μόνο) χώρου3. 'Εξυπακούεται πώς 
ή άξιοποίηση πού έπιχειρήθηκε έδώ, δέν 
είναι παρά ένδεικτική, έφόσον τό περιε-
χόμενο τών άπογραφών έπιδέχεται πο-
λυεπίπεδη έπεξεργασία. 

'Αφήσαμε γιά τό τέλος τήν ποιοτική (καί 
κοπιαστική) έργασία τής τριμελους έρευ-
νητικής ομάδας ('Αντωνία Μαρμαρέλη, Μα-
ρία Πατραμάνη, 'Εμμανουήλ Δρακάκης)· 
άρκεί μόνο νά σημειώσουμε δτι ή ομάδα 
έπαλήθευσε τά συγκεντρωτικά μεγέθη τών 
τεκμηρίων, έργο τό οποίο, καθώς γνωρί-
ζουμε, άπαιτεί έπιμονή καί κόπο. "Οσον 
άφορά στήν έπιμέλεια του Κώστα Τσικνά-
κη έπισημαίνουμε, άπλώς, πώς άνταπο-
κρίνεται σέ δ,τι γνωρίζουμε άπό παλαιότε-
ρες δουλειές του. 

Κώστας Κόμης 

2. Σπ. 'Ασδραχάς, Μηχανισμοί τής αγροτικής 
οικονομίας στήν Τουρκοκρατία (ΙΕ'-ΙΣΤ' αιώ-
νας), 'Αθήνα 1979, σ. 294-298· Β. Παναγ ιωτόπου-
λος , Πληθυσμός καί οικισμοί τής Πελοποννήσου 
13ος-18ος αιώνας, 'Αθήνα 1985, σ. 198-201· Κ. 
Κόμης, Ό πληθυσμός τής Πρέβεζας, ό.π., σ. 177· 
τ ο υ ίδ ιου , Τά δημογραφικά χαρακτηριστικά τής 
Πρέβεζας, δ.π., σ. 154-156. 

3. Σπ. 'Ασδραχάς, Μηχανισμοί, δ.π., σ. 295· Κ. 
Κόμης, Τά δημογραφικά χαρακτηριστικά τής 
Πρέβεζας, δ.π., σ. 155· τ ο υ ίδ ιου , Πληθυσμός καί 
οικισμοί τής Μάνης 15ος-19ος αιώνας, ' Ιωάννινα 
1995, σ. 61. 
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Έμφύλιες διαμάχες καί έθνικό κράτος 
στήν επαναστατημένη Πελοπόννησο 

ΝΙΚΟΣ ΡΟΤΖΩΚΟΣ, 'Επανάσταση καί 
Εμφύλιος στό Εικοσιένα, 'Αθήνα, Πλέ-
θρον/ Δοκιμές, 1997 (8ο, 205 σ.) 

Οί εμφύλιες συγκρούσεις πού εκδηλώ-
θηκαν στή διάρκεια τής ελληνικής 'Επανά-
στασης, κατά τά ετη 1823 καί 1824, προκά-
λεσαν τριβές καί προβληματισμούς στούς 
μελετητές τους, άποσιωπήθηκαν καί άπο-
τέλεσαν τό πεδίο λογικών άκροβασιών γιά 
νά ενταχθοϋν σέ ερμηνευτικά σχήματα 
διαφόρων 'ιστοριογραφικών προοπτικών. 
'Αντίθετα, στό βιβλίο τοϋ Νίκου Ροτζώκου 
πού εξετάζεται εδώ, γίνεται μέ ενάργεια 
σαφές πώς οί εμφύλιοι άποτελοϋν παρά-
γωγο τής ίδιας τής 'Επανάστασης. 'Η 
πραγμάτωση τοϋ εθνικοϋ/άπελευθερωτι-
κοϋ προτάγματος σημαίνει τήν κατάλυση 
τής κυριαρχίας τών 'Οθωμανών καί, ταυ-
τόχρονα, τόν επαναπροσδιορισμό τών 
κοινωνικών σχέσεων στό εσωτερικό τών 
πρώην κατακτημένων κοινωνιών. Οί άνάγ-
κες οργάνωσης τών πολεμικών επιχειρή-
σεων, εδραίωσης άλλά καί νομιμοποίησης 
τής 'Επανάστασης, άπαιτοϋν τή συγκρό-
τηση ενιαίας κεντρικής Διοίκησης, ενός 
διατοπικοϋ συστήματος διαχείρισης τής 
εξουσίας. Αύτό, πρακτικά, σημαίνει ότι 
άνοίγεται ή προοπτική γιά τή δημιουργία 
καί τήν εμπέδωση σύγχρονων θεσμών καί 
άρχών οργάνωσης καί άσκησης τής εξου-
σίας στή θέση καί σέ βάρος τών παραδο-
σιακών, τοπικών κοινωνικών καί πολιτικών 
δομών. Μέ άλλα λόγια, ό πόλεμος καί ή 
'Επανάσταση δημιουργοϋν μιά διαφορετι-
κοϋ τύπου πολιτική κυριαρχία καί άκριβώς 
γι' αύτό τίθενται τά ερωτήματα: Ποιά θά 
εΐναι ή μορφή τοϋ νέου κράτους, μέσα 
άπό ποιούς συσχετισμούς δύναμης θά 
άναδειχθεί ή ήγεσία του καί, κατά συνέ-
πεια, ποιές θά εΐναι οί άρμοδιότητές της, 
πώς θά όρίζεται ή νομιμότητα καί πώς θά 
επιβάλλεται ή τάξη; 

'Η πραγμάτωση τής στρατηγικής επι-

λογής τοϋ εθνικοϋ, δυτικοϋ τύπου κρά-
τους, άλλά καί μιά σειρά συγκυριακών 
συμβάντων, φέρνουν σέ άντίθεση τούς 
προερχόμενους άπό τή Δύση διανοούμε-
νους καί «πολιτικούς» μέ τούς εκπροσώ-
πους τών παραδοσιακών ήγεσιών τής Πε-
λοποννήσου. Αύτές, κατά τή διάρκεια τής 
'Επανάστασης, εντάσσονται στό κεντρικό 
πολιτικό σκηνικό, προκειμένου νά δια-
σφαλίσουν τούς όρους άναπαραγωγής 
τών παραδοσιακών κοινοτικών σχέσεων, 
άπό τίς όποίες άντλοϋν πολιτικά οφέλη 
καί κοινωνικό κύρος ώς διαχειριστές τών 
προσόδων καί τών όπλων τών επαρχιών. 
Στήν καινούργια κατάσταση όμως, οί «ξε-
νοφερμένοι» καί οί σύμμαχοί τους βρί-
σκονται εξ όρισμοϋ σέ πλεονεκτική πολι-
τική θέση, εξοικειωμένοι καθώς εΐναι στή 
διαχείριση καί τόν ελεγχο τών νέων κανο-
νιστικών προτύπων άσκησης τής πολι-
τικής καί οργάνωσης τής Διοίκησης. 

Παρόλα αύτά, ή συμμετοχή τών πρου-
χόντων καί τών όπλαρχηγών στούς νεο-
παγείς θεσμούς συνιστα μιά ίστορική το-
μή στά πολιτικά τους ήθη, ή όποία, όμως, 
σέ εναν πρώτο χρόνο, δέν άπογράφεται 
ώς τέτοια άπό τούς ίδιους τούς δρώντες. 
'Η άλλαγή αύτή καθόλου δέν εχει νά κάνει 
μέ τήν άποδοχή άπό μέρους τους τών νε-
οτερικών τρόπων άσκησης τής πολιτικής. 
Μέσα άπό τήν εμπειρία τής συμμετοχής 
τους στά διάφορα σώματα τής κεντρικής 
Διοίκησης, άντιλαμβάνονται πώς οί νέες 
συνθήκες άπειλοϋν τή θέση τους ώς άρ-
χόντων τοϋ τόπου. Οί συσχετισμοί πού 
διαμορφώνονται στό πλαίσιο τής κεντρι-
κής εξουσίας άποβαίνουν τελικά σέ βάρος 
τους. 'Η Διοίκηση φαίνεται νά ελέγχεται 
όλο καί περισσότερο άπό τό νέο πολιτικό 
προσωπικό, πού άντιστρατεύεται τά «δί-
καιά» τους, καθώς επιχειρεί νά τούς άπο-
δυναμώσει, άποκλείοντάς τους άπό τά κέν-
τρα λήψης τών πολιτικών άποφάσεων. 

Κάπως ετσι, σέ άδρές γραμμές, άναδει-
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κνύεται ό μηχανισμός παραγωγής τής 
έμφύλιας σύγκρουσης κατά τή διάρκεια 
τοϋ 'Αγώνα καί ή σύνδεσή της μέ τήν έπα-
ναστατική διαδικασία τών χρόνων έκείνων. 

Μέσα άπό τήν άνάπτυξη τής έπιχειρη-
ματολογίας τοϋ βιβλίου καθίσταται φανε-
ρό πώς οί διαφοροποιήσεις καί οί ρήξεις 
πού άνέδειξε ή έμφύλια διαμάχη δέν άπο-
τελοϋν ένα μηχανιστικό άποτέλεσμα τής 
διάκρισης άνάμεσα σέ παραδοσιακές καί 
σύγχρονες θεωρήσεις τοϋ κόσμου. 'Ακό-
μη περισσότερο, οί προεπαναστατικές άν-
τιπαλότητες δέν έκβάλλουν ώς έχουν στή 
συγκυρία τής 'Επανάστασης. Στάσεις καί 
συμπεριφορές πού άναφέρονται στό κοι-
νωνικοπολιτικό καί πολιτισμικό πλαίσιο 
τής κατάκτησης, έπαναπροσδιορίζονται 
καί ύπερκαθορίζονται στή νέα κατάσταση 
άπό τήν τομή πού φέρνει ό 'Αγώνας τής 
'Ανεξαρτησίας, έν όψει δηλαδή τής έγκα-
θίδρυσης τοϋ έθνικοϋ κράτους Οί νοημα-
τικές καί οί κοινωνικοπολιτισμικές άσυνέ-
χειες πού όδηγοϋν στή ρήξη, παράγονται 
έκεί όπου οί παραδοσιακοί φορείς τής 
έξουσίας συναντώνται μέ τούς νέους πο-
λιτικούς θεσμούς τής κεντρικής Διοίκη-
σης καί έπιχειροϋν νά ένταχθοϋν σ' αύ-
τούς. Συγκυριακά φαίνεται νά τούς έλέγ-
χουν, ένεργοϋν έξ όνόματός τους, άν-
τλοϋν νομιμοποίηση άπ' αύτούς καί όχι 
άπό τά παραδοσιακά δίκτυα καί τίς κοινό-
τητες. "Ομως, παρά τό γεγονός ότι συμμε-
τέχουν στήν έμπέδωση τοϋ νέου πλαι-
σίου, οί πρακτικές τους δείχνουν ότι ά-
γνοοϋν ή καί παραβλέπουν, όπως είναι 
πολύ λογικό, τήν ούσία, τίς άρχές καί τούς 
κανόνες λειτουργίας τών σύγχρονων θε-
σμών, όλα έκείνα τά νοηματικά συμφρα-
ζόμενα πού παραπέμπουν στήν πολιτικο-
κοινωνική φιλοσοφία καί πρακτική πού 
γεννιέται στή Δύση τών Νέων Χρόνων. 

Τίποτε όμως δέν είναι «όπως παλιά». 'Η 
συμμετοχή τοϋ παραδοσιακοϋ κόσμου 
στά γεγονότα τής 'Επανάστασης, άπαιτεί 
τήν ύπαγωγή του στίς διαδικασίες συγ-
κρότησης σύγχρονου κράτους. Δέν είναι 
τυχαίο, αλλωστε, ότι ό λόγος τών «έξε-
γερμένων», δηλαδή οί έπικλήσεις πού δι-

καιολογοϋν τή δυσφορία τών Πελοποννη-
σίων, διαμεσολαβη μένος βέβαια άπό τή 
γραφίδα τών γραμματικών, έκφέρεται καί 
άνασυγκροτείται στό νεοτερικό λεκτικό. 
Γι' αύτό άκριβώς οί «έξεγερμένοι» ϊσχυρί-
ζονται ότι οί έν λόγω κανόνες καί άρχές (ό 
νόμος, τό Σύνταγμα, τά δίκαια τοϋ έθ-
νους) παραβιάζονται άπό τούς άντιπά-
λους τους. Οί γλωσσικοί κώδικες τοϋ σύγ-
χρονου κράτους τείνουν πλέον νά κατι-
σχύσουν, μέ άναπότρεπτες συνέπειες γιά 
τόν παραδοσιακό πολιτικό πολιτισμό. 

Τό διακύβευμα πού τέθηκε γιά πρώτη 
φορά στά χρόνια τοϋ Εϊκοσιένα καί όδή-
γησε, άρχικά, στούς έμφύλιους πολέμους 
καί άργότερα, ως τά μέσα τοϋ 19ου αϊώνα, 
σέ μιά σειρά τοπικών έξεγέρσεων, συνί-
σταται στήν άρμοδιότητα ενός δυτικοϋ 
τύπου κράτους νά όρίζει τή νομιμότητα 
στά όρια τής έπικράτειάς του. 'Η «νομιμο-
φροσύνη» πρός τήν έθνική Διοίκηση είναι 
ξένη πρός τό ίστορικό βίωμα καί τήν καθη-
μερινή έμπειρία τών άνθρώπων πού έπα-
ναστατοϋν - καί γιά τόν λόγο αύτόν φαν-
τάζει «ύποπτη» έως καί «έχθρική» στά μά-
τια πολλών άπό τούς άγωνιστές. Μιά μα-
κρά παράδοση ένσωμάτωσης/άνταρσίας 
καί διαχείρισης τών προβλημάτων σέ το-
πικό έπίπεδο, τήν όποία έκφράζουν οί 
προεστοί καί οί όπλαρχηγοί, προσδιορίζει 
τόν ρόλο τών τοπικών ίεραρχιών άποκλει-
στικά σέ συνάρτηση μέ τήν τήρηση τής 
τάξης καί τήν φοροδοτική τους συνέπεια 
πρός τήν κεντρική Διοίκηση. 'Αντιθέτως, 
στή σύγχρονη άντίληψη πού μεταφέρουν 
οί άνθρωποι τής Διοίκησης, ή νομιμοποίη-
ση τών προταγμάτων ενός συγκεντρωτι-
κοϋ κράτους γίνεται άντιληπτή στή βάση 
τής κοινής έθνικής ταυτότητας τών έπα-
ναστατών - μιάς ταυτότητας όμως πού τό-
τε δημιουργείται. Μέ αύτήν τήν έννοια ή 
μή άποδοχή τοϋ ύπό συγκρότηση σύγχρο-
νου θεσμικοϋ πλαισίου άκυρώνει τήν κί-
νηση πολιτικής αύτονομίας τοϋ έθνους 
καθώς, έπίσης, καί τήν ίδια τήν 'Επανάστα-
ση, άφοϋ άποτελεί ούσιαστικά πράξη έπα-
ναφοράς στό θεσμικό καθεστώς τής κατά-
κτησης. 
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Γεγονότα, όπως αύτά του έμφυλίου, 
δείχνουν τούς ιστορικούς περιορισμούς 
στήν ύποδοχή τών έθνικών ίδεών στίς τά-
ξεις τών έπαναστατών. 'Η σύγκρουση ή, 
άλλιώς, ή διάσπαση του «σώματος του 
έθνους» φαίνεται ότι δέν ήταν δυνατόν 
νά άποτραπει, άκριβώς έπειδή στή σκέψη 
τών ίδιων τών πρωταγωνιστών τά δια-
κυβεύματά της θεωρουνταν πιό σημαντι-
κά άπό τή διατήρηση της «έθνικης» ενό-
τητας. 

Τέλος, άκολουθουν δύο παρατηρήσεις 
πού άφορουν τόν τρόπο διαχείρισης τών 
πηγών, ο όποϊος βεβαίως συναρτάται μέ 
τους ερευνητικούς στόχους πού θέτε ι ο 
συγγραφέας. Δέν έπιχειρει λοιπόν τήν πα-
ράθεση κάθε σχετικης πληροφορίας, ούτε 
φαίνεται νά έξαντλει τά στοιχεϊα πού θά 
μπορουσαν νά βρίσκονται στή διάθεσή 
του. Όύτως ή άλλως δέν προσπαθει νά κά-
νει μιά άναλυτική καταγραφή καί χρονο-
λόγηση τών γεγονότων τών έμφυλίων, άλ-
λά δοκιμάζει μιά έπαρκή καί βάσιμη ερμη-
νευτική προσέγγιση στά κείμενα πού άφη-
σαν οί πρωταγωνιστές, άποκωδικοποιών-
τας τό λόγο τους καί έντάσσοντάς τον στό 
ίστορικό πλαίσιο έντός του οποίου παρά-
γεται. Τό 'ιστοριογραφικό πρόβλημα πού 
διατρέχει τήν έργασία δέν είναι τόσο ή 
παρουσίαση αύτου πού όντως έγινε, άλλά 
οί ερμηνειες πού οί άνθρωποι άπέδωσαν 
στόν κόσμο τους, τόν οποιο είδαν νά 
άλλάζει δραματικά. 'Ό Ν. Ροτζώκος προ-
βαίνει σέ μιά άνάγνωση τών πηγών μέ κα-
τεύθυνση τήν άνάδειξη τών νοημάτων 
πού οί ίδιοι οί συμμετέχοντες έπένδυσαν 
στά γεγονότα. "Ετσι, χρησιμοποιώντας κα-
τά βάση άποσπάσματα 'Απομνημονευμά-
των άγωνιστών (χωρίς νά άπουσιάζουν οί 
άλλες συγχρονικές μαρτυρίες), καταφέρ-
νει νά παρουσιάσει τούς μηχανισμούς κα-
τανόησης καί έξορθολογισμου άπό μέ-

ρους τους, τόσο της ροης τών κοινωνικών 
έξελίξεων πού διαδραματίστηκαν στά 
χρόνια τους, όσο της δικης τους έμπλο-
κης σέ αύτά. 

Παρά ταυτα, όπως έπισημάνθηκε καί 
παραπάνω, οί κώδικες της γραφης πού 
χρησιμοποίησαν οί προύχοντες καί οί ά-
γωνιστές, στήν προσπάθειά τους νά κατα-
θέσουν τίς μαρτυρίες τους γιά τά γεγονό-
τα της 'Επανάστασης καί φυσικά γιά τούς 
έμφυλίους πολέμους, έχουν διυλισθει ά-
ναδρομικά άπό νεοτερικές προσλήψεις 
του κόσμου, πού έπικρατουν καί διαμορ-
φώνουν τήν περίοδο της συγγραφης τών 
'Απομνημονευμάτων. Δέν πρόκειται γιά 
ένα λόγο πού άπεικονίζει τή στάση τών 
πρωταγωνιστών κατά τή διάρκεια τών γε-
γονότων, άλλά γιά έκ τών ύστέρων μαρτυ-
ρίες πού γράφονται ύπό τή μέριμνα άπο-
δοχης καί δικαίωσης στήν πολιτικοκοινω-
νική καί πνευματική συνάφεια πού δια-
μορφώνεται μετά τό 1830. "Αρα, ό,τι γνω-
ρίζουμε γιά τίς άπόψεις τους, τίς έκτιμή-
σεις τους καί τίς έπιλογές τους, κοντολο-
γίς γιά τήν ταυτότητά τους στόν καθεαυ-
τό χρόνο τών γεγονότων πού άφηγου νται, 
δέν είναι παρά τό συμπέρασμα πού προ-
κύπτει μέσα άπό τήν άνάλυση της μνήμης, 
τών σιωπών καί τών παραλήψεων του λό-
γου τους. 'Υπό αύτή τήν έννοια, στήν έρ-
γασία πού έξετάσαμε, ή μεταγενέστερη 
κατάθεση τών πρωταγωνιστών λαμβάνει 
περισσότερο τό χαρακτήρα του «κλει-
διου», πού άποκωδικοποιειται καί άναδει-
κνύει τίς διαβαθμίσεις της μνήμης, έπι-
τρέποντας συμπεράσματα γιά τίς στάσεις 
καί τίς νοοτροπίες τών δρώντων προσώ-
πων σέ κρίσιμες καί οριακές περιόδους 
γιά τούς ίδιους καί τήν κοινωνία πού τούς 
περιέβαλλε. 

Γιάννης Κουρης 
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'Η 'Ελλάδα του Γεωργίου Α' 

Greek Society in the Making, 1863-1913: 
Realities, Symbols and Visions, Επιμέλεια: 
Philip Carabott, Aldershob, Ashgate/Vario-
rum, [Publications for the Centre of Helle-
nic Studies, King's College London, 3], 
1997 (8o, xiv+239 σ.) 

'Ο συλλογικός αύτός τόμος άπαρτίζεται 
άπό δεκατέσσερα κείμενα, βασισμένα σέ 
ισάριθμες συνεδριακές άνακοινώσεις 
'Ελλήνων (κυρίως) έπιστημόνων πού έγι-
ναν στό Λονδίνο τό Σεπτέμβριο του 1995. 
Τά περισσότερα συνιστουν παρουσιάσεις 
ή προεκτάσεις τών άμεσων έρευνητικών 
άσχολιών τών συγγραφέων τους καί κι-
νουνται επομένως σέ θεματικά πλαίσια 
άρκετά στενά, άλλά ή ποικιλία τών προ-
σεγγίσεων καί τών θεμάτων δικαιώνει τόν 
έπιμελητή, πού χαρακτηρίζει τόν τόμο 
«άντανακλαστικό καί συστατικό στοιχείο 
τών άνανεωτικών έξελίξεων τής σύγχρο-
νης ελληνικής ιστοριογραφίας». 

'Από τούς συνεργάτες του ο Χ. Χατζηιω-
σήφ καταπιάνεται μέ τίς ταξικές διαιρέ-
σεις τής ελληνικής ύπαίθρου στήν περίο-
δο 1863-1909, άξιοποιώντας προβληματι-
σμούς πού έχει διατυπώσει στό βιβλίο του 
Ή γηραιά σελήνη. Άκολουθουν δύο μελέ-
τες πού έξετάζουν τήν κοινωνική συγκρό-
τηση καί τίς ιδεολογικές λειτουργίες ισά-
ριθμων φιλεργατικών σωματείων, τής 
'Εργατικής 'Αδελφότητας Κέρκυρας (Γρ. 
Ψαλλίδας) καί του 'Εργατικου Κέντρου 
Βόλου (Λ. 'Αποστολάκου). 'Αντίθετα, ή Ε. 
Γαρδίκα-Κατσιαδάκη καταγίνεται μέ τή 
σταδιοδρομία ενός «"Ελληνα άστου», του 
διοικητή τής 'Εθνικής Τράπεζας 'Ιωάννη 
Βαλαωρίτη. Οι άντιλήψεις καί οι φιλοδο-
ξίες του ελληνικου άστικου κόσμου θίγον-
ται άκόμη μέ τίς παρουσιάσεις του Χ. Λού-
κου γιά τήν προσπάθεια τών Συριανών νά 
κατασκευάσουν στό νησί τους σιδηρό-
δρομο, τής Ε. Μπαστέα γιά τό ρόλο του 
πολεοδομικου σχεδιασμου, καί τής Χ. 
Κουλούρη γιά τή δομή καί τή λειτουργία 

του 'Εθνικου καί του Πανελλήνιου Γυμνα-
στικου Συλλόγου. 

'Η σύγκρουση άνάμεσα σέ «παλιές» καί 
«καινούργιες» ιδέες τονίζεται σέ άρκετές 
συνεργασίες. 'Η Κ. Καλλιατάκη-Μερτικο-
πούλου περιγράφει τά έμπόδια πού συνάν-
τησε ή διάδοση τής σχολικής παιδείας στά 
χωριά τής Τουρκοκρατούμενης Κρήτης, 
ένώ ή Μ. 'Αναστασοπούλου σκιαγραφεί 
τήν άντίθεση άνάμεσα στό μαχητικό φεμι-
νισμό τής Καλλιρρόης Παρρέν καί τό «δει-
λό» φεμινισμό τής 'Αλεξάνδρας Παπαδο-
πούλου. Μέ τή σειρά του, ο Β. Μακρίδης 
άναλύει διεισδυτικότατα τήν έννοια τής 
«έκκοσμίκευσης» καί έκθέτει τίς άντιδρά-
σεις πού γέννησε στούς φορείς τής 
'Ορθοδοξίας. Στή μελέτη τής Σούζαν Μάρ-
τσαντ γιά τίς άνασκαφές τής 'Ολυμπίας 
(1868-1881), ή ιδεολογική διαμάχη έπικεν-
τρώνεται στή Γερμανία, δπου ή φιλελληνι-
κή παράδοση άντιμετωπίζει τήν «ρεαλπο-
λιτίκ» του Βίσμαρκ καί τήν άντικλασική 
τοποθέτηση ενός άνανεωμένου γερμανι-
κου έθνοκεντρισμου. 

'Η σύζευξη άνάμεσα στόν «έκσυγχρονι-
σμό» καί τά σύμβολα του ιστορικου πα-
ρελθόντος χρησιμεύει ώς άφετηρία καί 
στόν Γ. Μαργαρίτη, πού πραγματεύεται 
τίς «κοινωνικές δψεις τής ζωής καί του 
θανάτου», συσχετίζοντας γεγονότα φαι-
νομενικά ετερόκλητα - τήν πατριωτική ύ-
στερία πού συνόδεψε τούς 'Ολυμπιακούς 
του 1896, τήν κηδεία του Παύλου Μελά 
(1905) καί τήν μελοδραματική αύτοκτονία 
δύο έραστών στήν 'Αθήνα του 1911. 'Η 
μορφή του Μελά χρωματίζει καί τή μελέτη 
του Β. Γούναρη, πού κάνει ώστόσο μιά 
πρωτότυπη προσέγγιση του Μακεδονικου 
'Αγώνα, θίγοντας τίς κοινωνικές καί ίδεο-
λογικές διεργασίες πού συνόδευαν τή 
στρατολόγηση τών έθελοντών στά καφε-
νεία καί τίς έπαύλεις τής κοσμικής 'Αθή-
νας. Τέλος, ή Κατερίνα Γαρδίκα-'Αλεξαν-
δροπούλου έξετάζει τήν έμφάνιση συμβό-
λων καί άντιλήψεων σέ κείμενα 'Ελλήνων 
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Βιβλιοκρισίες 

πολιτικών πού διαπραγματεύτηκαν πολι-
τειακά ζητήματα, όπως ό Δεληγιώργης, ό 
Τρικούπης ή ό Βενιζέλος. "Οπως καί σέ 
άλλα κείμενα τοϋ τόμου, ή άνίχνευση δια-
φοροποιήσεων στίς «νοοτροπίες» εκτοπί-
ζει ώς στόχος τίς περιγραφικές καί συστη-
ματικές προσεγγίσεις καί συνδέεται μέ 
τήν άναπαραγωγή μεθόδων καί προτύπων 
τής σύγχρονης κοινωνιολογίας. 

'Η τάση αύτή δέν όδηγεί, βεβαίως, σέ 
ενότητα άντιλήψεων. 'Η άναγωγή τών ίδε-
ολογικών ζυμώσεων σέ μιά σχηματική 
άντιπαράθεση ζευγών άποτελεί συχνά μιά 
εύκολη ερμηνεία: «νεωτερικότητα» καί «ά-
δράνεια», πατριώτες δάσκαλοι καί «άλύ-
τρωτοι χωρικοί», πολεοδομικός εκσυγ-
χρονισμός καί «οθωμανικό παρελθόν», 
Καλλιρρόη Παρρέν καί 'Αλεξάνδρα Παπα-
δοπούλου. 'Αλλά ετσι γιά παράδειγμα, ή 
διφορούμενη στάση τών Κρητικών άγρο-
τών άπέναντι στούς δασκάλους τους δέν 
εξηγείται ώς σύγκρουση δύο μηχανισμών 
εξουσίας (τής οικογένειας καί τοϋ σχολεί-
ου), άλλά σχετίζεται τελικά μέ τήν 
«άγνοια» καί «δεισιδαιμονία» πού διακρί-
νει τούς πρώτους, ώσπου αύτή νά σαρω-
θεί νομοτελειακά μέ τό «άνοιγμα» τής το-
πικής κοινωνίας. Στήν ούσία, οί «ίδέες» 
καί «νοοτροπίες» διακρίνονται σέ σύγ-
χρονες, ορθολογικές, φωτισμένες καί 
προοδευτικές άπ' τή μιά, καί σέ πατροπα-
ράδοτες, ενστικτώδεις, καταδικαστέες 
καί στάσιμες άπ' τήν άλλη. 'Η «παραδοσια-
κή» κοινωνία θεωρείται εξ όρισμοϋ παθη-
τικός άποδέκτης, καί τό μόνο πού μπορεί 
νά μετρηθεί εΐναι ό βαθμός τής «άντίστα-
σης» πού παρουσιάζει στή νεωτερικότη-
τα. 'Η διαπίστωση, επομένως, ότι μερικά 
άπ' τά γνωρίσματα αύτής τής νεωτερικό-
τητας (όπως ή εύθυγράμμιση τών δρό-
μων) γίνονται όμόφωνα δεκτά, ενώ άλλα 
(όπως ή καθιέρωση τών οίκοδομικών 
άδειών) συναντοϋν προσκόμματα, όδηγεί 
στό θεώρημα πώς οί "Ελληνες «βίωναν 
ταυτόχρονα τό χώρο μέ σύγχρονο καί 
προ-σύγχρονο τρόπο» (Μπαστέα). "Οταν 
μάλιστα τό δυαδικό αύτό σχήμα συνδέε-
ται μέ τήν άντίθεση τρικουπισμοϋ-δηλι-

γιαννισμοϋ, στήν ούσία εχουμε μπροστά 
μας μία παραδοσιακότατη άδράνεια τής 
ελληνικής ίστοριογραφίας, κι εΐναι ενδια-
φέρον πόσο άπέχουν τέτοιες θέσεις άπό 
τή διαπίστωση τής Κ. Γαρδίκα, πού τονίζει 
τήν πολιτική πρωτοτυπία τών μεθόδων καί 
στόχων τοϋ Δηλιγιάννη. 

'Αντίθετα, τό κείμενο τοϋ Β. Μακρίδη 
γιά τήν εκκοσμίκευση τής 'Ορθοδοξίας 
παρουσιάζει μιά διαλεκτικότερη εκδοχή 
τής σύγκρουσης καινούργιου καί παλιοϋ. 
'Ο μελετητής τονίζει τούς ενδογενείς πα-
ράγοντες πού άπέκλειαν τήν άνάπτυξη 
άξιόλογου άντικληρικαλικοϋ κινήματος, 
παρά τήν όρατή φθορά τής 'Εκκλησίας, καί 
επισημαίνει τήν ύπέρβαση τής σύγκρου-
σης χάρη στήν καλλιέργεια τοϋ «ελληνο-
χριστιανικοϋ ίδεώδους» άπό τή μιά κι ενός 
«ορθόδοξου φονταμενταλισμοϋ» άπό τήν 
άλλη. 'Ο Γ. Μαργαρίτης καί ή Λ. 'Αποστο-
λάκου δίνουν κι άλλα παραδείγματα ίδεο-
λογικών συγκρητισμών, πού δύσκολα ύ-
ποτάσσονται σέ μονοδιάστατες ταξινομή-
σεις: ή άρθρογραφία τής εφ. 'Ακρόπολις 
(1896) συνδυάζει μιάν άρχαιολατρία «σχε-
δόν παγανιστική» μέ τήν καταδίκη τοϋ κρά-
τους καί τών πτυχιούχων - είμαστε κιόλας 
στό χώρο τοϋ πρωτοφασισμοϋ. Τό 'Εργα-
τικό Κέντρο Βόλου τιμα τίς μορφές τοϋ 
Χριστοϋ, τοϋ Μάρξ καί τοϋ Σολωμοϋ· ύπο-
δέχεται μέ κόκκινες σημαίες τό κίνημα 
στό Γουδί· άλλά γιατί ή εφημερίδα του, ό 
'Εργάτης, διαλέγει τή στιγμή αύτή γιά νά 
μεταπηδήσει στήν καθαρεύουσα; 

'Η περίπτωση τοϋ Βόλου θέτει φυσικά 
τό ζήτημα μιας δεύτερης άντίθεσης, τής 
ταξικής. Καί στό Βόλο καί στήν Κέρκυρα 
επισημαίνεται ή διάκριση άνάμεσα στούς 
«δωρητές» ή «καθοδηγητές» πού πατρο-
νάρουν τά σωματεία καί τούς καθαυτό 
«εργάτες» πού τά επανδρώνουν. Οί πρώ-
τοι εΐναι συνήθως εμποροι, γιατροί ή δικη-
γόροι· οί δεύτεροι μπορεί νά εΐναι μισθω-
τοί (όπως οί καπνεργάτες τοϋ Βόλου), 
άλλά συχνότατα πρόκειται, τυπικά, γιά 
ελεύθερους επαγγελματίες (παπουτσή-
δες, μπογιατζήδες κλπ.). Μία τέτοια «ερ-
γατιά» μπορεί νά ήταν σύλληψη ξεκάθαρη 
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γιά όσους τήν άποτελοϋσαν (καί σ' αύτήν 
θά βασιστεί ή όποια «ταξική συνείδηση»), 
παραβίαζε ώστόσο τά ούσιαστικά κριτήρια 
τοϋ «προλεταριάτου», όπως τά καθόρισε 
ή μαρξιστική σημειολογία. 

'Ανάλογα προβλήματα συναντάμε στήν 
ύπαιθρο. 'Εδώ, ό Χ. Χατζηιωσήφ κατακρί-
νε ι τήν τάση μελετητών όπως ό Κ. Τσου-
καλάς καί ό Γ. Δερτιλής νά ύποβιβάσουν 
τό ρόλο τών ταξικών άντιθέσεων καί τονί-
ζει τό διαχωρισμό τής έποχής άνάμεσα σέ 
«γεωργούς» καί «κτηματίες»1. 'Η διαφορά 
τών δύο άπόψεων μοϋ φαίνεται ως ένα 
σημείο ζήτημα έμφασης, δεδομένου ότι 
όλοι στήν ούσία παραδέχονται μία κατά-
σταση ϊσορροπίας μεταξύ τών τάξεων ως 
τήν έποχή τής κρίσης τής σταφίδας. Είναι 
ώστόσο φανερή ή διάσταση στό ζήτημα 
τής μεταρρύθμισης τοϋ 1871, στήν όποία ό 
Χατζηιωσήφ διαβλέπει τή διεύρυνση τών 
άνισοτήτων άνάμεσα στή μικρή καί τή με-
σαία γαιοκτησία. Καίρια είναι έπίσης ή έπι-
σήμανση τοϋ συμπληρωματικοϋ χαρακτή-
ρα πού παρουσίαζε γιά τούς όρεινούς μι-
κροϊδιοκτήτες ή μισθωτή έργασία στούς 
άμπελώνες τών «κτηματιών», γιατί δείχνει 
πώς ή οϊκονομική άντίθεση έργοδοτών καί 
έργαζομένων δέν συνέπιπτε μέ ταξική δια-
μάχη γαιοκτημόνων-άκτημόνων. 'Η παρα-
τήρηση μπορεί νά έπεκταθεί καί σ' αλλες 
όμάδες άγροτικοϋ πληθυσμοϋ (ϊδιαίτερα 
στίς νησιωτικές περιοχές) καί συνδέεται 
μέ τήν κατανόηση τής κινητικότητας στήν 
ελληνική κοινωνία. Γιατί κι αν άκόμα έντο-
πίζουμε άξιόλογη κινητικότητα στόν το-
μέα τοϋ έπαγγελματικοΰ καθεστώτος (με-
ροκαματιάρηδες, κολλήγοι καί μικροϊδιο-
κτήτες τείνουν νά συγχέονται), κάτι τέτοιο 
δέ σημαίνει άναγκαστικά καί ταξική κινητι-
κότητα (γιά παράδειγμα μετατροπή τών 
«γεωργών» σέ «κτηματίες»). 

Στά ψηλότερα σκαλοπάτια τής κοινω-
νίας διακρίνουμε τούς Βαλαωρίτηδες τής 
Ε. Γαρδίκα-Κατσιαδάκη, πού κατά περί-
πτωση κάνουν τόν έμπορο, τόν τραπεζί-
τη, τό γαιοκτήμονα, τόν πολιτικό, τόν ποι-
ητή, τό δικηγόρο, τό γενικό γραμματέα. 'Η 
έρευνήτρια θέτε ι τό έρώτημα αν ό 'Ιωάν-
νης Βαλαωρίτης μπορεί νά χαρακτηριστεί 
«άστός»· καί μολονότι άπαντάει θετικά, 
δέχεται ότι οί "Ελληνες «άστοί» δέν πιά-
νουν κανένα άπ' τά δύο κριτήρια τοϋ κλα-
σικοϋ όρισμοϋ τών άστών, τήν ύπαρξη 
έπιχειρηματικοϋ κεφαλαίου καί τήν άντί-
θεση πρός μιά κυρίαρχη γαιοκτημονική 
άριστοκρατία. 'Αναρωτιέται κανένας σέ 
τί, τελικά, χρησιμεύει ό όρος. 'Από τήν 
αλλη μεριά, είναι φανερό πώς ό Βαλαωρί-
της κινείται άπό τά πρώτα του χρόνια 
στούς άνώτερους κοινωνικούς κύκλους, 
μά αύτό δέν όφείλεται στά κεφάλαιά του, 
άλλά στή μόρφωσή του (τήν όποία χρημα-
τοδοτοϋσε βέβαια ή «φεουδαρχικής» 
προέλευσης γαιοκτησία τοϋ πατέρα του) 
καί προπάντων στίς γνωριμίες τής οϊκο-
γένειάς του. Μολονότι είδε άρχικά σάν 
ύποβιβασμό τήν πρόσληψή του στούς 
θεσσαλικούς σιδηροδρόμους, συμφιλιώ-
θηκε μέ τή σταδιοδρομία τοϋ τραπεζικοϋ, 
καί παρά τήν άντιπάθειά του γιά τούς 
«χαβιαροχανίτες» τής Πόλης, στό τέλος 
δέ δίστασε νά συμπεθερέψει μέ τούς 
Μουρούζηδες. Πρόκειται λοιπόν γιά ά-
νερχόμενο άστό ή ξεπεσμένο άριστοκρά-
τη; Τελικά, μιά πειστική άνάλυση τών τα-
ξικών διαφοροποιήσεων στήν 'Ελλάδα 
ίσως θά 'πρεπε ν' άρχίσει μ' ένα γερό ξε-
σκαρτάρισμα τής καθιερωμένης όρολο-
γίας. 

Μιχάλης Κοκολάκης 

1. Γιά τό ίδ ιο θ έ μ α βλέπε έπίσης Κ. Γαρδ ίκα-
'Αλεξανδροπούλου , «'Η ελλην ι κή κο ινων ία τήν 
έποχή τοϋ Χ. Τρ ικούπη», Δ. Τσαούσης (έπιμ.), 
"Οψεις τής έλληνικής κοινωνίας του 19ου αίώνα, 
'Αθήνα, 'Εστία, 1984, σ. 189-190. 

307 



Βιβλιοκρισίες 

'Ασκήσεις μνήμης 

ΡΕΑ ΓΑΛΑΝΑΚΗ, "Ελένη, η ο Κανένας, 
'Αθήνα, "Αγρα, 1998 (8ο, 252 σ.) 

Η ιστορία είναι μιά ιδιαίτερη 
μέθοδος μελέτης τοΟ παρόν-
τος μέ τή βοήθεια γεγονότων 
πού άνήκουν στό παρελθόν. 

Μπόρις 'Αϊχενμπάουμ 

Τό νέο βιβλίο της Ρέας Γαλανάκη βασί-
ζεται στήν περιπετειώδη ζωή της ζωγρά-
φου 'Ελένης 'Αλταμούρα (1821-1900), πού 
μεγάλωσε στή μετεπαναστατική 'Ελλάδα 
του 19ου αίώνα καί ύπηρξε ή πρώτη 'Ελλη-
νίδα μέ τήν άνυποχώρητη τόλμη νά σπου-
δάσει συστηματικά τήν τέχνη της στήν 
'Ιταλία ένάντια σέ όλους τούς κοινωνι-
κούς καταναγκασμούς της έποχης, τούς 
οποίους παρέκαμψε μέ εύφάνταστους 
όσο καί έκκεντρικούς τρόπους: μεταμφιέ-
στηκε σέ άντρα καί μπηκε στούς άνεγνω-
ρισμένους είκαστικούς κύκλους της γει-
τονικης χώρας, μεταστράφηκε στόν κα-
θολικισμό προκειμένου νά νομιμοποιήσει 
τά έξώγαμα τέκνα της μέσω ενός συμβα-
τικου γάμου, πού ένταφίασε ένα θυελλώ-
δη έρωτα μέ τόν 'Ιταλό ομότεχνό της 
Σαβέριο 'Αλταμούρα' έπιστρέφοντας στήν 
'Ελλάδα, άφου έξάσκησε μέ έπιτυχία τήν 
τέχνη της έπί μία είκοσαετία περίπου 
στήν πρωτεύουσα, άποσύρθηκε τό τελευ-
ταιο τέταρτο του αίώνα στίς γενέθλιες 
Σπέτσες, όπου έχασε τά παιδιά της, έκοψε 
οριστικά τούς δεσμούς της μέ τή ζωγρα-
φική καί, σέ πλήρη σχεδόν άπομόνωση, 
έγκλειστη σέ διηνεκές πένθος, στά όρια 
του λόγου καί της παράνοιας, έσβησε 
άθόρυβα άφήνοντας πίσω της πληθος τά 
έρωτηματικά καί τίς είκασίες. 

Κε ίμενο πού έ κ φ ω ν ή θ η κ ε στ ί ς 19 ' Ιουν ίου 
1998 στή Στοά τοΟ βιβλίου, κα τά τ ή ν παρουσία-
ση του μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ ο ς τ ης Ρέας Γαλανάκη . 
Τμημα τ η ς ε ίσήγησης παρουσ ιάστηκε σ τήν έφ . 
Τό Βήμα (21 ' Ιουν ίου 1998). 

Είναι σχεδόν σίγουρο ότι οί κριτικοί θά 
κατατάξουν καί αύτό τό βιβλίο της Γαλα-
νάκη στίς μυθιστορηματικές βιογραφίες, 
έκτιμώντας κάπως μονότροπα τό γεγονός 
ότι «λογοτεχνίζει» τόν βίο ενός ίστορικου 
προσώπου καί ότι πρόκειται γιά μυθιστό-
ρημα πού στηρίζεται σέ άρχειακό ύλικό, 
σέ βιογραφικά δεδομένα, σέ μαρτυρίες, 
έγγραφα καί γεγονότα' δέν είναι βεβαίως 
έδώ ο κατάλληλος χώρος γιά νά συζητη-
θουν οί πολλαπλές διασταυρώσεις, οί 
πλούσιοι συνδυασμοί πού μπορει νά προ-
κύψουν άπό τή συνάντηση της ίστορίας 
καί της λογοτεχνίας. Μένοντας πάντως 
περισσότερο στή ζώνη της μυθοπλασίας, 
καί άπό μιά άλλη σκοπιά, θά τόνιζα πώς έν 
προκειμένω άντιμετωπίζουμε σέ πλήρη 
έξέλιξη καί ένα είδος «οίκογενειακου μυ-
θιστορήματος», μέ όλες τίς ψυχαναλυτι-
κές συνδηλώσεις του όρου, τήν κατα-
σκευή δηλαδή καί τήν προβολή μιάς φαν-
ταστικής ταυτότητας. 

Παρά τό γεγονός ότι τά δύο προηγού-
μενα μυθιστορήματα της συγγραφέως (Ό 
βίος τοΟ 'Ισμαήλ Φερίκ πασά, 1989 καί Θά 
ύπογράφω Λουί, 1993) είναι άνδροκεντρι-
κά, σέ άντίθεση μέ τή γυναικοκεντρική 
προοπτική του τελευταίου, συναρμολο-
γουν όλα μιά βαθύτερη λογική, έκκινουν 
καί δορυφορουν γύρω άπό τό 'ίδιο τραυ-
ματικό κέντρο: τόν διχασμό, τή διπλή ταυ-
τότητα, τό δίτοπο, διώνυμο καί δίφυλο 
πλάσμα, πού παλεύει άπεγνωσμένα νά 
συμφιλιώσει τά δυό μισά κομμάτια του 
εαυτου του, νά ύπερβει τή σχάση, πού τόν 
οδηγει άφευκτα στήν ήττα, στήν αύτοκτο-
νία, στήν τρέλα. 'Από αύτή τήν άποψη, 
μπορει κανείς νά μιλήσει γιά μυθιστορη-
ματική τριλογία, πού μοιάζει νά ολοκλη-
ρώνει μιά εύρύτερη σύλληψη, ένα γενικό-
τερο προβληματισμό γιά τόν ελληνικό 19ο 
αίώνα, τόν έθνοκεντρισμό καί τόν ρομαν-
τισμό του, τίς κεντρομόλες καί τίς φυγό-
κεντρες τάσεις του, τά άδιέξοδα καί τίς 
άντιφάσεις του, τή «μεγάλη», τή συλλογι-
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κή έπανάσταση καί τίς μικρές, άτομικές 
έπαναστάσεις, τίς προσωπικές έπαναστα-
τικές έπιλογές πού διαταράσσουν πάγιες 
νοοτροπίες τής καθημερινότητας καί ά-
νατρέπουν προαιώνια ήθη. Καί είναι σημαν-
τικό νά παρατηρήσει κανείς άκόμη πώς ή 
«μυθιστορηματική» 'Ελένη έμφανίζεται ώς 
οιονεί άνάπτυγμα τής «διηγηματικής» "Ολ-
γας, τής έπίσης διχασμένης ήρωίδας του 
πρώτου άπό τά τρία Όμόκεντρα διηγήμα-
τα (1986), ή ιστορία τής οποίας γίνεται λαϊ-
κό παραμύθι καί σφραγίζεται άπό τή διχα-
λωτή κουλτούρα της, τή βουλιμία της γιά 
γνώση, τό ίσόβιο έρωτικό μαράζι καί τήν 
άπόσυρσή της άπό τά έγκόσμια («δέν 
βγήκε άπό τό σπίτι ωσπου πέθανε, γριά»). 
Λεπτομέρειες πού δηλώνουν, πιστεύω, 
πώς ή 'Ελένη, η ο Κανένας ώρίμαζε έπί μα-
κρόν καί ο «μύθος» καί ο «τύπος» της 
άναζητουσαν τό πλαίσιο, τήν άγκίστρωση 
στήν ιστορία ωστε νά προκύψει τό μυθι-
στόρημα. Καλό άγκυροβόλι, μεταξύ άλ-
λων, είναι ο θρύλος τής Λασκαρίνας, τής 
Μεγάλης Κυράς τών Σπετσών, πού ρίχνει 
τόν βαρύ 'σκιο της σέ δλο τό κείμενο καί 
προτυπώνει, κατά κάποιον τρόπο, τήν ι-
στορία τής γενναίας κόρης. 'Η 'Ελένη με-
γαλώνει ύπό τή σκέπη της, τή στοιχειώνει 
ή μορφή της, τήν έχει διά βίου σημείο 
άναφοράς της γιά δσα κατορθώνει καί δσα 
παθαίνει καί ποτέ δέν λησμονεί δτι πρώτη 
ή Μεγάλη Κυρά τής έμαθε τό στοιχειώδες 
γιά τήν τέχνη της, πώς δηλαδή «ή ζωγρα-
φική μπορεί νά άποδώσει τό ίδιο πρόσωπο 
μέ πολλές είκόνες, είτε άπό τήν ίδια τήν 
έλευθερία τής τέχνης είτε διότι ένα πρό-
σωπο είναι πάντα πιό πολλά». Καί βρίσκω 
σοφό τό εύρημα τής Γαλανάκη νά βάλει 
μοναδικό παραστάτη καί μάρτυρα του 
άργου τέλους τής 'Ελένης, κεραυνοβολη-
μένης άπό τή μοίρα, άποσυρμένης στό κά-
τεργο τής μοναξιάς καί τής τρέλας, τήν 
κουτσή, άπλοϊκή καί άμόρφωτη, τήν πιστή 
δούλα Λασκαρίνα, χλωμό άπείκασμα του 
ένδοξου ονόματος. Θλιβερή καρικατούρα 
τής ήρωικής συνονόματής της, δπως καί ή 
κυρά της «άπομεινάρι θαυμαστό έρμιάς 
καί μεγαλείου», αύτή ή Λασκαρίνα φέρνει 

τόν μύθο στά μέτρα τής πυρπολημένης 
καί άποτεφρωμένης ζωής καί, ζωντανό 
σύμβολο τής έκπτωσης, παρωδία του πα-
ρελθόντος, συμπληρώνει τήν αίνιγματική 
κακογραφία του παρόντος. 

Τό κείμενο χωρίζεται σέ τρία άνισα μέ-
ρη, τό πρώτο (κεφ. Α-Δ) καί τό τελευταίο 
(κεφ. Υ-Ω) σέ τριτοπρόσωπη άφήγηση, τό 
μεγαλύτερο καί μεσαίο μέρος (κεφ. Ε-Τ) 
σέ πρωτοπρόσωπη, δηλαδή άνοίγει καί 
κλείνει μέ «ούδέτερη», έξωτερική φωνή, 
έπικά (δέν είναι τυχαίο δτι τά κεφάλαια 
του βιβλίου άριθμουνται άπό τό Α έως τό 
Ω, σάν ραψωδίες)· στό μεσαίο μέρος, τό 
λυρικότερο, παρεμβαίνει δυναμικά ο πρω-
τοπρόσωπος λόγος τής ίδιας τής ήρωίδας, 
μοιρασμένος έπίσης συμμετρικά σέ έναλ-
λασσόμενες οκτώ ορθογράμματες καί 
οκτώ πλαγιογράμματες άφηγήσεις, είδος 
σπασμένου καθρέφτη πού συνδυάζει κα-
λειδοσκοπικά τή διαφάνεια μέ τή θαμπά-
δα, μικρές φωτεινές καί φαιές κηλίδες. 
Είναι τό μέρος πού άποτελεί τή ραχοκο-
καλιά του βιβλίου καί λόγω έκτασης καί 
λόγω κατασκευαστικής τεχνικής. Σέ αύτό 
τό μεσαίο μέρος τής πρωτοπρόσωπης 
έλεγείας, διασταυρώνονται καί άλληλοτέ-
μνονται δύο νήματα - θά μπορουσε κανείς 
καί νά τά χρωματίσει: τό κόκκινο καί τό 
μαΰρο. 'Ακολουθώντας τα, οδηγούμαστε 
σέ δύο διακριτούς κόσμους, σέ δύο έπίπε-
δα πού ώστόσο συνυπάρχουν, συγκατοι-
κουν μέσα στή διαφορά τους καί έπιτεί-
νουν τό σχιζοειδές τής άφήγησης. 'Από τή 
μιά, ή εύτακτη, γραμμική άναπόληση του 
παρελθόντος, ή γεωμετρία τών παθών, ή 
χρονολογική παράταξη καί τακτοποίηση 
τών περασμένων («Νόμιζα δτι διαδοχικές 
'Ελένες είχαν βαδίσει στήν οδό του βίου 
μου γεννώντας καθεμιά τους πρίν χαθεί 
τήν επόμενή της»): τό κόκκινο ένδυμα του 
άλλοτινου θριάμβου· άπό τήν άλλη, ο 
έγκλεισμός στήν «άποθήκη» τών Σπε-
τσών, τό μαυρο ένδυμα του τωρινου πέν-
θους, «ο ένεστώς τής τρικυμίας», ή γηρα-
σμένη μορφή, τό δυσκίνητο σώμα, τό λο-
ξοδρομισμένο μυαλό, πού συνεχίζει ψη-
λαφητά -σάν τυφλός- τίς έμμονές μιάς 
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άείζωης άφήγησης. 'Ασκήσεις μνήμης γιά 
τήν εγκλειστη 'Ελένη, πού καθηλωμένη 
στό νησί τής νιότης της, φάσμα τοϋ πα-
λιοϋ εαυτοϋ της, εχοντας κάψει στήν κυ-
ριολεξία τό παρελθόν της, παίζει μέ τά 
άποκαίδια του στήν ερημιά της, τά συνται-
ριάζει καί τά ξεδιαλέγει όπως τύχει, πότε 
μέ τήν πατροπαράδοτη νοικοκυροσύνη 
τοϋ φύλου της, πότε μέ τήν παραφορά καί 
τήν άλλοκοτιά τοϋ Κανένα, τοϋ καλλιτέ-
χνη πού επίσης ύπήρξε μία άπό τίς πολλές 
εκδοχές τοϋ εΐναι της καί εξακολουθεί νά 
τής επιβάλλει μέ πείσμα ψαλιδισμένα όρά-
ματα καί θάματα. 

'Η εναρξη τοϋ κειμένου (τό πρώτο μέ-
ρος) φαίνεται νά άκολουθεί φρόνιμα τούς 
κοινούς τόπους τής βιογραφικής μεθό-
δου, δηλαδή νά ξεκινα άπό τά παιδικά 
χρόνια τής ήρωίδας: εΐναι ή προνομιακή 
στιγμή όλων τών (αύτο)βιογραφικών άφη-
γήσεων καί άνεξάντλητη πηγή άναμνήσε-
ων καί ίστοριών· στό βάθος, τά παιδικά 
χρόνια άποτελοϋν σχεδόν πάντα ίσχυρό 
κίνητρο γραφής, μοιάζουν μέ τό μαγικό 
κουτί τών ταχυδακτυλουργών, εκείνο μέ 
τό διπλό πάτο, άπό όπου θά ξεπηδήσουν 
όλα τά μετέπειτα θαύματα, οί φαντασμα-
γορίες καί τά πάθη μιας ζωής. "Αν σέβεται 
όμως τούς κανόνες τοϋ βιογραφικοϋ παι-
χνιδιοϋ ή Γαλανάκη, τό κάνει γιά νά κα-
ταστήσει θεαματικότερη τήν άνατροπή 
τους, τή διασάλευσή τους: τηρεί καί προ-
σεταιρίζεται τό στερεότυπο γιά νά τό ύπο-
νομεύσει καί νά τό τοξινώσει επιδέξια. 
"Ολο τό μεσαίο μέρος, πού μπορεί νά 
εκληφθεί ώς αύτοβιογραφία ή άποσπά-
σματα άπό προσωπικό ημερολόγιο, 
εγκιβωτίζεται στό μεγάλο βιογραφικό 
πλαίσιο, άναιρεί τή συνοχή καί τή γραμμι-
κότητα τής νηφάλιας άφήγησης καί, μέ 
τόν νόθο, «ύβριδικό» χαρακτήρα του, τήν 
άμφίσημη διττογραφία του καί τή ραψω-
διακή λογική του, άποσυντάσσει, καταγ-
γέλλει τή δήθεν άντικειμενικότητα τής 
βιογράφησης· συγχέονται τά γενολογικά 
περιγράμματα, φανερώνονται επιδεικτικά 
οί ραφές τής ύφανσης, ή ετερογένεια τών 
ύλικών τοϋ άγάλματος, πού πάει νά στη-

θεί, νά άπαθανατίσει εναν ψευδεπίγραφο 
βίο. Τηρείται λοιπόν ή σύμβαση τής βιο-
γραφίας άλλά στά σπλάχνα της τοποθε-
τείται ή νάρκη πού τήν άκυρώνει, ή αύτο-
γραφία πού ύποβλέπει τήν έτερογραφία 
καί πού, μέ τή σειρά της, εναλλάσσει τό 
πρόσωπο καί τό προσωπείο, τόν ήρωα καί 
τόν σωσία του, διπλασιάζοντας, πολλα-
πλασιάζοντας τίς εκδοχές, βραχυκυκλώ-
νοντας, τελικά, τήν αύτοβιογραφική δίο-
δο. 'Η 'Ελένη παραιτείται άπό μιά συγκε-
κριμένη ταυτότητα· όταν τήν επισκέπτε-
ται ή Καλλιρρόη Παρρέν στίς Σπέτσες καί 
γυρεύει επίμονα νά διακόψει τήν άσκητι-
κή σιωπή της, άναρωτιέται: «ποιάν άπό 
όλες τίς 'Ελένες πού ύπήρξα εννοοϋσε 
άκριβώς, καί τί άραγε θά τής ζητοϋσε». Σέ 
άλλο σημείο τής διήγησής της άναφέρει: 
«Δέν εΐχε σημασία μέ ποιό δνομα θά ύπέ-
γραφα τίς εξετάσεις, τίς σπουδές καί τά 
εργα μου, μιας καί τό Χρυσίνη, άκόμα καί 
τό Μπούκουρα ή Μπούκουρη, μεταφρα-
σμένα ίταλικά δέν διαχώριζαν τό φύλο. Θά 
ζοϋσα εφεξής ώς ενας Κανένας», καί 
άλλοϋ σαρκάζει τήν τυφλότητα τών συγ-
γενών της, όταν τής ζητοϋν άπό τήν 'Αθή-
να νά τούς στείλει ενα πληρεξούσιο καί 
οργίζονται μαζί της «επειδή γιά νά τούς 
σκάσω ή νά τούς καθυστερήσω, καθώς 
ύποστήριξαν, άντί γιά τό συζυγικό ίταλικό 
μου δνομα, αίφνης ύπέγραφα μέ τό πιό 
γνήσιο πατρικό μου, τό Χρυσίνη». Πολυω-
νυμία, πού εξουδετερώνει κάθε ταυτότη-
τα καί όδηγεί στήν πλήρη άπόσβεση τοϋ 
εγώ (= Κανένας), στήν εξαφάνιση κάθε 
ναρκισσισμοϋ, ό όποίος όμως επιστρέφει 
ύπό μιά μορφή άρνητική, συστηματική καί 
εμφατική, καί στήνει τό θέατρο τοϋ «εγώ 
ώς φαντάσματος», τοϋ «εγώ ώς νεκροϋ». 
"Εχει επίσης ενδιαφέρον νά παρατηρήσει 
κανείς ότι όλον αύτόν τόν ονομαστικό 
λαβύρινθο, τή διχασμένη ταυτότητά της, 
ή 'Ελένη τήν κληροδοτεί στό γιό της· άν 
ζοϋσε ό 'Ιωάννης, θά άποτελοϋσε ενδεχο-
μένως ενδιαφέρουσα φιγούρα στό πάνθε-
ον τών δίσημων καί δίβουλων ήρώων τής 
Γαλανάκη: Τζοβάννι Μαρία Κριζίνι, «ελκο-
ντας στό δνομά σου τρία άλλα, τοϋ κύρη 
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μου καπετάν Γιάννη, τής μάνας μου Μα-
ρίας καί τό γνήσιο οϊκογενειακό έπώνυμό 
μου, τό Χρυσίνη» ... «'Αφοϋ έγινε ό γάμος, 
γράφτηκες ώς Τζοβάννι Μαρία 'Αλταμού-
ρα» . «Στήν 'Ελλάδα, τό ϊταλικό σου όνο-
μα έξελληνίστηκε στό 'Ιωάννης 'Αλταμού-
ρας»: στίς άτελεύτητες συνομιλίες μέ 
τούς νεκρούς της, ή 'Ελένη ζωγραφίζει ξα-
νά καί ξανά τό γενεαλογικό της δέντρο, 
καί πότε κρύβεται πότε προβάλλει στά 
κλαδιά του, σωσίας τοϋ εαυτοϋ της. Τό γε-
γονός ότι σέ αύτό τό «αύτοβιογραφικό» 
μεσαίο μέρος οί «φωτεινές» καί οί «σκο-
τεινές» άφηγήσεις είναι ϊσάριθμες (όκτώ 
σύν όκτώ) δηλώνει άκριβώς τήν άδυναμία 
τής 'Ελένης νά έπιλέξει ποιά όψη τοϋ εαυ-
τοϋ της μπορεί νά τήν έκπροσωπεί έπάξια. 
Θά μποροϋσε νά κρατήσει πολύ άκόμη 
αύτός ό χορός τών όνομάτων, πού μαται-
ώνει εϊρωνικά κάθε άπόπειρα ταύτισης. 
Στό τρίτο πλέον μέρος, όταν έπιλογίζουν 
«οί αλλοι», μαθαίνουμε ότι γιά τούς πολ-
λούς ή 'Ελένη ή ό Κανένας ήταν ή άλα-
φροΐσκιωτη, ή μάγισσα «κυρά Λένη»... 

Στήν ούσία, άτενίζουμε μιά τρίπτυχη 
θανατογραφία. 'Ο τόνος τοϋ τέλους δίνε-
ται άπό τήν άρχή: ήδη στό πρώτο μέρος, 
ένδείξεις, ύπαινιγμοί καί φευγαλέα λυγρά 
σήματα προϊδεάζουν γιά τήν κατάληξη 
τής ίστορίας πού έχει ξεκινήσει μέ τά 
ήλιόλουστα χρόνια τής «μικρής 'Ελένης» 
στό νησί· στό ίδιο νησί πού γίνεται καί ό 
τάφος της, τό σκηνικό γιά τήν τελετουργι-
κή έξοδο στό πένθιμο τρίτο καί τελευταίο 
μέρος, πού μπερδεύει τά έπιθαλάμια μέ 
τά μοιρολόγια τοϋ «τελευταίου γάμου» 
καί όπου ή πιστή Λασκαρίνα, κορυφαία, 
καί ό χορός τών άμόρφωτων γυναικών 
ξορκίζουν τήν «άφορεσμένη» ζωή καί τόν 
«σημαδιακό» θάνατο: τό κόκκινο κρεμέζι, 
πού σφράγισε τά παιδικά όνειρα, έπανέρ-
χεται ώς κόκκινη σκουριά καί τυλίγει τό 
σπίτι τής νεκρής, ξεβάφοντας τό μαϋρο 
μιάς ζωής καί έπιβάλλοντας τό φαιοκόκκι-
νο ώς άνεξίτηλο χρώμα τοϋ πένθους. 
Ούροβόρος οφις, τό κείμενο βρίσκει στό 
τέλος τήν άρχή του, τήν 'Ελένη «καί πάλι 
άθωωμένη», μέσα στό «θαϋμα μιάς άφα-

νοϋς, μιάς τρυφερής, μιάς άσταμάτητης 
άνάστασης», καί βρίσκει καί τόν ρυθμό 
του, τήν περιοδικότητα, τήν κυκλική άνά-
σα τής προφορικής παράδοσης, ή όποία 
πλέον άναλαμβάνει τή διαχείριση καί τήν 
έπιβίωση τοϋ «μύθου» τής 'Ελένης στίς 
γενιές πού θά διαδέχονται ή μιά τήν αλλη. 
Δέν πρόκειται λοιπόν γιά κείμενο εύθύ-
γραμμης πορείας, άλλά γιά ένα πολύπλεγ-
μα, έναν ίστό άράχνης, όπου χάνεται κα-
νείς πρός στιγμήν, άλλά ξαναβρίσκει τό 
κέντρο, ξαναβρίσκει τό παρελθόν νά ζεί 
μέσα στό παρόν, πρίν κονιορτοποιηθεί καί 
γίνει αχνη τοϋ θρύλου. 

Στή λαμπρή παράδοση τοϋ βιογραφι-
κού μυθιστορήματος (πού δέν είναι άκρι-
βώς «μυθιστορηματική βιογραφία» μήτε 
«ίστορικό μυθιστόρημα»), τό όποίο μέ α-
κρα συνέπεια καλλιεργεί ή Γαλανάκη, 
άνήκουν κείμενα όπως ό άνδρόγυνος 
'Ορλάντο (1928) τής Βιρτζίνια Γούλφ, Ή 
άληθινή ζωή τού Σεμπάστιαν Νάιτ (1941) 
τοϋ Ναμπόκοβ, ούσιαστικά ένα δοκίμιο 
περί βιογραφίας ύπό μορφή μυθιστορή-
ματος ή, πιό κοντά μας, τό βιογραφικό μυ-
θιστόρημα πού έγραψε ή Μαργκερίτ Ντυ-
ράς μέ άφορμή τήν "Εμιλυ Ντίκινσον, τό 
Emily L. (1987). Δέν τά άναφέρω ώς μέτρο 
σύγκρισης, ούτε αλλωστε είναι τά μόνα 
πού έκπροσωποϋν τό είδος «άφήγηση 
ζωής» (recit de vie), μήτε ύπαινίσσομαι 
σκοτεινές «έπιδράσεις», «πρότυπα» καί 
«πηγές». 'Υποδεικνύω άπλώς καί αλλες 
έκδοχές τοϋ βιογραφικοϋ στή λογοτε-
χνία, πού θά μποροϋσαν νά μάς άπε-
γκλωβίσουν έπιτέλους άπό τό μονόδρομο 
τής «μυθιστορηματικής βιογραφίας». 

Τό χαρτοβασίλειο πού άντίκρισαν οί 
συγγενείς τής 'Ελένης άνοίγοντας τό 
σφραγισμένο καί «στοιχειωμένο» σπίτι, 
μετά τό θάνατό της, δηλαδή ένα χάος βι-
βλίων, έφημερίδων καί περιοδικών, τετρά-
δια μέ ρητά καί άπόκρυφα περιεχόμενα, 
έγγραφα, χειρόγραφους καταλόγους τών 
βιβλίων πού διάβαζε, άναρίθμητες έπιστο-
λές καί σημειώματα, δείγματα μιάς πυρε-
τικής γραφομανίας, δήλωνε ένδεχομένως 
τήν άνομολόγητη πρόθεσή της νά γράψει 
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κάποτε τό «μυθιστόρημα της ζωης της», 
σκαλίζοντας συνεχώς τό παρελθόν, μα-
ζεύοντας τά κομμάτια του, μή πετώντας 
τίποτε' αύτό τό «οίκογενειακό μυθιστόρη-
μα», τό «οίκογενειακό μυστικό» κάνει πα-
ρανάλωμα του πυρός ο άδελφός της, στό 
ρόλο του ίεροεξεταστη: ένίοτε, βλέπετε, 
άνασκαλεύουμε τό παρελθόν όχι άναγκα-
στικά γιά νά βρουμε καί νά σώσουμε ρίζες, 
άλλά άκριβώς γιά νά μπορέσουμε έπιτέ-
λους νά τίς κόψουμε, νά τίς ξεκάνουμε. 

Σάνμυθιστόρημα: άν δέν είχε ήδη κατο-
χυρωθεί ο τίτλος1, θά μπορουσε κάλλιστα 
νά συνοψίσει έπιγραμματικά τή ζωή της 
'Ελένης 'Αλταμούρα, πού κατόρθωσε νά 
σκηνοθετήσει τόν βίο της, όπως κάθε γνή-
σιος καλλιτέχνης, νά ζήσει ώς άλλος, νά 
καταργήσει τά όρια άνάμεσα στό «πραγ-
ματικό» καί στό «πλασματικό», διαβαίνον-
τας τό λοξό σύνορο πού τό είπαν «τρέλα» 

γιά νά ορίσουν πρόχειρα τή διαφορά, τήν 
παράβαση του κανόνα, τήν άπόκλιση άπό 
τήν εύθεία, τήν ύπερερμηνεία τών σημεί-
ων' φαινόμενα πού γοητεύουν, παρασύ-
ρουν, τά έπιζητουμε στά λογοτεχνήματα, 
στό «μυθιστόρημα», άλλά προξενουν τήν 
άμηχανία, τήν οχληρότητα, θέτουν σέ κί-
νηση μηχανισμούς άπώθησης όταν γειτ-
νιάζουν μέ τήν εύρυθμη καθημερινότητά 
μας. Αύτόν τόν μυθιστορηματικό βίο με-
ταγράφει μυθιστορηματικά ή Ρέα Γαλανά-
κη, μέ μελετημένη δηλαδή τεχνική, μέ 
άρτιες «δέσεις» καί «λύσεις», μέ μαστορι-
κές κορυφώσεις καί ύφέσεις, φανερές καί 
κρυφές συμμετρίες καί άντιστίξεις, προ-
σφέροντας έπιτέλους στήν άστεγη 'Ελένη 
'Αλταμούρα, έναν περίπου αίώνα μετά τό 
θάνατό της, «ένα δικό της δωμάτιο» στά 
δώματα της λογοτεχνίας μας. 

Λίζυ Τσιριμώκου 

1. 'Αναφερόμαστε , βεβα ίως , στό πρόσφατο 
β ιβλ ίο του Γ. Κ ιουρτσάκη , Σάν Μυθιστόρημα, 
'Αθήνα, Κέδρος , 1995. 
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Νίκος 'Ανδριώτης, «Τό μικρό ταξίδι». Ή 
άφιξη καί έγκατάσταση τών Μικρασιατών 
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